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Het Belgisch Staatsblad van 10 februari 2016 bevat
twee uitgaven, met als volgnummers 39 en 40.

Le Moniteur belge du 10 février 2016 comporte
deux éditions, qui portent les numéros 39 et 40.

INHOUD

Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

10 APRIL 2014. — Wet houdende invoeging van de bepalingen die
een aangelegenheid regelen als bedoeld in artikel 77 van de Grondwet,
in boek XI ″Intellectuele eigendom″ van het Wetboek van economisch
recht, houdende invoeging van een bepaling eigen aan boek XI in
boek XVII van hetzelfde Wetboek, en tot wijziging van het Gerechtelijk
Wetboek wat de organisatie van de hoven en rechtbanken betreffende
vorderingen inzake intellectuele eigendomsrechten en inzake transpa-
rantie van het auteursrecht en de naburige rechten betreft. — Duitse
vertaling, bl. 10910.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

10. APRIL 2014 — Gesetz zur Einfügung der Bestimmungen zur Regelung von Angelegenheiten erwähnt in
Artikel 77 der Verfassung in Buch XI ″Geistiges Eigentum″ des Wirtschaftsgesetzbuches, zur Einfügung einer Buch XI
eigenen Bestimmung in Buch XVII desselben Gesetzbuches und zur Abänderung des Gerichtsgesetzbuches hinsichtlich
der Organisation der Gerichtshöfe und Gerichte für Klagen in Bezug auf das geistige Eigentumsrecht und die
Transparenz des Urheberrechts und ähnlicher Rechte — Deutsche Übersetzung, S. 10910.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

8 MEI 2014. — Wet betreffende de bevrachting en de prijsvorming in
de binnenvaart, met betrekking tot aangelegenheden als bedoeld door
artikel 77 van de Grondwet. — Duitse vertaling, bl. 10913.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Intérieur

10 AVRIL 2014. — Loi portant insertion des dispositions réglant des
matières visées à l’article 77 de la Constitution dans le livre XI
″Propriété intellectuelle″ du Code de droit économique, portant
insertion d’une disposition spécifique au livre XI dans le livre XVII du
même Code, et modifiant le Code judiciaire en ce qui concerne
l’organisation des cours et tribunaux en matière d’actions relatives aux
droits de propriété intellectuelle et à la transparence du droit d’auteur
et des droits voisins. — Traduction allemande, p. 10910.

Service public fédéral Intérieur

8 MAI 2014. — Loi relative à l’affrètement et la formation des prix
dans la navigation intérieure, concernant des matières visées à l’arti-
cle 77 de la Constitution. — Traduction allemande, p. 10913.
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Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

8. MAI 2014 — Gesetz über die Vercharterung und die Preisbildung im Binnenschiffsverkehr in Bezug auf
Angelegenheiten wie in Artikel 77 der Verfassung erwähnt — Deutsche Übersetzung, S. 10913.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

17 JULI 2015. — Wet houdende instemming met het samenwerkings-
akkoord tussen de Federale Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse
Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest betreffende de over-
dracht van toegewezen eenheden naar de gewesten voor de
periode 2008-2012, bl. 10914.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

23 DECEMBER 2015. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 25 augustus 2015 ter uitvoering van het
koninklijk besluit van 4 september 2014 tot vaststelling van de
modaliteiten en de voorwaarden voor de toekenning van de toelage
bedoeld in artikel 3ter van de wet van 8 juli 1964 betreffende de
dringende geneeskundige hulpverlening voor de periode van
1 april 2015 tot 31 maart 2016, bl. 10921.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

15 JANUARI 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering betreffende
de erkenning van de bijzondere beroepstitels en bijzondere beroepsbe-
kwaamheden voor de beoefenaars van de verpleegkunde en de
registratie als zorgkundige, bl. 10926.

Vlaamse overheid

15 JANUARI 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de
vaststelling van overkoepelende regels voor het centraal tolkenbureau
voor de beleidsdomeinen Onderwijs en Welzijn, Volksgezondheid en
Gezin, bl. 10935.

Vlaamse overheid

15 JANUARI 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de
erkenning van kinesitherapeuten en van de bijzondere beroepsbekwaam-
heden voor kinesitherapeuten, bl. 10942.

Vlaamse overheid

15 JANUARI 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
wijziging van artikel 10 van het besluit van de Vlaamse Regering van
29 mei 2009 betreffende de ondersteuning van de Industriële Onder-
zoeksfondsen en de interfaceactiviteiten van de associaties in de
Vlaamse Gemeenschap, bl. 10948.

Vlaamse overheid

22 JANUARI 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging
van diverse bepalingen van het besluit van de Vlaamse Regering van
13 juli 1994 inzake de erkenningsvoorwaarden en de subsidienormen
voor de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand, wat betreft de
voorzieningen van categorie 8 en 9, bl. 10949.

Vlaamse overheid

22 JANUARI 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de
vaststelling van de verplichte bijdrage van de reders van Belgische
vissersvaartuigen voor het jaar 2016 aan het Fonds voor Scheepsjongens,
bl. 10953.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

17 JUILLET 2015. — Loi portant assentiment à l’accord de coopéra-
tion entre l’Etat fédéral, la Région flamande, la Région wallonne et la
Région de Bruxelles-Capitale, relatif au transfert d’unités de quantité
attribuée aux régions pour la période 2008-2012, p. 10914.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

23 DECEMBRE 2015. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté minis-
tériel du 25 août 2015, portant exécution de l’arrêté royal du 4 septem-
bre 2014 fixant les modalités et les conditions d’octroi du subside visé
à l’article 3ter de la loi du 8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente
pour la période du 1er avril 2015 au 31 mars 2016, p. 10921.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

15 JANVIER 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à
l’agrément des titres professionnels particuliers et des qualifications
professionnelles particulières pour les praticiens de l’art infirmier, et à
l’enregistrement comme aide-soignant, p. 10931.

Autorité flamande

15 JANVIER 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand établissant
les règles coordinatrices pour le bureau central d’interprétation pour les
domaines politiques de l’Enseignement et du Bien-Être, de la Santé
publique et de la Famille, p. 10938.

Autorité flamande

15 JANVIER 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
agrément de kinésithérapeutes et reconnaissance des qualifications
professionnelles particulières pour les kinésithérapeutes, p. 10945.

Autorité flamande

15 JANVIER 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
l’article 10 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 29 mai 2009 por-
tant aide aux Fonds de Recherches industrielles et aux activités
d’interface des associations en Communauté flamande, p. 10948.

Autorité flamande

22 JANVIER 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant
diverses dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du
13 juillet 1994 relatif aux conditions à l’agrément et à l’octroi de
subventions aux institutions de l’assistance spéciale à la jeunesse, en ce
qui concerne les structures des catégories 8 et 9, p. 10951.

Autorité flamande

22 JANVIER 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand fixant la
contribution obligatoire des armateurs des bateaux de pêche belges à
l’alimentation du Fonds pour Mousses en 2016, p. 10954.
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Vlaamse overheid

Economie, Wetenschap en Innovatie

26 JANUARI 2016. — Ministerieel besluit houdende vaststelling van
de Herculessleutel voor het begrotingsjaar 2015, bl. 10954.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

15 JANUARI 2016. — Ministerieel besluit betreffende de regels voor
de erkenning en de subsidiëring van expertisecentra kraamzorg,
bl. 10957.

Vlaamse overheid

Landbouw en Visserij

23 DECEMBER 2015. — Ministerieel besluit tot uitvoering van
diverse bepalingen van het besluit van de Vlaamse Regering van
26 april 2013 houdende vaststelling en organisatie van de indeling van
geslachte runderen en van geslachte varkens, bl. 10961.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Personeel. — Bevordering, bl. 10970.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Hoofdcommissaris van politie. — Korpschef. — Opruststelling,
bl. 10970.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Hoofdcommissaris van politie. — Opruststelling, bl. 10970.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 10971.

Federale Overheidsdienst Justitie

Personeel. — Pensioen, bl. 10972.

Federale Overheidsdienst Justitie

Notariaat, bl. 10973.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid

Personeel, bl. 10973.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid

Federale Wetenschappelijke Instellingen. — Personeel,
bl. 10973.

Autorité flamande

Economie, Sciences et Innovation

26 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel fixant la clé Hercules pour
l’année budgétaire 2015, p. 10956.

Autorité flamande

Bien-Etre, Santé publique et Famille

15 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel établissant les règles
d’agrément et de subvention des centres d’expertise en matière de soins
postnatals, p. 10959.

Autorité flamande

Agriculture et Pêche

23 DECEMBRE 2015. — Arrêté ministériel portant exécution de
diverses dispositions de l’arrêté du Gouvernement flamand du
26 avril 2013 portant détermination et organisation du classement de
bovins abattus et de porcins abattus, p. 10966.

Autres arrêtés

Service public fédéral Intérieur

Personnel. — Promotion, p. 10970.

Service public fédéral Intérieur

Commissaire divisionnaire de police. — Chef de corps. — Mise à la
retraite, p. 10970.

Service public fédéral Intérieur

Commissaire divisionnaire de police. — Mise à la retraite, p. 10970.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 10971.

Service public fédéral Justice

Personnel. — Pension, p. 10972.

Service public fédéral Justice

Notariat, p. 10973.

Service public fédéral de Programmation Politique scientifique

Personnel, p. 10973.

Service public fédéral de Programmation Politique scientifique

Etablissements scientifiques fédéraux. — Personnel, p. 10973.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

16 OKTOBER 2015. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse
Regering van 4 april 2014 tot benoeming van de leden en de
plaatsvervangende leden van de Sociaal-Economische Raad van
Vlaanderen, bl. 10974.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

30 OKTOBER 2015. — Eervol ontslag van Mevr. Josée Lemaître,
administrateur-generaal bij de Studiedienst van de Vlaamse Regering,
bl. 10975.

Vlaamse overheid

Cultuur, Jeugd, Sport en Media

13 JANUARI 2016. — Sport Vlaanderen. — Ministerieel besluit tot
aanpassing van de termijn waarbinnen de overeenkomst van lidmaat-
schap tussen de niet-professionele sportbeoefenaar en de sportvereni-
ging kan worden beëindigd voor wat Vlaamse Atletiekliga vzw betreft,
bl. 10975.

Vlaamse overheid

Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij

4 FEBRUARI 2016. — Besluit van Mevr. Anneleen De Wachter,
diensthoofd, tot regeling van de delegatie van handtekening aan
sommige personeelsleden van de dienst Ketenbeheer en Bedrijven
binnen de Afdeling Afval- en materialenbeheer, bl. 10976.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

28 JANUARI 2016. — Besluit van de Waalse Regering houdende
goedkeuring van het plan voor ontvangst en verwerking van de
afvalstoffen van de Haven van Luik, bl. 10998.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

28. JANUAR 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung des Plans für die Aufnahme und
Verarbeitung von Abfällen des Hafens von Lüttich, S. 10989.

Waalse Overheidsdienst

19 JANUARI 2016. — Ministerieel besluit tot erkenning van instel-
lingen voor natuur- en boseducatie en tot hernieuwing van bepaalde
erkenningen, bl. 11009.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

19. JANUAR 2016 — Ministerialerlass zur Gewährung und Erneuerung der Zulassung von Einrichtungen für die
Natur- und Forsterziehung., S. 11008.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

16 OKTOBER 2015. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse
Regering van 4 april 2014 tot benoeming van de leden en de
plaatsvervangende leden van de Sociaal-Economische Raad van
Vlaanderen, bl. 10974.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

30 OKTOBER 2015. — Eervol ontslag van Mevr. Josée Lemaître,
administrateur-generaal bij de Studiedienst van de Vlaamse Regering,
bl. 10975.

Autorité flamande

Culture, Jeunesse, Sports et Médias

13 JANVIER 2016. — Sport Vlaanderen. — Arrêté ministériel
adaptant le délai dans lequel le contrat d’affiliation entre le sportif
amateur et l’association sportive peut être résilié, en ce qui concerne
l’a.s.b.l. Vlaamse Atletiekliga, p. 10975.

Vlaamse overheid

Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij

4 FEBRUARI 2016. — Besluit van Mevr. Anneleen De Wachter,
diensthoofd, tot regeling van de delegatie van handtekening aan
sommige personeelsleden van de dienst Ketenbeheer en Bedrijven
binnen de Afdeling Afval- en materialenbeheer, bl. 10976.

Région wallonne

Service public de Wallonie

28 JANVIER 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon portant
approbation du plan de réception et de traitement des déchets du Port
de Liège, p. 10978.

Service public de Wallonie

19 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel agréant des organismes
d’éducation à la nature et aux forêts et renouvelant certains agréments,
p. 11007.

10906 BELGISCH STAATSBLAD — 11.02.2016 — MONITEUR BELGE



Waalse Overheidsdienst

19 JANUARI 2016. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 6 juni 2012 tot hernieuwing van de leden van
het Comité van deskundigen belast met het onderzoek van de
erkenningsaanvragen voor individuele zuiveringssystemen,
bl. 11012.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

19. JANUAR 2016 — Ministerialerlass zur Abänderung des Ministerialerlasses vom 6. Juni 2012 zur Erneuerung des
Mandats der Mitglieder des mit der Überprüfung der Zulassungsanträge der individuellen Klärsysteme beauftragten
Sachverständigenausschusses, S. 11011.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE 0003001233, p. 11012.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets DE 1350176827, p. 11013.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2015008008, p. 11013.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2015051002, p. 11014.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2015076037, p. 11014.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2015088012, p. 11015.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets GR 003108, p. 11015.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets IE 317382, p. 11016.

Service public de Wallonie

19 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel
du 6 juin 2012 portant sur le renouvellement des membres du Comité
d’experts chargés de l’examen des demandes d’agrément des systèmes
d’épuration individuelle, p. 11011.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets BE 0003001233, p. 11012.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets DE 1350176827, p. 11013.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2015008008, p. 11013.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2015051002, p. 11014.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2015076037, p. 11014.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets FR 2015088012, p. 11015.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets GR 003108, p. 11015.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets IE 317382, p. 11016.
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Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 648120, p. 11016.

Officiële berichten

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 11017.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 11018.

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 11019.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 11019.

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 11020.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 11020.

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 11021.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 11021.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Werving. — Uitslag

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige verpleegkundigen,
bl. 11022.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Oproep tot het behalen van het federaal geschiktheidsattest voor
kandidaat-kapiteins (hoger kader), bl. 11022.

Federale Overheidsdienst Financiën

Stafdienst Beleidsexpertise- en Ondersteuning. — Dienst
Reglementering. — Bericht in verband met de automatische indexering
inzake inkomstenbelastingen. — Aanslagjaar 2017. — Addendum,
bl. 11024.

Federale Overheidsdienst Financiën

Bericht. — Lijst van institutionele AICB, bl. 11025.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Direction de la
Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers de
déchets NL 648120, p. 11016.

Avis officiels

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 11017.

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 11019.

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 11020.

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 11021.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Recrutement. — Résultat

Sélection comparative d’infirmiers, néerlandophones, p. 11022.

Service public fédéral Intérieur

Appel à candidatures en vue de l’obtention du certificat d’aptitude
fédéral pour candidats capitaines (cadre supérieur), p. 11022.

Service public fédéral Finances

Service d’encadrement Expertise et Support Stratégiques. — Service
Réglementation. — Avis relatif à l’indexation automatique en matière
d’impôts sur les revenus. — Exercice d’imposition 2017. — Addendum,
p. 11024.

Service public fédéral Finances

Avis. — Liste des OPCA institutionnels, p. 11033.
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Föderaler Öffentlicher Dienst Finanzen

Bekanntmachung — Verzeichnis der institutionellen AOGA, S. 11041.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Samenstelling van het evaluatiecollege van
korpschefs. — Leden aangeduid in de hoedanigheid van magistraat
van het Rekenhof, bl. 11049.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Bureau voor normalisatie (NBN). — Publicatie ter kritiek,
bl. 11049.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

Postes à mandats. — Appel à candidatures, p. 11049.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 11051 tot 11100.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Composition du collège d’évaluation des chefs de
corps. — Membres désignés en qualité de magistrat de la Cour des
comptes, p. 11049.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Bureau de normalisation (NBN). — Enquête publique, p. 11049.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Service public de Wallonie

Postes à mandats. — Appel à candidatures, p. 11049.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 11051
à 11100.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00068]
10 APRIL 2014. — Wet houdende invoeging van de bepalingen die

een aangelegenheid regelen als bedoeld in artikel 77 van de
Grondwet, in boek XI ″Intellectuele eigendom″ van het Wetboek
van economisch recht, houdende invoeging van een bepaling eigen
aan boek XI in boek XVII van hetzelfde Wetboek, en tot wijziging
van het Gerechtelijk Wetboek wat de organisatie van de hoven en
rechtbanken betreffende vorderingen inzake intellectuele eigen-
domsrechten en inzake transparantie van het auteursrecht en de
naburige rechten betreft. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de wet van
10 april 2014 houdende invoeging van de bepalingen die een aangele-
genheid regelen als bedoeld in artikel 77 van de Grondwet, in
boek XI ″Intellectuele eigendom″ van het Wetboek van economisch
recht, houdende invoeging van een bepaling eigen aan boek XI in
boek XVII van hetzelfde Wetboek, en tot wijziging van het Gerechtelijk
Wetboek wat de organisatie van de hoven en rechtbanken betreffende
vorderingen inzake intellectuele eigendomsrechten en inzake transpa-
rantie van het auteursrecht en de naburige rechten betreft (Belgisch
Staatsblad van 12 juni 2014, err. van 27 juni 2014).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duiste
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2016/00068]
10. APRIL 2014 — Gesetz zur Einfügung der Bestimmungen zur Regelung von Angelegenheiten erwähnt in

Artikel 77 der Verfassung in Buch XI ″Geistiges Eigentum″ des Wirtschaftsgesetzbuches, zur Einfügung einer
Buch XI eigenen Bestimmung in Buch XVII desselben Gesetzbuches und zur Abänderung des Gerichtsgesetz-
buches hinsichtlich der Organisation der Gerichtshöfe und Gerichte für Klagen in Bezug auf das geistige
Eigentumsrecht und die Transparenz des Urheberrechts und ähnlicher Rechte — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Gesetzes vom 10. April 2014 zur Einfügung der Bestimmungen
zur Regelung von Angelegenheiten erwähnt in Artikel 77 der Verfassung in Buch XI ″Geistiges Eigentum″ des
Wirtschaftsgesetzbuches, zur Einfügung einer Buch XI eigenen Bestimmung in Buch XVII desselben Gesetzbuches und
zur Abänderung des Gerichtsgesetzbuches hinsichtlich der Organisation der Gerichtshöfe und Gerichte für Klagen in
Bezug auf das geistige Eigentumsrecht und die Transparenz des Urheberrechts und ähnlicher Rechte.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND UND ENERGIE

10. APRIL 2014 — Gesetz zur Einfügung der Bestimmungen zur Regelung von Angelegenheiten erwähnt in
Artikel 77 der Verfassung in Buch XI ″Geistiges Eigentum″ des Wirtschaftsgesetzbuches, zur Einfügung einer
Buch XI eigenen Bestimmung in Buch XVII desselben Gesetzbuches und zur Abänderung des Gerichtsgesetz-
buches hinsichtlich der Organisation der Gerichtshöfe und Gerichte für Klagen in Bezug auf das geistige
Eigentumsrecht und die Transparenz des Urheberrechts und ähnlicher Rechte

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Kammern haben das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:

KAPITEL I — Allgemeine Bestimmung
Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 77 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.

KAPITEL II — Wirtschaftsgesetzbuch
Art. 2 - In Buch XI Titel 9 Kapitel 4 des Wirtschaftsgesetzbuches wird ein Artikel XI.336 mit folgendem Wortlaut

eingefügt:
″Art. XI.336 - § 1 - Ungeachtet des in Artikel XI.291 und Artikel XI.316 vorgesehenen Rechtschutzes sind der

Präsident des Gerichts Erster Instanz und der Präsident des Handelsgerichts in Angelegenheiten, die zum jeweiligen
Zuständigkeitsbereich dieser Gerichte gehören, befugt, Verstöße gegen Artikel XI.291 §§ 2 und 4 und Artikel XI.316 §§ 2
und 5 festzustellen und je nach Fall:

1. im Bereich des Urheberrechts und ähnlicher Rechte:
a) entweder die Anspruchsberechtigten anzuweisen, die notwendigen Maßnahmen zu ergreifen, um sicherzustel-

len, dass die Begünstigten der Ausnahmen, die in Artikel XI.189 § 2, Artikel XI.190 Nr. 5, 6, 7, 8, 12, 14, 15 und 17,
Artikel XI.191 § 1 Absatz 1 Nr. 1 bis 5 und Artikel XI.217 Nr. 5, 6, 11, 13, 14 und 16 oder den vom König gemäß
Artikel XI.291 § 2 Absatz 2 festgelegten Bestimmungen vorgesehen sind, diese Ausnahmen nutzen können, soweit der
Begünstigte rechtmäßig Zugang zu dem geschützten Werk oder der geschützten Leistung hat,

b) oder den Anspruchsberechtigten aufzuerlegen, die technischen Schutzmaßnahmen Artikel XI.291 § 4
anzupassen,

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00068]
10 AVRIL 2014. — Loi portant insertion des dispositions réglant des

matières visées à l’article 77 de la Constitution dans le livre XI
″Propriété intellectuelle″ du Code de droit économique, portant
insertion d’une disposition spécifique au livre XI dans le livre XVII
du même Code, et modifiant le Code judiciaire en ce qui concerne
l’organisation des cours et tribunaux en matière d’actions relatives
aux droits de propriété intellectuelle et à la transparence du droit
d’auteur et des droits voisins. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de la loi
du 10 avril 2014 portant insertion des dispositions réglant des matières
visées à l’article 77 de la Constitution dans le livre XI ″Propriété
intellectuelle″ du Code de droit économique, portant insertion d’une
disposition spécifique au livre XI dans le livre XVII du même Code, et
modifiant le Code judiciaire en ce qui concerne l’organisation des cours
et tribunaux en matière d’actions relatives aux droits de propriété
intellectuelle et à la transparence du droit d’auteur et des droits voisins
(Moniteur belge du 12 juin 2014, err. du 27 juin 2014).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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2. im Bereich des Rechts der Hersteller von Datenbanken:
a) entweder die Hersteller von Datenbanken anzuweisen, die notwendigen Maßnahmen zu ergreifen, um

sicherzustellen, dass die Begünstigten der Ausnahmen, die in Artikel XI.310 Absatz 1 Nr. 2 und 3 vorgesehen sind, diese
Ausnahmen nutzen können, soweit der Begünstigte rechtmäßig Zugang zur Datenbank hat,

b) oder den Herstellern von Datenbanken aufzuerlegen, die technischen Schutzmaßnahmen Artikel XI.316 § 5
anzupassen.

§ 2 - Die Klage, die auf § 1 beruht, wird eingereicht auf Antrag:
1. der Interessehabenden,
2. des Ministers, zu dessen Zuständigkeitsbereich das Urheberrecht gehört,
3. eines Berufsverbands oder überberuflichen Verbands mit Rechtspersönlichkeit,
4. einer Vereinigung mit Rechtspersönlichkeit zur Verteidigung der Verbraucherinteressen, sofern sie im

Verbraucherrat vertreten ist oder vom Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich das Urheberrecht gehört, gemäß
Kriterien zugelassen ist, die durch einen im Ministerrat beratenen Königlichen Erlass festgelegt worden sind.

In Abweichung von den Bestimmungen der Artikel 17 und 18 des Gerichtsgesetzbuches können die in den
Nummern 3 und 4 erwähnten Vereinigungen und Verbände zur Verteidigung ihrer in der Satzung definierten
kollektiven Interessen vor Gericht treten.

§ 3 - Die in § 1 erwähnte Klage wird im Eilverfahren eingeleitet und untersucht.
Sie kann gemäß den Artikeln 1034ter bis 1034sexies des Gerichtsgesetzbuches durch eine kontradiktorische

Antragschrift eingereicht werden.
Der Präsident des Gerichts Erster Instanz oder der Präsident des Handelsgerichts kann anordnen, dass auf Kosten

des Zuwiderhandelnden sein Beschluss oder die von ihm erstellte Zusammenfassung während des von ihm
festgelegten Zeitraums sowohl innerhalb als auch außerhalb der Niederlassungen des Zuwiderhandelnden angeschla-
gen wird und in Zeitungen oder sonst irgendwie veröffentlicht wird.

Der Beschluss ist vorläufig vollstreckbar ungeachtet irgendeines Rechtsmittels und ohne Sicherheitsleistung.
Jede Entscheidung wird auf Betreiben des Greffiers des zuständigen Gerichts dem Minister, zu dessen

Zuständigkeitsbereich das Urheberrecht gehört, innerhalb acht Tagen mitgeteilt, außer wenn die Entscheidung infolge
einer von ihm eingereichten Klage ergangen ist. Außerdem muss der Greffier den Minister, zu dessen Zuständigkeits-
bereich das Urheberrecht gehört, unverzüglich über eine Beschwerde, die gegen eine in Anwendung des vorliegenden
Artikels ergangene Entscheidung eingereicht wird, informieren.″

Art. 3 - In Buch XI Titel 10 Kapitel 1 des Wirtschaftsgesetzbuches wird ein Artikel XI.337 mit folgendem Wortlaut
eingefügt:

″Art. XI.337 - § 1 - Das Handelsgericht von Brüssel erkennt über Anträge in Bezug auf Patente oder ergänzende
Schutzzertifikate, ungeachtet des Betrags, um den es im Antrag geht, selbst wenn die Parteien keine Kaufleute sind.

§ 2 - Von Rechts wegen nichtig sind Vereinbarungen, die im Widerspruch zu den Bestimmungen des
vorhergehenden Paragraphen stehen.

Die Bestimmungen des vorliegenden Artikels verhindern jedoch nicht, dass Streitfälle in Bezug auf das Eigentum
an einer Patentanmeldung oder einem Patent, die Gültigkeit oder Verletzung eines Patents oder die Festlegung der in
Artikel XI.35 erwähnten Entschädigung wie auch in Bezug auf Patentlizenzen, die keine Zwangslizenzen sind, vor ein
Schiedsgericht gebracht werden.

§ 3 - Die Bestimmungen der Paragraphen 1 und 2 sind entsprechend anwendbar auf ergänzende Schutzzertifikate.″
Art. 4 - In Buch XI Titel 10 des Wirtschaftsgesetzbuches wird ein Kapitel 2, das Artikel XI.339 umfasst, mit

folgendem Wortlaut eingefügt:

″KAPITEL 2 — Zuständigkeit im Bereich Recht auf Sortenschutz
Art. XI.339 - Die Handelsgerichte erkennen über Anträge in Bezug auf die Anwendung von Titel 3, ungeachtet des

Betrags, um den es im Antrag geht, selbst wenn die Parteien keine Kaufleute sind.
Entsteht der Streitfall während der behördlichen Untersuchung des Antrags auf Erteilung des Sortenschutzes,

kann das Amt auf Antrag einer Partei des Gerichtsverfahrens die Erteilung des Rechts bis zur Entscheidung des
Gerichts aussetzen.″

Art. 5 - In Buch XI Titel 10 des Wirtschaftsgesetzbuches wird ein Kapitel 3, das die Artikel XI.340 und XI.341
umfasst, mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″KAPITEL 3 — Zuständigkeit im Bereich Transparenz von Urheberrechten und ähnlichen Rechten
Art. XI.340 - Wenn gemäß Artikel XI.275 der Dienst Regulierung der Ansicht ist, dass Einziehungs-,

Entgelterhebungs- und Verteilungsregeln nicht gerecht oder diskriminierend sind und der in Artikel XV.31/2
erwähnten Verwarnung nicht Folge geleistet worden ist, kann der Dienst Regulierung den Appellationshof von Brüssel,
der wie im Eilverfahren tagt, mit einer Klage befassen, durch die geklärt werden soll, ob die betreffenden Regeln
gerecht und nichtdiskriminierend sind.

Der Appellationshof von Brüssel wird mit der Sache selbst befasst und verfügt über volle Rechtsprechungsbefug-
nis.

Was das Verfahren betrifft, findet das Gerichtsgesetzbuch Anwendung, außer wenn die Bestimmungen des
vorliegenden Kapitels davon abweichen.

Art. XI.341 - § 1 - Der Appellationshof von Brüssel, der wie im Eilverfahren tagt, ist allein zuständig, um über
Beschwerden zu erkennen, die von Personen eingereicht werden, die ein Interesse nachweisen, gegen:

1. Beschlüsse des Dienstes Regulierung in Anwendung von Artikel XI.275,
2. in Artikel XV.66/2 erwähnte Beschlüsse des Ministers oder des eigens zu diesem Zweck bestimmten

Bediensteten,
3. den Beschluss des FÖD Wirtschaft eine administrative Geldbuße aufzuerlegen in Anwendung der Artikel XI.285

und XV.66/3.
Der Appellationshof von Brüssel wird mit der Sache selbst befasst und verfügt über volle Rechtsprechungsbefug-

nis.
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§ 2 - Zur Vermeidung der Unzulässigkeit, die vom Appellationshof von Brüssel von Amts wegen ausgesprochen
werden kann, wird die in § 1 erwähnte Beschwerde binnen einer Frist von einem Monat ab Notifizierung des
Beschlusses eingereicht oder, für Interesse habende Personen, denen der Beschluss nicht notifiziert werden musste,
binnen einer Frist von einem Monat ab dem Zeitpunkt der Veröffentlichung des betreffenden Beschlusses durch den
Dienst Regulierung im Belgischen Staatsblatt.

§ 3 - Was das Verfahren betrifft, findet das Gerichtsgesetzbuch Anwendung, außer wenn die Bestimmungen des
vorliegenden Kapitels davon abweichen.

§ 4 - Die Beschwerde hat keine aufschiebende Wirkung, außer wenn sie gegen einen Beschluss des Ministers oder
des eigens zu diesem Zweck bestimmten Bediensteten gerichtet ist, mit dem auf der Grundlage der Artikel XV.66/2 § 1
Nr. 3 und XV.66/3 § 1 eine administrative Geldbuße auferlegt wird; der Gerichtshof kann jedoch von Amts wegen oder
auf einen in der einleitenden Ladung ordnungsgemäß mit Gründen versehenen Antrag der einen oder anderen Partei
hin die Aussetzung des angefochtenen Beschlusses anordnen.

Vorbehaltlich außergewöhnlicher, vom Gerichtshof mit Gründen versehener Umstände, die mit der Einhaltung der
Verteidigungsrechte in Verbindung stehen, befindet der Gerichtshof spätestens zehn Tage nach Einleitung des
Verfahrens über den Aussetzungsantrag.

§ 5 - Der Dienst Regulierung übermittelt dem Antragsteller und dem Gerichtshof spätestens am Tag der Einleitung
des Verfahrens eine Kopie der Verwaltungsakte.″

Art. 6 - In Buch XVII Titel 1 Kapitel 4 Abschnitt 1 des Wirtschaftsgesetzbuches wird ein Artikel XVII.14 mit
folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art. XVII.14 - § 1 - Der Präsident des Handelsgerichts stellt das Bestehen einer Verletzung des geistigen
Eigentumsrechts fest und ordnet ihre Unterlassung an, mit Ausnahme des Patentrechts einschließlich des Rechts in
Bezug auf ergänzende Schutzzertifikate, des Urheberrechts, der ähnlichen Rechte und der Rechte der Hersteller von
Datenbanken.

§ 2 - Der Präsident des Handelsgerichts von Brüssel stellt das Bestehen einer Verletzung des Patentrechts
einschließlich des Rechts in Bezug auf ergänzende Schutzzertifikate fest und ordnet ihre Unterlassung an.

§ 3 - Der Präsident des Gerichts Erster Instanz und der Präsident des Handelsgerichts stellen in Angelegenheiten,
die zum jeweiligen Zuständigkeitsbereich dieser Gerichte gehören, das Bestehen einer Verletzung des Urheberrechts,
eines ähnlichen Rechts oder des Rechts eines Herstellers von Datenbanken fest und ordnen ihre Unterlassung an.

§ 4 - Der Präsident kann ebenfalls eine Anordnung zur Beendigung der Verletzung gegen Mittelspersonen erlassen,
deren Dienste von einem Dritten zwecks Verletzung eines in den Paragraphen 1 bis 3 erwähnten Rechte in Anspruch
genommen werden.″

KAPITEL III — Gerichtsgesetzbuch

Art. 7 - 8 - [Abänderungen des Gerichtsgesetzbuches]

KAPITEL IV — Befugniszuweisung

Art. 9 - Der König kann die Bestimmungen des Wirtschaftsgesetzbuches so wie durch vorliegendes Gesetz
eingefügt mit Bestimmungen, durch die sie bis zum Zeitpunkt der Koordinierung explizit oder implizit abgeändert
worden sind, koordinieren.

Zu diesem Zweck kann Er:

1. die Reihenfolge, die Nummerierung und im Allgemeinen die Gestaltung der zu koordinierenden Bestimmungen
ändern,

2. die Verweise in den zu koordinierenden Bestimmungen ändern, damit sie mit der neuen Nummerierung
übereinstimmen,

3. den Wortlaut der zu koordinierenden Bestimmungen ändern, um die Übereinstimmung der Bestimmungen zu
gewährleisten und die Terminologie zu vereinheitlichen, ohne die in diesen Bestimmungen enthaltenen Grundsätze zu
beeinträchtigen.

KAPITEL V — Inkrafttreten

Art. 10 - Der König bestimmt das Datum des Inkrafttretens jedes Artikels oder Teils eines Artikels des vorliegenden
Gesetzes und jeder der durch vorliegendes Gesetz in das Wirtschaftsgesetzbuch eingefügten Bestimmungen.

Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das
Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Gegeben zu Brüssel, den 10. April 2014

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Wirtschaft und der Verbraucher
J. VANDE LANOTTE

Die Ministerin der Justiz
Frau A. TURTELBOOM

Mit dem Staatssiegel versehen:

Die Ministerin der Justiz
Frau A. TURTELBOOM
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00071]
8 MEI 2014. — Wet betreffende de bevrachting en de prijsvorming in

de binnenvaart, met betrekking tot aangelegenheden als bedoeld
door artikel 77 van de Grondwet. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de wet van
8 mei 2014 betreffende de bevrachting en de prijsvorming in de
binnenvaart, met betrekking tot aangelegenheden als bedoeld door
artikel 77 van de Grondwet (Belgisch Staatsblad van 12 augustus 2014).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2016/00071]
8. MAI 2014 — Gesetz über die Vercharterung und die Preisbildung im Binnenschiffsverkehr in Bezug

auf Angelegenheiten wie in Artikel 77 der Verfassung erwähnt — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Gesetzes vom 8. Mai 2014 über die Vercharterung und die
Preisbildung im Binnenschiffsverkehr in Bezug auf Angelegenheiten wie in Artikel 77 der Verfassung erwähnt.

Diese Übersetzung ist von der Zentrale Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST MOBILITÄT UND TRANSPORTWESEN

8. MAI 2014 — Gesetz über die Vercharterung und die Preisbildung im Binnenschiffsverkehr in Bezug
auf Angelegenheiten wie in Artikel 77 der Verfassung erwähnt

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Kammern haben das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:

Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 77 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.

Art. 2 - Artikel 59 des Gesetzes vom 5. Mai 1936 über die Vercharterung im Binnenschiffsverkehr wird wie folgt
ersetzt:

″Art. 59 - Klagen, die aus einem unter vorliegendes Gesetz fallenden Vertrag entstehen, mit Ausnahme von Klagen,
die Folge einer Straftat sind, verjähren in einem Jahr.

Im Fall eines Totalverlusts oder einer Verspätung läuft die Verjährungsfrist ab dem Tag, an dem die Beförderung
erfolgen sollte, und im Fall eines Teilverlusts oder einer Beschädigung ab dem Tag der Übergabe der Güter.

Die Verjährungsfrist läuft ab dem Tag der Tat, die zur Klage Anlass gegeben hat. Regressklagen müssen zur
Vermeidung des Verfalls innerhalb einer Frist von drei Monaten ab dem Tag der Ladung, die Anlass zum Regress gibt,
eingereicht werden.″

Art. 3 - Artikel 5 § 1 des Gesetzes vom 8. Juli 1976 über Betriebslizenzen für Binnenschiffe und über die
Finanzierung des Instituts für Transport im Binnenschiffsverkehr wird wie folgt ersetzt:

″Art. 5 - § 1 - Verstöße gegen die Bestimmungen des vorliegenden Gesetzes und seiner Ausführungserlasse werden
mit einer Gefängnisstrafe von einem Monat bis zu zwei Jahren und einer Geldbuße von 50 bis zu 5.000 EUR oder mit
nur einer dieser Strafen geahndet.

Die Bestimmungen von Buch I des Strafgesetzbuches einschließlich Kapitel VII und Artikel 85 sind auf diese
Verstöße anwendbar.″

Art. 4 - Vorliegendes Gesetz tritt zehn Tage nach seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das
Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Gegeben zu Brüssel, den 8. Mai 2014

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Wirtschaft
J. VANDE LANOTTE

Die Ministerin des Innern
Frau J. MILQUET

Die Ministerin der Justiz
Frau A. TURTELBOOM

Der Staatssekretär für Mobilität
M. WATHELET

Mit dem Staatssiegel versehen:

Die Ministerin der Justiz
Frau A. TURTELBOOM

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00071]
8 MAI 2014. — Loi relative à l’affrètement et la formation des prix

dans la navigation intérieure, concernant des matières visées à
l’article 77 de la Constitution. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de la loi
du 8 mai 2014 relative à l’affrètement et la formation des prix dans la
navigation intérieure, concernant des matières visées à l’article 77 de la
Constitution (Moniteur belge du 12 août 2014).

Cette traduction a été établie par le Service Central de traduction
allemande à Malmedy.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2016/24030]

17 JULI 2015. — Wet houdende instemming met het samenwerkings-
akkoord tussen de Federale Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse
Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest betreffende de
overdracht van toegewezen eenheden naar de gewesten voor de
periode 2008-2012 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2. Instemming wordt verleend met het samenwerkingsakkoord
tussen de Federale Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en
het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest betreffende de overdracht van
toegewezen eenheden naar de gewesten voor de periode 2008-2012,
afgesloten te Brussel, op 17 juli 2015, gevoegd bij deze wet.

Art. 3. Deze wet treedt in werking de dag waarop ze in het Belgisch
Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ‘s lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 17 juli 2015.

FILIP

Van Koningswege :

De minister van Energie,
Mevr. M.C. MARGHEM

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,

K. GEENS

Nota

(1)
Kamer van volksvertegenwoordigers
(www.dekamer.be)
Stukken : 54 1439
Integraal Verslag : 13 januari 2016

Samenwerkingsakkoord van 17 juli 2015 tussen de Federale Staat, het
Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brusselse Hoofdstede-
lijke Gewest betreffende de overdracht van toegewezen eenheden
naar de gewesten voor de periode 2008-2012

Gelet op artikel 39 van de Grondwet;

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der
instellingen, artikel 6, § 1, II, 1° en artikel 92bis, § 1, ingevoegd bij de
bijzondere wet van 8 augustus 1988 en gewijzigd bij de bijzondere wet
van 16 juli 1993;

Gelet op de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de
Brusselse instellingen, artikel 42;

Gelet op het samenwerkingsakkoord van 14 november 2002 tussen
de Federale Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het
Brusselse Hoofdstedelijke Gewest betreffende het opstellen, het uitvoe-
ren en het opvolgen van een Nationaal Klimaatplan, alsook het
rapporteren, in het kader van het Raamverdrag van de Verenigde
Naties inzake Klimaatverandering en het Protocol van Kyoto;

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2016/24030]

17 JUILLET 2015. — Loi portant assentiment à l’accord de coopération
entre l’Etat fédéral, la Région flamande, la Région wallonne et la
Région de Bruxelles-Capitale, relatif au transfert d’unités de
quantité attribuée aux régions pour la période 2008-2012 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

Art. 2. Assentiment est donné à l’accord de coopération entre l’État
fédéral, la Région flamande, la Région wallonne et la Région de
Bruxelles-Capitale relatif au transfert d’unités de quantité attribuée aux
régions pour la période 2008-2012, conclu à Bruxelles, le 17 juillet 2015,
annexé à la présente loi.

Art. 3. La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du Sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 17 juillet 2015.

PHILIPPE

Par le Roi :

La ministre de l’Energie,
Mme M.C. MARGHEM

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

K. GEENS

Note

(1)
Chambre des représentants
(www.lachambre.be)
Documents : 54 1439
Compte rendu intégral : 13 janvier 2016

Accord de coopération du 17 juillet 2015 entre l’Etat fédéral, la Région
flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale
relatif au transfert d’unités de quantité attribuée aux régions pour
la période 2008-2012

Vu l’article 39 de la Constitution;

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réforme des institutions, article 6,
§ 1, II, 1° et l’article 92bis, § 1, insérés par la loi spéciale du 8 août 1988 et
modifiés par la loi spéciale du 16 juillet 1993;

Vu la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux Institutions
bruxelloises, article 42;

Vu l’accord de coopération du 14 novembre 2002 entre l’Etat fédéral,
la Région flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-
Capitale relatif à l’établissement, l’exécution et le suivi d’un Plan
national Climat, ainsi que l’établissement de rapports, dans le cadre de
la Convention-cadre des Nations Unies sur les Changements climati-
ques et du Protocole du Kyoto;
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Gelet op het samenwerkingsakkoord van 19 februari 2007 tussen de
Federale Overheid, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het
Brusselse Hoofdstedelijke Gewest inzake de uitvoering van sommige
bepalingen van het Protocol van Kyoto;

Gelet op het samenwerkingsakkoord van 18 juni 2008 tussen de
Federale Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het
Brusselse Hoofdstedelijke Gewest betreffende de organisatie en het
administratief beheer van het gestandaardiseerd en genormaliseerd
registersysteem van België overeenkomstig richtlijn 2003/87/EG van
het Europees Parlement en de Raad en beschikking 280/2004/EG van
het Europees Parlement en de Raad;

Gelet op de beslissing van het Overlegcomité van 8 maart 2004 betref-
fende de verdeling van de nationale lasten met betrekking tot het
Protocol van Kyoto (punt 1 : Kyoto : verdeling van de nationale lasten);

Overwegende dat krachtens artikel 15, § 4 van het samenwerkings-
akkoord van 19 februari 2007, een gewest een schriftelijk verzoek kan
richten aan de registeradministrateur om een beperkt deel van de aan
België toegewezen hoeveelheid van de partijtegoedrekening over te
dragen aan een door het gewest specifiek daartoe geopende persoons-
tegoedrekening, op voorwaarde dat die hoeveelheid opnieuw wordt
overgedragen voor het einde van de eerste verbintenissenperiode en
voor de verificatie op een specifiek daartoe opgerichte partijtegoedre-
kening, beheerd door de registeradministrateur, in opdracht van de
desbetreffende bevoegde autoriteit;

Overwegende dat dit deel voor elk gewest beperkt is tot maximaal
5 % van vijf keer de broeikasgasemissies in het referentiejaar van het
gewest in kwestie, verminderd met 7,5 %;

Overwegende dat teneinde deze overdracht uit te voeren, de
registeradministrateur moet beschikken over de definitieve cijfers van
de broeikasgasemissies in het referentiejaar van het gewest in kwestie;

Overwegende dat de vastlegging van deze cijfers in een samenwer-
kingsakkoord juridische zekerheid garandeert;

Overwegende dat deze cijfers al bepaald zijn in de nationale
inventaris van broeikasgasemissies van het jaar 2006, zoals herwerkt na
de analyse van het “Initial Report” van België, dat werd geleverd
overeenkomstig artikel 7, § 1 van beschikking nr. 280/2004/EG;

Overwegende dat, overeenkomstig de internationale regels, de
broeikasgasemissies worden opgenomen in inventarissen die aan de
Europese Unie en de Verenigde Naties worden voorgelegd. Voor de
transportsector berusten de inventarissen op de broeikasgasemissies
berekend op basis van de brandstofverkoop. Deze statistieken worden
gepubliceerd door de Federale Overheidsdienst Economie.

Overwegende dat de door de Federale Overheidsdienst Mobiliteit
gepubliceerde transportstatistieken in 2008 aanzienlijke wijzigingen
ondergaan hebben, die hebben geleid tot het ontstaan van discordantie
tussen de raming van de gewestelijke broeikasgasemissies die voor het
referentiejaar aan de transportsector zijn toegewezen en de raming van
die emissies voor ieder jaar van de eerste verbintenissenperiode van het
Protocol van Kyoto, namelijk 2008-2012;

Overwegende dat die discordantie de vergelijkbaarheid van de
gewestelijke emissie-inventarissen voor het referentiejaar en voor de
jaren van de verbintenisperiode beïnvloedt;

De Federale Staat, vertegenwoordigd door de Federale Regering, in
de persoon van de Eerste Minister en de Minister van Energie,
Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling;

Het Vlaamse Gewest, vertegenwoordigd door de Vlaamse Regering,
in de persoon van haar Minister-President en de Minister van
Omgeving, Natuur en Landbouw;

Het Waalse Gewest, vertegenwoordigd door de Waalse Regering, in
de persoon van haar Minister-President en de Minister van Plaatselijke
Besturen, Stad, Huisvesting en Energie;

Vu l’accord de coopération du 19 février 2007 entre l’Autorité
fédérale, la Région flamande, la Région wallonne et la Région de
Bruxelles-Capitale relatif à la mise en œuvre de certaines dispositions
du Protocole de Kyoto;

Vu l’accord de coopération du 18 juin 2008 entre l’Etat fédéral, la
Région flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale
relatif à l’organisation et à la gestion administrative du système de
registre normalisé et sécurisé de la Belgique conformément à la
directive 2003/87/CE du Parlement européen et du Conseil et à la
décision n° 280/2004/CE du Parlement européen et du Conseil;

Vu la décision du Comité de Concertation du 8 mars 2004 relative à
la répartition des charges nationales liées au Protocole de Kyoto
(point 1 : Kyoto : répartition des charges nationales);

Considérant qu’en vertu de l’article 15, § 4 de l’accord de coopération
du 19 février 2007, une région peut demander par écrit à l’administra-
teur du registre qu’une partie limitée de la quantité attribuée à la
Belgique soit transférée du compte de dépôt de Partie de la Belgique
vers un compte de dépôt de personne spécialement ouvert à cet effet
par la région concernée, à condition que cette quantité soit retransférée
avant la fin de la première période d’engagement et avant la
vérification, à la demande de l’autorité compétente concernée, sur un
compte de dépôt de Partie spécifique créé à cet effet, géré par
l’administrateur du registre;

Considérant que cette partie est limitée pour chaque région à un
maximum de 5 % de cinq fois les émissions de gaz à effet de serre au
cours de l’année de référence dans la région concernée, diminués de
7,5 %;

Considérant que pour effectuer ce transfert, l’administrateur du
registre doit donc disposer des chiffres définitifs concernant les
émissions au cours de l’année de référence dans la région concernée;

Considérant que la confirmation de ces chiffres dans un accord de
coopération garantit la sécurité juridique;

Considérant que ces chiffres sont déjà établis par l’inventaire national
des émissions de gaz à effet de serre de l’année 2006, tel que révisé suite
à l’examen du « Rapport initial » de la Belgique délivré conformément
à l’article 7 § 1 de la décision n° 280/2004/CE;

Considérant que, conformément aux règles internationales, les
émissions de gaz à effet de serre sont consignées dans des inventaires
soumis à l’Union européenne et aux Nations unies. Pour ce qui
concerne le secteur des transports routiers, les inventaires reposent sur
les émissions de gaz à effet de serre calculées sur base des ventes de
carburant. Ces statistiques sont publiées par le Service Public Fédéral
Economie.

Considérant que les statistiques du transport publiées par le Service
Public Fédéral Mobilité ont connu en 2008 des modifications importan-
tes, ayant pour conséquence d’induire des discordances entre l’estima-
tion des émissions régionales de gaz à effet de serre attribuées au
secteur des transports routiers pour l’année de référence et l’estimation
de ces émissions de chaque année de la première période d’engagement
du protocole de Kyoto, à savoir 2008-2012;

Considérant que ces discordances affectent la comparabilité des
inventaires régionaux d’émissions relatifs à l’année de référence et aux
années de la période d’engagement;

L’Etat Fédéral représenté par le Gouvernement fédéral, en la
personne du Premier Ministre et de la Ministre de l’Energie, de
l’Environnement et du Développement durable

La Région Flamande représentée par le Gouvernement flamand, en la
personne du Ministre-Président et de la Ministre de l’Environnement,
de la Nature et de l’Agriculture;

La Région Wallonne représentée par le Gouvernement wallon, en la
personne du Ministre-Président et du Ministre des Pouvoirs locaux, de
la Ville, du Logement et de l’Energie;
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Het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest, vertegenwoordigd door de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering, in de persoon van haar Minister-
Président en de Minister van Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu
en Energie,

Zijn het volgende overeengekomen :

Artikel 1. In dit samenwerkingsakkoord wordt verstaan onder :

1° registeradministrateur : de persoon of personen die het register
beheert of beheren en bijhoudt of bijhouden overeenkomstig de
eisen van de richtlijn 2003/87/EG, van beschikking
nr. 280/2004/EG en van de verordening (EG) nr. 994/2008;

2° toegewezen hoeveelheid : de hoeveelheid broeikasgasemissies
uitgedrukt in ton kooldioxide-equivalent berekend volgens de
emissieniveaus vastgelegd overeenkomstig artikel 7 van de
beschikking 280/2004/EG;

3° toegewezen eenheid (AAU) : een verleende eenheid overeenkom-
stig artikel 7, § 3 van beschikking nr. 280/2004/EG;

4° referentiejaar : het jaar 1990 voor kooldioxide, methaan en
distikstofoxide en het jaar 1995 voor zwavelhexafluoride, geha-
logeneerde koolwaterstoffen en onvolledig gehalogeneerde fluor-
koolwaterstoffen.

Art. 2. De totale uitstoot van broeikasgassen in het referentiejaar van
de eerste verbintenissenperiode bedraagt :

1° voor het Vlaamse Gewest : 86.986.744 ton CO2-equivalenten;

2° voor het Waalse Gewest : 54.725.028 ton CO2-equivalenten;

3° voor het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest : 4.016.991 ton
CO2-equivalenten.

Art. 3. Overeenkomstig artikel 15, § 4 van het samenwerkingsak-
koord van 19 februari 2007, is de maximale hoeveelheid die de
registeradministrateur naar een gewest kan overdragen :

1° voor het Vlaamse Gewest : 20.115.685 AAU’s;

2° voor het Waalse Gewest : 12.655.163 AAU’s;

3° voor het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest : 928.929 AAU’s.

Art. 4. Het gewest maakt zijn verzoek tot overdracht over aan de
registeradministrateur per aangetekend schrijven tegen ontvangstbe-
wijs. Tegelijkertijd stuurt het Gewest een kopie van zijn verzoek aan de
Voorzitter van de Nationale Klimaatcommissie per aangetekend schrij-
ven tegen ontvangstbewijs. De Voorzitter van de Nationale Klimaat-
commissie overmaakt deze kopie aan alle leden van de Nationale
Klimaatcommissie.

Art. 5. Voor de toepassing van artikel 16 van het samenwerkingsak-
koord van 19 februari 2007 tussen de Federale Overheid, het Vlaamse
Gewest, het Waalse Gewest en het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest
inzake de uitvoering van sommige bepalingen van het Protocol van
Kyoto, zullen volgende elementen toepassen :

— de drie gewesten zullen gebruik maken van geharmoniseerde
modellen en berekening van het brandstofsurplus zoals opgeno-
men in bijlage;

— de inventaris van de aan de sector van het wegvervoer van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest toegewezen emissies wordt
opgesteld op basis van het aantal afgelegde kilometers dat in
aanmerking is genomen voor de opstelling van de emissie-
inventaris van het jaar 2008 die in 2010 aan de internationale
instanties is voorgelegd en waarop vanaf 2008 jaarlijks het
jaarlijkse evolutiepercentage van het aantal afgelegde kilometers
wordt toegepast dat wordt gebruikt voor de opstelling van de
emissie-inventarissen die vanaf 2012 worden ingediend (emissie-
inventaris van 2010).

Art. 6. Eventuele geschillen onder de contracterende Partijen over
de interpretatie of de uitvoering van dit samenwerkingsakkoord
worden beslecht in de Nationale Klimaatcommissie of, als daar geen
oplossing wordt gevonden, binnen de uitgebreide Interministeriële
Conferentie voor het Leefmilieu, en in voorkomend geval, binnen het
Overlegcomité. Wordt er geen oplossing gevonden, dan wordt het
geschil voorgelegd aan een rechtscollege waarvan de leden worden
aangewezen en waarvan de werkingskosten worden verdeeld overeen-
komstig artikel 24 van het samenwerkingsakkoord van 14 novem-
ber 2002.

Art. 7. Dit samenwerkingsakkoord wordt voor onbepaalde duur
gesloten. Elke contracterende Partij kan het samenwerkingsakkoord
opzeggen mits ze een opzegtermijn van zes maanden in acht neemt.

La Région de Bruxelles-Capitale, représentée par le Gouvernement
de Bruxelles-Capitale, en la personne du Ministre-Président, et de la
Ministre du Logement, de la Qualité de Vie, de l’Environnement et de
l’Energie,

Ont convenu ce qui suit :

Article 1er. Au sens du présent accord de coopération, l’on entend
par :

1° administrateur du registre : la ou les personnes qui gèrent et
tiennent à jour le registre conformément aux exigences de la
directive 2003/87/CE, de la décision n° 280/2004/CE et du
règlement (CE) n° 994/2008;

2° quantité attribuée : la quantité d’émissions de gaz à effet de serre,
exprimée en tonnes d’équivalent-dioxyde de carbone, calculée
selon les niveaux d’émissions déterminés conformément à
l’article 7 de la décision 280/2004/CE;

3° unité de quantité attribuée (UQA) : une unité délivrée conformé-
ment à l’article 7, § 3 de la décision n° 280/2004/CE;

4° année de référence : l’année 1990 pour le dioxyde de carbone, le
méthane et le protoxyde d’azote et l’année 1995 pour l’hexafluo-
rure de soufre, les perfluorocarbones et les hydrofluorocarbones.

Art. 2. Les émissions totales de gaz à effet de serre au cours de
l’année de référence de la première période d’engagement s’établissent
à :

1° pour la Région flamande : 86.986.744 tonnes CO2 équivalents;

2° pour la Région wallonne : 54.725.028 tonnes CO2 équivalents;

3° pour la Région de Bruxelles-Capitale : 4.016.991 tonnes CO2
équivalents.

Art. 3. Conformément à l’article 15, § 4 de l’accord de coopération
du 19 février 2007, le volume maximum d’unités de quantité attribuée
que l’administrateur du registre peut transférer vers une région est :

1° pour la Région flamande : 20.115.685 UQA;

2° pour la Région wallonne : 12.655.163 UQA;

3° pour la Région de Bruxelles-Capitale : 928.929 UQA.

Art. 4. La région adresse sa demande de transfert à l’administrateur
du registre, par envoi recommandé avec accusé de réception. Simulta-
nément, elle en fait parvenir une copie au Président de la Commission
nationale Climat, par envoi recommandé avec accusé de réception. Le
Président de la Commission nationale Climat transmet cette copie à
tous les membres de la Commission nationale Climat.

Art. 5. Pour l’application de l’article 16 de l’accord de coopération
du 19 février 2007 entre l’Autorité fédérale, la Région flamande, la
Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale relatif à la mise en
œuvre de certaines dispositions du Protocole de Kyoto, les éléments
suivants seront appliqués :

— les trois régions utiliseront des modèles harmonisés et le calcul
de l’excédent de carburant tels que précisés dans l’annexe au
présent accord;

— l’inventaire des émissions attribuées au secteur du transport
routier de la Région de Bruxelles-Capitale sera élaboré sur la base
du nombre de kilomètres parcourus pris en considération pour
l’établissement de l’inventaire des émissions de l’année 2008 sou-
mis aux instances internationales en 2010, auquel est appliqué,
chaque année à compter de l’année 2008, le taux d’évolution
annuel du nombre de kilomètres parcourus retenu pour l’élabo-
ration des inventaires d’émissions soumis à partir de 2012 (inven-
taire relatif aux émissions de 2010).

Art. 6. Les différends éventuels qui surgissent entre les Parties
contractantes à propos de l’interprétation ou de l’exécution du présent
accord de coopération seront réglés au sein de la Commission nationale
Climat, ou à défaut d’une solution, dans le cadre de la Conférence
interministérielle de l’Environnement élargie et, le cas échéant, du
Comité de concertation. A défaut d’une solution, le différend sera
soumis à une juridiction dont les membres seront désignés et dont les
frais de fonctionnement seront répartis conformément à l’article 24 de
l’accord de coopération du 14 novembre 2002.

Art. 7. Le présent accord de coopération est conclu pour une durée
indéterminée. Chaque Partie contractante peut le dénoncer avec un
préavis de six mois.
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Art. 8. Het samenwerkingsakkoord zal in het Belgisch Staatsblad
worden bekendgemaakt door de Centrale Secretarie van het Overleg-
comité zodra het door alle contracterende Partijen is goedgekeurd.

Opgemaakt te Brussel op 17 juli 2015 in evenveel exemplaren als er
contracterende Partijen zijn.

Voor de Federale Staat :

De eerste minister,
Ch. MICHEL

De Minister van Energie, Leefmilieu
en Duurzame Ontwikkeling,

Mevr. M.C. MARGHEM

Voor het Vlaamse Gewest :

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Omgeving,
Natuur en Landbouw,

Mevr. J. SCHAUVLIEGE

Voor het Waalse Gewest :

De minister-president van de Waalse Regering,
P. MAGNETTE

De Waalse minister van Plaatselijke Besturen,
Stad, Huisvesting en Energie,

P. FURLAN

Voor het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest :

De minister-president
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

R. VERVOORT

De Brusselse Minister van Huisvesting, Levenskwaliteit,
Leefmilieu en Energie,
Mevr. C. FREMAULT

Bijlage 1

Harmonisatie van de berekening van de wegverkeeremissies

Staat van de discussies op 1/9/2013

Voor de toepassing van artikel 16 van het samenwerkingsakkoord van 19 februari 2007 tussen de Federale
Overheid, het Vlaams Gewest, het Waals Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest inzake de uitvoering van
sommige bepalingen van het Protocol van Kyoto zullen de drie gewesten gebruik maken van geharmoniseerde
modellen en wordt de brandstofsurplus berekend volgens de gemaakte afspraken. Begin 2014 zullen de emissie-
inventarissen van de drie gewesten voor de periode 2008-2012 volgens de meest recente gemaakte afspraken met
betrekking tot harmonisatie van de gewestelijke modellen en verfijning van de federale data binnen de ad-hoc
werkgroep wegverkeer van de werkgroep emissies van de CCIM, waarbij een stand van zaken hieronder weergegeven
is, opgesteld worden.. Voor de beoordeling van de overeenstemming van het BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST
wordt in het geharmoniseerde model de inventaris van de aan de sector van het wegvoer van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest toegewezen emissies opgesteld op basis van het aantal afgelegde kilometers die in rekening
gebracht werden voor de opstelling van de emissie-inventaris van het jaar 2008 zoals voorgelegd aan de internationale
instanties in 2010 en waarop vanaf 2008 jaarlijks het jaarlijkse evolutiepercentage van het aantal afgelegde kilometers
dat gebruikt wordt voor de opstelling van de emissie-inventarissen die vanaf 2012 ingediend worden (emissie-
inventaris van 2010), wordt toegepast.

De harmonisatie van de gewestelijke modellen houdt volgende afspraken in (stand van zaken) :

1) Gebruik van de emissiefuncties uit het Europese COPERT model :

o Elk gewest maakt gebruik van de emissiefuncties zoals opgenomen in het Europese COPERT 4 model.

o Dit Europese model wordt regelmatig aangepast (tegenwoordig versie 10.0). Elk jaar in maart wordt
vastgelegd door de ad hoc werkgroep wegverkeer met welke versie van COPERT de emissie-inventaris
(submissie van de volgende jaar) in alle drie de gewesten zal worden opgesteld en welke jaren zullen
herrekend worden met de nieuwe versie.

2) Gemeenschappelijke parameters voor de modellen :

o De COPERT parameter ’Improved fuel quality’ wordt geactiveerd.

o De COPERT parameter ’Mileage degaradation’ wordt geactiveerd met ″IM Effect″ en volgens COPERT
standaardwaarden.

o Bron voor de COPERT parameter ’rate vapour pressure’ is FAPETRO.

o Hellingsgraad : geen rekening mee houden.

o Beladingsgraad HDV (heavy duty vehicles) : 50 %.

o S-gehalte : bron FAPETRO.

Art. 8. L’accord de coopération est publié au Moniteur belge par le
Secrétariat central du Comité de concertation aussitôt que toutes les
Parties contractantes ont donné leur accord.

Etabli à Bruxelles, le 17 juillet 2015 en autant d’exemplaires qu’il y a
de Parties contractantes.

Pour l’Etat fédéral :

Le Premier Ministre,
Ch. MICHEL

La Ministre de l’Energie, de l’Environnement
et du Développement durable,

Mme M.C. MARGHEM

Pour la Région flamande :

Le ministre-président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La ministre flamande de l’Environnement,
de la Nature et de l’ Agriculture,

Mme J. SCHAUVLIEGE

Pour la Région wallonne :

Le ministre-président du Gouvernement wallon,
P. MAGNETTE

Le ministre wallon des Pouvoirs locaux, de la Ville,
du Logement et de l’Energie,

P. FURLAN

Pour la Région de Bruxelles-Capitale :

Le ministre-président du Gouvernement de Bruxelles-Capitale,

R. VERVOORT

La Ministre bruxelloise du Logement, de la Qualité de Vie,
de l’Environnement et de l’Energie,

Mme C. FREMAULT
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o Emissiefuncties van Euro 4 diesel PC (personal cars) met roetfilter worden enkel gecorrigeerd voor PM, niet
voor de andere emissies (wijze waarop dit zal gebeuren dient nog verder afgesproken te worden binnen de
ad hoc werkgroep wegverkeer).

o Het meerverbruik door airco wordt in rekening gebracht vanaf gebruik van COPERT4 versie 10.
o Alle gewesten stemmen af met het federale cijfers (FOD Financiën) door VITO doorgegeven ) om het

aandeel biobrandstoffen te bepalen. Biobrandstoffen zullen als CO2-neutraal worden beschouwd. De
impact van biobrandstoffen op emissiefuncties van andere luchtverontreinigende stoffen (CH4 en N2O) zal
niet meegenomen worden in de berekeningen door de gewesten (tot COPERT mengsels (blend) behandelt).

3) Gewest specifieke COPERT parameters :
o “Triplengte” : specifiek per gewest; bijsturing gebeurt in onderling overleg en op grond van nieuwe

publicaties.
o Temperatuur : de data van Ukkel wordt gebruikt voor het Brussels Hoofdstedelijk gewest en het Waals

gewest; voor het Vlaams gewest is in MIMOSA gemiddelde temperatuur per uur van het jaar nodig,
waarvoor meteodata van IRCEL gebruikt wordt obv van de ″Vlaamse telemetric netwerk″.

o Snelheden : regio-specifieke data worden gebruikt
4) Gemeenschappelijke parkmodule voor de verwerking van de Directie Inschrijvingen van Voertuigen (DIV)

statistieken en aanverwante vervoersstatistieken als input voor de emissiemodellen :
o Elk gewest maakt gebruik van de module die in opdracht van AWAC wordt ontwikkeld in 2013 voor de

verwerking van de DIV gegevens en andere aanvullende gegevens als input voor de gewestelijke
emissiemodellen. De ontwikkeling van deze module wordt aangestuurd door een begeleidingscomité
waarin vertegenwoordigers van elk gewest aanwezig zijn

5) Gemeenschappelijke module voor de verwerking van transportstatistieken (aantal afgelegde kilometers)
als input voor de emissiemodellen :
o Elke gewest maakt gebruik van de ECONOTEC module voor de verwerking van transportstatistieken als

input voor de gewestelijke emissiemodellen. Deze module wordt door IRCEL in de loop van 2013 wordt
aangepast rekening houdend met de specifieke vereiseten voor het Brussels Hoofdstedelijk gewest en het
Vlaams gewest.

Sommige punten moeten nog verduidelijkt worden binnen de ad hoc werkgroep wegverkeer en de inventarissen
van 2014 zullen rekening houden met de meest recente beslissingen die zullen genomen worden binnen de ad hoc
werkgroep wegverkeer.

o Harmonisering van het meerverbruik door airco.
o “Triplengte” : vaststelling van een geharmoniseerde methode.
o Gemiddelde snelheid : opportuniteit van vaststelling van een geharmoniseerde methode.
o Verdeling van de afgelegde kilometers door de COPERT ″driving modes″ : opportuniteit van vaststelling

van een geharmoniseerde methode.
Voor de berekening van het brandstofverbruik en de CO2 emissies gebaseerd op enerzijds de emissiemodellen

en anderzijds de federale energierapportering (reference approach), gelden volgende aandachtspunten : 3
• In de gewestelijke modellen worden zowel de brandstofverbruiken als de CO2 emissies berekend aan de hand

van de formules en de emissiefactoren uit COPERT.
• De CO2 emissies gerapporteerd aan UNFCCC (United Nations Framework Convention on Climate Change)

gebaseerd op de federale energiestatistieken (reference approach) worden berekend met de emissiefactoren uit
COPERT.

Het in rekening brengen en verdeling van de brandstofsurplus (verschil tussen de som van de gewestelijke
modellen en de gegevens uit de federale energiebalans) gebeurt als volgt :

• Per brandstoftype wordt het verschil berekend tussen de som van de gewestelijke modellen en de gegevens
uit de federale energiebalans (reference approach). Dit surplus wordt per brandstoftype verdeeld over de
gewesten al naargelang hun aandeel. Elk brandstoftype heeft een specifieke emissiefactor. De hoeveelheden
brandstof (uitgedrukt in ton) worden vermenigvuldigd met hun specifieke emissiefactor (uitgedrukt kg
CO2/kg brandstof, gebaseerd op COPERT) om zo de CO2 -emissies te berekenen.

• De volgende correcties moeten uitvoeren worden :
o correctie voor het energieverbruik van off-road voor benzine (obv modellering OFFREM)
o correctie voor de energie-inhoud van biobrandstoffen : ten gevolge van bijmenging van biobrandstof in de

verkochte fossiele brandstoffen wijzigt de energie-inhoud van de fossiele brandstof.
Afspraken mbt de verdere verfijning van de federale energiedata :

o De FOD Economie verzamelt informatie over de gebruikte dichtheden bij de meldingsplichtigen.
o De FOD Financiën bezorgt de gegevens over het aantal liters brandstof voor wegverkeer, alsook informatie

over de wijze waarop deze gegevens berekend/verzameld worden, aan de ad-hoc werkgroep zodat sets
gegevens op elkaar worden afgestemd.

o De ad-hoc werkgroep wegverkeer zal de energiestatistieken in de periode 2005-2008 onderwerpen aan een
grondig review op basis van de door FOD Financiën aangeleverde cijfers.

o Vanaf 2014 wordt een validatie van de gegevens en mogelijke verfijning van de indeling in sectoren
uitgevoerd door de FOD Economie op basis van de dataverzameling op gewestelijk niveau. Zowel de
ENOVER werkgroep Energiebalansen als de ad-hoc werkgroep verkeer worden hierbij betrokken.

Voor de internationale rapportering van de CH4 en N2O emissies wordt er een surplus toegekend volgens de
regel van drie (verhouding ″fuel sold″/″fuel used″ per brandstoftype) op de berekende cijfers uit de gewestelijke
modellen. De methode dient als volgt toegepast te worden : maak de som van de CH4 en N2O emissies afkomstig van
de gewestelijke emissiemodellen (per brandsoftype), voer een correctie uit per brandstoftype door de regel van drie toe
te passen.

(CH4)BE ″fuel sold″ = (CH4) som gewestelijke modellen ″fuel used″ X ton brandstoffen (verkoop BE)/ton
brandstoffen (som gewestelijke modellen) ″fuel used″.

Idem voor N2O.
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Gezien om te worden gevoegd bij het samenwerkingsakkoord van 17 juli 2015 tussen de Federale Staat, het
Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest betreffende de overdracht van
toegewezen eenheden naar de gewesten voor de periode 2008-2012.

Brussel, 17 juli 2015.

Voor de Federale Staat :

De eerste minister,
Ch. MICHEL

De Minister van Energie, Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling,
Mevr. M.C. MARGHEM

Voor het Vlaamse Gewest :

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
Mevr. J. SCHAUVLIEGE

Voor het Waalse Gewest :

De minister-president van de Waalse Regering,
P. MAGNETTE

De Waalse minister van Plaatselijke Besturen, Stad, Huisvesting en Energie,
P. FURLAN

Voor het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest :

De minister-president van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
R. VERVOORT

De Brusselse Minister van Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie,
Mevr. C. FREMAULT

Annexe 1

Harmonisation du calcul des émissions du transport routier
Etat des discussions au 1/9/2013
Pour l’application de l’article 16 de l’accord de coopération du 19 février 2007 entre l’Autorité fédérale, la Région

flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale relatif à la mise en oeuvre de certaines dispositions du
Protocole de Kyoto, les trois Régions utiliseront des modèles harmonisés et le surplus carburant sera calculé selon les
accords repris ci-dessous. Début 2014, les inventaires d’émission des trois Régions pour la période 2008-2012 seront
calculés conformément aux progrès les plus récents du processus d’harmonisation des modèles régionaux et de
vérification des données fédérales, en cours au sein du groupe ad-hoc transport routier du GT Emissions du Comité de
coordination de la politique internationale de l’environnement (CCPIE), dont un état des lieux est repris ci-dessous.
Pour l’évaluation de la conformité de la Région de Bruxelles-Capitale, l’inventaire des émissions attribuées au secteur
du transport routier de la Région de Bruxelles-Capitale sera élaboré sur la base du nombre de kilomètres parcourus pris
en considération pour l’établissement de l’inventaire des émissions soumis aux instances internationales en 2010,
auquel est appliqué, chaque année à compter de l’année 2008, le taux d’évolution annuel du nombre de kilomètres
parcourus retenu pour l’élaboration des inventaires d’émissions soumis à partir de 2012 (inventaire relatif aux
émissions de 2010).

Le processus d’harmonisation des modèles régionaux comprend les accords suivants (état des lieux) :
1) Utilisation des fonctions d’émission issues du modèle européen COPERT :

o Chaque Région utilise les fonctions d’émission telles que reprises dans le modèle européen COPERT 4.
o Ce modèle est régulièrement adapté (la version 10.0 étant la dernière version disponible). Chaque année en

mars, le groupe ad hoc transport routier détermine quelle version de COPERT sera utilisée (pour la
soumission de l’année suivante) et quelles années seront recalculées avec la nouvelle version.

2) Paramètres communs de modélisation :
o Le paramètre COPERT ″Improved fuel quality″ est activé.
o Le paramètre COPERT ″Mileage degradation″ est activé et calibré avec ″IM Effect″ et avec les valeurs par

défaut de COPERT.
o La source pour le paramètre COPERT ″Rate vapour pressure″ est le FAPETRO.
o Pente de la route : on ne tient pas compte de ce paramètre.
o Taux de chargement des HDV (heavy duty vehicules) : 50 %.
o La teneur en soufre : déterminée d’après le FAPETRO.
o Les fonctions d’émission des PC (personal cars) diesels Euro 4 avec filtre à particules ne sont corrigées que

pour les PM et pas pour les autres émissions (la manière dont cela sera effectué sera discutée au sein du
groupe ad hoc).

o La surconsommation liée à l’utilisation de l’AIRCO est comptabilisée à partir de la version 10.0 de COPERT
4.

o Toutes les Régions utilisent les données du SPF Finances (transmises par le VITO) pour déterminer la part
de biocarburants. Les biocarburants seront considérés comme non émetteurs de CO2. L’impact des
biocarburants sur les fonctions d’émission des autres polluants atmosphériques (CH4 et N2O) ne sera pas
pris en compte (tant que COPERT ne prend pas en charge les mélanges (″blend″)).
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3) Paramètres spécifiques des Régions pour la modélisation :

o ″Triplengte″ : spécifique à chaque Région; les adaptations se déroulent en concertation réciproque sur la
base des nouvelles publications.

o Température : les données d’Uccle sont utilisées par la Région de Bruxelles-Capitale et la Région Wallonne ;
pour la Région flamande, il est nécessaire de disposer de données par heure que CELINE fournit sur la base
du réseau télémétrique régional flamand.

o Vitesses : des données régionales sont utilisées.

4) Module commun de traitement du parc de la direction pour l’immatriculation des véhicules (DIV) et des
statistiques de transport apparentées :

o Chaque Région utilisera le module de parc qui sera développé en 2013 pour le compte de l’AWAC afin de
traiter les données de la DIV et autres statistiques de transport apparentées comme input pour les modèles
d’émission régionaux. Le développement de ce module sera géré par un comité d’accompagnement dans
lequel chaque Région sera représentée.

5) Module commun d’affectation de la mobilité (nombre de véhicules-kilomètres parcourus) :

o Chaque région fera usage du module ″ECONOTEC″ pour l’affectation de la mobilité en tant qu’input pour
les modèles d’émission régionaux. Ce module sera adapté par CELINE dans le courant de l’année 2013 en
tenant compte des exigences formulées par la Région de Bruxelles-Capitale et la Région flamande.

Certains points doivent encore être précisés dans le groupe de travail transport routier et les inventaires de
2014 devront tenir compte des plus récentes décisions qui seront prises au sein du groupe ad hoc transport routier,
notamment :

o Harmonisation de la surconsommation liée à l’air conditionné.

o ″Triplengte″ : détermination d’une méthode harmonisée.

o Vitesses moyennes : opportunité de détermination d’une méthode harmonisée.

o Affectation des véhicules-kilomètres parcourus selon les ″driving mode″ de COPERT : opportunité de
détermination d’une méthode harmonisée.

Pour la comptabilisation des consommations et des émissions de CO2 basées d’une part sur les modèles et
d’autre part sur les rapportages énergétiques fédéraux (reference approach), il est tenu compte des points suivants :

• dans les modèles régionaux, les consommations aussi bien que les émissions sont établies à partir des formules
et des facteurs d’émissions de COPERT.

• Les émissions de CO2 rapportées dans le cadre de la Convention-cadre des Nations-Unies sur le changement
climatique sont basées sur les statistiques énergétiques fédérales (reference approach) et sont établies à l’aide
des facteurs d’émissions de COPERT.

L’établissement et le partage du surplus carburant (différence entre la somme des modèles régionaux et les
données du bilan énergétique fédéral) s’effectue comme suit :

• La différence entre la somme des modèles régionaux et les données du bilan énergétique fédéral (reference
approach) est calculée par type de carburant. Ce surplus est alors réparti par Région au prorata de leur
contribution respective. Chaque carburant a un facteur d’émission spécifique. Les quantités de carburant
(exprimées en tonnes) sont multipliées par leur facteur d’émission spécifique (exprimé en kg CO2/kg de
carburant, issu de COPERT) pour obtenir les émissions de CO2.

• Les corrections suivantes sont à mettre en oeuvre :

o Correction de la consommation énergétique off-road pour l’essence (sur base de la modélisation OFFREM).

o Correction liée au contenu énergétique des biocarburants : suite à l’adjonction de biocarburants dans les
carburants fossiles, le mélange obtenu n’a pas le même contenu énergétique que l’équivalent fossile utilisé
par les modèles.

Points concernant les améliorations ultérieures des données énergie fédérales

o Le SPF Economie rassemble des informations sur les densités utilisés par les déclarants.

o Le SPF Finance transmet les données concernant le nombre de litres de carburant du transport routier, ainsi
que des informations sur la manière dont ces informations ont été calculées/collectées, au groupe ad-hoc
transport routier, afin que les sets de données soient harmonisés l’un par rapport à l’autre.

o Le groupe ad-hoc transport routier vérifiera en profondeur les statistiques énérgétiques 2005-2008 sur base
des chiffres délivrés par le SPF Finance.

o A partir de 2014, la division en secteurs effectuée par le SPF Economie sera validée et éventuellement
améliorée sur base des données récoltées au niveau régional. Tant le groupe CONCERE Bilan énergétique
que le groupe de travail ad-hoc Transport routier sont ici concernés.

Concernant le rapportage international des émissions de CH4 et N2O (qui doit aussi s’effectuer selon l’approche
de référence), un supplément est calculé selon une règle de trois (ratio ″fuel sold″/″fuel used″ par type de carburant)
appliquée aux résultats des modèles régionaux. La méthode s’exécute comme suit : faire la somme des émissions de
CH4 et de N2O issues des modèles régionaux (par type de carburants) et effectuer une correction selon le ratio ″fuel
sold″/″fuel used″ par type de carburant.

(CH4)BE ″fuel sold″ = (CH4) somme des modèles régionaux ″fuel used″ X tonnes de carburants (ventes BE) ″fuel
sold″/tonnes de carburants (somme des modèles régionaux) ″fuel used″.

Idem pour N2O.
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Vu pour être annexé à l’accord de coopération du 17 juillet 2015 entre l’Etat Fédéral, la Région flamande, la Région
wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale relatif au transfert d’unités de quantité attribuée aux régions pour la
période 2008-2012,

Bruxelles, le 17 juillet 2015.

Pour l’Etat fédéral :

Le Premier Ministre,
Ch. MICHEL

La Ministre de l’Energie, de l’Environnement et du Développement durable,
Mme M.C. MARGHEM

Pour la Région flamande :

Le ministre-président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’ Agriculture,
Mme J. SCHAUVLIEGE

Pour la Région wallonne :

Le ministre-président du Gouvernement wallon,
P. MAGNETTE

Le ministre wallon des Pouvoirs locaux, de la Ville, du Logement et de l’Energie,
P. FURLAN

Pour la Région de Bruxelles-Capitale :

Le ministre-président du Gouvernement de Bruxelles-Capitale,
R. VERVOORT

La Ministre bruxelloise du Logement, de la Qualité de Vie, de l’Environnement et de l’Energie,
Mme C. FREMAULT

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2016/24033]
23 DECEMBER 2015. — Ministerieel besluit tot wijziging van het

ministerieel besluit van 25 augustus 2015 ter uitvoering van het
koninklijk besluit van 4 september 2014 tot vaststelling van de
modaliteiten en de voorwaarden voor de toekenning van de toelage
bedoeld in artikel 3ter van de wet van 8 juli 1964 betreffende de
dringende geneeskundige hulpverlening voor de periode van
1 april 2015 tot 31 maart 2016

De Minister Van Volksgezondheid,

Gelet op de wet van 8 juli 1964 betreffende de dringende geneeskun-
dige hulpverlening, artikel 3ter, ingevoegd bij de wet van 24 juli 2008 en
vervangen bij de wet van 10 april 2014;

Gelet op het koninklijk besluit van 4 september 2014 tot vaststelling
van de modaliteiten en de voorwaarden voor de toekenning van de
toelage bedoeld in artikel 3ter van de wet van 8 juli 1964 betreffende de
dringende geneeskundige hulpverlening, artikelen 2,3 en 5;

Gelet op het ministerieel besluit van 25 augustus 2015 ter uitvoering
van het koninklijk besluit van 4 september 2014 tot vaststelling van de
modaliteiten en de voorwaarden voor de toekenning van de toelage
bedoeld in artikel 3ter van de wet van 8 juli 1964 betreffende de
dringende geneeskundige hulpverlening voor de periode van
1 april 2015 tot 31 maart 2016;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
26 november 2016,

Besluit :

Artikel 1. In de bijlage van het ministerieel besluit van 25 augus-
tus 2015 ter uitvoering van het koninklijk besluit van 4 septem-
ber 2014 tot vaststelling van de modaliteiten en de voorwaarden voor
de toekenning van de toelage bedoeld in artikel 3ter van de wet van
8 juli 1964 betreffende de dringende geneeskundige hulpverlening voor
de periode van 1 april 2015 tot 31 maart 2016, bijlage 1 wordt vervangen
door bijlage 1 bij dit besluit.

Art. 2. In hetzelfe besluit, wordt een artikel 4bis ingevoegd, luidend
als volgt :

« Artikel 4bis. Het is de rol van de betrokken entiteiten, hulpzones
gedefinieerd in de wet van 15 mei 2007 of steden en gemeenten, om de
toelage die hen wordt gestort naargelang van de entiteit die effectief
instaat of heeft ingestaan voor de opdracht om een ambulancedienst te

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2016/24033]
23 DECEMBRE 2015. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté minis-

tériel du 25 août 2015, portant exécution de l’arrêté royal du
4 septembre 2014 fixant les modalités et les conditions d’octroi du
subside visé à l’article 3ter de la loi du 8 juillet 1964 relative à l’aide
médicale urgente pour la période du 1er avril 2015 au 31 mars 2016

La Ministre de la Santé publique,

Vu la loi du 8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente,
l’article 3ter, inséré par loi du 24 juillet 2008 et remplacé par la loi du
10 avril 2014 ;

Vu l’arrêté royal du 4 septembre 2014 fixant les modalités et les
conditions d’octroi du subside visé à l’article 3ter de la loi du
8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente, les articles 2,3 et 5 ;

Vu l’arrêté ministériel du 25 août 2015, portant exécution de l’arrêté
royal du 4 septembre 2014 fixant les modalités et les conditions d’octroi
du subside visé à l’article 3ter de la loi du 8 juillet 1964 relative à l’aide
médicale urgente pour la période du 1er avril 2015 au 31 mars 2016 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 26 novembre 2015,

Arrête :

Article 1er. Dans l’annexe de l’arrêté ministériel du 25 août 2015 por-
tant exécution de l’arrêté royal du 4 septembre 2014 fixant les modalités
et les conditions d’octroi du subside visé à l’article 3ter de la loi du
8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente pour la période du
1er avril 2015 au 31 mars 2016, l’annexe 1re est remplacée par
l’annexe 1re jointe au présent arrêté.

Art. 2. Dans le même arrêté, il est inséré un article 4bis rédigé
comme suit :

« Art 4bis. Il appartient aux entités concernées, zones de secours
définies dans la loi du 15 mai 2007 ou villes et communes, de se répartir
le subside versé en fonction de l’entité qui exerce ou qui a exercé
effectivement la mission d’organiser un service ambulancier, au prorata
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organiseren, onder elkaar te verdelen, a rato van de perioden waarvoor
deze opdracht werd georganiseerd door de ene dan wel de andere
entiteit. »

Brussel, 23 december 2015.

Mevr. M. DE BLOCK

Bijlage 1. Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel besluit
van 25 augustus 2015 ter uitvoering van het koninklijk besluit van
4 september 2014 tot vaststelling van de modaliteiten en de voorwaar-
den voor de toekenning van de toelage bedoeld in artikel 3ter van de
wet van 8 juli 1964 betreffende de dringende geneeskundige hulpver-
lening voor de periode van 1 april 2015 tot 31 maart 2016.

BIJLAGE 1 : Lijst van de ziekenwagendiensten

Ziekenwagendienst
Service ambulancier

Totale
financiering
F i n a n c e -

ment total

Ondernemings-
nummer
Numéro

d’entreprise

Straat
Rue

PC
CP

Gemeente
Commune

Juridisch statut
Statut juridique

Rekening-
nummer

Numéro de
compte

AIDE MEDICALE URGENTE
ROCHOISE

S 18.005,00 0863 320 982 Vecmont 24 6980 La Roche en Ar-
denne

Association sans
but lucratif

BE81 8508
2161 2024

ALGEMEEN ZIEKENHUIS
HEILIGE FAMILIE

S 18.005,00 0433 252 181 s Herenbaan 172 2840 Rumst Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE85 5522
6176 0006

ALGEMEEN ZIEKENHUIS
KLINA

S 18.005,00 0434 302 850 Augustijnslei 100 2930 Brasschaat Rechtspersoon BE16 7995
5242 2274

ALGEMEEN ZIEKENHUIS
LOKEREN AV

S 36.010,00 0871 206 587 Lepelstraat 2 9160 Lokeren Vereniging van
openbare centra
voor maatschap-
pelijk welzijn

BE66 0910
1315 4643

ALGEMEEN ZIEKENHUIS
OUDENAARDE

S 18.005,00 0870 757 023 Minderbroedersstraat 3 9700 Oudenaarde Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE85 0910
1310 2406

ALGEMEEN ZIEKENHUIS
SINT-ELISABETH, ZOTTE-
GEM

S 18.005,00 0418 558 166 Godveerdegemstraat 69 9620 Zottegem Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE05 0000
4458 8775

ALGEMEEN ZIEKENHUIS
SINT-LUCAS

S 36.010,00 0408 116 216 Sint-Lucaslaan 29 8310 Brugge Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE44 4400
3476 2145

AMBI-CARE S 36.010,00 0472 107 017 Lambertusstraat 28A 3840 Borgloon Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE86 0015
3995 7650

AMBULANCE CENTRUM
ACL-ACK

S 18.005,00 0870 183 337 Vitsenveld 65 2550 Kontich Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE 57 7330
3412 5135

AMBULANCECENTRUM
DENDERMONDE

S 18.005,00 0430 437 993 Vlassenhout 14 9200 Dendermonde Besloten ven-
nootschap met
beperkte aan-
sprakelijkheid

BE55 4428
6214 7144

AMBULANCECENTRUUM
ANTWERPEN

S 18.005,00 0534 772 084 Heiligstraat 139 2620 Hemiksem Besloten ven-
nootschap met
beperkte aan-
sprakelijkheid

BE44 7380
3836 5845

AMBULANCEDIENST
BEERSE

S 18.005,00 0413 014 122 Ijzerstraat 3 2340 Beerse Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE60 4189
0152 0170

AMBULANCES COCCINELLE S 25.340,00 0450 995 758 Rue de Goutroux 81 6031 Monceau-sur-
Sambre

Société privée à
responsabil ité
limitée uniper-
sonnelle

BE53 3600
8321 1353

AMBULANCES COURTOIS S 25.340,00 0478 289 677 Rue Belvaux 51 4030 Grivegnee Société privée à
responsabil ité
limitée

BE76 2400
1967 1095

ASSOCIATION DE POU-
VOIRS PUBLICS ″CHR SAM-
BRE ET MEUSE″

S 18.005,00 0447 637 083 Avenue Albert 1er 185 5000 Namur Association de
cpas

BE20 3501
0060 2156

ASSOCIATION HOSPITA-
LIÈRE D ’ANDERLECHT,
D’ETTERBEEK, D’IXELLES, DE
SAINT-GILLES - HÔPITAUX
IRIS SUDZIEKENHUISVERE-
NIGING VAN ANDERLECHT,
VAN ETTERBEEK, VAN ELS-
ENE, VAN SINT-GILLIS - IRIS
ZIEKENHUIZEN ZUID

S 18.005,00 0267 300 029 Rue Baron Lambert 38 1040 Etterbeek Association de
cpas

BE45 0910
1223 7789

des périodes pour lesquelles cette mission a été organisée par l’une ou
l’autre entité. »

Bruxelles, le 23 décembre 2015.

Mme M. DE BLOCK

Annexe 1. Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du
25 août 2015, portant exécution de l’arrêté royal du 4 septembre 2014
fixant les modalités et les conditions d’octroi du subside visé à
l’article 3ter de la loi du 8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente
pour la période du 1er avril 2015 au 31 mars 2016.

ANNEXE 1 : Liste des services ambulanciers
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Ziekenwagendienst
Service ambulancier

Totale
financiering
F i n a n c e -

ment total

Ondernemings-
nummer
Numéro

d’entreprise

Straat
Rue

PC
CP

Gemeente
Commune

Juridisch statut
Statut juridique

Rekening-
nummer

Numéro de
compte

ASSOCIATION HOSPITA-
LIERE DE BRUXELLES - CEN-
TRE HOSPITALIER UNIVER-
SITAIRE SAINT-PIERRE

S 18.005,00 0256 963 391 Rue haute 322 1000 Bruxelles Association de
cpas

BE14 0910
0972 4883

ASSOCIATION POUR
L’EXPLOITATION DE LA CLI-
NIQUE REINE ASTRID DE
MALMEDY

S 18.005,00 0838 552 825 Rue devant les religieu-
ses 2

4960 Malmedy Association sans
but lucratif

BE86 0910
0098 1850

BELGISCHE RODE KRUIS S 86.690,00 0406 729 809 Stallestraat 96 1180 Ukkel Stichting van
openbaar nut

BE66 2100
9121 7943

BHN-AMBU S 18.005,00 0898 197 432 Rue Faubourg de
Bruxelles 154

6041 Gosselies Association sans
but lucratif

BE33 1030
1984 4046

BRUSSELS AIRPORT COM-
PANY

S 18.005,00 0890 082 292 Diamant Building A.
Reyerslaan 80

1030 Brussel Naamloze Ven-
nootschap

BE30 4354
1072 0211

BRUSSELSE HOOFDSTEDE-
LIJKE DIENST VOOR BRAND-
BESTRIJDING EN DRIN-
GENDE MEDISCHE HULP
SERVICE D’INCENDIE ET
D ’AIDE MEDICALE
URGENTE DE LA REGION
DE BRUXELLES-CAPITALE

S 279.405,00 0241 570 679 Av. De L’Héliport 15 1000 Bruxelles. Autorités de la
Région de
Bruxe l les -
Capitale

BE51 0910
1196 3462

CENTRE DE SECOURS
AMBULANCE POSTE GILLY

S 18.005,00 0891 709 617 Rue Horace Pierard 17 6060 Gilly Association sans
but lucratif

BE21 0016
2816 4703

CENTRE HOSPITALIER PELT-
ZER - LA TOURELLE

S 18.005,00 0250 893 369 Rue du Parc 29 4800 Verviers Intercommunale BE23 0910
1050 1691

CENTRE HOSPITALIER
REGIONAL DE LA CITA-
DELLE

S 18.005,00 0237 086 311 Boulevard du
Douzième-de-Ligne 1

4000 Liège Intercommunale BE06 0910
1144 5322

CENTRE PUBLIC D’ACTION
SOCIALE DE SPA

S 18.005,00 0212 225 508 Rue Hanster 8 4900 Spa Centre public
d’Action sociale

BE22 0974
6608 0047

CROIX-ROUGE DE BELGI-
QUE

S 212.725,00 0406 729 809 Rue de Stalle 96 1180 Uccle Fondat ion
d’utilité publi-
que

BE77 2100
9121 7842

DIENST 112 AVELGEM S 36.010,00 0508 594 853 Geraardsbergsestraat 7 9660 Brakel Rechtspersoon -
Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE95 0688
9640 9258

DIENST 112 LOCHRISTI S 18.005,00 0846 610 654 Koning Albertlaan 21 9080 Lochristi Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE76 0688
9844 9995

EMMAÜS S 68.685,00 0411 515 075 Edgard Tinellaan 1C 2800 Mechelen Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE50 4049
0069 0118

FEDERALE OVERHEIDS-
DIENST BINNENLANDSE
ZAKEN - SERVICE PUBLIC
FEDERAL INTERIEUR

S 72.020,00 0308 356 862 Leuvenseweg - Rue de
Louvain 1

1000 Brussel - Bruxel-
les

Federale over-
heidsdienst - Ser-
vice publ ic
fédéral

BE88 6792
0058 0741

FONDS ET SERVICES
SOCIAUX - SOLIDARIS

S 18.005,00 0405 930 944 Rue André Renard 1 4040 Herstal Association sans
but lucratif

BE36 1325
0381 2381

GEMEENTE ARENDONK S 18.005,00 0207 505 368 Vrijheid 29 2370 Arendonk Steden en
gemeenten

BE17 0910
0006 7121

GEMEENTE ESSEN S 18.005,00 0207 537 438 Heuvelplein 23 2910 Essen Steden en
gemeenten

BE12 0910
0008 3992

GEMEENTE KALMTHOUT S 18.005,00 0207 540 012 Kerkeneind 13 2920 Kalmthout Steden en
gemeenten

BE26 0910
0009 7029

GEMEENTE ZELE S 18.005,00 0207 447 663 Markt 50 9240 Zele Steden en
gemeenten

BE15 0510
0033 9630

GRAND HOPITAL DE CHAR-
LEROI

S 18.005,00 0894 384 837 Rue de la Duchère 6 6060 Gilly. Association sans
but lucratif

BE04 3600
4600 9631

HEILIG HART ZIEKENHUIS S 18.005,00 0412 080 645 Mechelsestraat 24 2500 Lier Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE33 2300
0001 2346

HEILIG HARTZIEKENHUIS
MOL

S 18.005,00 0409 925 265 Gasthuisstraat 1 2400 Mol. Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE43 7895
7084 3301

HET VLAAMSE KRUIS S 36.010,00 0410 937 827 Battelsesteenweg 315 2800 Mechelen. Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE19 0017
2243 0212

HET ZIEKENHUISNETWERK
ANTWERPEN

S 54.015,00 0862 382 656 Lange Beeldekens-
straat 267

2060 Antwerpen Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE27 0910
1084 9073
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Ziekenwagendienst
Service ambulancier

Totale
financiering
F i n a n c e -

ment total

Ondernemings-
nummer
Numéro

d’entreprise

Straat
Rue

PC
CP

Gemeente
Commune

Juridisch statut
Statut juridique

Rekening-
nummer

Numéro de
compte

HULPVERLENINGSZONE 1 S 54.015,00 0500 913 443 Noordelaan 69 2030 Antwerpen Hulpverlenings-
zone

BE98 0910
1884 3893

HULPVERLENINGSZONE 1 S 235.395,00 0500 929 279 Siemenslaan 8 8020 Oostkamp Hulpverlenings-
zone

BE03 0910
2108 3684

HULPVERLENINGSZONE 2 S 86.690,00 0500 913 839 Grote markt 21 2800 Mechelen Hulpverlenings-
zone

BE87 0910
1884 3994

HULPVERLENINGSZONE 2 S 86.690,00 0500 929 378 Botermarkt 2 8800 Roeselare Hulpverlenings-
zone

BE64 0910
2112 8952

HULPVERLENINGSZONE 3 S 36.010,00 0500 914 730 Gemeentepark 1 2990 Wuustwezel Hulpverlenings-
zone

BE76 0910
1884 4095

HULPVERLENINGSZONE 3 S 148.040,00 0500 929 774 Grote Markt 54 8500 Kortrijk Hulpverlenings-
zone

BE45 0910
1953 2189

HULPVERLENINGSZONE 4 S 50.680,00 0500 914 928 Parklaan 12 2300 Turnhout Hulpverlenings-
zone

BE30 3631
1378 7811

HULPVERLENINGSZONE 4 S 198.055,00 0500 929 873 Zeelaan 37 8670 Koksijde Hulpverlenings-
zone

BE83 0910
1884 5715

HULPVERLENINGSZONE 5 S 101.360,00 0500 915 126 Stelenseweg 92 2240 Geel Hulpverlenings-
zone

BE54 0910
1884 4297

HULPVERLENINGSZONE
CENTRUM

S 115.365,00 0500 927 497 Roggestraat 70 9000 Gent Hulpverlenings-
zone

BE03 0910
1965 7784

HULPVERLENINGSZONE
MEETJESLAND

S 76.020,00 0500 927 596 Sint-Gerolflaan 10A 9880 Aalter Hulpverlenings-
zone

BE14 3900
5704 8583

HULPVERLENINGSZONE
NOORD

S 68.685,00 0500 906 812 N. Neeckxlaan 52 bus Z 3920 Lommel Hulpverlenings-
zone

BE32 0910
1956 2202

HULPVERLENINGSZONE
OOST

S 134.035,00 0500 928 982 Gellenberg 16 3210 Lubbeek Hulpverlenings-
zone

BE41 0910
1884 5210

HULPVERLENINGSZONE
OOST

S 43.345,00 0500 927 893 Oude Vest 150 9200 Dendermonde Hulpverlenings-
zone

BE85 0910
1884 4806

HULPVERLENINGSZONE
OOST

S 68.685,00 0500 907 802 C-mine 50 3600 Genk Hulpverlenings-
zone

BE32 0910
1884 4402

HULPVERLENINGSZONE
VLAAMSE ARDENNEN

S 43.345,00 0500 928 190 Bedrijvenpark Cou-
pure 21

9700 Oudenaarde Hulpverlenings-
zone

BE56 0910
1953 2088

HULPVERLENINGSZONE
WAASLAND

S 104.695,00 0500 928 388 Nijverheidsstraat 33 9100 Sint-Niklaas Hulpverlenings-
zone

BE63 0910
1884 5008

HULPVERLENINGSZONE
WEST

S 217.390,00 0500 929 081 Rondeweg 32 1800 Vilvoorde Hulpverlenings-
zone

BE61 0910
1952 4917

HULPVERLENINGSZONE
ZUID-OOST

S 119.365,00 0500 928 586 Joseph Cardijnstraat 66 9420 Erpe-Mere Hulpverlenings-
zone

BE52 0910
1884 5109

HULPVERLENINGSZONE
ZUIDWEST

S 104.695,00 0500 919 876 Wil lekensmolen-
straat 120

3500 Hasselt Hulpverlenings-
zone

BE21 0910
1884 4503

HULSHOUTSE AMBULAN-
CEDIENST

S 36.010,00 0425 921 654 Vennekensstraat 103A 2235 Houtvenne Besloten ven-
nootschap met
beperkte aan-
sprakelijkheid

BE41 1430
7692 1610

IMELDA S 18.005,00 0409 835 490 Imeldalaan 9 2820 Bonheiden Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE10 7332
0620 0004

INTERCOMMUNALE DE
SANTE PUBLIQUE DU PAYS
DE CHARLEROI

S 18.005,00 0216 377 108 Rue de Gozee 706 6110 Montignies-le-
Tilleul

Société coopéra-
tive à responsa-
bilité limitée de
droit public

BE51 0910
1230 2962

JAEGERS CHRISTOPHE S 25.340,00 0527 976 641 Avenue de la
Résistance 405

4630 Soumagne Personne physi-
que

BE07 3401
3376 5866

JAN YPERMAN ZIEKEN-
HUIS

S 18.005,00 0462 915 078 Briekestraat 12 8900 Ieper Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE54 7380
0173 4197

JESSA ZIEKENHUIS S 18.005,00 0821 142 117 Salvatorstraat 20 3500 Hasselt Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE67 0910
1862 9887

KATHOLIEKE UNIVERSI-
TEIT TE LEUVEN

S 43.345,00 0419 052 173 Herestraat 49 3000 Leuven Andere Rechts-
vormen

BE78 3300
0057 5586

KLINIEK ONZE-LIEVE-
VROUW VAN LOURDES

S 18.005,00 0405 460 592 Vijfseweg 150 8790 Waregem Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE46 4682
1556 0136

LA ZONE DE SECOURS 1 S 50.680,00 0500 916 512 Rue Joseph Wauters 65 4280 Hannut Zone de secours BE39 0910
1884 6119

LA ZONE DE SECOURS 2 S 54.015,00 0248 929 120 Rue Ransonnet 5 4020 Liège Zone de secours BE29 0910
1050 8664
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Ziekenwagendienst
Service ambulancier

Totale
financiering
F i n a n c e -

ment total

Ondernemings-
nummer
Numéro

d’entreprise

Straat
Rue

PC
CP

Gemeente
Commune

Juridisch statut
Statut juridique

Rekening-
nummer

Numéro de
compte

LA ZONE DE SECOURS 3 S 43.345,00 0500 916 710 Rue de la Mairie, 30 4500 Huy Zone de secours BE17 0910
1884 6321

LA ZONE DE SECOURS 4 S 83.355,00 0500 916 908 Rue Simon Lobet 36 4800 Verviers Zone de secours BE06 0910
1884 6422

LA ZONE DE SECOURS 5 S 43.345,00 0500 918 787 Place Saint Remacle 32 4970 Stavelot Zone de secours BE45 0910
1954 1889

LA ZONE DE SECOURS 6 S 50.680,00 0500 919 381 Kehrweg 9C 4700 Eupen Hilfeleistungs-
zone

BE57 0910
1954 6135

LA ZONE DE SECOURS DE
LUXEMBOURG

S 380.100,00 0500 932 447 Place Léopold - Annexe
du Palais 1

6700 Arlon Zone de secours BE70 0910
1884 6725

LA ZONE DE SECOURS DU
BRABANT WALLON

S 123.365,00 0500 915 423 Place de l’Hôtel de
Ville 1

1300 Wavre Zone de secours BE59 0910
1884 6826

LA ZONE DE SECOURS
HAINAUT-CENTRE

S 170.045,00 0500 916 215 Place communale 7100 La Louvière Zone de secours BE63 0910
1954 3408

LA ZONE DE SECOURS
HAINAUT-OUEST

S 246.065,00 0500 915 621 Rue de la Terre à Bri-
ques, 22

7522 Tournai Zone de secours BE91 0910
2110 2276

LA ZONE DE SECOURS
NAGE

S 108.695,00 0500 926 608 Rue des Bourgeois 10 5000 Namur Hulpverlenings-
zone

BE48 0910
1884 6927

LA ZONE DE SECOURS
NORD-OUEST

S 50.680,00 0500 927 004 Grand Place 1 5060 Sambreville Hulpverlenings-
zone

BE24 0910
1812 0538

LA ZONE DE SECOURS SUD S 238.730,00 0500 927 301 Rue Sous- le-
Château 1A

5580 Rochefort Zone de secours BE35 0910
1812 0437

L’AMICALE DES CORPS DE
SAUVETAGE - ALGEMEEN
CORPS VOOR SPOEDRED-
DINGEN

S 25.340,00 0412 917 023 Av. René Soyer 3 1310 La Hulpe Association sans
but lucratif

BE10 0012
7000 2004

LES AMBULANCES LAUTE S 18.005,00 0468 204 647 Chaussée d’Estinnes 45 7131 Binche Société coopéra-
tive à responsa-
bilité limitée à
finalité sociale

BE07 0016
3968 4966

LIFECARE AMBULANCE
MAASLAND

S 18.005,00 0457 792 785 Distelvinkstraat 6 3630 Maasmechelen Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE72 0013
1799 8816

LIFE-CARE DRINGENDE
GENEESKUNDIGE HULP-
VERLENING

S 25.340,00 0466 941 667 Steenvoordelaan 56 9050 Gentbrugge Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE37 4469
6396 5128

MEDISCHE EN PARAMEDI-
SCHE VERENIGING VOOR
DRINGENDE GENEESKUN-
DIGE HULPVERLENING EN
PROFESSIONEEL ZIEKEN-
VERVOER

S 90.025,00 0469 789 014 Bijkhoevelaan 8 2110 Wijnegem Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE98 4164
1290 0193

MINISTERE DE LA DEFENSE
NATIONALE - MINISTERIE
VAN LANDSVERDEDIGING

S 18.005,00 0308 357 555 Bruynstraat 1 1120 Neder-Over-
Heembeek

Service public
fédéral

BE17 6792
0080 1821

MONICA VZW S 18.005,00 0459 768 815 Florent Pauwelslei 1 2100 Deurne Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE49 7755
9148 1971

ONZE-LIEVE-
VROUWZIEKENHUIS

S 18.005,00 0410 424 222 Moorselbaan 164 9300 Aalst Rechtspersoon BE52 4280
0703 0109

PARAM SERVICES S 18.005,00 0550 886 952 Impasse de Laplatte 2 5377 Somme-Leuze Association sans
but lucratif

BE74 7320
3270 4007

PERSONAID S 18.005,00 0445 617 208 Rue de l’Avenir 5 1370 Jodoigne Société coopéra-
tive à responsa-
bilité limitée

BE50 2500
5381 8618

RESEAU HOSPITALIER DE
MEDECINE SOCIALE

S 18.005,00 0465 018 988 Rue Louis Caty 136 7331 Baudour Association sans
but lucratif

BE05 2700
4049 0075

SINT-TRUDO ZIEKENHUIS S 18.005,00 0443 260 603 Diestersteenweg 100 3800 Sint - Truiden Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE57 7845
6126 2335

SINT-VINCENTIUS ZIEKEN-
HUIS

S 18.005,00 0407 201 842 Schutterijstraat 34 9800 Deinze Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE06 4427
5860 7122

SNOECK, KENNY S 18.005,00 0787 077 103 Pontweg 128 9890 Gavere Natuurlijk per-
soon

BE76 2900
5283 3695

SOCIALE INRICHTING DER
WERKGEVERS AAN DE
HAVEN VAN ANTWERPEN

S 36.010,00 0404 759 818 Brouwersvliet 33/7 2000 Antwerpen. Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE44 2200
0187 3045

UNIVERSITAIR ZIEKENHUIS
ANTWERPEN

S 25.340,00 0874 619 603 Wilrijkstraat 10 2650 Edegem Instelling zon-
der winstoog-
merk

BE27 0112
5014 4973
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Ziekenwagendienst
Service ambulancier

Totale
financiering
F i n a n c e -

ment total

Ondernemings-
nummer
Numéro

d’entreprise

Straat
Rue

PC
CP

Gemeente
Commune

Juridisch statut
Statut juridique

Rekening-
nummer

Numéro de
compte

UNIVERSITAIR ZIEKENHUIS
GENT

S 18.005,00 0232 987 862 De Pintelaan 185 9000 Gent. Openbare instel-
ling

BE91 3751
1174 3776

VERENIGING DIESTSE ZIE-
KENHUIZEN

S 18.005,00 0434 602 560 Statiestraat 65 3290 Diest Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE57 7995
5033 2835

VERENIGING ZONDER
WINSTOOGMERK GAST-
HUISZUSTERS ANTWERPEN

S 18.005,00 0428 651 017 Oosterveldlaan 22 2610 Wilrijk Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE82 4034
0243 3168

VILLE DE BEAUMONT S 25.340,00 0207 298 502 Grand Place 11 6500 Beaumont Villes et commu-
nes

BE39 0910
0035 7919

VILLE DE CHARLEROI S 50.680,00 0207 310 774 Rue de l’Ancre 3 6000 Charleroi Villes et commu-
nes

BE80 0910
0036 3777

VILLE DE CHIMAY S 32.675,00 0207 300 678 Grand’Place 13 6460 Chimay Villes et commu-
nes

BE22 0910
0037 0447

VILLE DE THUIN S 18.005,00 0207 307 311 Grand’rue 36 6530 Thuin Villes et commu-
nes

BE74 0910
0040 5207

VITA S 18.005,00 0460 766 529 Geraardsbergsestraat 7 9660 Brakel Besloten ven-
nootschap met
beperkte aan-
sprakelijkheid

BE10 0015
9906 4804

VRIJE UNIVERSITEIT BRUS-
SEL

S 18.005,00 0449 012 406 Laarbeeklaan 101 1090 Jette Autre forme juri-
dique

BE54 0969
2919 0097

WERKEN GLORIEUX S 18.005,00 0424 380 938 Stefaan Modest Glo-
rieuxlaan 55

9600 Ronse Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE31 2850
3484 5055

ZIEKENHUIS OOST-
LIMBURG, AUTONOME VER-
ZORGINGSINSTELLING

S 18.005,00 0256 543 917 Schiepse bos 6 3600 Genk, Rechtspersoon BE44 0910
1089 4745

ZIEKENWAGEN AARSCHOT S 36.010,00 0461 403 858 August Reyerslaan 48 3200 Aarschot Vereniging zon-
der winstoog-
merk

BE78 8002
2510 8786

Gezien om te worden toegevoegd bij het Ministerieel besluit van
23 december 2015.

Brussel , 23 december 2015.
De Minister van Volksgezondheid,

Mevr. M. DE BLOCK

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/35126]

15 JANUARI 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering betreffende de erkenning van de bijzondere beroepstitels
en bijzondere beroepsbekwaamheden voor de beoefenaars van de verpleegkunde en de registratie als
zorgkundige

De Vlaamse Regering,

Gelet op de wet betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen, gecoördineerd op 10 mei 2015,
artikel 56, 61 en 88;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 april 2013 betreffende de samenstelling, de organisatie en de werking van
de Erkenningscommissie voor de beoefenaars van de verpleegkunde, en tot vaststelling van de erkenningsprocedure
waarbij de verpleegkundigen ertoe gemachtigd worden een bijzondere beroepstitel te dragen of zich op een bijzondere
beroepsbekwaamheid te beroepen, en de registratieprocedure als zorgkundige;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 14 oktober 2015;

Gelet op het advies 58.418/VR/3 van de Raad van State, gegeven op 11 december 2015, met toepassing van art. 84,
§ 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad Van State gecoördineerd op 12 januari 1973;

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 23 décembre 2015.

Bruxelles, le 23 décembre 2015.
La Ministre de la Santé publique,

Mme M. DE BLOCK
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Op voorstel van de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin;

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder:

1° administrateur-generaal: de leidend ambtenaar van het agentschap;

2° agentschap: het agentschap Zorg en Gezondheid, opgericht bij het besluit van de Vlaamse Regering van
7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap “Zorg en Gezondheid”;

3° erkenningscommissie: de erkenningscommissies voor de erkenning van de bijzondere beroepstitels en
bijzondere beroepsbekwaamheden voor de beoefenaars van de verpleegkunde en de registratie als zorgkundige.

HOOFDSTUK 2. — De erkenningscommissies

Afdeling 1. — Samenstelling en opdrachten

Art. 2. Ter uitvoering van artikel 61 van de wet betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen,
gecoördineerd op 10 mei 2015, worden bij het agentschap erkenningscommissies opgericht:

1° één erkenningscommissie per bijzondere beroepstitel en één erkenningscommissie per bijzondere beroepsbe-
kwaamheid, die als taak heeft om gemotiveerde adviezen te verstrekken aan het agentschap over de aanvragen om een
erkenning te verkrijgen, waarbij de beoefenaar van de verpleegkunde gemachtigd wordt een bijzondere beroepstitel te
dragen of zich te beroepen op een bijzondere bekwaamheid als vermeld in artikel 88 van de wet betreffende de
uitoefening van de gezondheidszorgberoepen, gecoördineerd op 10 mei 2015;

2° in afwijking van punt 1° wordt alleen één gezamenlijke erkenningscommissie opgericht als een bijzondere
beroepstitel en een bijzondere beroepsbekwaamheid voor dezelfde specialiteit voorkomen in het koninklijk besluit van
27 september 2006 houdende de lijst van bijzondere beroepstitels en bijzondere beroepsbekwaamheden voor de
beoefenaars van de verpleegkunde;

3° één erkenningscommissie die als taak heeft om gemotiveerde adviezen te verstrekken aan het agentschap over
de aanvragen tot registratie als zorgkundige, vermeld in artikel 56 van de wet betreffende de uitoefening van de
gezondheidszorgberoepen, gecoördineerd op 10 mei 2015.

De erkenningscommissies kunnen het agentschap machtigen om voor bepaalde categorieën van aanvragen een
beslissing te nemen zonder daarover voorafgaandelijk het advies van de erkenningscommissies in te winnen.

Art. 3. § 1. De erkenningscommissies, vermeld in artikel 2, eerste lid, 1°, zijn samengesteld uit:

1° vier leden die de bijzondere beroepstitel in kwestie hebben of die gemachtigd zijn om zich te beroepen op de
bijzondere beroepsbekwaamheid in kwestie;

2° vier leden die een van de diploma’s, titels of brevetten, vermeld in artikel 45 van de wet betreffende de
uitoefening van de gezondheidszorgberoepen, gecoördineerd op 10 mei 2015, bezitten.

Als conform artikel 2, eerste lid, 2°, een gezamenlijke erkenningscommissie voor een bijzondere beroepstitel en een
bijzondere beroepsbekwaamheid wordt opgericht, is die samengesteld uit:

1° vier leden die de bijzondere beroepstitel in kwestie bezitten;

2° vier leden die gemachtigd zijn om zich te beroepen op de bijzondere beroepsbekwaamheid in kwestie;

3° vier leden die een van de diploma’s, titels of brevetten, vermeld in artikel 45 van de wet betreffende de
uitoefening van de gezondheidszorgberoepen, gecoördineerd op 10 mei 2015, bezitten.

De erkenningscommissie, vermeld in artikel 2, eerste lid, 3°, is samengesteld uit:

1° vier leden, die over een definitieve registratie als zorgkundige beschikken;

2° vier leden die een van de diploma’s, titels of brevetten, vermeld in artikel 45 van de wet betreffende de
uitoefening van de gezondheidszorgberoepen, gecoördineerd op 10 mei 2015, hebben.

De leden van de erkenningscommissies worden voorgedragen door de beroepsverenigingen en -organisaties van
de verpleegkundigen en de zorgkundigen.

§ 2. De leden van de erkenningscommissies worden door de administrateur-generaal benoemd voor een
hernieuwbare termijn van zes jaar. Ze blijven in functie tot de administrateur-generaal over de hernieuwing van hun
mandaten een beslissing heeft genomen.

In geval van overlijden, ontslag of intrekking van een mandaat van een lid benoemt de administrateur-generaal
een nieuw lid, voorgedragen door de beroepsverenigingen en -organisaties. De administrateur-generaal benoemt dat
vervangende lid voor de resterende duur van het mandaat van het lid dat hij vervangt.

§ 3. Een lid kan in verschillende erkenningscommissies tegelijk zitten.

§ 4. Elke erkenningscommissie kiest uit haar leden een voorzitter en een ondervoorzitter.

Bij afwezigheid van de voorzitter en van de ondervoorzitter wordt de erkenningscommissie voorgezeten door het
oudste lid in leeftijd.

§ 5. De functie van secretaris van de erkenningscommissie wordt waargenomen door een personeelslid van het
agentschap.
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Art. 4. § 1. Het geheel van de voorzitters van de erkenningscommissies vormt het voorzitterscollege. Het college
kiest voor het voorzitterschap van zijn vergaderingen uit zijn leden een voorzitter en een ondervoorzitter.

§ 2. Het voorzitterscollege stelt een huishoudelijk reglement voor de erkenningscommissies op.

Het voorzitterscollege regelt de werkzaamheden van de erkenningscommissies.

§ 3. Het voorzitterscollege heeft als opdracht de problemen te bestuderen die regelmatig worden vastgesteld bij de
behandeling van de aanvragen tot erkenning door de verschillende erkenningscommissies.

Het voorzitterscollege kan een nota tot de administrateur-generaal richten met een advies en opmerkingen over de
erkenningsprocedure voor bijzondere beroepstitels of bijzondere beroepsbekwaamheden of de registratieprocedure als
zorgkundige, of over de werking van de erkenningscommissies.

§ 4. De administrateur-generaal kan aan het voorzitterscollege advies vragen in het kader van de opdracht,
vermeld in paragraaf 3.

§ 5. De functie van secretaris van het voorzitterscollege wordt waargenomen door een personeelslid van het
agentschap.

Art. 5. Als de administrateur-generaal in de onmogelijkheid verkeert om tot de benoeming van de leden van de
erkenningscommissies over te gaan omdat niet voldoende leden worden voorgedragen door de beroepsverenigingen
en -organisaties, wordt de bevoegdheid om advies te verlenen over de aanvraag tot erkenning van de bijzondere
beroepstitels en bijzondere beroepsbekwaamheden voor de beoefenaars van de verpleegkunde en de registratie als
zorgkundige, tijdelijk toegewezen aan het agentschap.

Het agentschap kan voor de uitvoering van de adviserende bevoegdheid om het even welk personeelslid of om
het even welke expert of organisatie raadplegen of belasten met een adviesopdracht. De uiteindelijke beslissing over
het te verlenen advies behoort toe aan het agentschap.

De tijdelijke bevoegdheid van het agentschap neemt een einde op het moment dat de leden van de
erkenningscommissie benoemd zijn.

Afdeling 2. — Werking

Art. 6. De erkenningscommissies, vermeld in artikel 2, eerste lid, 1°, houden zitting en beraadslagen op geldige
wijze als twee leden aanwezig zijn, onder wie een lid dat houder is van de bijzondere beroepstitel in kwestie of een lid
dat gemachtigd is om zich te beroepen op de bijzondere beroepsbekwaamheid in kwestie.

De gezamenlijke erkenningscommissies, vermeld in artikel 2, eerste lid, 2°, houden zitting en beraadslagen op
geldige wijze als drie leden aanwezig zijn, onder wie een lid dat houder is van de bijzondere beroepstitel in kwestie
en een lid dat gemachtigd is om zich te beroepen op de bijzondere beroepsbekwaamheid in kwestie.

De erkenningscommissie, vermeld in artikel 2, eerste lid, 3°, houdt zitting en beraadslaagt op geldige wijze als twee
leden aanwezig zijn, onder wie een lid dat over een definitieve registratie als zorgkundige beschikt.

Als de leden niet in voldoende aantal aanwezig zijn, organiseert het agentschap een nieuwe vergadering met
dezelfde agenda. De erkenningscommissie kan dan geldig vergaderen ongeacht het aantal aanwezige leden.

Art. 7. § 1. De erkenningscommissies spreken zich uit bij meerderheid van de aanwezige leden.

Bij staking van stemmen is de stem van de voorzitter beslissend.

De erkenningscommissies kunnen, als ze dat nuttig achten en na akkoord van het agentschap, een beroep doen op
externe deskundigen. Die personen hebben een raadgevende stem.

§ 2. De beraadslagingen van de erkenningscommissie, alsook het verslag ervan, zijn geheim. De erkenningscom-
missie motiveert haar adviezen.

Afdeling 3. — Vergoeding

Art. 8. § 1. De voorzitter en de leden van de erkenningscommissies, en de eventuele externe deskundigen,
ontvangen voor hun werkzaamheden een vergoeding per vergadering van de erkenningscommissie waarop ze
aanwezig zijn.

§ 2. De vergoeding, vermeld in paragraaf 1, bedraagt 5 euro, behalve voor de voorzitter, aan wie een vergoeding
van 7,5 euro wordt toegekend.

De vergoeding wordt voor maximaal twaalf vergaderingen, die plaatsvinden op initiatief van het agentschap, per
jaar toegekend.

Verschillende vergaderingen van de erkenningscommissie die op dezelfde dag plaatsvinden, gelden maar als één
vergadering.

§ 3. De voorzitter en de leden van het voorzitterscollege ontvangen voor hun werkzaamheden een vergoeding per
vergadering van het voorzitterscollege waarop ze aanwezig zijn.

§ 4. De vergoeding, vermeld in paragraaf 3, bedraagt 7,5 euro.

De vergoeding wordt voor maximaal zes vergaderingen, die plaatsvinden op initiatief van het agentschap, per jaar
toegekend.

Verschillende vergaderingen van het voorzitterscollege die op dezelfde dag plaatsvinden, gelden maar als één
vergadering.

Art. 9. De voorzitter en de leden van de erkenningscommissies, de eventuele externe deskundigen, de voorzitter
en de leden van het voorzitterscollege ontvangen een vergoeding voor de reiskosten die verbonden zijn aan de
deelname aan de vergaderingen, overeenkomstig de op dat moment geldende regeling voor de kilometervergoeding
van personeelsleden van de Vlaamse overheid.
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HOOFDSTUK 3. — De erkenning

Afdeling 1. — Erkenning van de bijzondere beroepstitels en bijzondere beroepsbekwaamheden

Art. 10. § 1. De aanvrager die erkend wil worden als houder van een bijzondere beroepstitel of die gemachtigd
wil worden om zich op een bijzondere beroepsbekwaamheid te beroepen, dient daarvoor zijn aanvraag in bij het
agentschap. Het agentschap stelt daarvoor een aanvraagformulier ter beschikking.

Het agentschap kan voor de indiening van de aanvragen, vermeld in het eerste lid, een digitaal platform ter
beschikking stellen dat het aanvraagformulier, vermeld in het eerste lid, aanvult of vervangt.

De aanvrager voegt bij zijn aanvraag alle bewijsstukken waaruit blijkt dat de aanvrager voldoet aan de
voorwaarden die ter uitvoering van artikel 88 van de wet betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen,
gecoördineerd op 10 mei 2015, zijn vastgesteld.

§ 2. Alleen volledige dossiers worden aan de erkenningscommissie voorgelegd.

Het agentschap vraagt bij de aanvrager, in geval van onvolledigheid van het dossier, de ontbrekende documenten
op. Als de aanvrager die documenten niet binnen drie maanden na de opvraging bezorgt, kan de aanvraag
administratief worden afgesloten.

De aanvrager kan worden uitgenodigd voor de vergadering van de erkenningscommissie waarbij hem gevraagd
wordt om eventuele bijkomende inlichtingen te verstrekken.

Als een aanvrager die voor de vergadering van de erkenningscommissie is uitgenodigd, niet aanwezig kan zijn,
kan de erkenningscommissie adviseren op basis van het dossier.

§ 3. Het agentschap beslist, na advies van de erkenningscommissie, over de aanvraag van de erkenning waarbij de
beoefenaar van de verpleegkunde erkend wordt als houder van een bijzondere beroepstitel of gemachtigd wordt om
zich op een bijzondere beroepsbekwaamheid te beroepen. Het gemotiveerde advies van de erkenningscommissie wordt
bij de beslissing gevoegd.

§ 4. Het agentschap kan met de onderwijsinstellingen afspraken maken over de gegevensuitwisseling met
betrekking tot de geslaagde studenten die een erkenning als houder van een bijzondere beroepstitel willen of
gemachtigd willen worden om zich op een bijzondere beroepsbekwaamheid te beroepen. Als het agentschap en de
onderwijsinstellingen die gegevensuitwisseling organiseren, hoeven de aanvragers zelf geen individuele aanvraag in
te dienen.

Afdeling 2. — De registratie als zorgkundige

Art. 11. § 1. De aanvrager die een registratie als zorgkundige wil verkrijgen, dient daarvoor een aanvraag in bij
het agentschap. Het agentschap stelt daarvoor een aanvraagformulier ter beschikking.

Het agentschap kan voor de indiening van de aanvragen, vermeld in het eerste lid, een digitaal platform ter
beschikking stellen dat het aanvraagformulier, vermeld in het eerste lid, aanvult of vervangt.

De aanvrager voegt bij zijn aanvraag alle bewijsstukken waaruit blijkt dat de aanvrager voldoet aan de
voorwaarden die ter uitvoering van artikel 56 van de wet betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen,
gecoördineerd op 10 mei 2015, zijn vastgesteld.

§ 2. Alleen volledige dossiers worden aan de erkenningscommissie voorgelegd.

Het agentschap vraagt bij de aanvrager, in geval van onvolledigheid van het dossier, de ontbrekende documenten
op. Als de aanvrager die documenten niet binnen drie maanden na de opvraging bezorgt, kan de aanvraag
administratief worden afgesloten.

De aanvrager kan worden uitgenodigd voor de vergadering van de erkenningscommissie waarbij hem gevraagd
wordt om eventuele bijkomende inlichtingen te verstrekken.

Als een aanvrager die voor de vergadering van de erkenningscommissie is uitgenodigd, niet aanwezig kan zijn,
kan de erkenningscommissie adviseren op basis van het dossier.

§ 3. Het agentschap beslist, na advies van de erkenningscommissie, over de aanvraag van de registratie als
zorgkundige. Het gemotiveerde advies van de erkenningscommissie wordt bij de beslissing gevoegd.

§ 4. Het agentschap kan met de onderwijsinstellingen afspraken maken over de gegevensuitwisseling met
betrekking tot de geslaagde studenten. Als het agentschap en de onderwijsinstellingen die gegevensuitwisseling
organiseren, hoeven de aanvragers zelf geen individuele aanvraag in te dienen.

HOOFDSTUK 4. — De procedure tot heroverweging

Art. 12. Als de erkenningscommissie een negatief advies geeft en het agentschap beslist om dat advies te volgen,
bezorgt het agentschap het voornemen tot negatieve beslissing aan de aanvrager met een aangetekende brief.

De aanvrager kan binnen dertig dagen na de ontvangst van het voornemen tot negatieve beslissing een
bezwaarnota met zijn opmerkingen bezorgen aan het agentschap.

De bezwaarnota van de aanvrager wordt, samen met het negatieve advies, het voornemen tot negatieve beslissing
en het aanvraagdossier, opnieuw voorgelegd aan de erkenningscommissie, die op basis van die stukken een nieuw
advies uitbrengt.

Het agentschap bezorgt zijn definitieve beslissing aan de aanvrager.

Art. 13. Als het agentschap van oordeel is dat een advies van de erkenningscommissie niet gevolgd kan worden,
brengt het de erkenningscommissie daarvan op de hoogte.

Als de erkenningscommissie bij haar oorspronkelijke positieve advies blijft, bezorgt het agentschap het voornemen
tot negatieve beslissing, samen met het positieve advies, aan de aanvrager.
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De aanvrager kan binnen dertig dagen na de ontvangst van het voornemen tot negatieve beslissing een
bezwaarnota met zijn opmerkingen bezorgen aan het agentschap.

De bezwaarnota van de aanvrager wordt, samen met het positieve advies, het voornemen tot negatieve beslissing
en het aanvraagdossier, voorgelegd aan de Vlaamse minister, bevoegd voor het gezondheidsbeleid, die op basis van die
stukken een definitieve beslissing neemt over het dossier in kwestie.

Het agentschap bezorgt de definitieve beslissing van de Vlaamse minister, bevoegd voor het gezondheidsbeleid,
aan de aanvrager.

HOOFDSTUK 5. — De intrekking van de erkenning en van de registratie

Afdeling 1. — De intrekking van de erkenning

Art. 14. Als de verpleegkundige niet meer aan de erkenningscriteria voldoet, kan het agentschap de erkenning
van de bijzondere beroepstitel of de bijzondere beroepsbekwaamheid intrekken.

Het agentschap kan een erkenning pas intrekken nadat het daarover het advies van de erkenningscommissie heeft
ingewonnen, en nadat het, na het advies van de erkenningscommissie ontvangen te hebben, zijn voornemen tot
intrekking aan de verpleegkundige heeft bekendgemaakt.

De verpleegkundige van wie het agentschap de erkenning wil intrekken conform het tweede lid, kan binnen dertig
dagen na de ontvangst van het voornemen een bezwaarnota indienen.

De bezwaarnota wordt, samen met het voornemen tot intrekking, voorgelegd aan de erkenningscommissie, die op
basis van die stukken een advies uitbrengt. Na het advies van de erkenningscommissie wordt de definitieve beslissing
van het agentschap aan de verpleegkundige bezorgd.

Art. 15. Als de verpleegkundige een erkenning die conform dit besluit is verleend, niet wil behouden, brengt hij
het agentschap daarvan schriftelijk op de hoogte. Het agentschap trekt, op basis van die uitdrukkelijke vraag van de
verpleegkundige, de erkenning in.

Art. 16. De verpleegkundige van wie de erkenning is ingetrokken conform artikel 14 of 15, kan altijd bij het
agentschap een nieuwe erkenning aanvragen. In dat geval verloopt de erkenningsprocedure volgens de bepalingen van
dit besluit.

Afdeling 2. — De intrekking van de registratie

Art. 17. Als de zorgkundige niet meer aan de registratiecriteria voldoet, kan het agentschap de registratie van de
zorgkundige in kwestie intrekken.

Het agentschap kan een registratie pas intrekken nadat het daarover het advies van de erkenningscommissie heeft
ingewonnen, en nadat het, na het advies van de erkenningscommissie ontvangen te hebben, zijn voornemen tot
intrekking aan de zorgkundige heeft bekendgemaakt.

De zorgkundige van wie het agentschap de registratie wil intrekken conform het tweede lid, kan binnen dertig
dagen na de ontvangst van het voornemen een bezwaarnota indienen.

De bezwaarnota wordt, samen met het voornemen tot intrekking, voorgelegd aan de erkenningscommissie, die op
basis van die stukken een advies uitbrengt. Na het advies van de erkenningscommissie wordt de definitieve beslissing
van het agentschap aan de zorgkundige bezorgd.

Art. 18. Als de zorgkundige een registratie, die conform dit besluit is gegeven, niet wil behouden, brengt hij het
agentschap daarvan schriftelijk op de hoogte. Het agentschap trekt, op basis van die uitdrukkelijke vraag van de
zorgkundige, de registratie in.

Art. 19. De zorgkundige van wie de registratie is ingetrokken conform artikel 17 of 18, kan altijd bij het
agentschap een nieuwe registratie aanvragen. In dat geval verloopt de registratieprocedure volgens de bepalingen van
dit besluit.

HOOFDSTUK 6. — Slotbepalingen

Art. 20. Het koninklijk besluit van 18 april 2013 betreffende de samenstelling, de organisatie en de werking van
de Erkenningscommissie voor de beoefenaars van de verpleegkunde, en tot vaststelling van de erkenningsprocedure
waarbij de verpleegkundigen ertoe gemachtigd worden een bijzondere beroepstitel te dragen of zich op een bijzondere
beroepsbekwaamheid te beroepen, en de registratieprocedure als zorgkundige, gewijzigd bij het koninklijk besluit van
21 februari 2014, wordt opgeheven.

Art. 21. De dossiers die op de datum van de inwerkingtreding van dit besluit al in behandeling zijn, worden vanaf
de inwerkingtreding verder behandeld conform dit besluit.

Art. 22. Tot op het ogenblik dat de leden van de nieuw op te richten erkenningscommissie benoemd zijn, wordt
de bevoegdheid om advies te verlenen over de aanvraag tot erkenning van de bijzondere beroepstitels en bijzondere
beroepsbekwaamheden voor de beoefenaars van de verpleegkunde en de registratie als zorgkundige, tijdelijk
toegewezen aan het agentschap.

Het agentschap kan voor de uitvoering van de adviserende bevoegdheid om het even welk personeelslid of om
het even welke expert of organisatie raadplegen of belasten met een adviesopdracht. De uiteindelijke beslissing over
het te verlenen advies behoort toe aan het agentschap.

Art. 23. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2016.

Art. 24. De Vlaamse minister, bevoegd voor het gezondheidsbeleid, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 15 januari 2016.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2016/35126]

15 JANVIER 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à l’agrément des titres professionnels particuliers et
des qualifications professionnelles particulières pour les praticiens de l’art infirmier, et à l’enregistrement
comme aide-soignant

Le Gouvernement flamand,

Vu la loi relative à l’exercice des professions des soins de santé, coordonnée le 10 mai 2015, articles 56, 61 et 88 ;

Vu l’arrêté royal du 18 avril 2013 relatif à la composition, à l’organisation et au fonctionnement de la Commission
d’agrément pour les praticiens de l’art infirmier, et fixant la procédure d’agrément autorisant les infirmiers à porter un
titre professionnel particulier ou à se prévaloir d’une qualification professionnelle particulière, et la procédure
d’enregistrement comme aide-soignant ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 14 octobre 2015 ;

Vu l’avis 58.418/VR/3 du Conseil d’État, donné le 11 décembre 2015, en application de l’article 84, § 1er, alinéa
premier, 2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition du Ministre flamand du Bien-Etre, de la Santé publique et de la Famille ;

Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE 1er. — Définitions

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° administrateur général : le fonctionnaire dirigeant de l’agence ;

2° agence : l’agence « Zorg en Gezondheid », créée par l’arrêté du Gouvernement flamand du 7 mai 2004 portant
création de l’agence autonomisée interne « Zorg en Gezondheid » (Soins et Santé) ;

3° commission d’agrément : les commissions pour l’agrément des titres professionnels particuliers et des
qualifications professionnelles particulières pour les praticiens de l’art infirmier, et pour l’enregistrement comme
aide-soignant.

CHAPITRE 2. — Les commissions d’agrément

Section 1re. — Composition et missions

Art. 2. En exécution de l’article 61 de la loi relative à l’exercice des professions des soins de santé, coordonnée le
10 mai 2015, des commissions d’agrément sont créées auprès de l’agence :

1° une commission d’agrément par titre professionnel particulier et une commission d’agrément par qualification
professionnelle particulière, ayant pour mission de fournir des avis motivés à l’agence concernant les demandes
d’agrément autorisant le praticien de l’art infirmier à porter un titre professionnel particulier ou à se prévaloir d’une
qualification particulière comme prévu à l’article 88 de la loi relative à l’exercice des professions des soins de santé,
coordonnée le 10 mai 2015 ;

2° par dérogation au point 1°, il n’est créé qu’une seule commission d’agrément conjointe si l’arrêté royal du
27 septembre 2006 établissant la liste des titres professionnels particuliers et des qualifications professionnelles
particulières pour les praticiens de l’art infirmier prévoit pour la même spécialité un titre professionnel particulier et
une qualification professionnelle particulière ;

3° une commission d’agrément ayant pour mission de fournir des avis motivés à l’agence concernant les demandes
d’enregistrement comme aide-soignant, visé à l’article 56 de la loi relative à l’exercice des professions des soins de santé,
coordonnée le 10 mai 2015.

Les commissions d’agrément peuvent autoriser l’agence à statuer sur certaines catégories de demande sans
recueillir l’avis préalable des commissions d’agrément.

Art. 3. § 1er. Les commissions d’agrément, visées à l’article 2, alinéa 1er, 1°, se composent de :

1° quatre membres porteurs du titre professionnel particulier en question ou autorisés à se prévaloir de la
qualification professionnelle particulière en question ;

2° quatre membres porteurs d’un des diplômes, titres ou brevets, visés à l’article 45 de la loi relative à l’exercice
des professions des soins de santé, coordonnée le 10 mai 2015.

Si une commission d’agrément conjointe est créée pour un titre professionnel particulier et une qualification
professionnelle particulière conformément à l’article 2, alinéa 1er, 2°, elle se compose de :

1° quatre membres porteurs du titre professionnel particulier en question ;

2° quatre membres autorisés à se prévaloir de la qualification professionnelle particulière en question ;

3° quatre membres porteurs d’un des diplômes, titres ou brevets, visés à l’article 45 de la loi relative à l’exercice
des professions des soins de santé, coordonnée le 10 mai 2015.

La commission d’agrément, visée à l’article 2, alinéa 1er, 3°, se compose de :

1° quatre membres enregistrés définitivement comme aide-soignant ;

2° quatre membres porteurs d’un des diplômes, titres ou brevets, visés à l’article 45 de la loi relative à l’exercice
des professions des soins de santé, coordonnée le 10 mai 2015.

Les membres des commissions d’agrément sont proposés par les associations et organisations professionnelles
d’infirmiers et d’aide-soignants.
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§ 2. Les membres des commissions d’agrément sont nommés par l’administrateur général pour une période
renouvelable de cinq ans. Ils gardent leur fonction de membre jusqu’à ce que l’administrateur général ait statué sur le
renouvellement de leur mandat.

En cas de décès, de démission ou de retrait d’un mandat d’un membre, l’administrateur général nomme un
nouveau membre, proposé par les associations et organisations professionnelles. L’administrateur général nomme ce
membre suppléant pour la durée restante du mandat du membre qu’il remplace.

§ 3. Un membre peut siéger dans plusieurs commissions d’agrément à la fois.

§ 4. Chaque commission d’agrément élit parmi ses membres un président et un vice-président.

En cas d’absence du président et du vice-président la commission d’agrément est présidée par le membre le plus
âgé.

§ 5. La fonction de secrétaire de la commission d’agrément est assumée par un membre du personnel de l’agence.

Art. 4. § 1er. Le collège des présidents est composé des présidents des commissions d’agrément. Le collège élit un
président et un vice-président parmi ses membres.

§ 2. Le collège des présidents établit un règlement d’ordre intérieur des commissions d’agrément.

Le collège des présidents règle les activités des commissions d’agrément.

§ 3. Le collège des présidents a pour mission d’examiner les problèmes récurrents dans le traitement des demandes
d’agrément par les différentes commissions d’agrément.

Le collège peut adresser une note à l’administrateur général contenant des avis et des remarques sur la procédure
d’agrément des titres professionnels particuliers ou des qualifications professionnelles particulières ou la procédure
d’enregistrement comme aide-soignant, ou sur le fonctionnement des commissions d’agrément.

§ 4. L’administrateur général peut demander l’avis du collège des présidents dans le cadre de la mission, visée au
paragraphe 3.

§ 5. La fonction de secrétaire du collège des présidents est assumée par un membre du personnel de l’agence.

Art. 5. Lorsque l’administrateur général est dans l’impossibilité de nommer les membres des commissions
d’agrément en raison d’un nombre insuffisant de membres proposés par les associations et organisations
professionnelles, la compétence de fournir des avis concernant la demande d’agrément des titres professionnels
particuliers et des qualifications professionnelles particulières des praticiens de l’art infirmier et l’enregistrement
comme aide-soignant, est temporairement attribuée à l’agence.

Afin d’exécuter la compétence d’avis l’agence peut consulter ou charger d’une mission d’avis n’importe quel
membre du personnel, expert ou organisation. L’agence prend la décision finale sur l’avis à fournir.

La compétence temporaire de l’agence prend fin dès que les membres de la commission d’agrément sont nommés.

Section 2. — Fonctionnement

Art. 6. Les commissions d’agrément, visées à l’article 2, alinéa 1er, 1°, siègent et délibèrent valablement si deux
membres sont présents, dont un membre est porteur du titre professionnel particulier en question ou un membre est
autorisé à se prévaloir de la qualification professionnelle particulière en question.

Les commissions d’agrément conjointes, visées à l’article 2, alinéa 1er, 2°, siègent et délibèrent valablement si trois
membres sont présents, dont un membre est porteur du titre professionnel particulier en question et un membre est
autorisé à se prévaloir de la qualification professionnelle particulière en question.

La commission d’agrément, visée à l’article 2, alinéa 1er, 3°, siège et délibère valablement si deux membres sont
présents, dont un membre est enregistré définitivement comme aide-soignant.

Lorsqu’un nombre insuffisant de membres est présent, l’agence organise une nouvelle réunion avec le même ordre
du jour. La commission d’agrément peut alors se réunir valablement, quel que soit le nombre de membres présents.

Art. 7. § 1er. Les commissions d’agrément se prononcent à la majorité des membres présents.

En cas de partage des voix, celle du président est prépondérante.

Les commissions d’agrément peuvent, à leur discrétion et moyennant l’accord de l’agence, faire appel à des experts
externes. Ces personnes ont voix consultative.

§ 2. Les délibérations, y compris le compte rendu, de la commission d’agrément sont secrètes. La commission
d’agrément motive ses avis.

Section 3. — Indemnité

Art. 8. § 1er. Le président, les membres et les éventuels experts externes des commissions d’agrément perçoivent
une indemnité pour leurs travaux dans chaque réunion de la commission d’agrément à laquelle ils sont présents.

§ 2. L’indemnité, visée au § 1er, s’élève à 5 euros, sauf pour le président, qui perçoit une indemnité de 7,5 euros.

L’indemnité est accordée pour douze réunions au plus par an, organisées à l’initiative de l’agence.

Lorsque plusieurs réunions de la commission d’agrément ont lieu le même jour, elles sont considérées comme une
seule réunion.

§ 3. Le président et les membres du collège des présidents perçoivent une indemnité pour leurs travaux dans
chaque réunion du collège des présidents à laquelle ils sont présents.

§ 4. L’indemnité, visée au § 3, s’élève à 7,5 euros.
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L’indemnité est accordée pour six réunions au plus par an, organisées à l’initiative de l’agence.

Lorsque plusieurs réunions du collège des présidents ont lieu le même jour, elles sont considérées comme une
seule réunion.

Art. 9. Le président, les membres et les éventuels experts externes des commissions d’agrément, et le président et
les membres du collège des présidents perçoivent une indemnité de déplacement pour la participation aux réunions
conformément au règlement en vigueur en matière d’indemnité kilométrique pour les membres du personnel de
l’Autorité flamande.

CHAPITRE 3. — L’agrément

Section 1re. — Agrément des titres professionnels particuliers et des qualifications professionnelles particulières

Art. 10. § 1er. L’agrément d’un titre professionnel particulier et l’autorisation de se prévaloir d’une qualification
professionnelle particulière sont demandés auprès de l’agence. Celle-ci met à disposition un formulaire de demande
électronique à cet effet.

L’agence peut mettre à disposition une plateforme numérique, en remplacement ou en complément du formulaire
de demande, visé à l’alinéa 1er.

Le demandeur joint à sa demande toutes les pièces démontrant qu’il répond aux conditions fixées en exécution de
l’article 88 de la loi relative à l’exercice des professions des soins de santé, coordonnée le 10 mai 2015.

§ 2. Seuls les dossiers complets sont soumis à la commission d’agrément.

L’agence recueille auprès du demandeur les éventuelles pièces manquantes. Si le demandeur ne les produit pas
dans les trois mois, la demande peut faire l’objet d’une clôture administrative.

Le demandeur peut être invité à la réunion de la commission d’agrément en vue de fournir des renseignements
supplémentaires.

Lorsque le demandeur ne peut assister à la réunion de la commission d’agrément à laquelle il est invité, la
commission d’agrément peut rendre avis sur la base du dossier.

§ 3. Après l’avis de la commission d’agrément, l’agence statue sur la demande d’agrément par lequel le praticien
de l’art infirmier est agréé comme porteur d’un titre professionnel particulier ou autorisé à se prévaloir d’une
qualification professionnelle particulière. L’avis motivé de la commission d’agrément est joint à la décision.

§ 4. L’agence peut convenir avec les établissements d’enseignement d’un échange de données relatif aux étudiants
ayant réussi leurs examens, qui souhaitent obtenir un agrément comme porteur d’un titre professionnel particulier ou
une autorisation à se prévaloir d’une qualification professionnelle particulière. Si l’agence et les établissements
d’enseignement peuvent organiser un tel échange de données, les demandeurs ne doivent plus introduire de demande
individuelle.

Section 2. — L’enregistrement comme aide-soignant

Art. 11. § 1er. Le demandeur désireux d’être enregistré comme aide-soignant introduit une demande à cet effet
auprès de l’agence. Celle-ci met à disposition un formulaire de demande électronique à cet effet.

L’agence peut mettre à disposition une plateforme numérique, en remplacement ou en complément du formulaire
de demande, visé à l’alinéa 1er.

Le demandeur joint à sa demande toutes les pièces démontrant qu’il répond aux conditions fixées en exécution de
l’article 56 de la loi relative à l’exercice des professions des soins de santé, coordonnée le 10 mai 2015.

§ 2. Seuls les dossiers complets sont soumis à la commission d’agrément.

L’agence recueille auprès du demandeur les éventuelles pièces manquantes. Si le demandeur ne les produit pas
dans les trois mois, la demande peut faire l’objet d’une clôture administrative.

Le demandeur peut être invité à la réunion de la commission d’agrément en vue de fournir des renseignements
supplémentaires.

Lorsque le demandeur ne peut assister à la réunion de la commission d’agrément à laquelle il est invité, la
commission d’agrément peut rendre avis sur la base du dossier.

§ 3. L’agence statue, après avis de la commission d’agrément, sur la demande d’enregistrement comme
aide-soignant. L’avis motivé de la commission d’agrément est joint à la décision.

§ 4. L’agence peut convenir avec les établissements d’enseignement d’un échange de données relatif aux étudiants
ayant réussi leurs examens. Si l’agence et les établissements d’enseignement peuvent organiser un tel échange de
données, les demandeurs ne doivent plus introduire de demande individuelle.

CHAPITRE 4. — La procédure de reconsidération

Art. 12. Si la commission d’agrément rend un avis négatif et que l’agence décide de suivre cet avis, celle-ci notifie
l’intention de décision négative au demandeur par lettre recommandée.

Le demandeur peut envoyer ses éventuelles remarques dans une lettre de contestation à l’agence dans les trente
jours de la réception de l’intention de décision négative.

La lettre de contestation du demandeur, l’avis négatif, l’intention de décision négative et le dossier de demande
sont soumis à la commission d’agrément, qui émet un nouvel avis sur la base de ces pièces.

L’agence transmet sa décision définitive au demandeur.

Art. 13. Lorsque l’agence n’est pas d’accord avec un avis de la commission d’agrément, elle en informe celle-ci.

Si la commission d’agrément maintient son avis positif, l’agence transmet l’intention de décision négative ainsi que
l’avis positif au demandeur.
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Le demandeur peut envoyer ses éventuelles remarques dans une lettre de contestation à l’agence dans les trente
jours de la réception de l’intention de décision négative.

La lettre de contestation du demandeur, l’avis positif, l’intention de décision négative et le dossier de demande sont
soumis au ministre flamand chargé de la politique de santé, qui prend une décision définitive sur le dossier en question
sur la base de ces pièces.

L’agence transmet la décision définitive du ministre flamand chargé de la politique de santé au demandeur.

CHAPITRE 5. — Retrait de l’agrément et de l’enregistrement

Section 1re. — Retrait de l’agrément

Art. 14. Au cas où l’infirmier ne répond plus aux critères d’agrément, l’agence peut retirer l’agrément du titre
professionnel particulier ou de la qualification professionnelle particulière.

Avant de retirer l’agrément l’agence doit recueillir l’avis de la commission d’agrément et, après avoir reçu cet avis,
notifier son intention de retrait à l’infirmier.

L’infirmer dont l’agrément fait l’objet de ce retrait conformément à l’alinéa 2, peut soumettre une lettre de
contestation dans les trente jours de la réception de l’intention.

La lettre de contestation et l’intention de retrait sont soumises à la commission d’agrément, qui émet un avis sur
la base de ces pièces. L’agence, après avoir reçu l’avis de la commission d’agrément, notifie sa décision définitive à
l’infirmier.

Art. 15. Lorsqu’un infirmier souhaite faire retirer son agrément octroyé conformément au présent arrêté, il en
informe l’agence par écrit. Sur la base de cette demande explicite de l’infirmier, l’agence retire l’agrément.

Art. 16. L’infirmier dont l’agrément a été retiré conformément aux articles 14 ou 15 peut à tout moment demander
un nouvel agrément auprès de l’agence. Dans ce cas la procédure d’agrément du présent arrêté est appliquée.

Section 2. — Retrait de l’enregistrement

Art. 17. Au cas où l’aide-soignant ne répond plus aux critères d’enregistrement, l’agence peut retirer
l’enregistrement de l’aide-soignant en question.

Avant de retirer l’enregistrement l’agence doit recueillir l’avis de la commission d’agrément et, après avoir reçu cet
avis, notifier son intention de retrait à l’aide-soignant.

L’aide-soignant dont l’enregistrement fait l’objet de ce retrait conformément à l’alinéa 2, peut soumettre une lettre
de contestation dans les trente jours de la réception de l’intention.

La lettre de contestation et l’intention de retrait sont soumises à la commission d’agrément, qui émet un avis sur
la base de ces pièces. L’agence, après avoir reçu l’avis de la commission d’agrément, notifie sa décision définitive à
l’aide-soignant.

Art. 18. Lorsqu’un aide-soignant souhaite faire retirer son enregistrement octroyé conformément au présent
arrêté, il en informe l’agence par écrit. Sur la base de cette demande explicite de l’aide-soignant, l’agence retire
l’enregistrement.

Art. 19. L’aide-soignant dont l’enregistrement a été retiré conformément aux articles 17 ou 18 peut à tout moment
demander un nouvel enregistrement auprès de l’agence. Dans ce cas la procédure d’enregistrement du présent arrêté
est appliquée.

CHAPITRE 6. — Dispositions finales

Art. 20. L’arrêté royal du 18 avril 2013 relatif à la composition, à l’organisation et au fonctionnement de la
Commission d’agrément pour les praticiens de l’art infirmier, et fixant la procédure d’agrément autorisant les infirmiers
à porter un titre professionnel particulier ou à se prévaloir d’une qualification professionnelle particulière, et la
procédure d’enregistrement comme aide-soignant, modifié par l’arrêté royal du 21 février 2014, est abrogé.

Art. 21. Les dossiers déjà en cours de traitement à la date d’entrée en vigueur du présent arrêté sont traités
conformément à ce dernier.

Art. 22. En attendant que les membres d’une nouvelle commission d’agrément soient nommés, la compétence de
fournir des avis concernant la demande d’agrément des titres professionnels particuliers et des qualifications
professionnelles particulières des praticiens de l’art infirmier et l’enregistrement comme aide-soignant, est temporai-
rement attribuée à l’agence.

Afin d’exécuter la compétence d’avis l’agence peut consulter ou charger d’une mission d’avis n’importe quel
membre du personnel, expert ou organisation. L’agence prend la décision finale sur l’avis à fournir.

Art. 23. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2016.

Art. 24. Le Ministre flamand ayant la politique en matière de santé dans ses attributions est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Bruxelles, le 15 janvier 2016.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand du Bien-Etre, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/35127]

15 JANUARI 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de vaststelling van overkoepelende regels voor
het centraal tolkenbureau voor de beleidsdomeinen Onderwijs en Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

De Vlaamse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20, vervangen bij de
bijzondere wet van 16 juli 1993;

Gelet op het decreet van 8 juli 1996 betreffende het onderwijs VII, artikel 67, vervangen bij het decreet van
19 juli 2013 en gewijzigd bij het decreet van 25 april 2014;

Gelet op het decreet basisonderwijs van 25 februari 1997, artikel 91, vervangen bij het decreet van 19 juli 2013;

Gelet op het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoon-
lijkheid Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, artikel 8, 2° en 3°, gewijzigd bij het decreet van
25 april 2014, en 9°, 12° en 13°, ingevoegd bij het decreet van 25 april 2014;

Gelet op de Codex Secundair Onderwijs van 17 december 2010, bekrachtigd bij het decreet van 27 mei 2011,
artikel 357, vervangen bij het decreet van 19 juli 2013;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 20 juli 1994 houdende vaststelling van de regels volgens dewelke
het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap de kosten van bijstand door tolken voor doven en
slechthorenden ten laste nemen;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 30 oktober 2015;

Gelet op advies 58.534/1 van de Raad van State, gegeven op 18 december 2015, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs en de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en
Gezin;

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK 1. — Inleidende bepalingen

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder:

1° agentschappen: AgODi en het VAPH;

2° AgODi: het Agentschap voor Onderwijsdiensten, opgericht bij het besluit van de Vlaamse Regering van
2 september 2005 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap Agentschap voor Onderwijsdiensten;

3° centraal tolkenbureau: de vzw Vlaams Communicatie Assistentie Bureau voor Doven;

4° samenwerkingsovereenkomst: de overeenkomst die elk van de agentschappen afzonderlijk afsluit met het
centraal tolkenbureau vermeld in artikel 2;

5° VAPH: het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, opgericht bij het decreet van 7 mei 2004 tot
oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoonlijkheid Vlaams Agentschap voor Personen met
een Handicap.

6° vlindertolk: de contractuele tolk die door het centraal tolkenbureau kan worden ingeschakeld voor een opdracht
als er voor die opdracht geen tolk Vlaamse Gebarentaal als vermeld in artikel 7, § 1, voorhanden is.

Art. 2. De agentschappen sluiten afzonderlijk een samenwerkingsovereenkomst met het centraal tolkenbureau.
De samenwerkingsovereenkomst omvat:

1° de modaliteiten voor het inzetten van vlindertolken, teletolken en afstandstolken;

2° de uitbetaling van de vergoeding voor de tolken Vlaamse Gebarentaal en schrijftolken;

3° de wijze en de periodiciteit van de rapportering;

4° de modaliteiten voor de vergoeding van de verplaatsingskosten, vermeld in artikel 11;

5° de concretisering en eventueel de uitbreiding van de opdracht van het centraal tolkenbureau, vermeld in
artikel 12;

6° de uitbetaling en de indexering van de vergoeding van de ten laste genomen dienstverlening, de personeels- en
werkingskosten en de kosten voor vlindertolken, vermeld in artikel 15.

Art. 3. De agentschappen nemen binnen de perken van de daarvoor op hun begroting ingeschreven kredieten en
binnen de perken van het urencontingent, vermeld in het tweede lid, de kosten ten laste van de dienstverlening,
verstrekt door tolken Vlaamse Gebarentaal en schrijftolken via het centraal tolkenbureau conform dit besluit en de
voorwaarden die opgenomen zijn in de samenwerkingsovereenkomst.

De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, en de Vlaamse minister, bevoegd voor de bijstand aan personen,
bepalen afzonderlijk het urencontingent van de dienstverlening, ten laste genomen door respectievelijk AgODi en het
VAPH.
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HOOFDSTUK 2. — Doelgroep

Art. 4. De personen die een audiogram voorleggen waaruit blijkt dat aan een van de volgende criteria is voldaan,
behoren tot de doelgroep voor de dienstverlening, ten laste genomen door het VAPH en AgODi:

1° via een tonaal audiometrische test een gemiddeld gehoorverlies aantonen van 70 dB of meer aan beide oren voor
de zuivere toonstimuli van 500, 1000, 2000 en 4000 Hz, vastgesteld overeenkomstig de BIAP-normen;

2° via een vocaal audiometrische test, bij een gemiddeld verlies van minder dan 70 dB, maximaal 70%
spraakverstaan aantonen bij optimale versterking.

HOOFDSTUK 3. — Ten laste genomen dienstverlening

Art. 5. De agentschappen betalen de kosten van de door hen ten laste genomen dienstverlening uitsluitend aan
het centraal tolkenbureau.

Art. 6. § 1. AgODi neemt voor de regelmatige leerlingen met specifieke onderwijsbehoeften in het gewoon
gefinancierd of gesubsidieerd basis- en secundair onderwijs, hoger onderwijs en volwassenenonderwijs of basisedu-
catie, die tot de doelgroep, vermeld in artikel 4, behoren, de dienstverlening door een tolk Vlaamse Gebarentaal of een
schrijftolk ten laste in de situaties die deel uitmaken van het normale onderwijsleerproces van de gebruiker.

De ten laste genomen dienstverlening wordt op jaarbasis beperkt tot het maximumaantal lesuren voor een
gebruiker per lesniveau. Dat maximumaantal wordt per onderwijsniveau vastgelegd door de Vlaamse minister,
bevoegd voor het onderwijs.

§ 2. Het VAPH neemt voor de personen die tot de doelgroep, vermeld in artikel 4, behoren en erkend zijn als
persoon met een handicap als vermeld in artikel 2, 2°, van het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het intern
verzelfstandigd agentschap met rechtspersoonlijkheid Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap, de
dienstverlening door een tolk Vlaamse Gebarentaal of een schrijftolk ten laste in leefsituaties die tot het gebruikelijke
maatschappelijke patroon behoren, en waarvoor, met het oog op noodzakelijke optimale communicatie, technische
bijstand door een deskundig opgeleide tolk vereist is.

De ten laste genomen dienstverlening wordt op jaarbasis beperkt tot maximaal 18 uur of 90 uur voor gebruikers
die ook een van de volgende verminderingen van hun gezichtsvermogen hebben:

1° een gezichtsscherpte van minder dan 1/20 (0,05) aan het beste oog en met de best mogelijke correctie met bril
of contactlens;

2° een gezichtsveld dat gemiddeld niet groter is dan 10° aan beide ogen.

Het VAPH kan een afwijking die geldt voor het hele lopende jaar, toestaan tot maximaal het dubbele aantal uren
van het maximum, vermeld in tweede lid. Om die afwijking te kunnen genieten, moet aan al de volgende voorwaarden
voldaan zijn:

1° de afwijking wordt schriftelijk aangevraagd met een omstandige motivatie van het dwingende karakter,
gestaafd met alle nuttige attesten en documenten in functie van de bijzondere situatie. De aanvraag bevat ook een
opgave van het nodige aantal uren op jaarbasis;

2° de aanvraag, vermeld in punt 1°, wordt jaarlijks hernieuwd.

HOOFDSTUK 4. — Diplomavoorwaarden

Art. 7. § 1. De ten laste genomen dienstverlening wordt uitgevoerd door tolken Vlaamse Gebarentaal en
schrijftolken die ingeschreven zijn bij het centraal tolkenbureau.

§ 2. Een tolk Vlaamse Gebarentaal moet in het bezit zijn van een van de volgende diploma’s, behaald aan een door
de Vlaamse Gemeenschap erkende, gefinancierde of gesubsidieerde onderwijsinstelling:

1° “Tolk voor Doven”;

2° “Tolk voor Doven - optie Tolk Vlaamse Gebarentaal”;

3° “Master in het Tolken” met Vlaamse Gebarentaal in het talenpakket.

In afwijking van het eerste lid kunnen de toegekende tolkuren ook worden uitgevoerd door een tolk die een
verklaring van NARIC-Vlaanderen kan voorleggen. Uit die verklaring moet blijken dat het buitenlandse diploma
erkend is in het land van uitreiking.

In afwijking van het eerste lid kunnen de tolken die op 1 januari 2004 een erkenning hadden overeenkomstig
artikel 15 van het besluit van de Vlaamse Regering van 20 juli 1994 houdende vaststelling van de regels volgens
dewelke het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap de kosten van bijstand door tolken voor doven en
slechthorenden ten laste nemen, zoals van toepassing op 1 januari 2004, ook ten laste genomen tolkuren uitvoeren.

§ 3. De schrijftolk moet in het bezit zijn van een A1-diploma of van een bachelordiploma.

HOOFDSTUK 5. — Contractuele tolken, afstandstolken en teletolken

Art. 8. Het centraal tolkenbureau zet een vlindertolk in om moeilijk te bemiddelen tolkuren in te vullen,
overeenkomstig de modaliteiten die vastgelegd zijn in de samenwerkingsovereenkomst.

Een vlindertolk kan pas door het centraal tolkenbureau worden ingeschakeld voor een opdracht als er voor die
opdracht geen tolk Vlaamse Gebarentaal als vermeld in artikel 7, § 1, voorhanden is.

Art. 9. Het centraal tolkenbureau heeft, na akkoord van het bevoegde agentschap en conform de modaliteiten in
de samenwerkingsovereenkomst, de mogelijkheid om teletolken of afstandstolken in te zetten om de communicatie op
afstand tussen horenden en slechthorenden of doven te verbeteren en te vergemakkelijken.

Het centraal tolkenbureau kan ervoor kiezen de mogelijkheid, vermeld in het eerste lid, zelf te organiseren, dan wel
om daarover een overeenkomst te sluiten met een andere organisatie. Als het centraal tolkenbureau ervoor kiest om een
overeenkomst te sluiten, legt het centraal tolkenbureau die overeenkomst vooraf voor akkoord voor aan de bevoegde
minister.

HOOFDSTUK 6. — Vergoedingen

Art. 10. De vergoeding van de tolken Vlaamse Gebarentaal en schrijftolken wordt hen rechtstreeks door het
centraal tolkenbureau uitbetaald, overeenkomstig de bepalingen die opgenomen zijn in de samenwerkingsovereen-
komst.
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Art. 11. De uren dienstverlening die de tolken Vlaamse Gebarentaal effectief hebben gepresteerd en die zijn
aanvaard door het centraal tolkenbureau, de tijd van de verplaatsing niet inbegrepen, worden vergoed naar rato van
36,35 euro per gefactureerd vol of begonnen uur.

De verplaatsingskosten van de tolken worden vergoed conform de modaliteiten, vermeld in de samenwerkings-
overeenkomst. Verplaatsingen met de wagen worden vergoed tegen 0,25 euro per werkelijk afgelegde kilometer.

Het bedrag, vermeld in het eerste lid, wordt jaarlijks op 1 januari aangepast volgens de formule: 36,35 x
[index december jaar x-1/index december 2014].

HOOFDSTUK 7. — Het centraal tolkenbureau

Art. 12. Het centraal tolkenbureau heeft als opdracht voor elk van de agentschappen om:

1° als bemiddelaar op te treden tussen de aanvrager en de tolken Vlaamse Gebarentaal en schrijftolken;

2° als klachtenbemiddelaar op te treden voor de tolkendienstverlening in het algemeen en misbruiken zo nodig aan
de agentschappen te signaleren;

3° voldoende uitgerust te zijn om:

a) te kunnen voorzien in een optimale bereikbaarheid voor de gebruikers en daarvoor over een aangepast
oproepsysteem beschikken;

b) te kunnen voorzien in een optimale dienstverlening voor de gebruikers en daarvoor een online overzicht voor
de opvolging van de beschikbare tolkuren ter beschikking stellen;

c) de ideologische, filosofische of godsdienstige overtuiging van de gebruikers te eerbiedigen.

Elk van de agentschappen kan voor de dienstverlening die het ten laste heeft genomen in de samenwerkings-
overeenkomst de opdracht, vermeld in het eerste lid, verder concretiseren en eventueel uitbreiden.

Art. 13. Als vastgesteld wordt dat het centraal tolkenbureau zijn verbintenissen, vermeld in dit besluit, niet
nakomt, kan elk van de agentschappen afzonderlijk:

1° een vertegenwoordiger laten deelnemen aan de raad van bestuur van het centraal tolkenbureau. De
vertegenwoordiger van het betrokken agentschap heeft het recht om te spreken en aanbevelingen te doen;

2° de periodiciteit van de rapportering, vermeld in de samenwerkingsovereenkomst, opdrijven en bijkomende
elementen vaststellen waarover gerapporteerd moet worden;

3° de werkingskosten, vermeld in de samenwerkingsovereenkomst, geheel of gedeeltelijk terugvorderen.

Het centraal tolkenbureau neemt de mogelijkheid, vermeld in het eerste lid, 1°, op in zijn statuten.

Elk van de agentschappen bepaalt bij tekortkomingen welke sanctie het meest aangewezen is en betekent de
beslissing aan het centraal tolkenbureau. De beslissing wordt met redenen omkleed en in een aangetekende brief
meegedeeld.

Het centraal tolkenbureau kan schriftelijk bezwaar indienen ofwel bij de Vlaamse minister, bevoegd voor het
onderwijs, ofwel bij de Vlaamse minister, bevoegd voor de bijstand aan personen, afhankelijk van het bestraffende
agentschap. Het bezwaar moet op straffe van verval binnen veertien dagen na de ontvangst van de betekening worden
ingediend. Na onderzoek van de bezwaren bevestigt of ontkracht de voormelde Vlaamse minister de sanctie.

Art. 14. De personeelsleden van het centraal tolkenbureau worden vergoed overeenkomstig de voor de
voorzieningen voor opvang van personen met een handicap vastgestelde reglementaire barema’s en anciënniteitsre-
geling.

Het centraal tolkenbureau beslist over de barema’s die toegepast worden voor de directeur en de overige
personeelsleden.

Art. 15. De vergoeding van de ten laste genomen dienstverlening, de personeels- en werkingskosten, alsook de
kosten voor vlindertolken worden binnen de perken van de daarvoor op hun begroting ingeschreven kredieten door
de agentschappen ten laste genomen, uitbetaald en geïndexeerd overeenkomstig de modaliteiten, vermeld in de
samenwerkingsovereenkomst.

Art. 16. Het centraal tolkenbureau kan reserves aanleggen conform artikel 5, § 3 en § 4, van het besluit van de
Vlaamse Regering van 8 november 2013 betreffende de algemene regels inzake subsidiëring, en die besteden conform
artikel 7 en 8 van het voormelde besluit.

Art. 17. De agentschappen bepalen in de samenwerkingsovereenkomst, de modaliteiten voor het toezicht op de
naleving van de opdracht, vermeld in artikel 12, door het centraal tolkenbureau.

HOOFDSTUK 8. — Klachtenbemiddeling

Art. 18. Het centraal tolkenbureau beschrijft de wijze waarop het opmerkingen, suggesties en klachten afhandelt.

De klachten worden afgehandeld op een wijze die aan de klager is aangepast, en houdt rekening met zijn
ervaringen en inzichten.

Art. 19. § 1. Elke belanghebbende kan altijd een klacht indienen bij de directie van het centraal tolkenbureau. De
directie maakt bij de ontvangst van die klacht onmiddellijk melding ervan in een register dat daarvoor bestemd is.

De klacht kan door de indiener altijd ingetrokken worden.

§ 2. Het centraal tolkenbureau is ertoe gehouden binnen vijfenveertig dagen na de indiening van de klacht aan de
indiener schriftelijk mee te delen welk gevolg aan de klacht wordt gegeven.

Art. 20. § 1. Als de afhandeling van de klacht conform de procedure, vermeld in artikel 19, de indiener geen
voldoening schenkt, kan die zich wenden tot de klachtencommissie.

Die klachtencommissie bestaat uit twee vertegenwoordigers van het VAPH, één vertegenwoordiger van het
centraal tolkenbureau, één vertegenwoordiger van AgODi, één vertegenwoordiger van de Vlaamse Dienst voor
Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding, opgericht bij het decreet van 7 mei 2004 tot oprichting van het
publiekrechtelijk vormgegeven extern verzelfstandigd agentschap ″Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en
Beroepsopleiding”, twee vertegenwoordigers van de gebruikersverenigingen en één afgevaardigde van de Beroeps-
vereniging Vlaamse Gebarentaal Tolken.

§ 2. De klachtencommissie behandelt de klacht, hoort alle betrokken partijen en probeert ze te verzoenen.
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De indiener van de klacht kan zich laten bijstaan door een derde.

De klachtencommissie deelt binnen vijfenveertig dagen nadat ze de klacht ter behandeling voorgelegd heeft
gekregen, haar oordeel over de klacht schriftelijk mee aan de indiener en aan het centraal tolkenbureau.

§ 3. Als de klacht gegrond wordt bevonden, moet het centraal tolkenbureau binnen dertig dagen na de mededeling
van het oordeel van de klachtencommissie aan de indiener schriftelijk meedelen welk gevolg eraan gegeven wordt.

§ 4. De klachtencommissie stelt een huishoudelijk reglement en een deontologische code op die gehanteerd wordt
bij de behandeling van de klachten.

Art. 21. In afwijking van artikel 19 moet vooraf geen klacht bij de directie van het centraal tolkenbureau ingediend
worden als de klacht handelt over het centraal tolkenbureau. De indiener kan zijn klacht onmiddellijk voorleggen aan
de klachtencommissie, vermeld in artikel 20.

HOOFDSTUK 9. — Slotbepalingen

Art. 22. Het besluit van de Vlaamse Regering van 20 juli 1994 houdende vaststelling van de regels volgens
dewelke het Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap de kosten van bijstand door tolken voor doven en
slechthorenden ten laste nemen, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 19 december 2014,
wordt opgeheven.

Art. 23. § 1. Dit besluit treedt voor het beleidsdomein Onderwijs in werking op 1 december 2015, met
uitzondering van artikel 4 en artikel 11, die in werking treden op 19 december 2015, en met uitzondering van de
artikelen 7 en 13.

§ 2. Dit besluit treedt voor het beleidsdomein Welzijn, Volksgezondheid en Gezin in werking op 1 december 2015,
met uitzondering van de artikelen 7 en 13.

Art. 24. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, en de Vlaamse minister, bevoegd voor de bijstand aan
personen, zijn, ieder wat hem of haar betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 15 januari 2016.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Onderwijs,
H. CREVITS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2016/35127]
15 JANVIER 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand établissant les règles coordinatrices pour le bureau central

d’interprétation pour les domaines politiques de l’Enseignement et du Bien-Être, de la Santé publique et de la
Famille

Le Gouvernement flamand,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, article 20, remplacé par la loi spéciale du
16 juillet 1993 ;

Vu le décret du 8 juillet 1996 relatif à l’enseignement VII, notamment l’article 67, remplacé par le décret du
19 juillet 2013 et modifié par le décret du 25 avril 2014 ;

Vu le décret du 25 février 1997 relatif à l’enseignement fondamental, notamment l’article 91, remplacé par le décret
du 19 juillet 2013 ;

Vu le décret du 7 mai 2004 portant création de l’agence autonomisée interne dotée de la personnalité juridique
« Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap » (Agence flamande pour les Personnes handicapées),
notamment l’article 8, 2° et 3°, modifié par le décret du 25 avril 2014, et 9°, 12° et 13°, insérés par le décret du
25 avril 2014 ;

Vu le Code de l’Enseignement secondaire du 17 décembre 2010, sanctionné par le décret du 27 mai 2011,
notamment l’article 357, modifié par le décret du 19 juillet 2013 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 juillet 1994 fixant les règles suivant lesquelles l’agence « Vlaams
Agentschap voor Personen met een handicap » (Agence flamande pour Personnes handicapées) peut prendre en charge
les frais d’assistance pour les interprètes gestuels ;

Vu l’accord de la Ministre flamande, ayant le budget dans ses attributions, donné le 30 octobre 2015 ;
Vu l’avis 58.534/1 du Conseil d’État, donné le 18 décembre 2015, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,

des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Enseignement et du Ministre flamand du Bien-Etre, de la Santé

publique et de la Famille ;
Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE 1er. — Dispositions introductives

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° agences : AgODi et VAPH ;

2° AgODi : l’« Agentschap voor Onderwijsdiensten » (Agence des Services d’Enseignement) établie par l’arrêté du
Gouvernement flamand du 2 septembre 2005 portant création de l’agence autonomisée interne « Agentschap voor
Onderwijsdiensten » (Agence de Services d’Enseignement) ;

3° bureau central d’interprétation : l’a.s.b.l. « Vlaams Communicatie Assistentie Bureau voor Doven » ;
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4° accord de coopération : l’accord que chacune des agences conclut individuellement avec le bureau central
d’interprétation visé à l’article 2 ;

5° VAPH : la « Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap », créée par le décret du 7 mai 2004 portant
création de l’agence autonomisée interne dotée de la personnalité juridique « Vlaams Agentschap voor Personen met
een Handicap » (Agence flamande pour les Personnes handicapées) ;

6° interprète ambulant : l’interprète contractuel auquel le bureau central d’interprétation peut faire appel pour une
mission à défaut d’un interprète en Langage gestuel flamand tel que visé à l’article 7, § 1er.

Art. 2. Les agences concluent individuellement un accord de coopération avec le bureau central d’interprétation.
Dans l’accord de coopération figurent :

1° les modalités pour faire appel à des interprètes ambulants, des téléinterprètes et des interprètes à distance ;

2° le paiement de l’indemnité pour les interprètes en Langage gestuel flamand et les interprètes écrits ;

3° le mode et la fréquence des rapports ;

4° les modalités des indemnités pour les frais de parcours visées à l’article 11 ;

5° la concrétisation et éventuellement l’élargissement de la mission du bureau central visé à l’article 12 ;

6° le paiement et l’indexation de l’indemnité pour les services pris en charge, des frais de personnel et
d’exploitation et des frais pour interprètes ambulants, visés à l’article 15.

Art. 3. Dans les limites des crédits inscrits à cet effet à leur budget et dans les limites du contingent d’heures visé
à l’alinéa 2, les agences prennent en charge les frais des services assurés par les interprètes en Langage gestuel flamand
et les interprètes écrits par le biais du bureau central d’interprétation, conformément au présent arrêté et aux conditions
reprises dans l’accord de coopération.

Le Ministre flamand chargé de l’enseignement et le Ministre flamand chargé de l’assistance aux personnes, fixent
séparément le contingent d’heures des services pris en charge par respectivement l’AgODi et la VAPH.

CHAPITRE 2. — Groupe-cible

Art. 4. Les personnes fournissant un audiogramme dont il ressort qu’un des critères est rempli, appartiennent au
groupe-cible pour les services pris en charge par la VAPH et l’AgODi :

1° démontrer, au moyen d’un test audiométrique tonal une perte moyenne d’au moins 70 dB aux deux oreilles,
pour les stimuli tonaux purs de 500, 1000, 2000 et 4000 Hz, constatés conformément aux normes BIAP ;

2° démontrer, en cas d’une perte moyenne de moins de 70 dB, au moyen d’un test audiométrique vocal, un score
d’au maximum 70% de reconnaissance vocale par une amplification optimale.

CHAPITRE 3. — Services pris en charge

Art. 5. Les agences paient les frais des services qu’elles ont pris en charge au bureau central d’interprétation.

Art. 6. § 1er. L’AgODi prend en charge les services accomplis par un interprète en Langage gestuel flamand ou un
interprète écrit pour les élèves réguliers à besoins éducatifs spécifiques dans l’enseignement fondamental et secondaire
ordinaire financé ou subventionné, l’enseignement supérieur et l’éducation des adultes ou l’éducation de base,
appartenant au groupe-cible visé à l’article 4, et ce dans les situations faisant partie du programme d’études normal de
l’usager.

Les services pris en charge sont limités par année calendaire à un nombre maximal de périodes de cours pour un
usager par niveau de cours. Ce nombre maximal est fixé par le Ministre flamand chargé de l’enseignement, par niveau
d’enseignement.

§ 2. La VAPH prend en charge les services accomplis par un interprète en Langage gestuel flamand ou un
interprète écrit pour les personnes appartenant au groupe-cible visé à l’article 4 et étant reconnues comme personne
handicapée telle que visée à l’article 2, 2°, du décret du 7 mai 2004 portant création de l’agence autonomisée interne
dotée de la personnalité juridique « Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap » (Agence flamande pour les
Personnes handicapées), dans des conditions de vie appartenant au modèle sociétal d’usage et requérant une assistance
technique par un interprète professionnel expertisé en vue d’une communication optimale nécessaire.

Les services pris en charge sont limités par année calendaire à un maximum de 18 heures ou de 9 heures pour les
usagers affectés d’une des suivantes réductions de la vue :

1° une acuité visuelle inférieure à 1/20 (0,05) au meilleur œil et avec la meilleure correction possible par lunettes
ou lentilles ;

2° un champ visuel qui en moyenne ne dépasse pas 10° aux deux yeux.

Le VAPH peut accorder une dérogation valable pour toute l’année en cours, jusqu’au maximum le double du
nombre d’heures du maximum visé à l’alinéa 2. Afin de pouvoir bénéficier de cette dérogation, toutes les conditions
suivantes doivent être remplies :

1° la demande d’une dérogation est faite par écrit et est assortie d’une motivation circonstanciée de l’urgence,
étayée par toutes les attestations et tous les documents utiles en fonction de la situation particulière. La demande
comprend également un relevé du nombre d’heures nécessaire sur une année calendaire ;

2° la demande visée au point 1° est renouvelée chaque année.

CHAPITRE 4. — Conditions d’octroi du diplôme

Art. 7. § 1er. Les services pris en charge sont effectués par des interprètes en Langage gestuel flamand et des
interprètes écrits inscrits auprès du bureau central d’interprétation.

§ 2. L’interprète gestuel flamand doit être porteur d’un des diplômes suivants, obtenu auprès d’un établissement
d’enseignement agréé, financé ou subventionné par la Communauté flamande :

1° « Tolk voor Doven » ;

2° « Tolk voor Doven - option Tolk Vlaamse Gebarentaal » ;

3° « Master in het Tolken » le langage gestuel flamand faisant partie du paquet de langues.
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Par dérogation à l’alinéa 1er, les heures d’interprétation accordées peuvent également être effectuées par un
interprète qui peut présenter une déclaration de NARIC-Vlaanderen. De cette déclaration, il doit ressortir que le
diplôme étranger est reconnu dans le pays de délivrance.

Par dérogation à l’alinéa 1er, les interprètes qui, au 1er janvier 2004, étaient en possession d’une reconnaissance
conformément à l’article 15 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 20 juillet 1994 fixant les règles suivant lesquelles
la « Vlaams Agentschap voor Personen met een handicap » prend en charge les frais d’assistance pour les interprètes
gestuels, tel que d’application au 1er janvier 2004, peuvent également effectuer des heures d’interprétation prises en
charge.

§ 3. L’interprète écrit doit être porteur d’un diplôme A1 ou d’un diplôme de bachelor.

CHAPITRE 5. — Interprètes contractuels, interprètes à distance et téléinterprètes

Art. 8. Le bureau central d’interprétation fait appel à un interprète ambulant pour l’accomplissement d’heures
d’interprétation difficilement négociables, conformément aux modalités convenues dans l’accord de coopération.

Le bureau central d’interprétation ne peut faire appel à un interprète ambulant pour une mission qu’à défaut d’un
interprète en Langage gestuel flamand tel que visé à l’article 7, § 1er pour cette mission.

Art. 9. Moyennant l’accord de l’agence compétente et conformément aux modalités reprises dans l’accord de
coopération, le bureau central d’interprétation a la possibilité de faire appel à des téléinterprètes ou des interprètes à
distance afin d’améliorer et de simplifier la communication à distance entre des personnes ayant une ouïe normale et
des handicapés auditifs ou des sourds.

Le bureau central d’interprétation peut choisir soit d’organiser lui-même la possibilité visée à l’alinéa 1er, soit de
conclure un accord avec une autre organisation pour ce faire. Si le bureau central d’interprétation choisit de conclure
un accord, le bureau soumet cet accord au préalable pour accord au Ministre compétent.

CHAPITRE 6. — Indemnités

Art. 10. L’indemnité des interprètes en Langage gestuel flamand et les interprètes écrits leur est payée directement
par le bureau central d’interprétation, conformément aux dispositions reprises dans l’accord de coopération.

Art. 11. Les heures de services effectivement accomplies par les interprètes en Langage gestuel flamand et étant
acceptées par le bureau central d’interprétation, le temps des déplacements non compris, sont rémunérées au prorata
de 36,35 euros par heure entière ou commencée facturée.

Les frais de déplacement des interprètes sont rémunérés conformément aux modalités reprises dans l’accord de
coopération. Les déplacements en voiture sont rémunérés à 0,25 euro par kilomètre réellement parcouru.

Le montant visé à l’alinéa 1er est ajusté annuellement au 1er janvier suivant la formule : 36,35 x [indice décem-
bre année x-1/indice décembre 2014].

CHAPITRE 7. — Le bureau central d’interprétation

Art. 12. Le bureau central d’interprétation a, pour chacune des agences, comme mission :

1° d’intervenir entre le demandeur et les interprètes en Langage gestuel flamand et les interprètes écrits ;

2° d’agir comme médiateur des réclamations pour ce qui est des services d’interprétation en général et de signaler
si nécessaire des abus aux agences ;

3° d’être suffisamment muni pour :

a) pouvoir offrir une accessibilité optimale au profit d’usagers et pour disposer à cet effet d’un système d’appel
adapté ;

b) pouvoir offrir des services optimaux au profit d’usagers et pour mettre, à cet effet, à disposition un aperçu en
ligne pour le suivi des heures d’interprétation disponibles ;

c) respecter la conviction idéologique, philosophique et religieuse des usagers.

Chacune des agences peut, pour ce qui est des services pris en charge dans l’accord de coopération, concrétiser et
éventuellement élargir la mission visée à l’alinéa 1er.

Art. 13. S’il est constaté que le bureau central d’interprétation ne respecte pas ses engagements visés dans le
présent arrêté, chacune des agences peut séparément :

1° déléguer un représentant au conseil d’administration du bureau central d’interprétation. Ce représentant de
l’agence concernée a le droit de s’exprimer et d’émettre des recommandations ;

2° augmenter la fréquence des rapports, mentionnés dans l’accord de coopération, et définir des éléments
supplémentaires de rapport ;

3° recouvrer en tout ou en partie les frais de fonctionnement mentionnés dans l’accord de coopération.

Le bureau central d’interprétation inclut la possibilité, visée à l’alinéa 1er, 1°, dans ses statuts.

En cas de fautes, chacune des agences détermine quelle sanction est la plus appropriée et notifie la décision au
bureau central d’interprétation. La décision motivée est notifiée par lettre recommandée.

Le bureau central d’interprétation peut déposer une réclamation écrite soit auprès du Ministre flamand chargé de
l’enseignement, soit auprès du Ministre flamand chargé de l’assistance aux personnes, en fonction de l’agence
prononçant la sanction. La réclamation doit être introduite sous peine de déchéance dans les quatorze jours de la
réception de la signification. Après examen des réclamations, le Ministre flamand précité confirme ou infirme la
sanction.
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Art. 14. Les membres du personnel du bureau central d’interprétation sont rémunérés suivant les barèmes et le
régime d’ancienneté réglementaires fixés pour les structures d’accueil des personnes handicapées.

Le bureau central d’interprétation statue sur les barèmes appliqués au directeur et aux autres membres du
personnel.

Art. 15. L’indemnisation des services pris en charge, les frais de personnel et de fonctionnement, ainsi que les frais
des interprètes ambulants sont pris en charge, payés et indexés conformément aux modalités reprises dans l’accord de
coopération, par les agences, dans les limites des crédits inscrits à cet effet à leur budget.

Art. 16. Le bureau central d’interprétation peut créer des réserves conformément à l’article 5, §§ 3 et 4 de l’arrêté
du Gouvernement flamand du 8 novembre 2013 relatif aux règles générales en matière de subventionnement, et les
utiliser conformément aux articles 7 et 8 de l’arrêté précité.

Art. 17. Les agences fixent dans l’accord de coopération les modalités du contrôle du respect de la mission visée
à l’article 12 par le bureau central d’interprétation.

CHAPITRE 8. — Traitement des réclamations

Art. 18. Le bureau central d’interprétation décrit le mode de traitement des observations, suggestions et
réclamations.

Les modalités selon lesquelles les réclamations sont traitées sont adaptées au réclamant, tout en tenant compte de
ses expériences et connaissances.

Art. 19. § 1er. Tout intéressé peut toujours introduire une réclamation auprès de la direction du centre central
d’interprétation. Dès réception de la réclamation, la direction en fait immédiatement état dans un registre destiné à cet
effet.

L’auteur de la réclamation peut la retirer à tout moment.

§ 2. Dans les quarante-cinq jours après l’introduction de la réclamation, le bureau central d’interprétation est tenu
d’informer, par écrit, l’auteur de la suite donnée à la réclamation.

Art. 20. § 1er. Si le traitement de la réclamation, conformément à la procédure visée à l’article 19, ne donne toujours
pas satisfaction à l’auteur de la réclamation, celui-ci peut s’adresser à la commission des réclamations.

Cette commission des réclamations se compose de deux représentants de la VAPH, d’un représentant du bureau
central d’interprétation, d’un représentant de l’AgODi, d’un représentant du « Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemid-
deling en Beroepsopleiding », créé par le décret du 7 mai 2004 relatif à la création de l’agence autonomisée externe de
droit public « Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding » (Office flamand de l’Emploi et de la
Formation professionnelle), de deux représentants des associations d’utilisateurs et d’un représentant de l’organisation
professionnelle « Beroepsvereniging Vlaamse Gebarentaal Tolken ».

§ 2. La commission des réclamations traite la réclamation, entend toutes les parties concernées et tente de les
réconcilier.

L’auteur de la réclamation peut se faire assister par un tiers.

Dans les quarante-cinq jours après avoir reçu la réclamation en vue de son traitement, la commission des
réclamations informe par écrit l’auteur et le bureau central d’interprétation de son avis sur la réclamation.

§ 3. Si la réclamation est jugée fondée, le bureau central d’interprétation doit informer par écrit l’auteur de la suite
donnée à sa réclamation dans les trente jours suivant la communication de l’avis de la commission des réclamations.

§ 4. La commission des réclamations établit un règlement d’ordre intérieur et un code déontologique pour le
traitement des réclamations.

Art. 21. Par dérogation à l’article 19, il n’est pas nécessaire qu’une réclamation soit introduite préalablement
auprès de la direction du bureau central d’interprétation, si la réclamation porte sur le bureau central d’interprétation.
L’auteur peut directement introduire sa réclamation auprès de la commission des réclamations, visée à l’article 20.

CHAPITRE 9. — Dispositions finales

Art. 22. L’arrêté du Gouvernement flamand du 20 juillet 1994 fixant les règles suivant lesquelles l’agence « Vlaams
Agentschap voor Personen met een Handicap » (Agence flamande pour Personnes handicapées) peut prendre en
charge les frais d’assistance pour les interprètes gestuels, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand
du 19 décembre 2014, est abrogé.

Art. 23. § 1er. Pour ce qui est du domaine politique de l’Enseignement, le présent arrêté entre en vigueur le
1er décembre 2015, à l’exception des articles 4 et 11, qui entrent en vigueur le 19 décembre 2015, et à l’exception des
articles 7 et 13.

§ 2. Pour ce qui est du domaine politique du Bien-Être, de la Santé publique et de la Famille, le présent arrêté entre
en vigueur le 1er décembre 2015, à l’exception des articles 7 et 13.

Art. 24. Le Ministre flamand qui a l’enseignement dans ses attributions et le Ministre flamand qui a l’assistance
aux personnes dans ses attributions sont chargés, chacun en ce qui le ou la concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 15 janvier 2016.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Enseignement,
H. CREVITS

Le Ministre flamand du Bien-Être, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/35149]

15 JANUARI 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de erkenning van kinesitherapeuten
en van de bijzondere beroepsbekwaamheden voor kinesitherapeuten

De Vlaamse Regering,

Gelet op de wet betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen, gecoördineerd op 10 mei 2015,
artikel 43, § 2, en artikel 88;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 april 2002 betreffende de erkenning als kinesitherapeut en de erkenning van
bijzondere beroepstitels en bijzondere beroepsbekwaamheden;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 7 oktober 2015;

Gelet op advies 58.387/VR/3 van de Raad van State, gegeven op 11 december 2015, met toepassing van art. 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad Van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin;

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder:

1° administrateur-generaal: de leidend ambtenaar van het agentschap;

2° agentschap: het Agentschap Zorg en Gezondheid, opgericht bij het besluit van de Vlaamse Regering van
7 mei 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap “Zorg en Gezondheid”;

3° bijzondere beroepsbekwaamheden: de bijzondere beroepsbekwaamheden, vermeld in artikel 1 van het
koninklijk besluit van 25 april 2014 tot vaststelling van de lijst van bijzondere beroepsbekwaamheden voor
kinesitherapeuten;

4° erkenningscommissie: de erkenningscommissie voor de erkenning van kinesitherapeuten en van de bijzondere
beroepsbekwaamheden voor kinesitherapeuten;

5° minister: de Vlaamse minister, bevoegd voor het gezondheidsbeleid;

6° wet betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen: wet betreffende de uitoefening van de
gezondheidszorgberoepen, gecoördineerd op 10 mei 2015.

HOOFDSTUK 2. — De erkenningscommissie, de samenstelling en opdrachten

Art. 2. Bij het agentschap wordt een erkenningscommissie opgericht.

De erkenningscommissie heeft als taak gemotiveerde adviezen te verstrekken aan het agentschap over:

1° de aanvragen voor het verkrijgen van een erkenning als kinesitherapeut, vermeld in artikel 43, § 1, en artikel 154
van de wet betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen;

2° de aanvragen voor het verkrijgen van een erkenning waarbij de kinesitherapeut gemachtigd wordt zich op een
bijzondere beroepsbekwaamheid te beroepen, vermeld in artikel 86 van de wet betreffende de uitoefening van de
gezondheidszorgberoepen.

De erkenningscommissie stelt een huishoudelijk reglement op.

De erkenningscommissie kan het agentschap machtigen om voor bepaalde categorieën van aanvragen een
beslissing te nemen zonder daarover vooraf het advies van de erkenningscommissie in te winnen.

Art. 3. § 1. De erkenningscommissie is samengesteld uit:

1° vier leden-kinesitherapeuten die sedert ten minste tien jaar de kinesitherapie uitoefenen. Ze worden
voorgedragen door hun beroepsverenigingen;

2° zes leden-kinesitherapeuten die houder zijn van een bijzondere beroepsbekwaamheid en die een minimale
beroepservaring van tien jaar kunnen bewijzen, waarbij elke beroepsbekwaamheid één mandaat krijgt. Ze worden
voorgedragen door hun beroepsverenigingen;

3° vier leden-kinesitherapeuten die ten minste tien jaar onderwijservaring in een universitaire instelling kunnen
bewijzen. Ze worden voorgedragen door de Vlaamse Interuniversitaire Raad;

4° zes leden-kinesitherapeuten die houder zijn van een bijzondere beroepsbekwaamheid en die ten minste tien jaar
onderwijservaring in een universitaire instelling kunnen bewijzen, waarbij elke beroepsbekwaamheid één mandaat
krijgt. Ze worden voorgedragen door de Vlaamse Interuniversitaire Raad.

§ 2. De leden van de erkenningscommissie worden door de administrateur-generaal benoemd voor een
hernieuwbare termijn van zes jaar. Ze blijven in functie tot de administrateur-generaal over de hernieuwing van hun
mandaten een beslissing heeft genomen.

In geval van overlijden, ontslag of intrekking van een mandaat van een lid, benoemt de administrateur-generaal
een nieuw lid, voorgedragen door een beroepsvereniging of door de Vlaamse Interuniversitaire Raad. De
administrateur-generaal benoemt dat vervangend lid voor de resterende duur van het mandaat van het lid dat hij
vervangt.

§ 3. De erkenningscommissie kiest uit haar leden een voorzitter en een ondervoorzitter. Bij afwezigheid van de
voorzitter en van de ondervoorzitter wordt de erkenningscommissie voorgezeten door het oudste lid in leeftijd.

§ 4. Om geldig te beraadslagen moet ten minste de helft van de leden van de erkenningscommissie aanwezig zijn.
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Als de leden niet in voldoende aantal aanwezig zijn, organiseert het agentschap een nieuwe vergadering met
dezelfde agenda. De erkenningscommissie kan dan geldig vergaderen ongeacht het aantal aanwezige leden.

De leden van de erkenningscommissie die een bijzondere beroepsbekwaamheid vertegenwoordigen, worden
alleen verwacht aanwezig te zijn wanneer er aanvragen zijn voor de bijzondere beroepsbekwaamheid waarvoor ze
benoemd zijn.

De erkenningscommissie spreekt zich uit bij meerderheid van de aanwezige leden.

Bij staking van stemmen is de stem van de voorzitter beslissend.

De erkenningscommissie kan, als ze dat nuttig acht en na akkoord van het agentschap, ook een beroep doen op
externe deskundigen. Die personen hebben een raadgevende stem.

§ 5. De beraadslagingen van de erkenningscommissie, alsook het verslag ervan, zijn geheim. De erkenningscom-
missie motiveert haar adviezen.

§ 6. De functie van secretaris van de erkenningscommissie wordt waargenomen door een personeelslid van het
agentschap.

Art. 4. § 1. De voorzitter en de leden van de erkenningscommissie, en de eventuele externe deskundigen
ontvangen voor hun werkzaamheden een vergoeding per vergadering waarop ze aanwezig zijn.

§ 2. De vergoeding, vermeld in paragraaf 1, bedraagt 5 euro (vijf euro), behalve voor de voorzitter, aan wie een
vergoeding van 7,5 euro (zeven euro vijftig cent) wordt toegekend.

De vergoeding wordt voor maximaal achttien vergaderingen, die plaatsvinden op initiatief van het agentschap, per
jaar toegekend.

Verschillende vergaderingen van de erkenningscommissie die op dezelfde dag plaatsvinden, gelden maar als één
vergadering.

Art. 5. De voorzitter en de leden van de erkenningscommissie, en de eventuele externe deskundigen ontvangen
een vergoeding voor de reiskosten die verbonden zijn aan de deelname aan de vergaderingen, overeenkomstig de op
dat moment geldende regeling voor de kilometervergoeding van personeelsleden van de Vlaamse overheid.

Art. 6. Indien de administrateur-generaal in de onmogelijkheid verkeert om tot de benoeming van de leden van
de erkenningscommissie over te gaan omdat niet voldoende leden worden voorgedragen door de beroepsverenigingen
of door de Vlaamse Interuniversitaire Raad, wordt de bevoegdheid om advies te verlenen over de aanvraag van de
erkenning als kinesitherapeut en de erkenning van de bijzondere beroepsbekwaamheden, tijdelijk toegewezen aan het
agentschap.

Het agentschap kan voor het uitvoeren van de adviserende bevoegdheid eender welke ambtenaar, expert of
organisatie raadplegen of belasten met een adviesopdracht. De uiteindelijke beslissing over het te verlenen advies
behoort toe aan het agentschap.

De tijdelijke bevoegdheid van het agentschap neemt een einde op het moment dat de leden van de betreffende
erkenningscommissie benoemd zijn.

HOOFDSTUK 3. — De erkenning

Afdeling 1. — De erkenning als kinesitherapeut

Art. 7. § 1. De aanvrager die de erkenning als kinesitherapeut als vermeld in artikel 43, § 2 van de wet betreffende
de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen wil verkrijgen, dient een erkenningsaanvraag in bij het agentschap.
Het agentschap stelt daarvoor een aanvraagformulier ter beschikking.

De aanvrager voegt bij zijn aanvraag een eensluidend verklaarde kopie van het diploma of een document waarmee
de universiteit bevestigt dat de aanvrager geslaagd is voor het eindexamen dat recht geeft op het vereiste diploma,
waaruit blijkt dat de aanvrager voldoet aan de voorwaarden, vermeld in artikel 43, § 2, tweede lid, van de wet
betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen.

§ 2. Alleen volledige dossiers worden aan de erkenningscommissie voorgelegd.

Het agentschap vraagt bij de aanvrager, in geval van onvolledigheid van het dossier, de ontbrekende documenten
op. Als de aanvrager die documenten niet binnen drie maanden na de opvraging bezorgt, kan de aanvraag
administratief worden afgesloten.

§ 3. Het agentschap beslist, na advies van de erkenningscommissie, over de aanvraag van de erkenning als
kinesitherapeut. Het gemotiveerde advies van de erkenningscommissie wordt bij de beslissing gevoegd.

§ 4. Het agentschap kan met de onderwijsinstellingen afspraken maken over de gegevensuitwisseling met
betrekking tot de geslaagde studenten die een erkenning als kinesitherapeut willen. Als het agentschap en de
onderwijsinstellingen die gegevensuitwisseling organiseren, hoeven de aanvragers zelf geen individuele aanvraag in
te dienen.

Art. 8. § 1. De aanvrager die een erkenning als kinesitherapeut als vermeld in artikel 154 van de wet betreffende
de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen wil verkrijgen, dient daartoe zijn aanvraag in bij het agentschap. Het
agentschap stelt daarvoor een aanvraagformulier ter beschikking.

De aanvrager voegt bij zijn aanvraag de documenten waaruit blijkt dat hij aan de voorwaarden van artikel 154
voldoet.

§ 2. Alleen volledige dossiers worden aan de erkenningscommissie voorgelegd.

Het agentschap vraagt bij de aanvrager, in geval van onvolledigheid van het dossier, de ontbrekende documenten
op. Als de aanvrager die documenten niet binnen drie maanden na de opvraging bezorgt, kan de aanvraag
administratief worden afgesloten.

De aanvrager kan worden uitgenodigd voor de vergadering van de erkenningscommissie waarbij hem gevraagd
wordt om eventuele bijkomende inlichtingen te verstrekken.

Als een aanvrager die op de vergadering van de erkenningscommissie werd uitgenodigd, niet aanwezig kan zijn,
kan de erkenningscommissie adviseren op basis van het dossier.

§ 3. Het agentschap beslist, na advies van de erkenningscommissie, over de aanvraag van de erkenning als
kinesitherapeut. Het gemotiveerde advies van de erkenningscommissie wordt bij de beslissing gevoegd.
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Afdeling 2. — De erkenning van de bijzondere beroepsbekwaamheden

Art. 9. § 1. Een kinesitherapeut die een erkenning voor een bijzondere beroepsbekwaamheid als vermeld in
artikel 88 van de wet betreffende de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen wil verkrijgen, dient zijn
erkenningsaanvraag in bij het agentschap. De aanvrager doet zijn aanvraag met het aanvraagformulier dat het
agentschap ter beschikking stelt.

Het agentschap kan voor het indienen van de aanvragen, vermeld in het eerste lid, een digitaal platform ter
beschikking stellen dat het aanvraagformulier, vermeld in het eerste lid, aanvult of vervangt.

De aanvrager voegt bij zijn aanvraag alle bewijsstukken waaruit blijkt dat hij voldoet aan de voorwaarden voor het
verkrijgen van een bijzondere beroepsbekwaamheid.

§ 2. Alleen volledige dossiers worden aan de erkenningscommissie voorgelegd.

Het agentschap vraagt bij de aanvrager, in geval van onvolledigheid van het dossier, de ontbrekende documenten
op. Als de aanvrager die documenten niet binnen drie maanden na de opvraging bezorgt, kan de aanvraag
administratief worden afgesloten.

De aanvrager kan worden uitgenodigd voor de vergadering van de erkenningscommissie waarbij hem gevraagd
wordt om eventuele bijkomende inlichtingen te verstrekken.

Als een aanvrager die op de vergadering van de erkenningscommissie werd uitgenodigd, niet aanwezig kan zijn,
kan de erkenningscommissie adviseren op basis van het dossier.

§ 3. Het agentschap beslist, na advies van de erkenningscommissie, over de aanvraag van de erkenning als
kinesitherapeut. Het gemotiveerde advies van de erkenningscommissie wordt bij de beslissing gevoegd.

HOOFDSTUK 4. — De procedure tot heroverweging

Art. 10. Als de erkenningscommissie een negatief advies geeft en het agentschap beslist om dit advies te volgen,
bezorgt het agentschap het voornemen tot negatieve beslissing aan de aanvrager met een aangetekende brief.

De aanvrager kan binnen een termijn van dertig dagen na de ontvangst van het voornemen tot negatieve beslissing
een bezwaarnota aan het agentschap bezorgen met zijn opmerkingen.

De bezwaarnota van de aanvrager wordt, samen met het negatieve advies, het voornemen tot negatieve beslissing
en het aanvraagdossier, opnieuw voorgelegd aan de erkenningscommissie, die op basis van die stukken een nieuw
advies uitbrengt.

Het agentschap bezorgt zijn definitieve beslissing aan de aanvrager.

Art. 11. Als het agentschap van oordeel is dat een advies van de erkenningscommissie niet gevolgd kan worden,
brengt het de erkenningscommissie daarvan op de hoogte.

Als de erkenningscommissie bij haar oorspronkelijke positieve advies blijft, bezorgt het agentschap het voornemen
tot negatieve beslissing, samen met het positieve advies, aan de aanvrager.

De aanvrager kan binnen een termijn van dertig dagen na de ontvangst van het voornemen tot negatieve beslissing
een bezwaarnota aan het agentschap bezorgen met zijn opmerkingen.

De bezwaarnota van de aanvrager wordt, samen met het positieve advies, het voornemen tot negatieve beslissing
en het aanvraagdossier, voorgelegd aan de minister, die op basis van die stukken een definitieve beslissing neemt over
het dossier in kwestie.

Het agentschap bezorgt de definitieve beslissing van de minister aan de aanvrager.

HOOFDSTUK 5. — De intrekking van de erkenning

Art. 12. Als een kinesitherapeut niet meer aan de erkenningscriteria voldoet, kan het agentschap de erkenning als
kinesitherapeut of de erkenning waarbij de kinesitherapeut gemachtigd wordt zich op een bijzondere beroepsbe-
kwaamheid te beroepen, intrekken.

Het agentschap kan een erkenning pas intrekken nadat het daarover het advies van de erkenningscommissie heeft
ingewonnen, en nadat het, na het advies van de erkenningscommissie ontvangen te hebben, zijn voornemen tot
intrekking aan de kinesitherapeut heeft bekendgemaakt.

De kinesitherapeut van wie het agentschap de erkenning wil intrekken conform het tweede lid, kan binnen dertig
dagen na de ontvangst van het voornemen een bezwaarnota indienen.

De bezwaarnota wordt, samen met het voornemen tot intrekking, voorgelegd aan de erkenningscommissie, die op
basis van die stukken een advies uitbrengt. Na het advies van de erkenningscommissie wordt de definitieve beslissing
van het agentschap aan de kinesitherapeut bezorgd.

Art. 13. Als de kinesitherapeut een erkenning die overeenkomstig dit besluit werd gegeven, niet wil behouden,
brengt hij het agentschap daarvan schriftelijk op de hoogte. Het agentschap trekt, op basis van die uitdrukkelijke vraag
van de kinesitherapeut, de erkenning in.

Art. 14. De kinesitherapeut van wie de erkenning werd ingetrokken overeenkomstig de artikelen 12 of 13, kan
altijd bij het agentschap een nieuwe erkenning aanvragen.

De erkenningsprocedure verloopt volgens de bepalingen van dit besluit.

HOOFDSTUK 6. — Slotbepalingen

Art. 15. Het koninklijk besluit van 15 april 2002 betreffende de erkenning als kinesitherapeut en de erkenning van
bijzondere beroepstitels en bijzondere beroepsbekwaamheden wordt opgeheven.

Art. 16. De dossiers die op de datum van de inwerkingtreding van dit besluit al in behandeling zijn, worden vanaf
de inwerkingtreding verder behandeld conform dit besluit.

Art. 17. Tot op het ogenblik dat de leden van de nieuw op te richten erkenningscommissie benoemd zijn, wordt
de bevoegdheid om advies te verlenen over de aanvraag van de erkenning als kinesitherapeut en de erkenning van de
bijzondere beroepsbekwaamheden, tijdelijk toegewezen aan het agentschap.

Het agentschap kan voor de uitvoering van de adviserende bevoegdheid om het even welk personeelslid of om
het even welke expert of organisatie raadplegen of belasten met een adviesopdracht. De uiteindelijke beslissing over
het te verlenen advies behoort toe aan het agentschap.
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Art. 18. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2016.

Art. 19. De Vlaamse minister, bevoegd voor het gezondheidsbeleid, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 15 januari 2016.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2016/35149]
15 JANVIER 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand portant agrément de kinésithérapeutes et reconnaissance

des qualifications professionnelles particulières pour les kinésithérapeutes

Le Gouvernement flamand,

Vu la loi relative à l’exercice des professions des soins de santé, coordonnée le 10 mai 2015, notamment l’article 43,
§ 2, et l’article 88 ;

Vu l’arrêté royal du 15 avril 2002 relatif à l’agrément en qualité de kinésithérapeute et à l’agrément des titres
particuliers et des qualifications particulières ;

Vu l’accord de la Ministre flamande ayant le budget dans ses attributions, donné le 7 octobre 2015 ;
Vu l’avis n° 58.387/VR/3 du Conseil d’État, donné le 11 décembre 2015, par application de l’article 84, § 1er,

alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Sur la proposition du Ministre flamand du Bien-Etre, de la Santé publique et de la Famille ;
Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE 1er. — Définitions

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° administrateur général : le fonctionnaire dirigeant de l’agence ;

2° agence : l’« Agentschap Zorg en Gezondheid », créée par l’arrêté du Gouvernement flamand du
7 mai 2004 portant création de l’agence autonomisée interne « Zorg en Gezondheid » (Soins et Santé) ;

3° qualifications professionnelles particulières : les qualifications professionnelles particulières visées à l’article 1er

de l’arrêté royal du 25 avril 2014 établissant la liste des qualifications professionnelles particulières pour les
kinésithérapeutes ;

4° commission d’agrément : la commission d’agrément pour l’agrément de kinésithérapeutes et la reconnaissance
des qualifications professionnelles particulières pour les kinésithérapeutes ;

5° Ministre: le Ministre flamand chargé de la politique en matière de santé ;

6° loi relative à l’exercice des professions des soins de santé : loi relative à l’exercice des professions des soins de
santé coordonnée le 10 mai 2015.

CHAPITRE 2. — La commission d’agrément, la composition et les missions

Art. 2. Une commission d’agrément est créée auprès de l’agence.

La commission d’agrément a pour mission d’émettre des avis à l’agence sur :

1° les demandes d’obtention d’un agrément en qualité de kinésithérapeute, visé à l’article 43, § 1er, et à l’article 154
de la loi relative à l’exercice des professions des soins de santé ;

2° les demandes d’obtention d’un agrément autorisant le kinésithérapeute à se prévaloir d’une qualification
professionnelle particulière, tel que visé à l’article 86 de la loi relative à l’exercice des professions des soins de santé.

La commission d’agrément établit un règlement d’ordre intérieur.

La commission d’agrément peut autoriser l’agence à prendre une décision pour certaines catégories de demandes
sans demander au préalable l’avis de la commission d’agrément en la matière.

Art. 3. § 1er. La commission d’agrément se compose :

1° de quatre membres kinésithérapeutes exerçant la kinésithérapie depuis au moins dix ans. Ils sont proposés par
leurs organisations professionnelles ;

2° de six membres kinésithérapeutes titulaire d’une qualification professionnelle particulière et pouvant démontrer
une expérience professionnelle d’au moins dix ans, chaque qualification professionnelle ayant droit à un mandat. Ils
sont proposés par leurs organisations professionnelles ;

3° de quatre membres kinésithérapeutes pouvant démontrer au moins dix ans d’expérience en matière
d’enseignement auprès d’une institution universitaire. Ils sont proposés par le « Vlaamse Interuniversitaire Raad »
(Conseil interuniversitaire flamand) ;

4° de six membres kinésithérapeutes titulaire d’une qualification professionnelle particulière et pouvant démontrer
une expérience d’au moins dix ans en matière d’enseignement auprès d’une institution universitaire, chaque
qualification professionnelle ayant droit à un mandat. Ils sont proposés par le « Vlaamse Interuniversitaire Raad ».

§ 2. Les membres de la commission d’agrément sont nommés par l’administrateur général pour un délai
renouvelable de six ans. Ils restent en fonction jusqu’à ce que l’administrateur général ait pris une décision quant au
renouvellement de leurs mandats.
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En cas de décès, de démission ou de retrait d’un mandat d’un membre, l’administrateur général nomme un
nouveau membre, présenté par une organisation professionnelle ou par le « Vlaamse Interuniversitaire Raad ».
L’administrateur général nomme ce membre suppléant pour la durée restante du mandat du membre qu’il remplace.

§ 3. La commission d’agrément élit en son sein un président et un vice-président. En cas d’absence du président
et du vice-président la commission d’agrément est présidée par le doyen d’âge.

§ 4. Pour délibérer valablement, il faut qu’au moins la moitié des membres de la commission d’agrément soient
présents.

Si les membres présents ne sont pas suffisamment nombreux, l’agence organise une nouvelle réunion avec le même
ordre du jour. La commission d’agrément peut se réunir valablement, quel que soit le nombre de membres présents.

Les membres de la commission d’agrément représentant une qualification professionnelle particulière sont
uniquement estimés être présents lorsqu’il y a des demandes pour la qualification professionnelle particulière pour
laquelle ils sont nommés.

La commission d’agrément se prononce à la majorité des membres présents.

En cas de partage des voix, celle du président est prépondérante.

Si elle le juge utile et moyennant l’accord de l’agence, la commission d’agrément peut également faire appel à des
experts étrangers. Ces personnes ont voix consultative.

§ 5. Les délibérations de la commission d’agrément ainsi que le rapport y afférent sont secrets. La commission
d’agrément motive ses avis.

§ 6. La fonction de secrétaire de la commission d’agrément est assurée par un membre du personnel de l’agence.

Art. 4. § 1er. Le président et les membres de la commission d’agrément, ainsi que les experts externes éventuels
reçoivent pour leurs activités une indemnité par réunion à laquelle ils assistent.

§ 2. L’indemnité mentionnée au § 1er s’élève à 5 euros (cinq euros), excepté pour le président, auquel une indemnité
de 7,5 euros (sept euros et cinquante centimes) est accordée.

L’indemnité est accordée pour dix-huit réunions au maximum par année, ayant lieu à l’initiative de l’agence.

Différentes réunions de la commission d’agrément qui ont lieu le même jour, ne valent que comme une seule
réunion.

Art. 5. Le président et les membres de la commission d’agrément, ainsi que les experts externes éventuels
reçoivent une indemnité pour les frais de parcours liés à la participation aux réunions, conformément à la
réglementation en vigueur à ce moment pour l’indemnité kilométrique de membres du personnel de l’Auto-
rité flamande.

Art. 6. Si l’administrateur général se trouve dans l’impossibilité de procéder à la nomination des membres de la
commission d’agrément parce qu’un nombre insuffisant de membres sont proposés par les organisations profession-
nelles ou par le « Vlaamse Interuniversitaire Raad », la compétence de donner des conseils sur les demandes
d’agrément en qualité de kinésithérapeute et sur l’agrément des qualifications professionnelles particulières est
temporairement conférée à l’agence.

Pour l’exercice de la compétence consultative, l’agence peut consulter quelque fonctionnaire, expert ou
organisation que ce soit ou peut le/la charger d’une mission de conseil. La décision définitive quant à l’avis à rendre
revient à l’agence.

La compétence temporaire de l’agence prend fin au moment où les membres de la commission d’agrément en
question sont nommés.

CHAPITRE 3. — L’agrément

Section 1re. — L’agrément en qualité de kinésithérapeute

Art. 7. § 1er. Le demandeur désirant obtenir l’agrément en qualité de kinésithérapeute tel que visé à l’article 43,
§ 2, de la loi relative à l’exercice des professions des soins de santé, introduit une demande d’agrément auprès de
l’agence. A cet effet, l’agence met à disposition un formulaire de demande.

Le demandeur joint à sa demande une copie certifiée conforme du diplôme ou un document par lequel l’université
confirme que le demandeur a réussi les examens de fin d’études donnant droit au diplôme requis, dont il ressort que
le demandeur remplit les conditions visées à l’article 43, § 2, alinéa 2, de la loi relative à l’exercice des professions des
soins de santé.

§ 2. Seuls des dossiers complets sont soumis à la commission d’agrément.

Au cas où le dossier serait incomplet, l’agence réclame les documents faisant défaut au demandeur. Si le
demandeur ne remet pas ces documents dans les trois mois de la réclamation, la demande peut être clôturée
administrativement.

§ 3. Après avis de la commission d’agrément, l’agence statue sur la demande d’agrément en qualité de
kinésithérapeute. L’avis motivé de la commission d’agrément est joint à la décision.

§ 4. L’agence peut conclure des accords avec les institutions d’enseignement sur l’échange de données relatives aux
étudiants ayant réussi et désirant obtenir un agrément en qualité de kinésithérapeute. Si l’agence et les institutions
d’enseignement organisent cet échange de données, les demandeurs ne doivent pas introduire eux-mêmes de demande
individuelle.

Art. 8. § 1er. Le demandeur désirant obtenir un agrément en qualité de kinésithérapeute tel que visé à l’article 154
de la loi relative à l’exercice des professions des soins de santé, introduit à cet effet sa demande auprès de l’agence. A
cet effet, l’agence met à disposition un formulaire de demande.

Le demandeur joint à sa demande les documents attestant qu’il répond aux conditions de l’article 154.

§ 2. Seuls des dossiers complets sont soumis à la commission d’agrément.

Au cas où le dossier serait incomplet, l’agence réclame les documents faisant défaut au demandeur. Si le
demandeur ne remet pas ces documents dans les trois mois de la réclamation, la demande peut être clôturée
administrativement.

Le demandeur peut être invité à la réunion de la commission d’agrément, où il lui sera demandé de fournir des
renseignements supplémentaires éventuels.
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Si un demandeur invité à la réunion de la commission d’agrément ne peut pas y être présent, la commission
d’agrément peut rendre un avis au vu du dossier.

§ 3. Après avis de la commission d’agrément, l’agence statue sur la demande d’agrément en qualité de
kinésithérapeute. L’avis motivé de la commission d’agrément est joint à la décision.

Section 2r. — La reconnaissance des qualifications professionnelles particulières

Art. 9. § 1er. Un kinésithérapeute désirant obtenir un agrément pour une qualification professionnelle particulière
telle que visée à l’article 88 de la loi relative à l’exercice des professions des soins de santé, introduit à cet effet sa
demande d’agrément auprès de l’agence. Le demandeur fait sa demande au moyen du formulaire de demande mis à
disposition par l’agence.

Pour l’introduction des demandes visées à l’alinéa 1er, l’agence peut prévoir une plate-forme numérique qui
complète ou remplace le formulaire de demande visé à l’alinéa 1er.

Le demandeur joint à sa demande toutes les pièces justificatives attestant qu’il répond aux conditions pour
l’obtention d’une qualification professionnelle particulière.

§ 2. Seuls des dossiers complets sont soumis à la commission d’agrément.

Au cas où le dossier serait incomplet, l’agence réclame les documents faisant défaut au demandeur. Si le
demandeur ne remet pas ces documents dans les trois mois de la réclamation, la demande peut être clôturée
administrativement.

Le demandeur peut être invité à la réunion de la commission d’agrément, où il lui sera demandé de fournir des
renseignements supplémentaires éventuels.

Si un demandeur invité à la réunion de la commission d’agrément ne peut pas y être présent, la commission
d’agrément peut rendre un avis au vu du dossier.

§ 3. Après avis de la commission d’agrément, l’agence statue sur la demande d’agrément en qualité de
kinésithérapeute. L’avis motivé de la commission d’agrément est joint à la décision.

CHAPITRE 4. — La procédure de reconsidération

Art. 10. Si la commission d’agrément rend un avis négatif et l’agence décide de suivre cet avis, l’agence transmet
l’intention d’une décision négative au demandeur par lettre recommandée.

Le demandeur peut adresser à l’agence, dans les trente jours de la réception de l’intention d’une décision négative,
une lettre d’objection avec ses remarques.

La lettre d’objection du demandeur, assortie de l’avis négatif, de l’intention d’une décision négative et du dossier
de demande, est de nouveau soumise à la commission d’agrément, qui émet un nouvel avis au vu de ces documents.

L’agence notifie la décision définitive au demandeur.

Art. 11. Lorsque l’agence estime qu’un avis de la commission d’agrément ne peut être suivi, elle en met la
commission d’agrément au courant.

Si la commission d’agrément maintient son avis positif initial, l’agence transmet son intention d’une décision
négative, assortie de l’avis positif, au demandeur.

Le demandeur peut adresser à l’agence, dans les trente jours de la réception de l’intention d’une décision négative,
une lettre d’objection avec ses remarques.

La lettre d’objection du demandeur, assortie de l’avis positif, de l’intention d’une décision négative et du dossier
de demande, est soumise au Ministre, qui prend une décision définitive à propos du dossier en question.

L’agence notifie la décision définitive du Ministre au demandeur.

CHAPITRE 5. — Le retrait de l’agrément

Art. 12. Lorsqu’un kinésithérapeute ne remplit plus les critères d’agrément, l’agence peut retirer l’agrément en
qualité de kinésithérapeute ou l’agrément autorisant le kinésithérapeute à se prévaloir d’une qualification
professionnelle particulière.

L’agence ne peut retirer un agrément qu’après avoir demandé l’avis de la commission d’agrément en la matière,
et après avoir notifié au kinésithérapeute son intention de retrait de l’agrément après réception de l’avis de la
commission d’agrément.

Le kinésithérapeute dont l’agence veut retirer l’agrément conformément à l’alinéa 2, peut introduire une lettre
d’objection dans les trente jours de la réception de l’intention.

La lettre d’objection, assortie de l’intention de retrait, est soumise à la commission d’agrément, qui émet un avis
au vu de ces documents. Après l’avis de la commission d’agrément, la décision définitive de l’agence est transmise au
kinésithérapeute.

Art. 13. Si le kinésithérapeute veut renoncer à un agrément qui lui est conféré conformément au présent arrêté,
il en informe l’agence par écrit. Sur la base de cette demande explicite du kinésithérapeute, l’agence retire l’agrément.

Art. 14. Le kinésithérapeute dont l’agrément a été retiré conformément aux articles 12 ou 13 peut à tout moment
demander un nouvel agrément auprès de l’agence.

La procédure d’agrément se déroule suivant les dispositions du présent arrêté.

CHAPITRE 6. — Dispositions finales

Art. 15. L’arrêté royal du 15 avril 2002 relatif à l’agrément en qualité de kinésithérapeute et à l’agrément des titres
particuliers et des qualifications particulières est abrogé.

Art. 16. Les dossiers déjà en phase de traitement à la date de l’entrée en vigueur du présent arrêté, sont traités
ultérieurement conformément au présent arrêté.

Art. 17. La compétence de donner des conseils sur les demandes d’agrément en qualité de kinésithérapeute et sur
la reconnaissance des qualifications professionnelles particulières est temporairement conférée à l’agence, jusqu’au
moment où les membres de la commission d’agrément à créer soient nommés.
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Pour l’exercice de la compétence consultative, l’agence peut consulter quelque membre du personnel, expert ou
organisation que ce soit ou peut le/la charger d’une mission de conseil. La décision définitive quant à l’avis à rendre
revient à l’agence.

Art. 18. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2016.

Art. 19. Le Ministre flamand ayant la politique en matière de santé dans ses attributions est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Bruxelles, le 15 janvier 2016.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand du Bien-Être, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/35154]
15 JANUARI 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende wijziging van artikel 10 van het besluit van de

Vlaamse Regering van 29 mei 2009 betreffende de ondersteuning van de Industriële Onderzoeksfondsen en de
interfaceactiviteiten van de associaties in de Vlaamse Gemeenschap

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 30 april 2009 betreffende de organisatie en financiering van het wetenschaps- en
innovatiebeleid, artikel 59, gewijzigd bij het decreet van 3 juli 2015 houdende diverse bepalingen onderwijs;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 29 mei 2009 betreffende de ondersteuning van de Industriële
Onderzoeksfondsen en de interfaceactiviteiten van de associaties in de Vlaamse Gemeenschap;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 30 juli 2015;
Gelet op advies 58.205/1van de Raad van State, gegeven op 20 oktober 2015, met toepassing van artikel 84, § 1,

eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 10 van het besluit van de Vlaamse Regering van 29 mei 2009 betreffende de ondersteuning
van de Industriële Onderzoeksfondsen en de interfaceactiviteiten van de associaties in de Vlaamse Gemeenschap,
gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 23 mei 2014, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° aan paragraaf 5, derde lid, worden de woorden “, alsook de octrooien, vermeld in het decreet van
30 april 2009 betreffende de organisatie en financiering van het wetenschaps- en innovatiebeleid, artikel 59, tweede lid”
toegevoegd.

2° aan paragraaf 6, tweede lid, worden de woorden “, alsook de spin-offbedrijven, vermeld in het decreet van
30 april 2009 betreffende de organisatie en financiering van het wetenschaps- en innovatiebeleid, artikel 59, derde lid.”
toegevoegd.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 5 juni 2009.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor het technologisch innovatiebeleid, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Brussel, 15 januari 2016.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport,
Ph. MUYTERS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2016/35154]
15 JANVIER 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant l’article 10 de l’arrêté du Gouvernement flamand

du 29 mai 2009 portant aide aux Fonds de Recherches industrielles et aux activités d’interface des associations
en Communauté flamande

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 30 avril 2009 relatif à l’organisation et au financement de la politique en matière de sciences et
d’innovation, notamment l’article 59, modifié par le décret du 3 juillet 2015 portant diverses dispositions relatives à
l’enseignement ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 29 mai 2009 portant aide aux Fonds de Recherches industrielles et aux
activités d’interface des associations en Communauté flamande ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 30 juillet 2015 ;
Vu l’avis 58.205/1 du Conseil d’Etat, donné le 20 octobre 2015, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des

lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
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Sur la proposition du Ministre flamand de l’Emploi, de l’Economie, de l’Innovation et des Sports ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 10 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 29 mai 2009 portant aide aux Fonds de
Recherches industrielles et aux activités d’interface des associations en Communauté flamande, modifié par l’arrêté du
Gouvernement flamand du 23 mai 2014, sont apportées les modifications suivantes :

1° au paragraphe 5, alinéa 3, les mots « , ainsi que les brevets, visés au décret du 30 avril 2009 relatif à l’organisation
et au financement de la politique en matière de sciences et d’innovation, notamment l’article 59, alinéa 2 » sont ajoutés.

2° au paragraphe 6, alinéa 2, les mots « , ainsi que les entreprises spin-off, visées au décret du 30 avril 2009 relatif
à l’organisation et au financement de la politique en matière de sciences et d’innovation, notamment l’article 59,
alinéa 3 » sont ajoutés.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 5 juin 2009.

Art. 3. Le Ministre flamand qui a la politique de l’innovation technologique dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 15 janvier 2016.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Economie, de l’Innovation et des Sports,
Ph. MUYTERS

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/35122]
22 JANUARI 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van diverse bepalingen van het besluit van de

Vlaamse Regering van 13 juli 1994 inzake de erkenningsvoorwaarden en de subsidienormen voor de
voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand, wat betreft de voorzieningen van categorie 8 en 9

De Vlaamse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20;
Gelet op het decreet van 7 maart 2008 inzake bijzondere jeugdbijstand, artikel 48, § 2 en artikel 52;
Gelet op het decreet van 12 juli 2013 betreffende de integrale jeugdhulp, artikel 72, § 1, eerste lid;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 1994 inzake de erkenningsvoorwaarden en de

subsidienormen voor de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand;
Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 4 december 2015;
Gelet op advies 58.682/3 van de Raad van State, gegeven op 12 januari 2016, met toepassing van artikel 84, § 1,

eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 19octies van het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 1994 inzake de erkenningsvoor-
waarden en de subsidienormen voor de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand, ingevoegd bij het besluit van
de Vlaamse Regering van 16 januari 2009 en gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 21 februari 2014,
wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 19octies. De diensten voor crisishulp aan huis leggen een dossier aan dat minstens de volgende gegevens
bevat:

1° de inlichtingen van administratieve aard, met inbegrip van de stukken die ter beschikking worden gesteld, in
voorkomend geval, door de administratie, de gemandateerde voorziening, de jeugdrechtbank en de sociale dienst,
inzonderheid de stukken tot staving van de begeleiding en de documenten die vereist zijn door de bepalingen van dit
besluit;

2° de gegevens over de toestand van de minderjarige en het gezin waartoe hij behoort, en hun mening daarover.”.

Art. 2. Artikel 48bis van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 januari 2009 en
vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 14 februari 2014, wordt vervangen door wat volgt:

“Art. 48bis. § 1. Een dienst voor herstelgerichte en constructieve afhandeling ontvangt een forfaitaire subsidie op
basis van een aantal punten dat vastgelegd is bij de erkenning.

§ 2. Het aantal punten, vermeld in paragraaf 1, waarvoor een dienst voor herstelgerichte en constructieve
afhandeling op 1 januari 2016 erkend is, wordt vastgesteld, binnen de begrotingskredieten, op basis van het aantal
dossiers dat in 2014 gerealiseerd is in het werkgebied dat de dienst met toepassing van artikel 24, § 2, als werkgebied
heeft.

Als met toepassing van artikel 24, § 2, verschillende diensten voor herstelgerichte en constructieve afhandelingen
hetzelfde werkgebied hebben, vormt het aantal dossiers van dat werkgebied, gedeeld door het aantal diensten dat in
het werkgebied actief is, de basis om het aantal punten vast te stellen waarvoor elke betrokken dienst erkend is.

§ 3. Om het aantal punten, vermeld in paragraaf 1, te bepalen, worden de afhandelingsvormen als volgt geteld:

1° twee punten voor elke herstelbemiddeling waarvoor de procureur des Konings, de jeugdrechter of de
jeugdrechtbank een aanmelding van een minderjarige heeft gedaan;

2° drie punten voor elke gemeenschapsdienst waarvoor de jeugdrechter of de jeugdrechtbank een aanmelding
heeft gedaan;

3° vijf punten voor elk leerproject van twintig uur waarvoor de jeugdrechter of de jeugdrechtbank een aanmelding
heeft gedaan;
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4° negen punten voor elk leerproject van veertig uur waarvoor de jeugdrechter of de jeugdrechtbank een
aanmelding heeft gedaan;

5° vijf punten voor elk herstelgericht groepsoverleg waarvoor de jeugdrechter of de jeugdrechtbank een
aanmelding heeft gedaan.

§ 4. Als de som van de punten van het effectieve aantal behandelde dossiers van een dienst voor herstelgerichte
en constructieve afhandeling, opgeteld conform paragraaf 3, twee jaar na elkaar minder dan 80% bedraagt van het
aantal waarvoor de dienst erkend is, wordt het aantal punten waarvoor hij erkend is, het volgende jaar ambtshalve
verminderd tot 110% van het gemiddelde van de voorbije twee jaar.

§ 5. Als de som van de punten van het effectieve aantal behandelde dossiers van een dienst voor herstelgerichte
en constructieve afhandeling, opgeteld conform paragraaf 3, twee jaar na elkaar meer dan 105% bedraagt van het aantal
waarvoor de dienst erkend is, wordt, binnen de beschikbare begrotingskredieten, het aantal punten waarvoor hij
erkend is, het volgende jaar verhoogd tot het gemiddelde van de voorbije twee jaar.

§ 6. Een dienst voor herstelgerichte en constructieve afhandeling waarvan het puntenaantal van het effectieve
aantal behandelde dossiers minimaal 85% van het erkende puntenaantal bedraagt, kan een innovatief project inzetten
met het verschil in punten tussen de erkenning en de effectief ingezette punten.

In het eerste lid wordt verstaan onder een innovatief project: een tijdelijk initiatief, dat vertrekt uit de doelgroep
of de kernopdracht van een dienst voor herstelgerichte en constructieve afhandeling, dat zorgvernieuwing stimuleert
en dat gekoppeld is aan evaluatie.

§ 7. De wijze waarop een voorziening van categorie 8 vorm geeft aan een innovatief project als vermeld in
paragraaf 6, wordt vastgelegd in een convenant dat gesloten wordt met de administratie.

§ 8. Een dienst voor herstelgerichte en constructieve afhandeling ontvangt per punt waarvoor hij erkend is, een
forfaitaire subsidie van 534,57 euro.

Per jaar dat de gemiddelde anciënniteit van de gesubsidieerde personeelsleden van een dienst voor herstelgerichte
en constructieve afhandeling hoger ligt dan vijf jaar, wordt de subsidie, vermeld in het eerste lid, per punt verhoogd
met 11,61 euro.

Om de gemiddelde anciënniteit, vermeld in het tweede lid, te bepalen, wordt jaarlijks de situatie op 1 januari van
het jaar in kwestie als basis genomen.

Bij inrichtende machten waaraan erkenning is verleend voor een organisatie voor bijzondere jeugdzorg, een
centrum voor integrale gezinszorg of een onthaal-, oriëntatie- en observatiecentrum in een modulair kader, geldt de
gemiddelde anciënniteit, vermeld in het tweede lid, van de gesubsidieerde personeelsleden van de verschillende
voorzieningen.

De bedragen, vermeld in het eerste en tweede lid, zijn gekoppeld aan de spilindex die van kracht is op
1 januari 2016.

§ 9. Minimaal 70% van de subsidie, vermeld in paragraaf 8, moet worden aangewend voor personeelskosten.

§ 10. De personeelskosten die voortvloeien uit de toepassing van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling
van het stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag worden gesubsidieerd aan de hand van een aparte
verantwoording.

§ 11. Een dienst voor herstelgerichte en constructieve afhandeling kan het gedeelte van de toegekende subsidie dat
de kosten, die gemaakt zijn om de opdracht uit te voeren waarvoor hij erkend is, overschrijdt, aanwenden om reserves
van maximaal 20% van het subsidiebedrag aan te leggen.

De totale gecumuleerde reserves kunnen, met uitzondering van het sociaal passief, maximaal 50% van het
subsidiebedrag van de laatste subsidieperiode bedragen.

Het sociaal passief, vermeld in het tweede lid, wordt beperkt tot 25% van de jaarlijkse personeelskosten.”.

Art. 3. Bijlage 6 bij hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 januari 2009 en
vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 4 februari 2011, wordt vervangen door de bijlage die bij dit
besluit is gevoegd.

Art. 4. Bijlage 7 bij hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 januari 2009, wordt
opgeheven.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2016.

Art. 6. De Vlaamse minister, bevoegd voor de bijstand aan personen, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 22 januari 2016.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN
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Bijlage bij het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 1994 inzake de erkenningsvoorwaarden en de
subsidienormen voor de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand, wat betreft de voorzieningen van
categorie 8 en 9

Bijlage 6. — Forfaitaire subsidie voor de voorzieningen van categorie 9: Diensten voor crisishulp aan huis
De forfaitaire subsidie per erkende begeleiding bedraagt 6699,41 euro.
De forfaitaire subsidie wordt vermeerder met 137,78 euro voor elk jaar dat de gemiddelde anciënniteit van alle

personeelsleden de basisanciënniteit van vijf jaar overschrijdt. De anciënniteit wordt berekend op 1 januari van het
betreffende jaar en afgerond op 1 decimaal.

De bovenvermelde bedragen zijn gekoppeld aan de spilindex die van kracht was op 1 september 2015.
Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 22 januari 2016 tot wijziging van

diverse bepalingen van het besluit van de Vlaamse Regering van 13 juli 1994 inzake de erkenningsvoorwaarden en de
subsidienormen voor de voorzieningen van de bijzondere jeugdbijstand, wat betreft de voorzieningen van categorie 8
en 9.

Brussel, 22 januari 2016.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2016/35122]
22 JANVIER 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant diverses dispositions de l’arrêté du

Gouvernement flamand du 13 juillet 1994 relatif aux conditions à l’agrément et à l’octroi de subventions aux
institutions de l’assistance spéciale à la jeunesse, en ce qui concerne les structures des catégories 8 et 9

Le Gouvernement flamand,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, article 20 ;
Vu le décret du 7 mars 2008 relatif à l’assistance spéciale à la jeunesse, article 48, § 2, et article 52 ;
Vu le décret du 12 juillet 2013 relatif à l’aide intégrale à la jeunesse, article 72, § 1er, alinéa premier ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 1994 relatif aux conditions à l’agrément et à l’octroi de

subventions aux institutions de l’assistance spéciale à la jeunesse ;
Vu l’accord du Ministre flamand compétent pour le budget, donné le 4 décembre 2015 ;
Vu l’avis 58.682/3 du Conseil d’État, donné le 12 janvier 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des

lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Sur la proposition du Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 19octies de l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 1994 relatif aux conditions à
l’agrément et à l’octroi de subventions aux institutions de l’assistance spéciale à la jeunesse, inséré par l’arrêté du
Gouvernement flamand du 16 janvier 2009 et modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 février 2014, est
remplacé par ce qui suit :

« Art. 19octies. Les services d’aide de crise à domicile composent un dossier comprenant au moins les données
suivantes :

1° les informations administratives, y compris les pièces qui ont été mises à disposition, le cas échéant, par
l’administration, la structure mandatée, le tribunal de la jeunesse et le service social, en particulier les pièces apportant
la preuve de l’accompagnement, et les documents requis par les dispositions du présent arrêté ;

2° les données sur la situation du mineur et de la famille à laquelle il appartient, et leur opinion à ce sujet. ».

Art. 2. L’article 48bis du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 janvier 2009 et remplacé
par l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 février 2014, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 48bis. § 1er. Un service de traitement restaurateur et constructif reçoit une subvention forfaitaire sur la base
d’un certain nombre de points arrêté lors de l’agrément.

§ 2. Le nombre de points, visé au § 1er, pour lequel une service de traitement restaurateur et constructif est agréé
le 1er janvier 2016, est arrêté dans les limites des crédits budgétaires sur la base du nombre de dossiers réalisés en
2014 dans le champ d’activité que le service a comme champ d’activité en application de l’article 24, § 2.

Si plusieurs services de traitement restaurateur et constructif ont le même champ d’activité en application de
l’article 24, § 2, le nombre de dossiers de ce champ d’activité, divisé par le nombre de services actifs dans le champ
d’activité, constitue la base pour arrêter le nombre de points pour lequel chaque service concerné est agréé.

§ 3. Pour arrêter le nombre de points, visé au § 1er, les formes de traitement sont comptées comme suit :

1° 2 points pour chaque médiation réparatrice pour laquelle le procureur du Roi, le juge de la jeunesse ou le
tribunal de la jeunesse a effectué une notification d’un mineur ;

2° 3 points pour chaque travail d’intérêt général pour lequel le juge de la jeunesse ou le tribunal de la jeunesse a
effectué une notification ;

3° 5 points pour chaque projet d’apprentissage de 20 heures pour lequel le juge de la jeunesse ou le tribunal de la
jeunesse a effectué une notification ;

4° 9 points pour chaque projet d’apprentissage de 40 heures pour lequel le juge de la jeunesse ou le tribunal de la
jeunesse a effectué une notification ;
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5° 5 points pour chaque concertation restauratrice en groupe pour laquelle le juge de la jeunesse ou le tribunal de
la jeunesse a effectué une notification.

§ 4. Lorsque la somme des points du nombre de dossiers effectivement traités d’un service de traitement
restaurateur et constructif, additionnés conformément au § 3, s’élève pendant deux années consécutives à moins de 80%
du nombre pour lequel le service est agréé, le nombre de points pour lequel il est agréé est diminué d’office l’année
suivante jusqu’à 110% de la moyenne des deux années écoulées.

§ 5. Lorsque la somme des points du nombre de dossiers effectivement traités d’un service de traitement
restaurateur et constructif, additionnés conformément au § 3, s’élève pendant deux années consécutives à plus de 105%
du nombre pour lequel le service est agréé, le nombre de points pour lequel il est agréé est majoré l’année suivante,
dans les limites des crédits budgétaires disponibles, jusqu’à la moyenne des deux années écoulées.

§ 6. Un service de traitement restaurateur et constructif dont le nombre de points du nombre de dossiers
effectivement traités s’élève au minimum à 85% du nombre de points agréé, peut lancer un projet innovateur avec la
différence de points entre l’agrément et les points effectivement engagés.

Dans l’alinéa 1er, on entend par projet innovateur : une initiative temporaire à partir du groupe-cible ou de la
mission essentielle d’un service de traitement restaurateur et constructif, qui encourage la modernisation des soins et
est liée à l’évaluation.

§ 7. Le mode dont une structure de la catégorie 8 met en œuvre un projet innovateur tel que visé au § 6, est arrêté
dans une convention conclue avec l’administration.

§ 8. Un service de traitement restaurateur et constructif reçoit par point pour lequel il est agréé, une subvention
forfaitaire de 534,57 euros.

Par année dans laquelle l’ancienneté moyenne des membres du personnel subventionnés d’un service de
traitement restaurateur et constructif est supérieure à cinq ans, la subvention visée à l’alinéa 1er, est majorée de
11,61 euros par point.

Pour la détermination de l’ancienneté moyenne, visée à l’alinéa 2, la situation au 1er janvier de l’année en question
est prise comme base.

Auprès de pouvoirs organisateurs auxquels un agrément a été octroyé pour une organisation d’aide spéciale à la
jeunesse, un centre d’aide intégrale aux familles ou pour un centre d’accueil, d’orientation et d’observation dans un
cadre modulaire, l’ancienneté moyenne visée à l’alinéa 2 des membres du personnel subventionnés des différentes
structures s’applique.

Les montants, visés aux alinéas 1er et 2, sont liés à l’indice-pivot en vigueur le 1er janvier 2016.

§ 9. Au minimum 70% de la subvention, visée au § 8, doit être affectée aux frais de personnel.

§ 10. Les frais de personnel découlant de l’application de l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de chômage
avec complément d’entreprise sont subventionnés à l’aide d’une justification séparée.

§ 11. Un service de traitement restaurateur et constructif peut affecter la partie de la subvention octroyée, qui
dépasse les frais exposés pour exécuter la mission pour laquelle il est agréé, à la constitution de réserves à concurrence
d’au maximum 20% du montant de la subvention.

Les réserves totales cumulées, à l’exception du passif social, peuvent s’élever à au maximum 50% du montant de
subvention de la dernière période de subvention.

Le passif social, visé à l’alinéa 2, est limité à 25% des frais de personnel annuels. ».

Art. 3. L’annexe 6 du même arrêté, insérée par l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 janvier 2009 et remplacée
par l’arrêté du Gouvernement flamand du 4 février 2011, est remplacée par l’annexe jointe au présent arrêté.

Art. 4. L’annexe 7 au même arrêté, insérée par l’arrêté du Gouvernement flamand du 16 janvier 2009, est abrogée.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2016.

Art. 6. Le Ministre flamand ayant l’assistance aux personnes dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 22 janvier 2016.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand du Bien-Etre, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN
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Annexe à l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 1994 relatif aux conditions à l’agrément et à l’octroi de
subventions aux institutions de l’assistance spéciale à la jeunesse, en ce qui concerne les structures des catégories 8 et 9

Annexe 6. — Subvention forfaitaire pour les structures de la catégorie 9 : Services d’aide de crise à domicile
La subvention forfaitaire par accompagnement agréé s’élève à 6699,41 euros.
La subvention forfaitaire est majorée de 137,78 euros pour chaque année que l’ancienneté moyenne de tous les

membres du personnel dépasse l’ancienneté de base de cinq ans. L’ancienneté est calculée au 1er janvier de l’année
concernée et arrondie à une décimale.

Les montants susvisés sont liés à l’indice-pivot en vigueur le 1er septembre 2015.
Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement flamand du 22 janvier 2016 modifiant diverses dispositions de

l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 juillet 1994 relatif aux conditions à l’agrément et à l’octroi de subventions aux
institutions de l’assistance spéciale à la jeunesse, en ce qui concerne les structures des catégories 8 et 9.

Bruxelles, le 22 janvier 2016.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand du Bien-Etre, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/35128]

22 JANUARI 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de vaststelling van de verplichte bijdrage van de
reders van Belgische vissersvaartuigen voor het jaar 2016 aan het Fonds voor Scheepsjongens

De Vlaamse Regering,

Gelet op de wet van 23 september 1931 op de aanwerving van personeel der zeevisserij, artikel 3, § 2, tweede lid,
vervangen bij de wet van 13 augustus 1990;

Gelet op het advies van de Raad van het Fonds voor Scheepsjongens, gegeven op 20 augustus 2015;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 17 september 2015;

Gelet op het advies van de Vlaamse minister, bevoegd voor Begroting, gegeven op 16 oktober 2015;

Gelet op het advies van de Strategische Adviesraad voor Landbouw en Visserij, gegeven op 20 november 2015;

Gelet op advies nr. 58.624/3 van de Raad van State, gegeven op 4 januari 2016, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De verplichte bijdrage voor rekening van de reders van Belgische vissersvaartuigen, vermeld in
artikel 3, § 2, eerste lid, 3°, van de wet van 23 september 1931 op de aanwerving van personeel der zeevisserij, die
vastgesteld is conform artikel 3, § 2, tweede lid, van de voormelde wet, wordt voor het werkingsjaar 2016 bepaald op
0,10% van de brutobesomming van de vangsten die in die periode verkocht zijn in Belgische en buitenlandse havens.

Art. 2. Voor de omzetting in euro’s van de brutobesommingen van de vangsten die in het Verenigd Koninkrijk en
in Denemarken zijn verkocht, worden de indicatieve wisselkoersen, zoals vermeld in artikel 212, § 2, van de wet van
4 december 1990 op de financiële transacties en de financiële markten, die geldt op de respectieve verkoopdata op de
gereglementeerde wisselmarkt, als basis genomen.

Art. 3. De bijdragen, vermeld in artikel 1, worden gestort of overgeschreven op het postrekeningnummer
BE94 6791 7491 1814 van het Fonds voor Scheepsjongens, Vrijhavenstraat 5, 8400 Oostende.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2016.

Art. 5. De Vlaamse minister, bevoegd voor de landbouw, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 22 januari 2016.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2016/35128]
22 JANVIER 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand fixant la contribution obligatoire des armateurs des bateaux

de pêche belges à l’alimentation du Fonds pour Mousses en 2016

Le Gouvernement flamand,

Vu la loi du 23 septembre 1931 sur le recrutement du personnel de la pêche maritime, notamment l’article 3, § 2,
alinéa deux, remplacé par la loi du 13 août 1990 ;

Vu l’avis du Conseil du Fonds pour Mousses, rendu le 20 août 2015 ;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 17 septembre 2015 ;
Vu l’avis du Ministre flamand chargé du budget, rendu le 16 octobre 2015 ;
Vu l’avis du Conseil consultatif stratégique pour l’Agriculture et la Pêche, rendu le 20 novembre 2015 ;
Vu l’avis n° 58.624/3 du Conseil d’Etat, donné le 4 janvier 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,

des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. La contribution obligatoire à charge des armateurs des bateaux de pêche belges, visée à l’article 3, § 2,
alinéa 1er, 3°, de la loi du 23 septembre 1931 sur le recrutement du personnel de la pêche maritime, prévue par l’article 3,
§ 2, alinéa 2, de la loi précitée, est fixée pour l’exercice 2016 à 0,10% de la somme brute des captures vendues pendant
cette période dans les ports belges et étrangers.

Art. 2. En ce qui concerne la conversion en euros des sommes brutes des captures vendues au Royaume-Uni et
au Danemark, les cours de change indicatifs, visés à l’article 212, § 2 de la loi du 4 décembre 1990 sur les transactions
financières et les marchés financiers, valables aux dates de vente respectives sur le marché des changes réglementé, sont
pris comme base.

Art. 3. Les contributions visées à l’article 1er doivent être versées ou virées au numéro de compte postal BE94
6791 7491 1814 du Fonds pour Mousses, Vrijhavenstraat 5 à 8400 Ostende.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2016.

Art. 5. Le Ministre flamand ayant l’agriculture dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 22 janvier 2016.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,
J. SCHAUVLIEGE

*

VLAAMSE OVERHEID

Economie, Wetenschap en Innovatie

[C − 2016/35129]

26 JANUARI 2016. — Ministerieel besluit
houdende vaststelling van de Herculessleutel voor het begrotingsjaar 2015

De Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport,

Gelet op het decreet betreffende de organisatie en financiering van het wetenschaps- en innovatiebeleid van
30 april 2009, gewijzigd bij de decreten van 9 juli 2010, 21 december 2012 en 25 april 2014;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 26 oktober 2007 betreffende de subsidiëring van onderzoeks- en
innovatie-infrastructuur in Vlaanderen;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering betreffende de financiering van de Bijzondere Onderzoeksfondsen
aan de universiteiten in de Vlaamse Gemeenschap van 21 december 2012, gewijzigd door het besluit van de Vlaamse
Regering van 21 maart 2014;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 29 mei 2009 betreffende de ondersteuning van de Industriële
Onderzoeksfondsen en de interfaceactiviteiten van de associaties in de Vlaamse Gemeenschap, gewijzigd door het
besluit van de Vlaamse Regering van 23 mei 2014;
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Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van de Vlaamse
Regering van 25 juli 2014, gewijzigd bij besluit van de Vlaamse Regering van 17 oktober 2014, 27 februari 2015,
13 maart 2015, 3 juli 2015 en 2 oktober 2015,

Besluit :

Artikel 1. Voor het begrotingsjaar 2015 wordt de Herculesverdeelsleutel als volgt vastgesteld :

Associatie KU Leuven : 42,09 %

Associatie Universiteit Hogescholen Limburg : 3,41 %

Associatie Universiteit Hogescholen Antwerpen : 12,06 %

Associatie Universiteit Gent : 32,33 %

Universitaire Associatie Brussel : 10,11 %

De berekening van deze verdeelsleutel zit vervat in de bijlage bij dit besluit.
De bijlage maakt integraal deel uit van dit besluit.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de dag van ondertekening.

Brussel, 26 januari 2016.

De Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport,
Ph. MUYTERS

BIJLAGE bij het Ministerieel Besluit houdende vaststelling van de Herculessleutel voor het begrotingsjaar 2015
De onderstaande tabel omvat, voor het begrotingsjaar 2015, de resultaten van de berekening van de

Herculessleutel, volgens de formule :

Krediet 2015 (EUR)

∑ BOF BA EB0 EE138 4410 : subsidie BOF - EWI 120.240.000

″voorafname art. 3, §1″

voorafname art. 4, §1 (geïndexeerd)

BA EB0 EE128 4150 : subsidie BOF - Methusalem 18.111.000

BA EB0 EE129 4150 : subsidie BOF - bijk. ZAP-mandaten 7.377.000

BA EB0 EE165 4150 : subsidie BOF - Tenure Track 9.136.000

Totaal 154.864.000

∑ IOF BA EB0 EE130 4150 : dotatie IOF 27.019.000

BOF-sleutel 2015 ( %) IOF-sleutel 2015 ( %)

KU Leuven 41,45 45,75

UHasselt 3,46 3,17

UA 12,38 10,21

UGent 32,40 31,92

VUB 10,31 8,95

Herculessleutel 2015 ( %)

KU Leuven 42,09 %

UHasselt 3,41 %

UA 12,06 %

UGent 32,33 %

VUB 10,11 %
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Economie, Sciences et Innovation

[C − 2016/35129]

26 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel fixant la clé Hercules pour l’année budgétaire 2015

Le ministre flamand de l’Emploi, de l’Economie, de l’Innovation et des Sports,

Vu le décret relatif à l’organisation et au financement de la politique en matière de sciences et d’innovation du
30 avril 2009, modifié par les décrets des 9 juillet 2010, 21 décembre 2012 et 25 avril 2014 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 26 octobre 2007 relatif au subventionnement de l’infrastructure de
recherche et d’innovation en Flandre ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand relatif au financement des fonds spéciaux de recherche auprès des
universités en Communauté flamande du 21 décembre 2012, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du
21 mars 2014 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 29 mai 2009 portant aide aux Fonds de Recherches industrielles et aux
activités d’interface des associations en Communauté flamande, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du
23 mai 2014 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 juillet 2014 fixant les attributions des membres du Gouvernement
flamand, modifié par les arrêtés du Gouvernement flamand des 17 octobre 2014, 27 février 2015, 13 mars 2015,
3 juillet 2015 et 2 octobre 2015,

Arrête :

Article 1er. Pour l’année budgétaire 2015, la clé de répartition Hercules est fixée comme suit :

Associatie KU Leuven : 42,09 %

Associatie Universiteit Hogescholen Limburg : 3,41 %

Associatie Universiteit Hogescholen Antwerpen : 12,06 %

Associatie Universiteit Gent : 32,33 %

Universitaire Associatie Brussel : 10,11 %

Le calcul de cette clé de répartition est repris à l’annexe au présent arrêté.
L’annexe fait partie intégrante du présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur à la date de la signature.

Bruxelles, le 26 janvier 2016.

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Economie, de l’Innovation et des Sports,
Ph. MUYTERS
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ANNEXE à l’Arrêté ministériel fixant la clé Hercules pour l’année budgétaire 2015
Le tableau ci-dessous comprend, pour l’année budgétaire 2015, les résultats du calcul de la clé Hercules, suivant

la formule :

Crédit 2015 (EUR)

∑ BOF BA EB0 EE138 4410: subvention BOF - EWI 120.240.000

« prélèvement art. 3, § 1er »

prélèvement art. 4, § 1 (indexé)

BA EB0 EE128 4150: subvention BOF - Methusalem 18.111.000

BA EB0 EE129 4150 : subvention BOF - Methusalem Mandats
ZAP

7.377.000

BA EB0 EE165 4150 : subvention BOF - Tenure Track 9.136.000

Total 154.864.000

∑ IOF BA EB0 EE130 4150 : dotation IOF 27.019.000

Clé BOF 2015 (%) Clé IOF 2015 (%)

KU Leuven 41,45 45,75

UHasselt 3,46 3,17

UA 12,38 10,21

UGent 32,40 31,92

VUB 10,31 8,95

Clé Hercules 2015 (%)

KU Leuven 42,09 %

UHasselt 3,41 %

UA 12,06 %

UGent 32,33 %

VUB 10,11 %

*
VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin
[C − 2016/35144]

15 JANUARI 2016. — Ministerieel besluit betreffende de regels voor de erkenning
en de subsidiëring van expertisecentra kraamzorg

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,

Gelet op het decreet van 29 november 2013 houdende de organisatie van preventieve gezinsondersteuning,
artikel 8;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 28 maart 2014 tot uitvoering van het decreet van
29 november 2013 houdende de organisatie van preventieve gezinsondersteuning, artikel 27, 38, 39, 50, 61, 81 en 90;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 4 december 2015,
Gelet op de adviesaanvraag binnen 30 dagen, die op 16 december 2015 bij de Raad van State is ingediend, met

toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid , 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;
Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder:

1° agentschap: het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoonlijkheid Kind en Gezin, opgericht bij het
decreet van 30 april 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met rechtspersoonlijkheid Kind en
Gezin;

2° besluit van 28 maart 2014: het besluit van de Vlaamse Regering van 28 maart 2014 tot uitvoering van het decreet
van 29 november 2013 houdende de organisatie van preventieve gezinsondersteuning;
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3° expertisecentrum kraamzorg: een organisator die voldoet aan de voorwaarden, vermeld in artikel 3 tot en
met 12, van dit besluit en die erkend wordt voor de uitvoering van een laagdrempelig, mobiel aanbod preventieve
gezinsondersteuning voor aanstaande gezinnen en gezinnen met kinderen als vermeld in artikel 46 van het besluit van
28 maart 2014;

4° organisator: een natuurlijke persoon, een feitelijke vereniging of een rechtspersoon, al dan niet in de vorm van
een samenwerkingsverband;

5° pre- en perinatale periode: periode vanaf conceptie tot zes weken na de geboorte van het kind.

HOOFDSTUK 2. — Erkenning

Afdeling 1. — Doelgroep

Art. 2. Een expertisecentrum kraamzorg richt zich prioritair tot aanstaande gezinnen en gezinnen met kinderen
in de pre- en perinatale periode.

Afdeling 2. — Werking

Art. 3. Een expertisecentrum kraamzorg voert minstens de opdrachten, vermeld in artikel 46, tweede lid, 1°, b),
en 2°, a), tot en met c), van het besluit van 28 maart 2014, uit en streeft daarbij minstens de doelstellingen na, vermeld
in artikel 47, 1°, 2° en 4°, van het voormelde besluit.

Art. 4. De opdrachten, vermeld in artikel 46, tweede lid, 1°, b), van het besluit van 28 maart 2014, worden minstens
via de volgende activiteiten uitgevoerd:

1° aanbieden van informatie over gezondheid, welzijn en voeding in de pre- en perinatale periode;

2° aanbieden van informatie over en toeleiden naar beschikbare ondersteuningsbronnen in de pre- en perinatale
periode.

Art. 5. De opdrachten, vermeld in artikel 46, tweede lid, 2°, a) tot en met c), van het besluit van 28 maart 2014,
worden minstens via de volgende activiteiten uitgevoerd:

1° het stimuleren of faciliteren van afstemming en samenwerking tussen de verschillende actoren die zowel vanuit
gezondheid als vanuit welzijn betrokken zijn bij de pre- en perinatale periode, in relatie tot de Huizen van het Kind;

2° het uitwisselen van expertise met actoren van de Huizen van het Kind in het realiseren van hun doelstellingen
binnen de pre- en perinatale periode via onder meer:

a) het aanbieden van informatie over gezondheid, welzijn en voeding in de pre- en perinatale periode aan de
Huizen van het Kind;

b) het opleiden, vormen en bevorderen van deskundigheid van de actoren die zowel vanuit gezondheid als vanuit
welzijn betrokken zijn bij de pre- en perinatale periode.

Art. 6. Het expertisecentrum kraamzorg maakt zijn aanbod bekend bij alle Huizen van het Kind waarmee het een
werkingsgebied deelt.

De activiteiten, vermeld in artikel 5, kunnen vanuit een overkoepelend niveau gerealiseerd worden.

Afdeling 3. — Kwaliteit

Art. 7. Het expertisecentrum kraamzorg werkt volgens het principe van progressief universalisme.

Art. 8. Het expertisecentrum kraamzorg geeft bij de uitvoering van de activiteiten, vermeld in artikel 4 en 5,
expliciete aandacht aan het bereiken van maatschappelijk kwetsbare gezinnen.

Art. 9. Het expertisecentrum kraamzorg ondersteunt de certificering tot borstvoedingsvriendelijke organisatie in
de Maatschappelijke Gezondheidszorg volgens The Unicef UK Baby Friendly Initiative. Developing a Breastfeeding
Strategy. 2009.

De expertisecentra kraamzorg kunnen onderling afspraken maken over het rekruteren, informeren, begeleiden,
coördineren en (her)certificeren van kandidaat-organisaties.

Art. 10. Het expertisecentrum kraamzorg heeft bij de uitvoering van de activiteiten, vermeld in artikel 4, 1°, en
artikel 5, 2°, aandacht voor een zo groot mogelijke wetenschappelijke onderbouwing.

Afdeling 4. — Werkingsgebied

Art. 11. Het werkingsgebied van de expertisecentra kraamzorg valt samen met de provincie. Het expertisecen-
trum kraamzorg in Brussel heeft het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest als werkingsgebied.

Afdeling 5. — Rapportage

Art. 12. De jaarlijkse rapportage, vermeld in artikel 39 van het besluit van 28 maart 2014, heeft minstens
betrekking op de soort, de frequentie en de spreiding van elke activiteit.

HOOFDSTUK 3. — Subsidiëring

Art. 13. Het subsidiebedrag voor het aanbod expertisecentrum kraamzorg bedraagt 72.348,77 euro (tweeënze-
ventigduizend driehonderdachtenveertig euro zevenenzeventig cent), vermeerderd met een variabel bedrag en de
VIA 4 toelage, tot een plafond van maximaal 85.391,67 euro (vijfentachtigduizend driehonderdeenennegentig euro
zevenenzestig cent).

Het agentschap beslist over de toekenning van het subsidiebedrag na een oproep als vermeld in artikel 89 van het
besluit van 28 maart 2014.

Voor de berekening van het variabele bedrag, vermeld in het eerste lid, geldt een basisbedrag van 14,5 eurocent
per minderjarige in het werkingsgebied. Het basisbedrag wordt vermeerderd met het bedrag dat verkregen wordt door
20 % van het basisbedrag te vermenigvuldigen, met de kansarmoede-index van Kind en Gezin.
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HOOFDSTUK 4. — Procedures

Afdeling 1. — Erkenningsaanvraag

Art. 14. De erkenningsaanvraag bevat minimaal de volgende gegevens:

1° de identificatie- en contactgegevens van de organisator. Als de organisator een feitelijke vereniging is, worden
de identificatie- en contactgegevens vermeld van elke natuurlijke persoon of rechtspersoon die deel uitmaakt van de
feitelijke vereniging;

2° de identificatie- en contactgegevens van de contactpersoon die de organisator heeft aangesteld;

3° een beschrijving van de wijze waarop voldaan is aan de voorwaarden, vermeld in artikel 26, 3°, en 4°, a), en b),
van het besluit van 28 maart 2014;

4° een beschrijving van de wijze waarop voldaan is aan de voorwaarden, vermeld in artikel 3 tot en met 11 van
dit besluit.

Het agentschap stelt voor de erkenningsaanvraag, vermeld in het eerste lid, een sjabloon ter beschikking.

Afdeling 2. — Subsidieaanvraag

Art. 15. De subsidieaanvraag bevat minimaal de volgende gegevens:

1° de identificatie- en contactgegevens van de organisator. Als de organisator een feitelijke vereniging is, worden
de identificatie- en contactgegevens vermeld van elke natuurlijke persoon of rechtspersoon die deel uitmaakt van de
feitelijke vereniging;

2° de identificatie- en contactgegevens van de contactpersoon die de organisator heeft aangesteld;

3° als de organisator een feitelijke vereniging is, de identificatie- en contactgegevens van de vertegenwoordiger die
zal optreden als ontvanger van de subsidie;

4° een begroting.

Het agentschap stelt voor de subsidieaanvraag, vermeld in het eerste lid, een sjabloon ter beschikking.

HOOFDSTUK 5. — Slotbepalingen

Art. 16. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2016.

Brussel, 15 januari 2016.

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
J. VANDEURZEN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Bien-être, Santé publique et Famille

[C − 2016/35144]
15 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel établissant les règles d’agrément et de subvention

des centres d’expertise en matière de soins postnatals

Le Ministre flamand du Bien-Etre, de la Santé publique et de la Famille,

Vu le décret du 29 novembre 2013 portant organisation du soutien préventif aux familles, notamment l’article 8 ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 28 mars 2014 portant exécution du décret du 29 novembre 2013 portant

organisation du soutien préventif aux familles, notamment les articles 27, 38, 39, 50, 61, 81 et 90 ;
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 4 décembre 2015,
Vu la demande d’avis dans les 30 jours, introduite le 16 décembre 2015 auprès du Conseil d’Etat, en application

de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Considérant que l’avis n’a pas été communiqué dans ce délai ;
Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

CHAPITRE 1er. — Définitions

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° agence : l’agence autonomisée interne dotée de la personnalité juridique « Kind en Gezin », fondée en vertu du
décret du 30 avril 2004 portant création de l’agence autonomisée interne dotée de la personnalité juridique « Kind en
Gezin » (Enfance et Famille) ;

2° arrêté du 28 mars 2014 : l’arrêté du Gouvernement flamand du 28 mars 2014 portant exécution du décret du
29 novembre 2013 portant organisation du soutien préventif aux familles ;

3° centre d’expertise en soins postnatals : un organisateur répondant aux conditions, visées aux articles 3 à 12 du
présent arrêté et agréé pour l’exécution d’une offre mobile de soutien préventif aux familles, accessible à tous, pour des
futures familles et des familles avec enfants, telle que visée à l’article 46 de l’arrêté du 28 mars 2014 ;

4° organisateur : une personne physique, une association de fait ou une personne morale, éventuellement sous
forme d’un partenariat ;

5° période pré et périnatale : la période à partir de la conception jusqu’à six semaines après la naissance de l’enfant.
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CHAPITRE 2. — Agrément

Section 1re. — Groupe-cible

Art. 2. Le centre d’expertise en soins postnatals aide prioritairement les futures familles et les familles avec enfants
dans la période pré et périnatale.

Section 2. — Fonctionnement

Art. 3. Le centre d’expertise en soins postnatals exécute au moins les missions, visées à l’article 46, alinéa 2, 1°, b),
et 2°, a) à c) inclus, de l’arrêté du 28 mars 2014, et poursuit au moins les objectifs, visés à l’article 47, 1°, 2° et 4° de l’arrêté
précité.

Art. 4. Les missions, visées à l’article 46, alinéa 2, 1°, b), de l’arrêté du 28 mars 2014 sont exécutées au moins par
le biais des activités suivantes :

1° informer sur la santé, le bien-être et l’alimentation dans la période pré et périnatale ;

2° informer sur et orienter vers des sources de soutien dans la période pré et périnatale.

Art. 5. Les missions, visées à l’article 46, alinéa 2, 2°, a) à c) inclus, de l’arrêté du 28 mars 2014, sont exécutées au
moins par le biais des activités suivantes :

1° stimuler ou faciliter la concertation et la collaboration entre les différents acteurs dans les domaines de la santé
et du bien-être dans la période pré et périnatale, en relation avec les Maisons de l’Enfant ;

2° échanger de l’expertise avec les acteurs des Maisons de l’Enfant pour la réalisation de leurs objectifs dans la
période pré et périnatale, entre autres par les actions suivantes :

a) mettre à disposition des Maisons de l’Enfant une offre d’information sur la santé, le bien-être et l’alimentation
dans la période pré et périnatale ;

b) éduquer et former les acteurs travaillant dans les domaines de la santé et du bien-être dans la période pré et
périnatale, et développer leur expertise.

Art. 6. Le centre d’expertise en soins postnatals présente son offre à toutes les Maisons de l’Enfant avec lesquels
il partage sa zone d’action.

Les activités, visées à l’article 5, peuvent être organisées par une structure faîtière.

Section 3. — Qualité

Art. 7. Le centre d’expertise en soins postnatals travaille sur la base du principe d’universalisme progressif.

Art. 8. Dans l’exécution des activités, visées aux articles 4 et 5, le centre d’expertise en soins postnatals porte une
attention particulière aux familles socialement vulnérables.

Art. 9. Le centre d’expertise en soins postnatals soutient la certification des organisations promotrices de
l’allaitement dans les Soins de Santé publique selon The Unicef UK Baby Friendly Initiative. Developing a
Breastfeeding Strategy. 2009.

Les centres d’expertise en soins postnatals peuvent entreprendre des démarches conjointes en vue de recruter,
informer, accompagner, coordonner et (re)certifier des organisations candidates.

Art. 10. Le centre d’expertise en soins postnatals exécute les activités, visées aux articles 4, 1°, et 5, 2°, sur la base
d’un fondement scientifique aussi solide que possible.

Section 4. — Zone d’action

Art. 11. La zone d’action des centre d’expertise en soins postnatals est la province. Le centre d’expertise en soins
postnatals de Bruxelles a la Région de Bruxelles-Capitale comme zone d’action.

Section 5. — Compte rendu

Art. 12. Le compte rendu annuel, visé à l’article 39 de l’arrêté du 28 mars 2014, porte au moins sur le type, la
fréquence et la distribution de chaque activité.

CHAPITRE 3. — Subvention

Art. 13. Le montant de subvention pour l’offre du centre d’expertise en soins postnatals s’élève à 72.348,77 euros
(septante-deux mille trois cent quarante-huit euros septante-sept centimes), majoré d’un montant variable et de
l’allocation VIA 4, jusqu’à un plafond de 85.391,67 euros (quatre-vingt-cinq mille trois cent nonante et un euros
soixante-sept centimes).

L’agence décide de l’octroi du montant de subvention après un appel, tel que visé à l’article 89 de l’arrêté du
28 mars 2014.

Le montant variable, visé à l’alinéa premier, est calculé à l’aide d’un montant de base de 14,5 centimes d’euro par
mineur dans la zone d’action. Ce montant de base est majoré du montant obtenu en multipliant 20% du montant de
base par l’indice de défavorisation de « Kind en Gezin ».

CHAPITRE 4. — Procédures

Section 1re. — Demande d’agrément

Art. 14. La demande d’agrément comprend au moins les éléments suivants :

1° les données d’identification et de contact de l’organisateur. Lorsque l’organisateur est une association de fait, les
données d’identification et de contact de chaque personne physique ou morale faisant partie de l’association de fait sont
mentionnées ;

2° les données d’identification et de contact de la personne de contact désignée par l’organisateur ;

3° une description de la manière dont les conditions, visées à l’article 26, 3° et 4°, a) et b) de l’arrêté du
28 mars 2014 ont été remplies;

4° une description de la manière dont les conditions, visées aux articles 3 à 11 inclus du présent arrêté ont été
remplies.
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L’agence met à disposition un modèle pour la demande d’agrément, visée à l’alinéa premier.

Section 2. — Demande de subvention

Art. 15. La demande de subvention comprend au moins les données suivantes :

1° les données d’identification et de contact de l’organisateur. Lorsque l’organisateur est une association de fait, les
données d’identification et de contact de chaque personne physique ou morale faisant partie de l’association de fait sont
mentionnées ;

2° les données d’identification et de contact de la personne de contact désignée par l’organisateur ;

3° lorsque l’organisateur est une association de fait, les données d’identification et de contact du représentant qui
recevra la subvention ;

4° un budget.

L’agence met à disposition un modèle pour la demande de subvention, visée à l’alinéa premier.

CHAPITRE 5. — Dispositions finales

Art. 16. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2016.

Bruxelles, le 15 janvier 2016.

Le Ministre flamand du Bien-Etre, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN

*
VLAAMSE OVERHEID

Landbouw en Visserij
[C − 2016/35101]

23 DECEMBER 2015. — Ministerieel besluit tot uitvoering van diverse bepalingen van het besluit van de Vlaamse
Regering van 26 april 2013 houdende vaststelling en organisatie van de indeling van geslachte runderen en van
geslachte varkens

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,

Gelet op verordening (EG) nr. 1249/2008 van de Commissie van 10 december 2008 tot vaststelling van de
uitvoeringsbepalingen voor de communautaire indelingsschema’s voor runder-, varkens- en schapenkarkassen en voor
de mededeling van de prijzen daarvan, het laatst gewijzigd bij uitvoeringsverordening (EU) nr. 148/2014 van de
Commissie van 17 februari 2014;

Gelet op verordening (EU) nr. 1308/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 tot
vaststelling van een gemeenschappelijke ordening van de markten voor landbouwproducten en tot intrekking van de
Verordeningen (EEG) nr. 922/72, (EEG) nr. 234/79, (EG) nr. 1037/2001 en (EG) nr. 1234/2007 van de Raad, gewijzigd
bij verordening (EU) nr. 1310/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013;

Gelet op het decreet van 28 juni 2013 betreffende het landbouw- en visserijbeleid, artikel 4, 1°, 2°, a) en b), en 8°;
Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 26 april 2013 houdende vaststelling en organisatie van de

indeling van geslachte runderen en van geslachte varkens, artikel 8, tweede en derde lid, 42, § 3, eerste lid, 7°, en
tweede lid, artikel 44, § 1, tweede lid, 47, § 2, derde lid, 48, tweede lid, 49, tweede lid, 51, § 1, § 2, derde lid en § 3,
artikel 52, eerste en tweede lid, 54, eerste tot derde lid, 55, § 1 en § 2, derde lid;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 21 mei 2015;
Gelet op het overleg tussen de gewestregeringen en de federale overheid op 18 juni 2015, bekrachtigd door de

Interministeriële Conferentie voor het Landbouwbeleid op 17 augustus 2015;
Gelet op het overleg tussen de gewestregeringen en de federale overheid in de CLIP-commissie (Commissie voor

de classificatie, de interventie en de prijsnotering) op 10 september 2015;
Gelet op advies 58.461/3 van de Raad van State, gegeven op 11 december 2015, met toepassing van artikel 84, § 1,

eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :
HOOFDSTUK 1. — Definitie

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder besluit van 26 april 2013 : het besluit van de Vlaamse Regering van
26 april 2013 houdende vaststelling en organisatie van de indeling van geslachte runderen en van geslachte varkens.

HOOFDSTUK 2. — Onafhankelijke of externe classificeerders

Art. 2. Ter uitvoering van artikel 8, tweede en derde lid, van het besluit van 26 april 2013 beslist de bevoegde
autoriteit om na een evaluatie van de indeling door de inrichting in kwestie als vermeld in artikel 55 van het besluit
van 26 april 2013, de inrichting te verplichten om een onafhankelijk indelingsbureau of een externe erkende
classificeerder voor rekening van de inrichting gedurende een periode indelingen en wegingen op runderen of varkens
te laten verrichten, en bepaalt de bevoegde autoriteit ook de duur van die periode.

HOOFDSTUK 3. — Meedelen van gegevens

Art. 3. Met toepassing van artikel 42, § 3, eerste lid, 7°, van het besluit van 26 april 2013 worden voor de
beroepssectoren de volgende organisaties aangewezen :

1° Algemeen Boeren Syndikaat vzw;

2° Bemefa - Beroepsvereniging van de Mengvoederfabrikanten vzw;

3° Beroepsvereniging voor de Kalfsvleessector vzw;

4° Boerenbond VVZRL;

5° Comeos - Belgische Federatie van de Handel en Diensten vzw;

6° Febev - Federatie Belgisch Vlees vzw;

7° Fenavian vzw;
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8° Vlaamse Veehandelaars en Vleesproducenten bv.

HOOFDSTUK 4. — Indelingsverantwoordelijken, classificeerders en inrichtingen

Afdeling 1. — Delegatie van specifieke beslissingsbevoegdheden aan de bevoegde autoriteit

Art. 4. Ter uitvoering van artikel 44, § 1, tweede lid, van het besluit van 26 april 2013 is de bevoegde autoriteit
bevoegd voor de erkenning van de classificeerders, de evaluatie van de erkenning en voor de schorsing en opheffing
ervan.

Art. 5. Ter uitvoering van artikel 49, tweede lid, van het besluit van 26 april 2013 beslist de bevoegde autoriteit
over de toekenning of het behoud van de erkenning.

Art. 6. Ter uitvoering van artikel 51, § 1, van het besluit van 26 april 2013 beslist de bevoegde autoriteit over het
resultaat van de evaluatie.

Ter uitvoering van artikel 51, § 3, van het besluit van 26 april 2013 kan de bevoegde autoriteit de CBKc belasten
met de opmaak van een evaluatierapport van een erkende classificeerder over een andere periode.

Art. 7. Ter uitvoering van artikel 52, eerste lid, van het besluit van 26 april 2013 schorst de bevoegde autoriteit de
erkenning van een classificeerder als de classificeerder in een van de gevallen, vermeld in artikel 52, eerste lid, van het
besluit van 26 april 2013, verkeert.

Ter uitvoering van artikel 52, tweede lid, van het besluit van 26 april 2013 beslist de bevoegde autoriteit over de
periode van de schorsing.

Art. 8. Ter uitvoering van artikel 54, eerste lid, van het besluit van 26 april 2013 kan de bevoegde autoriteit de
erkenning van een classificeerder opheffen als overtredingen van de bepalingen van het besluit van 26 april 2013 en de
uitvoeringsbesluiten ervan worden vastgesteld.

Ter uitvoering van artikel 54, tweede lid, van het besluit van 26 april 2013 heft de bevoegde autoriteit de erkenning
van een classificeerder op in een van de gevallen, vermeld in artikel 54, tweede lid, van het besluit van 26 april 2013.

Art. 9. Ter uitvoering van artikel 54, derde lid, van het besluit van 26 april 2013 bepaalt de bevoegde autoriteit de
periode waarin een inrichting na de opheffing van de erkenning van een classificeerder geen nieuwe erkenning mag
aanvragen voor de classificeerder in kwestie.

Art. 10. Ter uitvoering van artikel 55, § 1, van het besluit van 26 april 2013 beslist de bevoegde autoriteit over het
resultaat van de evaluatie van de inrichting.

Ter uitvoering van artikel 55, § 2, derde lid, van het besluit van 26 april 2013 kan de bevoegde autoriteit een hogere
frequentie van evaluatie van de inrichting bepalen en een kortere periode vastleggen om de evaluatie van de inrichting
uit te voeren.

Afdeling 2. — Classificeerders van geslachte runderen

Onderafdeling 1. — Vormingsprogramma

Art. 11. Tijdens de theoretische opleiding over de reglementering en technieken inzake de indeling van karkassen
van geslachte runderen, vermeld in artikel 47, § 2, 1°, van het besluit van 26 april 2013, komen ten minste de volgende
elementen aan bod :

1° structuur en inhoud van de Europese regelgeving over de indeling van geslachte runderen;

2° structuur en inhoud van de regelgeving in het Vlaamse Gewest over de indeling van geslachte runderen;

3° het indelingsschema;

4° het merken of etiketteren;

5° de toegestane aanbiedingsvormen;

6° een simulatie van de indeling.

Art. 12. De praktische opleiding, vermeld in artikel 47, § 2, 2°, van het besluit van 26 april 2013, omvat een
indelingsoefening in drie verschillende inrichtingen, waarvan ten minste één indelingsoefening uitgevoerd wordt in de
inrichting waar de kandidaat-classificeerder zal werken. Bij iedere indelingsoefening worden telkens veertig karkassen
ingedeeld. Voor de indelingen volgens bevleesdheid en volgens vetbedekking worden de indelingen gemaakt op basis
van subklassen.

Art. 13. § 1. Het resultaat van de indelingen volgens categorie en volgens aanbiedingsvorm worden beoordeeld
als juist of fout.

§ 2. Het resultaat van de indelingen volgens bevleesdheid en volgens vetbedekking worden beoordeeld conform
de puntenschaal, vermeld in het tweede lid.

Per karkas en afhankelijk van de vastgestelde afwijking van de classificatie van de classificeerder ten opzichte van
de referentie-indeling die de CBKc maakt, worden de volgende punten gegeven :

1° indeling volgens bevleesdheid :

a) tien punten voor een classificatie die overeenkomt met de referentie-indeling;

b) acht punten als de afwijking ten opzichte van de referentie-indeling één subklasse bedraagt;

c) vier punten als de afwijking ten opzichte van de referentie-indeling twee subklassen bedraagt;

d) geen punten als de afwijking ten opzichte van de referentie-indeling groter is dan twee subklassen;

2° indeling volgens vetbedekking :

a) tien punten voor een classificatie die overeenkomt met de referentie-indeling;

b) acht punten als de afwijking ten opzichte van de referentie-indeling één subklasse bedraagt;

c) vier punten als de afwijking ten opzichte van de referentie-indeling twee subklassen bedraagt;

d) geen punten als de afwijking ten opzichte van de referentie-indeling groter is dan twee subklassen.
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De score voor bevleesdheid en de score voor vetbedekking worden elk berekend als de procentuele verhouding
tussen de som van de punten van de individuele karkassen en het maximale puntenaantal dat behaald moet worden.
Het maximale puntenaantal is het aantal beoordeelde karkassen, vermenigvuldigd met tien.

Onderafdeling 2. — Examen

Art. 14. § 1. Een kandidaat-classificeerder mag deelnemen aan het examen als de classificeerder tijdens de laatste
twee praktische opleidingen minstens 95 % juiste beoordelingen behaald heeft voor zowel de indeling volgens
categorie als voor de indeling volgens aanbiedingsvorm, en een score van ten minste 80 % behaald heeft voor zowel
de indeling volgens bevleesdheid als voor de indeling volgens vetbedekking.

Voorafgaand aan het examen moet de kandidaat-classificeerder zijn kennis van de basiselementen van de voor de
classificeerder relevante wettelijke bepalingen over de indeling aantonen bij een mondelinge overhoring door de
bevoegde autoriteit.

§ 2. Het examen wordt afgenomen in de inrichting waar de kandidaat-classificeerder zal werken of, in voorkomend
geval, waar de erkende classificeerder al werkt. Tijdens het examen worden altijd zowel koude als warme karkassen
ingedeeld. De CBKc selecteert voor het examen een zo groot mogelijke variatie in kwaliteit van de karkassen, zowel
volgens categorie, bevleesdheid, vetbedekking als volgens aanbiedingsvorm, die de kandidaat-classificeerder of de
erkende classificeerder moet indelen.

§ 3. Het examen bestaat uit de indeling van veertig runderkarkassen, aangeduid door de CBKc. De indeling
volgens bevleesdheid en de indeling volgens vetbedekking worden gemaakt op basis van subklassen.

§ 4. De resultaten van de indeling door de kandidaat-classificeerder worden altijd vergeleken met de resultaten van
de indeling door de bevoegde autoriteit, in samenspraak met de CBKc.

Art. 15. Het resultaat van het examen, vermeld in artikel 14, § 3, wordt bepaald conform artikel 13.

Art. 16. Een kandidaat-classificeerder of een erkende classificeerder die een examen moest afleggen, is geslaagd
voor het examen als hij ten minste de volgende resultaten heeft behaald :

1° voor de indeling volgens categorie : 97,5 % juiste beoordelingen;

2° voor de indeling volgens aanbiedingsvorm : 97,5 % juiste beoordelingen;

3° voor de indeling volgens bevleesdheid : 80 % juiste beoordelingen;

4° voor de indeling volgens vetbedekking : 80 % juiste beoordelingen.

Onderafdeling 3. — Evaluatie van de classificeerders

Art. 17. Bij de beoordeling van de juistheid van de indelingen volgens categorie en volgens aanbiedingsvorm bij
de evaluatie van classificeerders wordt het resultaat weergegeven als juist (code 0) of fout (code +).

Het resultaat van de controle op de indelingen volgens categorie en volgens aanbiedingsvorm is de verhouding,
uitgedrukt in procent, tussen het aantal foute indelingen en het aantal gecontroleerde karkassen.

Art. 18. § 1. De indeling volgens bevleesdheid en de indeling volgens vetbedekking kunnen conform artikel 11,
§ 3, van het besluit van 26 april 2013, gemaakt worden met of zonder vermelding van de subklassen. Bij de beoordeling
van de juistheid van de indeling wordt rekening gehouden met die subklassen.

Op het controleverslag wordt de graad van afwijking bij de indeling volgens bevleesdheid en bij de indeling
volgens vetbedekking aangegeven als volgt :

1° code 0 : geen of verwaarloosbaar verschil;

2° code + : gering verschil;

3° code ++ : groot verschil.

§ 2. Als de classificeerder geen subklassen vermeldt bij zijn indeling, wordt de indeling bij de evaluatie automatisch
beschouwd als ingedeeld in de subklasse gemiddeld, aangegeven met het teken “=”, conform artikel 11, § 3, tweede lid,
van het besluit van 26 april 2013.

Bij indelingen als vermeld in het eerste lid, beoordeelt de toezichthouder de gemaakte indeling als volgt :

1° een indeling in dezelfde klasse : verwaarloosbaar verschil (code 0) omdat het verschil niet groter kan zijn dan
één subklasse;

2° een indeling in een andere klasse : groot verschil (code ++).

§ 3. Als de classificeerder subklassen vermeldt bij zijn indeling, beoordeelt de toezichthouder die indeling als
volgt :

1° een verschil van één subklasse : geen of verwaarloosbaar verschil (code 0);

2° een verschil van twee subklassen : gering verschil (code +);

3° een verschil van meer dan twee subklassen : groot verschil (code ++).

Art. 19. Na afloop van iedere controle wordt per classificeerder een gecumuleerd verschil berekend van de
controle op de indeling volgens bevleesdheid en op de indeling volgens vetbedekking.

Voor de berekening van het gecumuleerde verschil, vermeld in het eerste lid, wordt voor de indeling volgens
bevleesdheid en voor de indeling volgens vetbedekking een gering verschil (code +) verrekend als een fout met de
waarde van één punt en een groot verschil (code ++) als een fout met de waarde van twee punten.

Bij een controle wordt het aantal gecumuleerde verschillen in bevleesdheid of in vetbedekking berekend door de
som te maken van de punten, vermeld in het tweede lid.

Het resultaat van de controle op de indeling volgens bevleesdheid en op de indeling volgens vetbedekking is de
verhouding, uitgedrukt in procent, tussen het aantal gecumuleerde verschillen en het aantal gecontroleerde karkassen.

Art. 20. De bevoegde autoriteit evalueert in samenspraak met de CBKc iedere erkende classificeerder tweemaal
per jaar, namelijk in het eerste kwartaal over de periode van 1 juli tot en met 31 december van het voorgaande jaar, en
in het derde kwartaal over de periode van 1 januari tot en met 30 juni van het jaar in kwestie.

De evaluatie van een erkende classificeerder kan niet plaatsvinden als in de evaluatieperiode :

1° de erkende classificeerder niet gecontroleerd is door de bevoegde autoriteit;
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2° de bevoegde autoriteit niet minstens veertig karkassen die de erkende classificeerder ingedeeld heeft,
gecontroleerd heeft.

De evaluatie van een erkende classificeerder is positief als de classificeerder gemiddeld over al zijn controles in de
evaluatieperiode ten minste de volgende resultaten behaalt :

1° voor de indeling volgens categorie, vermeld in artikel 17, tweede lid : 2,5 % of minder foute indelingen;

2° voor de indeling volgens aanbiedingsvorm, vermeld in artikel 17, tweede lid : 2,5 % of minder foute
indelingen;

3° voor de indeling volgens bevleesdheid, vermeld in artikel 19, vierde lid : 20 % of minder gecumuleerde
verschillen;

4° voor de indeling volgens vetbedekking, vermeld in artikel 19, vierde lid : 20 % of minder gecumuleerde
verschillen.

Afdeling 3. — Classificeerders van geslachte varkens

Onderafdeling 1. — Vormingsprogramma

Art. 21. Tijdens de theoretische opleiding over de reglementering en technieken inzake de indeling van karkassen
van geslachte varkens, vermeld in artikel 47, § 2, 1°, van het besluit van 26 april 2013, komen ten minste de volgende
elementen aan bod :

1° structuur en inhoud van de Europese regelgeving over de indeling van geslachte varkens;

2° structuur en inhoud van de regelgeving in het Vlaamse Gewest over de indeling van geslachte varkens;

3° het indelingsschema;

4° het merken of etiketteren;

5° de toegestane presentatie;

6° een technische basisopleiding over de werking van het manuele indelingstoestel.

Art. 22. De praktische opleiding omvat drie indelingsoefeningen in de inrichting in kwestie, waarbij telkens vijftig
karkassen worden ingedeeld, bij het gebruikelijke slachtritme van de inrichting.

Bij de praktische opleiding, vermeld in artikel 47, § 2, 3°, van het besluit van 26 april 2013, komen ten minste de
volgende elementen aan bod :

1° de verificatieprocedure van het prikpistool;

2° de prikplaats, zowel horizontaal als verticaal, de prikrichting, zowel horizontaal als verticaal, en, in
voorkomend geval, de referentieprik;

3° het kunnen volgen van het slachtritme met behoud van de kwaliteit van de gemeten waarden.

De resultaten van elke indelingsoefening voor elk van de elementen, vermeld in het tweede lid, worden
onmiddellijk besproken met de classificeerder in termen van een correcte en een niet-correcte meting, met bijzondere
aandacht voor de systematische fouten.

Art. 23. Voor elke parameter, vermeld in artikel 22, tweede lid, 2°, wordt nagegaan of de meting correct is
uitgevoerd, zoals vermeld in artikel 25.

De resultaten van de praktisch opleiding worden aan de inrichting bezorgd, die ze ter inzage beschikbaar houdt
voor de kandidaat-classificeerder.

Onderafdeling 2. — Examen

Art. 24. § 1. Een kandidaat-classificeerder mag alleen deelnemen aan het examen als hij ten minste de volgende
resultaten heeft behaald bij de laatste twee praktische opleidingen :

1° 90 % correcte metingen voor het criterium prikplaats verticaal;

2° 80 % correcte metingen voor het criterium prikplaats horizontaal;

3° 80 % correcte metingen voor het criterium prikrichting verticaal;

4° 80 % correcte metingen voor het criterium prikrichting horizontaal;

5° in voorkomend geval 100 % correct uitgevoerde referentieprikken.

Voorafgaand aan het examen moet de kandidaat-classificeerder zijn kennis van de basiselementen van de
wettelijke bepalingen over de indeling die relevant zijn voor een classificeerder, aantonen bij een mondelinge
overhoring door de bevoegde autoriteit, en moet hij ook zijn techniek om de correcte prikplaats en prikrichting te
vinden, toelichten.

§ 2. Het examen wordt afgenomen in de inrichting waar de kandidaat-classificeerder zal werken, of, in
voorkomend geval, waar de erkende classificeerder al werkt, op een normale werkdag en met een volledig
geïnstalleerd indelingssysteem dat aan alle reglementaire bepalingen voldoet. In de zone op de slachtvloer waar de
indeling plaatsvindt, moet de slachtketting een slachtritme hebben dat gebruikelijk is voor de inrichting.

§ 3. Het examen bestaat uit de indeling van vijftig varkenskarkassen, aangeduid door de CBKc.
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§ 4. De bevoegde autoriteit beoordeelt met behulp van een controlepen of de meting van de classificeerder correct
is uitgevoerd, in samenspraak met de CBKc.

Art. 25. De correctheid van de metingen van de classificeerder wordt gecontroleerd als volgt :

1° bepaling van de karkashelft : er wordt altijd geprikt in de linkerkarkashelft;

2° bepaling van de prikplaats verticaal : met behulp van een controlepen wordt het prikgat gelokaliseerd. Aan de
binnenkant van het karkas wordt vastgesteld of op de juiste hoogte geprikt is. Dat is tussen de derde laatste
en de vierde laatste rib voor het CGM-toestel, het PG200-toestel en het HGP4-toestel, en tussen de tweede
laatste en de derde laatste rib voor het FOM II-toestel;

3° bepaling van de prikplaats horizontaal : op de rugzijde van het karkas wordt met de controlepen de afstand
gemeten tussen het prikgat en de middellijn (kliefvlak). Die afstand bedraagt 6 cm voor het CGM-toestel en
het HGP4-toestel (+/- 1 cm toegelaten afwijking) en 7 cm voor het PG200-toestel en het FOM II-toestel (+/- 1
cm toegelaten afwijking);

4° bepaling van de prikrichting verticaal : de controlepen wordt in het prikgat geduwd. Aan het blad van de
controlepen wordt nagegaan of het prikgat zowel aan de bovenkant als aan de onderkant aansluit op de rug.
Aan de boven- of onderkant wordt de afstand vastgesteld tussen het blad en het karkas. Die afstand mag
maximaal 5 mm bedragen;

5° bepaling van de prikrichting horizontaal : de controlepen wordt in het prikgat geduwd. Aan de binnenkant
van het karkas wordt de afstand gemeten tussen het prikgat en de middellijn (kliefvlak). Die afstand bedraagt
6 cm voor het CGM-toestel en het HGP4-toestel (+/- 1 cm toegelaten afwijking) en 4 cm voor het PG200-toestel
en het FOM II-toestel (+/- 1 cm toegelaten afwijking);

6° bepaling van de plaats van de referentieprik voor het CGM-toestel : met behulp van de controlepen wordt het
prikgat van de referentieprik gelokaliseerd. Aan de binnenkant van het karkas wordt vastgesteld of op de
juiste hoogte geprikt is, namelijk tussen de tweede en de derde laatste rib.

Art. 26. Het resultaat van het examen wordt berekend conform artikel 24.

Art. 27. Een kandidaat-classificeerder of een erkende classificeerder die een examen moet afleggen, is geslaagd
voor het examen als hij ten minste de volgende resultaten heeft behaald :

1° 90 % correcte metingen voor het criterium prikplaats verticaal;

2° 80 % correcte metingen voor het criterium prikplaats horizontaal;

3° 80 % correcte metingen voor het criterium prikrichting verticaal;

4° 80 % correcte metingen voor het criterium prikrichting horizontaal;

5° in voorkomend geval, 100 % correct uitgevoerde referentieprikken.

Onderafdeling 3. — Evaluatie van de classificeerders

Art. 28. De bevoegde autoriteit evalueert in samenspraak met de CBKc iedere erkende classificeerder tweemaal
per jaar, namelijk in het eerste kwartaal over de periode van 1 juli tot en met 31 december van het voorgaande jaar, en
in het derde kwartaal over de periode van 1 januari tot en met 30 juni van het jaar in kwestie.

De evaluatie van een erkende classificeerder kan niet plaatsvinden als in de evaluatieperiode :

1° de erkende classificeerder niet gecontroleerd is door de bevoegde autoriteit;

2° de bevoegde autoriteit niet minstens vijfentwintig karkassen die de erkende classificeerder ingedeeld heeft,
gecontroleerd heeft.

De evaluatie van de erkende classificeerder is positief als de classificeerder gemiddeld over al zijn controles in de
evaluatieperiode ten minste de volgende resultaten behaalt :

1° 90 % correcte metingen voor het criterium prikplaats verticaal;

2° 80 % correcte metingen voor het criterium prikplaats horizontaal;

3° 80 % correcte metingen voor het criterium prikrichting verticaal;

4° 80 % correcte metingen voor het criterium prikrichting horizontaal;

5° in voorkomend geval, 100 procent correct uitgevoerde referentieprikken.

HOOFDSTUK 5. — Overgangsbepalingen

Art. 29. § 1. Alle beslissingen die vóór de inwerkingtreding van dit besluit zijn genomen ter uitvoering van
artikel 44, § 1, 49, tweede lid, artikel 51, § 1 en § 3, artikel 52, eerste en tweede lid, artikel 54, 55, § 1 en § 2, derde lid,
van het besluit van 26 april 2013, blijven geldig totdat ze gewijzigd, opgeheven of ingetrokken worden conform dit
besluit.

Erkenningen van classificeerders die verleend zijn vóór de inwerkingtreding van dit besluit conform artikel 49,
tweede lid, van het besluit van 26 april 2013, kunnen geschorst en opgeheven worden conform artikel 4, 5, 7 en 8 van
dit besluit.

§ 2. Vormingen, examens en evaluaties die niet afgerond zijn bij de inwerkingtreding van dit besluit, vallen onder
de toepassing van dit besluit.

Brussel, 23 december 2015.

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,
J. SCHAUVLIEGE
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Agriculture et Pêche

[C − 2016/35101]
23 DECEMBRE 2015. — Arrêté ministériel portant exécution de diverses dispositions de l’arrêté du Gouvernement

flamand du 26 avril 2013 portant détermination et organisation du classement de bovins abattus et de porcins
abattus

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,

Vu le règlement (CE) n° 1249/2008 de la Commission du 10 décembre 2008 portant modalités d’application des
grilles communautaires de classement des carcasses de bovins, de porcins et d’ovins et de la communication des prix
y afférents, modifié en dernier lieu par le règlement d’exécution (UE) n° 148/2014 de la Commission du 17 février 2014 ;

Vu le Règlement (UE) n° 1308/2013 du Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 portant
organisation commune des marchés des produits agricoles et abrogeant les Règlements (CEE) n° 922/72, (CEE)
n° 234/79, (CE) n° 1037/2001 et (CE) n° 1234/2007 du Conseil, modifié par le Règlement (UE) n° 1310/2013 du
Parlement européen et du Conseil du 17 décembre 2013 ;

Vu le décret du 28 juin 2013 relatif à la politique de l’agriculture et de la pêche, article 4, 1° et 2°, a) et b), et 8° ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 26 avril 2013 portant détermination et organisation du classement de

bovins abattus et de porcins abattus, articles 8, alinéas 2 et 3, 42, § 3, alinéas 1er, 7°, et 2, 44, § 1er, alinéa 2, 47, § 2, alinéa 3,
48, alinéa 2, 49, alinéa 2, 51, §§ 1er et 2, alinéa 3 en § 3, 52, alinéas 2 et 3, 54, alinéas 1er à 3, 55, §§ 1 en 2, alinéa 3 ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 21 mai 2015 ;
Vu la concertation entre les gouvernements régionaux et l’autorité fédérale du 18 juin 2015, sanctionnée par la

Conférence interministérielle de Politique agricole du 17 août 2015 ;
Vu la concertation entre les gouvernements régionaux et l’autorité fédérale dans la Commission CLIP (P) du

10 septembre 2015 ;
Vu l’avis 58.461/3 du Conseil d’État, rendu le 11 décembre 2015, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,

des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973,
Arrête :

CHAPITRE 1er. — Définition

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par l’arrêté du 26 avril 2013 : l’arrêté du Gouvernement flamand du
26 avril 2013 portant détermination et organisation du classement de bovins abattus et de porcins abattus.

CHAPITRE 2. — Classificateurs indépendants ou externes

Art. 2. En exécution de l’article 8, alinéas 2 et 3, de l’arrêté du 26 avril 2013, l’autorité compétente décide, après
une évaluation du classement par l’établissement en question, telle que prévue à l’article 55 de l’arrêté du 26 avril 2013,
d’obliger l’établissement à faire exécuter pendant une certaine période, dont elle détermine la durée, et pour le compte
de l’établissement des classements et des pesages de bovins ou de porcins par un bureau de classement indépendant
ou un classificateur externe agréé.

CHAPITRE 3. — Communication de données

Art. 3. En application de l’article 42, § 3, alinéa 1er, 7°, de l’arrêté du 26 avril 2013, les organisations suivantes sont
désignées pour les secteurs professionnels :

1° Algemeen Boeren Syndikaat vzw ;

2° Bemefa - Beroepsvereniging van de Mengvoederfabrikanten vzw ;

3° Beroepsvereniging voor de Kalfsvleessector vzw ;

4° Boerenbond VVZRL ;

5° Comeos - Belgische Federatie van de Handel en Diensten vzw ;

6° Febev - Federatie Belgisch Vlees vzw ;

7° Fenavian vzw ;

8° Vlaamse Veehandelaars en Vleesproducenten bv.

CHAPITRE 4. — Responsables de classement, classificateurs et établissements

Section 1re. — Délégation de compétences décisionnelles spécifiques à l’autorité compétente

Art. 4. En exécution de l’article 44, § 1er, alinéa 2 de l’arrêté du 26 avril 2013, l’autorité compétente est compétente
pour l’agrément des classificateurs, l’évaluation de l’agrément et pour sa suspension et suppression.

Art. 5. En exécution de l’article 49, alinéa 2, de l’arrêté du 26 avril 2013, l’autorité compétente décide de l’octroi
ou du maintien de l’agrément.

Art. 6. En exécution de l’article 51, § 1er, de l’arrêté du 26 avril 2013, l’autorité compétente décide du résultat de
l’évaluation.

En exécution de l’article 51, § 3, de l’arrêté du 26 avril 2013, l’autorité compétente peut charger la CBKc d’établir
un rapport d’évaluation d’un classificateur agréé sur une autre période.

Art. 7. En exécution de l’article 52, alinéa 1er, de l’arrêté du 26 avril 2013, l’autorité compétente suspend
l’agrément d’un classificateur lorsque celui-ci se trouve dans une des situations énumérées dans l’article 52, alinéa 1er,
de l’arrêté du 26 avril 2013.

En exécution de l’article 52, alinéa 2, de l’arrêté du 26 avril 2013, l’autorité compétente décide de la période de
suspension.

Art. 8. En exécution de l’article 54, alinéa 1er, de l’arrêté du 26 avril 2013, l’autorité compétente peut supprimer
l’agrément lorsque des infractions aux dispositions de l’arrêté du 26 avril 2013 et de ses arrêtés d’exécution sont
constatées.
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En exécution de l’article 54, alinéa 2, de l’arrêté du 26 avril 2013, l’autorité compétente suspend l’agrément d’un
classificateur dans une des situations énumérées dans l’article 54, alinéa 2, de l’arrêté du 26 avril 2013.

Art. 9. En exécution de l’article 54, alinéa 3, de l’arrêté du 26 avril 2013, l’autorité compétente fixe la période pour
laquelle un établissement, après la suppression de l’agrément d’un classificateur, ne peut pas demander de nouvel
agrément pour le classificateur en question.

Art. 10. En exécution de l’article 55, § 1er, de l’arrêté du 26 avril 2013, l’autorité compétente décide du résultat de
l’évaluation de l’établissement.

En exécution de l’article 55, § 2, alinéa 3, de l’arrêté du 26 avril 2013, l’autorité compétente peut fixer une fréquence
plus élevée d’évaluation de l’établissement et une période plus courte pour évaluer l’établissement.

Section 2. — Classificateurs de bovins abattus

Sous-section 1re. — Programme de formation

Art. 11. La formation théorique sur la réglementation et les techniques en matière de classement de carcasses de
bovins abattus, visée à l’article 47, § 2, 1°, de l’arrêté du 26 avril 2013, comprend au moins les éléments suivants :

1° structure et contenu de la réglementation européenne sur le classement des bovins abattus ;

2° structure et contenu de la réglementation en Région flamande sur le classement des bovins abattus ;

3° le schéma de classement ;

4° le marquage ou l’étiquetage ;

5° les formes de présentation autorisées ;

6° une simulation du classement.

Art. 12. La formation pratique, visée à l’article 47, § 2, 2° de l’arrêté du 26 avril 2013, comprend un exercice de
classement dans trois établissements différents, dont au moins un exercice de classement est effectué dans
l’établissement où le candidat classificateur sera employé. Dans chaque exercice de classement quarante carcasses sont
classées. Les classements par conformation et par état d’engraissement sont faits sur la base de sous-classes.

Art. 13. § 1er. Le résultat des classements par catégorie et par forme de présentation est évalué comme correct ou
fautif.

§ 2. Le résultat des classements par conformation et par état d’engraissement est évalué conformément à l’échelle
de points, visée à l’alinéa 2.

Par carcasse et en fonction de la déviation de la classification du classificateur constatée par rapport au classement
de référence établi par la CBKc, les points suivants sont donnés :

1° classement par conformation :

a) dix points pour un classement conforme au classement de référence ;

b) huit points si la déviation par rapport au classement de référence concerne une seule sous-classe ;

c) quatre points si la déviation par rapport au classement de référence concerne deux sous-classes ;

d) zéro points si la déviation par rapport au classement de référence concerne plus de deux sous-classes ;

2° classement par état d’engraissement :

a) dix points pour un classement conforme au classement de référence ;

b) huit points si la déviation par rapport au classement de référence concerne une seule sous-classe ;

c) quatre points si la déviation par rapport au classement de référence concerne deux sous-classes ;

d) zéro points si la déviation par rapport au classement de référence concerne plus de deux sous-classes.

Le score pour la conformation et le score pour l’état d’engraissement sont calculés séparément comme le rapport
en pourcentage entre le total des points des carcasses individuelles et le nombre de points maximum qui doit être
obtenu. Le nombre de points maximum est égal au nombre de carcasses évaluées multiplié par dix.

Sous-section 2. — Examen

Art. 14. § 1er. Un candidat classificateur peut participer à l’examen si le classificateur a obtenu lors des deux
dernières formations pratiques au moins 95 % d’évaluations correctes tant pour le classement par catégorie que pour
le classement par forme de présentation, et un score d’au moins 80 % tant pour le classement par conformation que
pour le classement par état d’engraissement.

Avant l’examen le candidat classificateur doit démontrer, à l’occasion d’un examen oral par l’autorité compétente,
sa connaissance des éléments de base des dispositions légales pertinentes pour le classificateur concernant le
classement.

§ 2. L’examen est organisé dans l’établissement où le candidat classificateur sera employé ou, le cas échéant, où le
classificateur agréé est déjà employé. L’examen comprend le classement tant de carcasses froides que de carcasses
chaudes. La CBKc choisit pour l’examen une variation qualitative maximale de carcasses en ce qui concerne la
catégorie, la conformation, l’état d’engraissement et la forme de présentation, à classer par le candidat classificateur ou
le classificateur agréé.

§ 3. L’examen consiste en la classification de quarante carcasses bovines, désignées par la CBKc. Les classements
par conformation et par état d’engraissement sont faits sur la base de sous-classes.

§ 4. Les résultats du classement par le candidat classificateur sont toujours comparés, de concert avec la CBKc, aux
résultats du classement par l’autorité compétente.

Art. 15. Le résultat de l’examen, visé à l’article 14, § 3, est déterminé conformément à l’article 13.

Art. 16. Le candidat classificateur ou le classificateur agréé a réussi l’examen qu’il a dû passer s’il a obtenu au
moins les résultats suivants :

1° pour le classement par catégorie : 97,5 % d’évaluations correctes ;

2° pour le classement par forme de présentation : 97,5 % d’évaluations correctes ;
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3° pour le classement par conformation : 80 % d’évaluations correctes ;

4° pour le classement par état d’engraissement : 80 % d’évaluations correctes.

Sous-section 3. — Évaluation des classificateurs

Art. 17. Lors de l’évaluation des classificateurs, le résultat des classements par catégorie et forme de présentation
est indiqué comme correct (code 0) ou fautif (code +).

Le résultat du contrôle des classements par catégorie et par forme de présentation est égal au rapport en
pourcentage entre le nombre de classements fautifs et le nombre de carcasses contrôlées.

Art. 18. § 1er. Conformément à l’article 11, § 3 de l’arrêté du 26 avril 2013, les classements par conformation et par
état d’engraissement peuvent être faits avec ou sans mention des sous-classes. Dans l’évaluation des classements il est
tenu compte de ces sous-classes.

Le rapport de contrôle mentionne le degré de déviation du classement par conformation et par état
d’engraissement, de la manière suivante :

1° code 0 : aucune différence ou différence négligeable ;

2° code + : différence faible ;

3° code ++ : différence importante.

§ 2. Si le classificateur ne mentionne pas de sous-classes dans son classement, celui-ci est automatiquement assimilé
à la sous-classe ’moyen’, indiqué par le signe ’=’, conformément à l’article 11, § 3, alinéa 2 de l’arrêté du 26 avril 2013.

Le superviseur évalue les classements, visés à l’alinéa 1er, de la manière suivante :

1° classement dans la même classe : différence négligeable (code 0) vu que la différence maximale est d’une
sous-classe ;

2° classement dans une autre classe : différence importante (code ++).

§ 3. Si le classificateur mentionne des sous-classes dans son classement, le superviseur évalue celui-ci de la manière
suivante :

1° différence d’une sous-classe : aucune différence ou différence négligeable (code 0) ;

2° différence de deux sous-classes : différence faible (code +) ;

3° différence de plus de deux sous-classes : différence importante (code ++).

Art. 19. A l’issue de chaque contrôle la différence cumulée du contrôle du classement par conformation et du
classement par état d’engraissement est calculée par classificateur.

Pour calculer la différence cumulée, visée à l’alinéa 1er, pour le classement par conformation et pour le classement
par état d’engraissement, une différence faible (code +) est considérée comme une faute ayant une valeur d’un point
et une différence importante (code ++) comme une faute ayant une valeur de deux points.

Lors d’un contrôle le nombre de différences cumulées de conformation ou d’état d’engraissement est calculé en
totalisant les points, visés à l’alinéa 2.

Le résultat du contrôle des classements par conformation et par état d’engraissement est égal au rapport en
pourcentage entre le nombre de différences cumulées et le nombre de carcasses contrôlées.

Art. 20. L’autorité compétente évalue de concert avec la CBKc chaque classificateur deux fois par an, à savoir dans
le premier trimestre sur la période du 1er juillet au 31 décembre de l’année précédente, et dans le troisième trimestre
sur la période du 1er janvier au 30 juin de l’année en question.

L’évaluation d’un classificateur agréé ne peut pas avoir lieu si, dans la période d’évaluation :

1° le classificateur agréé n’a pas été contrôlé par l’autorité compétente ;

2° l’autorité compétente a contrôlé moins de quarante carcasses classées par le classificateur agréé.

L’évaluation du classificateur agréé est positive s’il obtient en moyenne sur tous ses contrôles dans la période
d’évaluation les résultats suivants :

1° pour le classement par catégorie, visé à l’article 17, alinéa 2 : 2,5 % ou moins de classements fautifs ;

2° pour le classement par forme de présentation, visé à l’article 17, alinéa 2 : 2,5 % ou moins de classements
fautifs ;

3° pour le classement par conformation, visé à l’article 19, alinéa 4 : 20 % ou moins de différences cumulées ;

4° pour le classement par état d’engraissement, visé à l’article 19, alinéa 4 : 20 % ou moins de différences
cumulées.

Section 3. — Classificateurs de porcins abattus

Sous-section 1re. — Programme de formation

Art. 21. La formation théorique sur la réglementation et les techniques en matière de classement de carcasses de
porcins abattus, visée à l’article 47, § 2, 1°, de l’arrêté du 26 avril 2013, comprend au moins les éléments suivants :

1° structure et contenu de la réglementation européenne sur le classement des porcins abattus ;

2° structure et contenu de la réglementation en Région flamande sur le classement des porcins abattus ;

3° le schéma de classement ;

4° le marquage ou l’étiquetage ;

5° la présentation autorisée ;

6° une formation technique de base sur le fonctionnement de l’appareil manuel de classement.

Art. 22. La formation pratique comprend trois exercices de classement dans l’établissement en question. Dans
chaque exercice cinquante carcasses sont classées, au rythme d’abattage normal de l’établissement.

La formation pratique, visée à l’article 47, § 2, 3° de l’arrêté du 26 avril 2013, comprend au moins les éléments
suivants :
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1° la procédure de vérification de la sonde de mesure ;

2° le lieu de piquage, tant horizontalement que verticalement, la direction de piquage, tant horizontalement que
verticalement, et, le cas échéant, le piquage de référence ;

3° pouvoir suivre le rythme d’abattage avec maintien de la qualité des valeurs mesurées.

Les résultats de chaque exercice de classement pour chaque élément, visé à l’alinéa 2, sont immédiatement discutés
avec le classificateur en termes de mesurage correct ou incorrect, avec une attention particulière aux fautes
systématiques.

Art. 23. Pour chaque paramètre, visé à l’article 22, alinéa 2, 2°, il est vérifié si le mesurage a été effectué
correctement, comme prévu à l’article 25.

Les résultats de la formation pratique sont transmises à l’établissement, qui les tient disponibles pour consultation
par le candidat classificateur.

Sous-section 2. — Examen

Art. 24. § 1er. Pour participer à l’examen, le candidat classificateur doit obtenir les résultats suivants lors des deux
dernières formations pratiques :

1° 90 % de mesurages corrects pour le critère lieu de piquage vertical ;

2° 80 % de mesurages corrects pour le critère lieu de piquage horizontal ;

3° 80 % de mesurages corrects pour le critère direction de piquage vertical ;

4° 80 % de mesurages corrects pour le critère direction de piquage horizontal ;

5° le cas échéant, 100 % de piquages de référence exécutés correctement.

Avant l’examen le candidat classificateur doit démontrer, à l’occasion d’un examen oral par l’autorité compétente,
sa connaissance des éléments de base des dispositions légales pertinentes pour le classificateur concernant le
classement. Il doit également commenter sur sa technique de localisation du lieu et de la direction de piquage corrects.

§ 2. L’examen est organisé dans l’établissement où le candidat classificateur sera employé ou, le cas échéant, où le
classificateur agréé est déjà employé, aux jours ouvrables normaux et avec un système de classement complètement
installé qui répond à toutes les dispositions réglementaires. Dans la zone du lieu d’abattage où a lieu le classement, la
chaîne d’abattage doit avoir un rythme normal pour l’établissement.

§ 3. L’examen consiste en la classification de cinquante carcasses de porcins, désignées par la CBKc.

§ 4. L’autorité compétente contrôle à l’aide d’un stylo de contrôle si le classificateur a effectué le mesurage
correctement, de concert avec la CBKc.

Art. 25. Les mesurages du classificateur sont contrôlés comme suit :

1° détermination de la demi-carcasse : il faut toujours piquer dans la demi-carcasse gauche ;

2° détermination du lieu de piquage vertical : le trou de piquage est localisé à l’aide d’un stylo de contrôle. La
hauteur de piquage est contrôlée à l’intérieur de la carcasse. La hauteur correcte est entre la troisième dernière
et la quatrième dernière côte pour les appareils CGM, PG200 et HGP4, et entre la deuxième dernière et la
troisième dernière côte pour l’appareil FOM II ;

3° détermination du lieu de piquage horizontal : la distance entre le trou de piquage et la ligne diamétrale (plan
de coupe) est mesurée du côté dorsal de la carcasse à l’aide du stylo de contrôle. Cette distance est de 6 cm
pour les appareils CGM et HGP4 (déviation permise de +/- 1 cm) et de 7 cm pour les appareils PG200 et
FOM II (déviation permise de +/- 1 cm) ;

4° détermination de la direction de piquage verticale : le stylo de contrôle est inséré dans le trou de piquage. A
l’aide du plat du stylo de contrôle, il est contrôlé si le trou de piquage rejoint le dos tant par le haut que par
le bas. La distance entre le plat et la carcasse est mesurée par le haut ou par le bas. Cette distance ne peut pas
dépasser 5 mm ;

5° détermination de la direction de piquage horizontale : le stylo de contrôle est inséré dans le trou de piquage.
La distance entre le trou de piquage et la ligne diamétrale (plan de coupe) est mesurée à l’intérieur de la
carcasse. Cette distance est de 6 cm pour les appareils CGM et HGP4 (déviation permise de +/- 1 cm) et de
4 cm pour les appareils PG200 et FOM II (déviation permise de +/- 1 cm) ;

6° détermination du lieu du piquage de référence pour l’appareil CGM : le trou de piquage est localisé à l’aide
d’un stylo de contrôle. La hauteur de piquage est contrôlée à l’intérieur de la carcasse, à savoir entre la
deuxième dernière et la troisième dernière côte.

Art. 26. Le résultat de l’examen est calculé conformément à l’article 24.

Art. 27. Le candidat classificateur ou le classificateur agréé a réussi l’examen qu’il a dû passer s’il a obtenu au
moins les résultats :

1° 90 % de mesurages corrects pour le critère lieu de piquage vertical ;

2° 80 % de mesurages corrects pour le critère lieu de piquage horizontal ;

3° 80 % de mesurages corrects pour le critère direction de piquage vertical ;

4° 80 % de mesurages corrects pour le critère direction de piquage horizontal ;

5° le cas échéant, 100 % de piquages de référence exécutés correctement.
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Sous-section 3. — Évaluation des classificateurs

Art. 28. L’autorité compétente évalue de concert avec la CBKc chaque classificateur deux fois par an, à savoir dans
le premier trimestre sur la période du 1er juillet au 31 décembre de l’année précédente, et dans le troisième trimestre
sur la période du 1er janvier au 30 juin de l’année en question.

L’évaluation d’un classificateur agréé ne peut pas avoir lieu si, dans la période d’évaluation :

1° le classificateur agréé n’a pas été contrôlé par l’autorité compétente ;

2° l’autorité compétente a contrôlé moins de vingt-cinq carcasses classées par le classificateur agréé.

L’évaluation du classificateur agréé est positive s’il obtient en moyenne sur tous ses contrôles dans la période
d’évaluation les résultats suivants :

1° 90 % de mesurages corrects pour le critère lieu de piquage vertical ;

2° 80 % de mesurages corrects pour le critère lieu de piquage horizontal ;

3° 80 % de mesurages corrects pour le critère direction de piquage vertical ;

4° 80 % de mesurages corrects pour le critère direction de piquage horizontal ;

5° le cas échéant, 100 % de piquages de référence exécutés correctement.

CHAPITRE 5. — Dispositions transitoires

Art. 29. § 1er. Toute décision prise avant l’entrée en vigueur du présent arrêté en exécution des articles 44, § 1er,
49, alinéa 2, 51, §§ 1er et 3, 52, alinéas 1er et 2, 54, 55, §§ 1er et 2, alinéa 3, de l’arrêté du 26 avril 2013, reste d’application
jusqu’à sa modification, abrogation ou retrait conformément au présent arrêté.

Les agréments de classificateur octroyés avant l’entrée en vigueur du présent arrêté conformément à l’article 49,
alinéa 2, de l’arrêté du 26 avril 2013, peuvent être suspendus ou abrogés conformément aux articles 4, 5, 7 et 8 du
présent arrêté.

§ 2. Les formations, examens et évaluations non achevés à la date d’entrée en vigueur du présent arrêté relèvent
de l’application du présent arrêté.

Bruxelles, le 23 décembre 2015.

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de l’Agriculture,
J. SCHAUVLIEGE

ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00070]
Personeel. — Bevordering

Bij koninklijk besluit van 12 januari 2016, wordt met ingang van
1 december 2015, Mevr. DUMONT, Caroline, benoemd in de titel van
attaché in de klasse A1 bij het Commissariaat Generaal voor de
Vluchtelingen en Staatlozen van de Federale Overheidsdienst Binnen-
landse Zaken.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00084]
Hoofdcommissaris van politie
Korpschef. — Opruststelling

Bij koninklijk besluit van 29 januari 2016 wordt de heer BERGMANS
Denis op rust gesteld uit zijn ambt van hoofdcommissaris van politie en
ontheven uit zijn mandaat van korpschef van de lokale politie van de
politiezone AALST met ingang van 1 januari 2016.

Hij wordt gerechtigd de graad van hoofdcommissaris van politie en
de titel van korpschef van de lokale politie te dragen, gevolgd door de
woorden “op rust”.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00085]
Hoofdcommissaris van politie. — Opruststelling

Bij koninklijk besluit van 29 januari 2016 wordt Mevr. SWERTS,
Elisabeth, op rust gesteld uit haar ambt van hoofdcommissaris van
politie met ingang van 1 januari 2016.

Zij wordt gerechtigd de graad van hoofdcommissaris van politie te
dragen, gevolgd door de woorden “op rust”.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00070]
Personnel. — Promotion

Par arrêté royal du 12 janvier 2016, Mme DUMONT, Caroline, est
nommée au titre d’attaché dans la classe A1 auprès du Commissariat
Général aux Réfugiés et aux Apatrides du Service public fédéral
Intérieur, à partir du 1er décembre 2015.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00084]
Commissaire divisionnaire de police
Chef de corps. — Mise à la retraite

Par arrêté royal du 29 janvier 2016, M. BERGMANS Denis est mis à
la retraite de sa fonction de commissaire divisionnaire de police et est
déchargé de son mandat de chef de corps de la police locale de la zone
de police AALST à la date du 1er janvier 2016.

Il est autorisé à porter le grade de commissaire divisionnaire de
police et le titre de chef de corps de la police locale, suivi par les mots
« en retraite ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00085]
Commissaire divisionnaire de police. — Mise à la retraite

Par arrêté royal du 29 janvier 2016, Mme. SWERTS, Elisabeth, est
admise à la retraite de sa fonction de commissaire divisionnaire de
police à la date du 1er janvier 2016.

Elle est autorisée à porter le grade de commissaire divisionnaire de
police, suivi par les mots « en retraite ».
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2016/09069]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 2 februari 2016, is op haar verzoek ontslag
verleend aan mevr. Brilot F., uit haar functies van referendaris in het
rechtsgebied van het arbeidshof Luik;

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 23 februari 2014 ’s
avonds;

Bij koninklijk besluit van 2 februari 2016, is de heer Glazemakers H.,
griffier bij de Nederlandstalige arbeidsrechtbank te Brussel, ambtshalve
in ruste gesteld op datum van 31 januari 2016 ’s avonds;

Betrokkene mag zijn aanspraak op pensioen laten gelden en het is
hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Bij koninklijke besluiten van 2 februari 2016 zijn benoemd tot :
secretaris bij het parket van het arbeidshof Antwerpen, mevr. Tobac

D., assistent bij het parket van dit hof;
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
secretaris bij het parket van de arbeidsauditeur te Antwerpen, de

heer Kronal C., assistent bij de griffie van het hof van beroep te
Antwerpen;

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
secretaris bij het parket van de arbeidsauditeur te Henegouwen, de

heer Brunard N., assistent bij dit parket, afdeling Charleroi;
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging.

Bij ministerieel besluit van 1 februari 2016, wordt in artikel 1 van het
ministerieel besluit van 16 oktober 2015, de opdracht van mevr. Impens
N., griffier bij het vredegerecht Brugge IV, om tijdelijk en gedeeltelijk
haar ambt te vervullen bij het vredegerecht Brugge I, Brugge II en
Brugge III geschrapt;

Betrokkene wordt met ingang van 1 januari 2016 opdracht gegeven
om haar ambt tijdelijk te vervullen bij het vredegerecht Oostende I.

Bij ministerieel besluit van 4 februari 2016, is een einde gesteld aan de
opdracht tot griffier bij de Franstalige rechtbank van eerste aanleg te
Brussel, van mevr. Collet T., assistent bij de griffie van deze rechtbank,
met ingang van 31 januari 2016 ’s avonds.

Bij ministerieel besluit van 5 februari 2016, worden de personeelsle-
den, bedoeld in kolommen A en B, bij het kanton vermeld in kolom C,
opdracht gegeven om tijdelijk en gedeeltelijk hun ambt te vervullen bij
de vredegerechten van het arrondissement Henegouwen :

A B C

1. CLEDA C. Greffier en chef Charleroi III

2. COLLET C. Greffier en chef Soignies

3. DEHAEN C. Greffier en chef Tournai I

4. DEMARTEAU J. Greffier en chef Charleroi II

5. HOUX D. Greffier en chef Boussu

6. KUSTERMANS N. Greffier en chef Beaumont-Chimay-Merbes-le-Château

7. NYKON M. Greffier en chef Seneffe

8. VANDEN BRANDE A. Greffier en chef Châtelet

9. BASTIEN F. Greffier Fontaine-l’Evêque

10. BATTEUR P. Greffier Tournai I

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2016/09069]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 2 février 2016, est acceptée à sa demande, la
démission de Mme Brilot F., de ses fonctions de référendaire dans le
ressort de la cour du travail de Liège;

Le présent arrêté produit ses effets le 23 février 2014 au soir ;

Par arrêté royal du 2 février 2016, M. Glazemakers H., greffier au
tribunal du travail néerlandophone de Bruxelles, est mis à la pension
d’office à la date du 31 janvier 2016 au soir ;

L’intéressé est admis à faire valoir ses droits à la pension et est
autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêtés royaux du 2 février 2016 sont nommés :
secrétaire au parquet de la cour du travail d’Anvers, Mme Tobac D.,

assistant au parquet de cette cour ;
Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment ;
secrétaire au parquet de l’auditorat du travail d’Anvers, M. Kronal

C., assistant au greffe de la cour d’appel d’Anvers ;

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment ;
secrétaire au parquet de l’auditorat du travail du Hainaut, M.

Brunard N., assistant à ce parquet, division Charleroi ;
Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment.

Par arrêté ministériel du 1er février 2016, l’article 1er de l’arrêté
ministériel du 16 octobre 2015, par lequel Mme Impens N., greffier à la
justice de paix de Bruges IV, est temporairement et partiellement
déléguée pour exercer ses fonctions à la justice de paix de Bruges I,
Bruges II et Bruges III, est supprimé.

L’intéressée est temporairement déléguée pour exercer ses fonctions
à la justice de paix d’Ostende I à partir du 1er janvier 2016.

Par arrêté ministériel du 4 février 2016, il est mis fin à la délégation
aux fonctions de greffier au tribunal de première instance francophone
de Bruxelles, de Mme Collet T., assistant au greffe de ce tribunal, à
partir du 31 janvier 2016 au soir.

Par arrêté ministériel du 5 février 2016, les membres du personnel,
repris dans les colonnes A et B, au canton repris dans la colonne C, sont
temporairement et partiellement délégués pour exercer leurs fonctions
aux justices de paix de l’arrondissement du Hainaut :
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A B C

11. BAUCHE M. Greffier Charleroi V

12. BELLANCA S. Greffier La Louvière

13. BODART C. Greffier Soignies

14. CERAMI C. Greffier Charleroi II

15. CONET A. Greffier Dour-Colfontaine

16. CORDIER A. Greffier Mons I

17. DEMAN C. Greffier Péruwelz-Leuze-en-Hainaut

18. DEMARTEAU J. Greffier Charleroi I

19. DESART V. Greffier Charleroi III

20. DESCHACHT A. Greffier Châtelet

21. DOYE G. Greffier Dour-Colfontaine

22. DOYEN H. Greffier Boussu

23. DUMAY M-P. Greffier Charleroi II

24. DUMORTIER L. Greffier Mouscron-Comines-Warneton

25. ERNEST L. Greffier Charleroi IV

26. GALLEZ V. Greffier Mons II

27. GEORGE M. Greffier Binche

28 GUSTIN C. Greffier Seneffe

29 MAHIEUX J-F Greffier Thuin

30 MARBAIX M-J Greffier Ath-Lessines

31 MEERMAN L. Greffier Charleroi V

32 METILLON M. Greffier Fontaine-l’Evêque

33 MILIC V. Greffier Charleroi IV

34 PIRMEZ V. Greffier Charleroi I

35 PLATEAU C. Greffier Beaumont-Chimay-Merbes-le-Château

36 POCHEZ M-F Greffier Boussu

37 RENUART M. Greffier Beaumont-Chimay-Merbes-le-Château

38 VANBEL I. Greffier Seneffe

39 VANDERCAPPELLE M. Greffier Charleroi III

40 WALLEZ E. Greffier Tournai II

41 WALLEZ P. Greffier Péruwelz-Leuze-en-Hainaut

42 WITESPROST V. Greffier Tournai I

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State, afdeling bestuursrechtspraktijk, (adres : Wetenschaps-
straat 33, 1040 Brussel), te worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2016/09075]

Personeel. — Pensioen

Bij koninklijk besluit van 18 januari 2015, wordt met ingang van
1 augustus 2014, ontslag uit haar functies verleend aan Mevr. KEGELS,
Marie-Louise, geboren op 6 maart 1956 te Rocourt, Adviseur- gevan-
genisdirecteur bij de gevangenis te Jamioulx, bij de Federale Overheids-
dienst Justitie buitendiensten van het Directoraat-generaal EPI, Peni-
tentiaire Inrichtingen, in het Frans taalkader.

Zij wordt ertoe gemachtigd zijn aanspraak op pensioen.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat, section du contentieux administratif (adresse : rue de la
Science 33, 1040 Bruxelles ), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2016/09075]

Personnel. — Pension

Par arrêté royal du 18 janvier 2015, démission de ses fonctions est
accordée à Mme KEGELS, Marie-Louise, née le 6 mars 1956 à Rocourt,
Conseiller - directeur de prison à la prison de Jamioulx, au sein du
service public fédéral Justice, services extérieurs de la direction
générale EPI Etablissements pénitentiaires, dans le cadre linguistique
français, à partir du 1er août 2014.

Elle est admise à faire valoir ses droits à la pension.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2016/09076]
Notariaat

Bij ministeriële besluiten van 4 februari 2016 :
- zijn de aanwijzingen in de hoedanigheid van kandidaat-notaris van

het adviescomité van notarissen, hernieuwd voor de duur van één jaar,
met ingang van 29 januari 2016:

-voor de provincie Vlaams-Brabant:
- mevr. Lerut L., als effectief lid;
- mevr. Scheirs G., als plaatsvervangend lid.
- voor de provincie West-Vlaanderen:
- de heer Maertens F., als effectief lid;
- mevr. Goethals S., als plaatsvervangend lid.
- is een einde gesteld aan de aanwijzing, in de hoedanigheid van lid

kandidaat-notaris van het adviescomité van notarissen, voor de
provincie Luik van, mevr. Galand E., als plaatsvervangend lid dat
uitwerking heeft met ingang van 21 juli 2015.

- is aangewezen in hoedanigheid van lid kandidaat-notaris van het
adviescomité van notarissen voor de duur van een jaar voor de
provincie Luik :

- de heer Ulrici X., als plaatsvervangend lid, met ingang vanaf heden.
- zijn de aanwijzingen in de hoedanigheid van kandidaat-notaris van

het adviescomité van notarissen, hernieuwd voor de duur van één jaar,
met ingang van 25 februari 2016:

- voor de provincie Luik:
- mevr. de Sauvage Vercour V., als effectief lid.
- voor de provincie Henegouwen:
- de heer Lemaire G., als effectief lid;
- mevr. Cabu J., als plaatsvervangend lid.
Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met

individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te
worden toegezonden.

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2016/21009]
Personeel

Bij koninklijk besluit van 8 december 2015 dat uitwerking heeft op
1 november 2015 wordt de heer Vandervaeren, Benoît (F), geboren op
4 oktober 1970, stagiair van niveau A, tot rijksambtenaar benoemd in
een betrekking van het Franse taalkader met de titel van attaché van de
klasse 2 bij de POD Wetenschapsbeleid.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad van
State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.

Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1000 Brussel), te worden
toegezonden.

*

PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2016/21008]

Federale Wetenschappelijke Instellingen. — Personeel

Bij koninklijk besluit van 16 november 2015 dat uitwerking heeft op
1 september 2015 wordt de heer Van De Voorde, Jonas (F), geboren op
8 juli 1986, vast benoemd in de klasse A1 met de titel van attaché bij het
Koninklijk Museum voor Midden-Afrika.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2016/09076]
Notariat

Par arrêtés ministériels du 4 février 2016:
- les désignations en qualité de membre candidat-notaire du comité

d’avis des notaires, sont renouvelées, pour une durée d’un an, prenant
cours le 29 janvier 2016:

- pour la province du Brabant flamand:
- Mme Lerut L., en qualité de membre effectif;
- Mme Scheirs G., en qualité de membre suppléant.
- pour la province de Flandre occidentale:
- M. Maertens F., en qualité de membre effectif;
- Mme Goethals S., en qualité de membre suppléant.
- Il est mis fin à la désignation, en qualité de membre candidat-notaire

du comité d’avis des notaires pour la province de Liège de Mme Galand
E., en qualité de membre suppléant et produisant ses effets
le 21 juillet 2015.

- est désigné, pour une durée d’un an, en qualité de membre
candidat-notaire du comité d’avis des notaires pour la province de
Liège:

- M. Ulrici X., en qualité de membre suppléant, à partir de ce jour.
- sont les désignations en qualité de membre candidat-notaire du

comité d’avis des notaires, est renouvelées, pour une durée d’un an,
prenant cours le 25 février 2016:

- pour la province de Liège:
- Mme de Sauvage Vercour V., en qualité de membre effectif;
- pour la province du Hainaut:
- M. Lemaire G., en qualité de membre effectif;
- Mme Cabu J., en qualité de membre suppléant.
Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut

être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxel-
les), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2016/21009]
Personnel

Par arrêté royal du 8 décembre 2015 qui produit ses effets le
1er novembre 2015, M. Vandervaeren, Benoît (F), né le 4 octobre 1970,
stagiaire de niveau A, est nommé dans un emploi du cadre linguistique
français en qualité d’agent de l’Etat portant le titre d’attaché de la
classe 2 au sein du SPP Politique scientifique.

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication.

La requête doit être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la
Science 33, 1000 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2016/21008]

Etablissements scientifiques fédéraux. — Personnel

Par arrêté royal du 16 novembre 2015 qui produit ses effets le
1er septembre 2015, M. Van De Voorde, Jonas (F), né le 8 juillet 1986, est
nommé à titre définitif en qualité d’attaché dans la classe A1 au Musée
royal de l’Afrique centrale.
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Bij koninklijk besluit van 8 december 2015 dat uitwerking heeft op
1 november 2015 wordt de heer Middernacht, Michael (N), geboren op
19 augustus 1983, vast benoemd in de klasse NA11 met de titel van
attaché bij het Belgisch Instituut voor Ruimte-Aëronomie.

Bij koninklijk van 8 december 2015 wordt de heer De Donder, Erwin
(N), geboren op 15 november 1972, eerstaanwezend assistent in de
proefperiode bij het Belgisch Instituut voor Ruimte-Aëronomie, met
ingang van 1 maart 2015 bij dezelfde instelling bevestigd en benoemd
tot wetenschappelijk personeelslid in de klasse SW2 met de titel van
werkleider in een betrekking van het Nederlandse taalkader.

Bij koninklijk besluit van 14 december 2015 dat uitwerking heeft op
1 december 2016, wordt er een eervol ontslag verleend aan
Mevr. Frappez, Liliane (F), geboren op 26 november 1951, werkleider
SW2 in het Koninklijk Meteorologisch Instituut van België. De betrok-
kene mag haar aanspraak op een rustpensioen laten gelden en is ertoe
gemachtigd de eretitel van haar ambt te voeren.

Bij koninklijk besluit van 14 december 2015 dat uitwerking heeft op
1 oktober 2015 wordt de heer Luis Angel Bernardo y Garcia (F), geboren
op 9 januari 1967, assistent bij het Algemeen Rijksarchief en Rijksarchief
in de Provinciën, bevorderd naar de klasse SW2 tot werkleider bij
dezelfde instelling.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.

Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1000 Brussel), te worden
toegezonden.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur

[2016/200640]

16 OKTOBER 2015. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 4 april 2014
tot benoeming van de leden en de plaatsvervangende leden van de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 16 oktober 2015 wordt het volgende bepaald :

Artikel 1. In artikel 1, 2o, a), van het besluit van de Vlaamse Regering van 4 april 2014 tot benoeming van de leden
en de plaatsvervangende leden van de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen worden de woorden ″Jean-Marie
Debaene″ vervangen door de woorden ″Philippe Diepvents″.

Art. 2. In artikel 2, 2o, a), van hetzelfde besluit worden de woorden ″Jean-Marie Debaene″ vervangen door de
woorden ″Philippe Diepvents″.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 16 oktober 2015.

Art. 4. De minister-president, bevoegd voor het algemeen regeringsbeleid, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Par arrêté royal du 8 décembre 2015 qui produit ses effets le
1er novembre 2015, M. Middernacht, Michael (N), né le 19 août 1983, est
nommé à titre définitif dans la classe NA11 en qualité d’attaché à
l’Institut d’Aéronomie de Belgique.

Par arrêté royal du 8 décembre 2015, M. De Donder, Erwin (N), né le
15 novembre 1972, premier assistant en période d’essai à l’Institut
d’Aéronomie spatiale de Belgique, est confirmé et nommé à partir du
1er mars 2015 au sein du même établissement dans la classe SW2 en
qualité d’agent scientifique portant le titre de chef de travaux dans un
emploi du cadre linguistique néerlandais.

Par arrêté royal du 14 décembre 2015 qui produit ses effets le
1er décembre 2016, démission honorable de ses fonctions est accordée à
Mme Frappez, Liliane (F), née le 26 novembre 1951, chef de travaux
SW2 à l’Institut royal météorologique de Belgique. L’intéressée est
autorisée à faire valoir ses droits à la pension de retraite et à porter le
titre honorifique de ses fonctions.

Par arrêté royal du 14 décembre 2015 qui produit ses effets le
1er octobre 2015, M. Luis Angel Bernardo y Garcia (F), né le
9 janvier 1967, assistant aux Archives générales du Royaume et
Archives de l’Etat dans les Provinces, est promu dans la classe SW2 en
qualité de chef de travaux au sein du même établissement

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication.

La requête doit être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la
Science 33, 1000 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.
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VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur
[2016/200642]

30 OKTOBER 2015. — Eervol ontslag van Mevr. Josée Lemaître, administrateur-generaal
bij de Studiedienst van de Vlaamse Regering

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 30 oktober 2015 wordt het volgende bepaald :

Artikel 1. Aan Mevr. Josée Lemaître, administrateur-generaal bij de Studiedienst van de Vlaamse Regering,
personeelsnummer 204351, wordt met ingang van 1 mei 2016 eervol ontslag verleend uit haar ambt.

Art. 2. De betrokkene wordt ertoe gemachtigd met ingang van deze datum de eretitel van haar ambt te voeren.

Art. 3. Dit besluit zal aan de belanghebbende worden meegedeeld.

Art. 4. De minister-president, bevoegd voor het algemeen regeringsbeleid, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

*
VLAAMSE OVERHEID

Cultuur, Jeugd, Sport en Media
[C − 2016/35145]

13 JANUARI 2016. — Sport Vlaanderen. — Ministerieel besluit tot aanpassing van de termijn waarbinnen de
overeenkomst van lidmaatschap tussen de niet-professionele sportbeoefenaar en de sportvereniging kan
worden beëindigd voor wat Vlaamse Atletiekliga vzw betreft

De Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport,

Gelet op het decreet van 24 juli 1996 tot vaststelling van het statuut van de niet-professionele sportbeoefenaar,
artikel 3;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 25 juli 2014 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 17 oktober 2014;

Gelet op het verzoek van 5 januari 2016 van Vlaamse Atletiekliga vzw om de data voor de opzegging van de
overeenkomst van lidmaatschap tussen de niet-professionele sportbeoefenaar en de sportvereniging aan te passen aan
de behoeften van haar sporttak en dat niets zich tegen de inwilliging van dit verzoek verzet,

Besluit :

Artikel 1. De in artikel 3, § 1, derde lid, van het decreet van 24 juli 1996 tot vaststelling van het statuut van de
niet-professionele sportbeoefenaar bepaalde data voor de opzegging van de overeenkomst tussen de niet-professionele
sportbeoefenaar en de sportvereniging worden voor Vlaamse Atletiekliga vzw, Marathonlaan 119, bus C, te
1020 Brussel, als volgt bepaald:

15 september – 15 oktober

De vrijheidsaanvraag heeft uitwerking op 16 oktober.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 14 september 2001 tot aanpassing van de termijn waarbinnen de overeenkomst
tussen de niet- professionele sportbeoefenaars en de sportvereniging kan worden beëindigd voor wat de Vlaamse
atletiekliga vzw betreft, wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 13 januari 2016.

De Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport,
Ph. MUYTERS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Culture, Jeunesse, Sports et Médias
[C − 2016/35145]

13 JANVIER 2016. — Sport Vlaanderen. — Arrêté ministériel adaptant le délai dans lequel le contrat d’affiliation
entre le sportif amateur et l’association sportive peut être résilié, en ce qui concerne l’a.s.b.l. Vlaamse Atletiekliga

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Economie, de l’Innovation et des Sports,

Vu le décret du 24 juillet 1996 fixant le statut du sportif amateur, notamment l’article 3 ;
Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 25 juillet 2014 fixant les attributions des membres du Gouvernement

flamand, modifié en dernier lieu par l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 octobre 2014 ;
Vu la demande émise au 5 janvier 2016 par l’a.s.b.l. Vlaamse Atletiekliga en vue d’adapter les dates de résiliation

du contrat d’affiliation entre le sportif amateur et l’association sportive aux besoins de sa branche sportive et vu le fait
que rien ne s’oppose à l’acceptation de cette demande,

Arrête :

Article 1er. Les dates fixées à l’article 3, § 1er, alinéa 3, du décret du 24 juillet 1996 fixant le statut du sportif
amateur pour la résiliation du contrat entre le sportif amateur et l’association sportive sont fixées, pour l’a.s.b.l.Vlaamse
Atletiekliga, Marathonlaan 119, bus C, à 1020 Brussel, comme suit :

15 septembre — 15 octobre

La demande de liberté produit ses effets le 16 octobre.
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Art. 2. L’arrêté ministériel du 14 septembre 2001 adaptant le délai dans lequel le contrat liant le sportif amateur
non rémunéré et l’association sportive peut être terminé, en ce qui concerne l’a.s.b.l. Vlaamse Atletiekliga, est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 13 janvier 2016.

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Economie, de l’Innovation et des Sports,
Ph. MUYTERS

*

VLAAMSE OVERHEID

Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij

[C − 2016/35168]
4 FEBRUARI 2016. — Besluit van Mevr. Anneleen De Wachter, diensthoofd, tot regeling van de delegatie van

handtekening aan sommige personeelsleden van de dienst Ketenbeheer en Bedrijven binnen de Afdeling
Afval- en materialenbeheer

MEVROUW ANNELEEN DE WACHTER, DIENSTHOOFD,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 87, § 1, gewijzigd bij de
bijzondere wet van 16 juli 1993;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 30 oktober 2015 tot regeling van de delegatie van
beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de departementen en van de intern verzelfstandigde agentschappen,
artikel 20 en 21;

Gelet op het besluit van de administrateur-generaal van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij van
17 december 2015 tot regeling van de delegatie van handtekening aan sommige personeelsleden van de Openbare
Afvalstoffenmaatschappij, artikel 19;

Gelet op het besluit van de heer Luc Goeteyn, afdelingshoofd, van 24 december 2015 tot regeling van de delegatie
van handtekening aan sommige personeelsleden van de Afdeling Afval- en materialenbeheer, artikel 15;

Overwegende dat met het oog op een efficiënte en resultaatgerichte interne organisatie van de dienst Ketenbeheer
en Bedrijven binnen de afdeling Afdeling Afval- en materialenbeheer wenselijk is om een delegatie van handtekening
te geven aan sommige personeelsleden van de dienst Ketenbeheer en Bedrijven,

Besluit :
Hoofdstuk 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder :

1° OVAM : de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij;

2° KBB : de dienst Ketenbeheer en Bedrijven.

Art. 2. De delegaties van handtekening, vermeld in dit besluit, worden uitgeoefend binnen de perken en met
inachtneming van de voorwaarden en modaliteiten die zijn vastgelegd in de bepalingen van relevante wetten, decreten,
besluiten, omzendbrieven, dienstorders en andere vormen van reglementeringen, richtlijnen en beslissingen, alsook
van het desbetreffende ondernemingsplan.

De delegaties van handtekening, vermeld in dit besluit, kunnen alleen uitgeoefend worden voor de aangelegen-
heden die tot de taken van de dienst Ketenbeheer en Bedrijven behoren.

Art. 3. Als in dit besluit voor bepaalde aangelegenheden expliciet een delegatie van handtekening gegeven wordt,
omvat die delegatie ook :

1° de beslissingen die moeten worden genomen in het kader van de voorbereiding en de uitvoering van die
aangelegenheden;

2° de beslissingen van ondergeschikt belang of aanvullende aard die noodzakelijk zijn voor de uitoefening van die
aangelegenheden of er inherent deel van uitmaken.

Hoofdstuk 2. — Algemene delegaties

Afdeling 1. — Delegatie voor schriftelijke communicatie

Art. 4. De heer Peter Loncke, mevrouw Lydia Putseys en mevrouw Katrijn Siebens, celhoofden van KBB, hebben,
ieder wat zijn of haar entiteit betreft, delegatie van handtekening om de schriftelijke communicatie, inclusief de
elektronische communicatie, zowel intern als extern, van de OVAM te ondertekenen, met uitzondering van de
schriftelijke communicatie, inclusief de elektronische communicatie, met :

1° federale of regionale ministers en staatssecretarissen, en hun kabinetsmedewerkers;

2° parlementsleden;

3° de inspecteur van Financiën;

4° de pers.

Afdeling 2. — Delegatie voor interne organisatie en werking

Art. 5. De personen, vermeld in artikel 4, hebben, ieder wat zijn of haar entiteit betreft, delegatie van
handtekening om :

1° de hun toevertrouwde entiteit te leiden, te zorgen voor de organisatie van de taken, het goed functioneren van
de entiteit, gezag uit te oefenen, en te zorgen voor de motivering en de orde bij de personeelsleden;

2° beslissingen te nemen over werkregime, jaarlijkse vakantie, onbetaald verlof, loopbaanonderbreking, verlof
voor opleidingen, vormingsverlof en plaats- en tijdsonafhankelijk werken (PTOW);

10976 BELGISCH STAATSBLAD — 11.02.2016 — MONITEUR BELGE



3° zendingen, met uitzondering van buitenlandse reizen, toe te staan;

4° toestemming aan een personeelslid te verlenen om een eigen wagen, dienstwagen of fiets te gebruiken en om
een treinticket aan te vragen.

De personeelsbeheersystemen Vlimpers en Extremis worden daarbij gebruikt volgens de geldende afspraken.

Afdeling 3. — Delegatie voor diverse aangelegenheden

Art. 6. De personen, vermeld in artikel 4, hebben, ieder wat zijn of haar entiteit betreft, delegatie van
handtekening om :

1° mee te werken aan de beleidsprogrammering en het databeheer;

2° onderzoeksopdrachten en expertises, eigen aan entiteit, te programmeren en toezicht uit te oefenen op de
uitvoering en evaluatie ervan.

Hoofdstuk 3. — Specifieke delegaties

Art. 7. Mevr. Katleen Dierick heeft delegatie van handtekening om de OVAM te vertegenwoordigen op
provinciale en gewestelijke vergunningscommissies en in werkgroepen en adviesraden over als hinderlijk ingedeelde
inrichtingen.

Art. 8. De heer Peter Loncke heeft, wat zijn entiteit betreft, delegatie van handtekening om :

1° een beleidskader en een instrumentarium te ontwikkelen om de milieudruk die veroorzaakt wordt door de
productie, het gebruik en de afdanking van materialen, te beperken, en om de materiaal- en afvalstromen op te volgen
en te beheren;

2° initiatieven over de voorkoming van afvalstoffen en het beheer van materialen en afvalstoffen te nemen, te
begeleiden, op te volgen en te evalueren;

3° informatie over de voorkoming van afvalstoffen en het beheer van materialen en afvalstoffen te verspreiden;

4° afvalstromen en andere materiaalstromen op te volgen en te controleren;

5° activiteiten op bovengewestelijk, Europees en internationaal vlak op te volgen en eraan deel te nemen;

6° kwaliteitsnormen voor de bevordering van de afzet van gerecupereerde stoffen en voorwerpen vast te stellen,
met inbegrip van de samenwerking met de federale overheid om productnormen vast te stellen;

7° advies te geven over de milieuvergunningsaanvragen voor de als hinderlijk ingedeelde inrichtingen;

8° monsters te laten nemen en analyses op monsters van afvalstoffen en andere materialen te laten uitvoeren;

9° de opmaak en eventuele herziening van preventieprogramma’s te coördineren en de uitvoering van die
preventieprogramma’s op te volgen;

10° beslissingen te nemen over de taken die aan de OVAM zijn toegewezen in het kader van verordening (EG)
nr. 1013/2006 van het Europees Parlement en de Raad van 14 juni 2006 betreffende de overbrenging van afvalstoffen
en het verdrag inzake de beheersing van de grensoverschrijdende overbrenging van gevaarlijke afvalstoffen en de
verwijdering ervan, ondertekend in Bazel op 22 maart 1989;

11° de OVAM te vertegenwoordigen op provinciale en gewestelijke vergunningscommissies en in werkgroepen en
adviesraden over als hinderlijk ingedeelde inrichtingen;

12° te beslissen over de vrijgave van de bankgarantie voor de opslag van afgewerkte olie, dan wel over de
aanwending ervan voor de ambtshalve verwerking van de afgewerkte olie;

13° aanvragen tot erkenning als centrum voor het depollueren, ontmantelen en vernietigen van afgedankte
voertuigen te beoordelen, met inbegrip van het opheffen van de erkenning;

14° aanvragen te beoordelen tot vrijstelling van betaling of tot vermindering van de bijdrage voor de afgifte en
verwerking van scheepsafval, met inbegrip van de intrekking van de vrijstelling.

Art. 9. Mevr. Lydia Putseys heeft, wat haar entiteit betreft, delegatie van handtekening om :

1° een beleidskader en een instrumentarium te ontwikkelen om de milieudruk die veroorzaakt wordt door de
productie, het gebruik en de afdanking van materialen, te beperken, en om de materiaal- en afvalstromen op te volgen
en te beheren;

2° initiatieven over de voorkoming van afvalstoffen en het beheer van materialen en afvalstoffen te nemen, te
begeleiden, op te volgen en te evalueren;

3° informatie over de voorkoming van afvalstoffen en het beheer van materialen en afvalstoffen te verspreiden;

4° afvalstromen en andere materiaalstromen op te volgen en te controleren;

5° activiteiten op bovengewestelijk, Europees en internationaal vlak op te volgen en eraan deel te nemen;

6° kwaliteitsnormen voor de bevordering van de afzet van gerecupereerde stoffen en voorwerpen vast te stellen,
met inbegrip van de samenwerking met de federale overheid om productnormen vast te stellen;

7° advies te geven over de milieuvergunningsaanvragen voor de als hinderlijk ingedeelde inrichtingen;

8° monsters te laten nemen en analyses op monsters van afvalstoffen en andere materialen te laten uitvoeren;

9° de opmaak en eventuele herziening van preventieprogramma’s te coördineren en de uitvoering van die
preventieprogramma’s op te volgen;

10° beslissingen te nemen over de taken die aan de OVAM zijn toegewezen in het kader van verordening (EG)
nr. 1013/2006 van het Europees Parlement en de Raad van 14 juni 2006 betreffende de overbrenging van afvalstoffen
en het verdrag inzake de beheersing van de grensoverschrijdende overbrenging van gevaarlijke afvalstoffen en de
verwijdering ervan, ondertekend in Bazel op 22 maart 1989.
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Art. 10. Mevr. Katrijn Siebens heeft, wat haar entiteit betreft, delegatie van handtekening om :

1° een beleidskader en een instrumentarium te ontwikkelen om de milieudruk die veroorzaakt wordt door de
productie, het gebruik en de afdanking van materialen, te beperken, en om de materiaal- en afvalstromen op te volgen
en te beheren;

2° initiatieven over de voorkoming van afvalstoffen en het beheer van materialen en afvalstoffen te nemen, te
begeleiden, op te volgen en te evalueren;

3° informatie over de voorkoming van afvalstoffen en het beheer van materialen en afvalstoffen te verspreiden;

4° afvalstromen en andere materiaalstromen op te volgen en te controleren;

5° activiteiten op bovengewestelijk, Europees en internationaal vlak op te volgen en eraan deel te nemen;

6° kwaliteitsnormen voor de bevordering van de afzet van gerecupereerde stoffen en voorwerpen vast te stellen,
met inbegrip van de samenwerking met de federale overheid om productnormen vast te stellen;

7° advies te geven over de milieuvergunningsaanvragen voor de als hinderlijk ingedeelde inrichtingen;

8° monsters te laten nemen en analyses op monsters van afvalstoffen en andere materialen te laten uitvoeren;

9° de opmaak en eventuele herziening van preventieprogramma’s te coördineren en de uitvoering van die
preventieprogramma’s op te volgen;

10° beslissingen te nemen over de taken die aan de OVAM zijn toegewezen in het kader van verordening (EG)
nr. 1013/2006 van het Europees Parlement en de Raad van 14 juni 2006 betreffende de overbrenging van afvalstoffen
en het verdrag inzake de beheersing van de grensoverschrijdende overbrenging van gevaarlijke afvalstoffen en de
verwijdering ervan, ondertekend in Bazel op 22 maart 1989.

Art. 11. De heer Raf Verlinden heeft delegatie van handtekening om de OVAM te vertegenwoordigen op
provinciale en gewestelijke vergunningscommissies en in werkgroepen en adviesraden over als hinderlijk ingedeelde
inrichtingen.

Hoofdstuk 4. — Vervangingsregeling

Art. 12. De in artikel 4 bedoelde personen kunnen bij verhindering of tijdelijke afwezigheid personen aanduiden
die hen vervangen.

Hoofdstuk 5. — Gebruik van de delegaties en verantwoording

Art. 13. Alle personen die delegatie van handtekening hebben gekregen, nemen de nodige zorgvuldigheid in acht
bij het gebruik van de verleende delegaties.

Art. 14. De personen, vermeld in artikel 4, 7 en 11, zijn ten aanzien van mevrouw Anneleen De Wachter,
diensthoofd van KBB, verantwoordelijk voor het gebruik van de verleende delegaties.

Hoofdstuk 6. — Slotbepalingen

Art. 15. De delegaties van handtekening verleend aan mevrouw Lydia Putseys, vermeld in artikel 4, 5, 6 en 9, zijn
geldig tot 31 januari 2016 en worden opgeheven met ingang van 1 februari 2016.

Art. 16. Het besluit van mevrouw Anneleen De Wachter, diensthoofd van KBB, van 4 juni 2010 tot regeling van
de delegatie van handtekening aan sommige personeelsleden van KBB wordt opgeheven.

Art. 17. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 4 januari 2016.

Mechelen, 4 februari 2016

Het diensthoofd van de dienst KBB binnen de Afdeling Afval en materialenbeheer,
Mevr. A. DE WACHTER

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2016/27029]

28 JANVIER 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon portant approbation du plan de réception
et de traitement des déchets du Port de Liège

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 février 2003 relatif aux installations de réception portuaires pour les
déchets d’exploitation des navires et les résidus de cargaison, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du
3 juillet 2008, l’article 7;

Vu le rapport établi conformément à l’article 3, 2°, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en œuvre des
résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la dimension du
genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Sur proposition du Ministre des Travaux publics et du Ministre de l’Environnement;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le plan de réception et de traitement des déchets du Port de Liège, tel qu’annexé au présent arrêté,
est approuvé pour une période de trois ans.
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Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Art. 3. Le Ministre des Travaux publics et le Ministre de l’Environnement sont chargés, chacun en ce qui le
concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 28 janvier 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine,
M. PREVOT

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire, de la Mobilité
et des Transports, des Aéroports et du Bien-être animal,

C. DI ANTONIO

PORT AUTONOME DE LIEGE

Plan de réception et de traitement des déchets des navires de mer (2015–2018)

PREAMBULE

L’objectif de ce plan de réception et de traitement des déchets de navires est de réduire les rejets de déchets
d’exploitation des navires et des résidus de cargaison en mer, notamment les rejets illicites effectués par les navires
utilisant les ports, en améliorant la disponibilité et l’utilisation des installations de réception portuaires destinées aux
déchets d’exploitation et aux résidus de cargaison et de renforcer ainsi la protection du milieu marin.

A cette fin, les gestionnaires des ports installent ou font installer des installations de réception portuaires adéquates
pour répondre aux besoins des navires.

Sont considérées comme adéquates les installations de réception portuaires qui sont en mesure de recueillir les
types et les quantités de déchets d’exploitation des navires et de résidus de cargaison provenant des navires utilisant
habituellement le port, compte tenu des besoins opérationnels des utilisateurs dudit port, de l’importance et de la
position géographique de celui-ci et du type de navires qui y font escale.

Chaque gestionnaire de port établit et met en œuvre, en associant les personnes concernées en ce compris les
exploitants privés et les utilisateurs du port ou leurs représentants, un plan de réception et de traitement des déchets
approprié à sa situation locale.

Cette quatrième version du plan de réception et de traitement des déchets du Port de Liège succède au
plan 2012-2015 approuvé par le Gouvernement wallon.

Afin d’obtenir ce service dans une zone portuaire et industrielle non desservie, le Port autonome de Liège a négocié
et obtenu une modification d’itinéraire des collectes sélectives de l’intercommunale INTRADEL pour les ordures
ménagères et de la ville de Liège pour les papiers/cartons et PMC.

La date de début de ces collectes sélectives sur les concessions des deux collecteurs agréés a officiellement débuté
le 1er janvier 2010.

LEGISLATION

Considérant la directive 2008/98/CE du Parlement européen et du Conseil du 19 novembre 2008 relative aux
déchets et abrogeant certaines directives;

Considérant la directive 2000/59/CE du Parlement européen et du Conseil du 27 novembre 2000 sur les
installations de réception portuaires pour les déchets d’exploitation des navires et des résidus de cargaison;

Considérant la Convention internationale Marpol 73/78 de 1973 pour la prévention de la pollution par les navires,
telle que modifiée par le protocole de 1978 y relatif, en vigueur à la date du 27 novembre 2000;

Considérant le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Considérant l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 février 2003 relatif aux installations de réception Portuaire

pour les déchets d’exploitation des navires et les résidus de cargaison,
Considérant l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 juillet 2008 modifiant l’arrêté du 27 février 2003,
Considérant l’arrêté du Gouvernement wallon du 23 avril 2009 portant approbation du plan de réception et de

traitement des déchets du Port de Liège moyennant l’imposition que soit assurée dans tous les cas la collecte sélective
des fractions de déchets ménagers triés à bord des navires de mer,

Considérant l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 mars 2015 instaurant une obligation de tri de certains déchets,
la présente version 2015-2018 est arrêtée pour le Port de Liège.
Conformément à l’annexe I de l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 février 2003, ce plan couvre les éléments

suivants :
— une évaluation des besoins en termes d’installations de réception portuaires, compte tenu des besoins des

navires qui font habituellement escale dans le port;
— une description du type et de la capacité des installations de réception portuaires;
— une description détaillée des procédures de réception et de collecte des déchets d’exploitation des navires et

des résidus de cargaison;
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— une description du système de tarification;

— les procédures à suivre pour signaler les insuffisances constatées dans les installations de réception portuaires;

— les procédures de consultation permanente entre les utilisateurs du port, les contractants du secteur des
déchets, les exploitants de terminaux et les autres parties intéressées;

— le type et les quantités de déchets d’exploitation des navires et de résidus de cargaison reçus et traités.

En outre, ce plan comprend les éléments ci-après :

— un résumé de la législation concernée et des formalités de dépôt;

— l’identification d’une ou de plusieurs personnes responsables de la mise en œuvre du plan;

— une description, le cas échéant, des équipements et procédés de pré-traitement;

— une description des méthodes employées pour enregistrer l’utilisation effective des installations de réception
portuaire;

— une description des méthodes employées pour enregistrer les quantités de déchets d’exploitation des navires
et de résidus de cargaison reçues;

— la description des modalités d’élimination des déchets d’exploitation des navires et des résidus de cargaison.

Remarque :

En date du 5 mars 2015, le Gouvernement wallon a approuvé un arrêté instaurant le tri de certains déchets dans
les entreprises wallonnes.

Par conséquent, les entreprises devront trier leurs déchets dès septembre 2015 : piles et accumulateurs usagés,
pneus usés, véhicules hors d’usage, huiles usagées, déchets photographiques, huiles et graisses de friture usagées,
déchets d’équipement électriques et électroniques.

A partir du 1er janvier 2016, il faudra ajouter les déchets d’emballage en verre, les emballages PMC, les déchets
d’emballage industriels, tels que housses, films et sacs en plastique, les déchets de papier et de carton secs et propres,
ainsi que les déchets métalliques.

Et à partir du 1er janvier 2017, les déchets verts, de textiles non souillés et de bois devront aussi être triés.

L’objectif est de sortir près de 100 000 tonnes de détritus des incinérateurs et décharges, ainsi que de créer près de
130 emplois.

Une évaluation de l’arrêté sera réalisée en 2017.

SOMMAIRE

A. Evaluation des besoins.

B. Description du type et de la capacité des installations de réception pour les navires escalant au Port autonome
de Liège.

C. Description des procédures de réception et de collecte des déchets d’exploitation des navires et des résidus de
cargaison.

D. Redevance.

E. Procédure à suivre pour signaler les insuffisances constatées dans les installations de réception portuaires.

F. Procédure de consultation permanente entre les utilisateurs du Port, les contractants du secteur des déchets, les
exploitants de terminaux et les autres parties intéressées.

G. Personnes responsables de la mise en œuvre du plan.

A – EVALUATION DES BESOINS

Certaines installations portuaires de Liège offrent un accès fluvio-maritime.

Le trafic fluvial s’y taille cependant la part du lion avec 99 % du trafic, le dernier % restant étant généré par le
cabotage maritime.

Liège est accessible via les 80 kilomètres de l’Escaut maritime inférieur jusqu’à Anvers et via les 125 kilomètres du
canal Albert ensuite.

Liège accueille les caboteurs d’un tirant d’eau inférieur à 3,4 m; ce qui limite généralement le tonnage de ces unités
à 2 500 tonnes.

Rares sont ceux qui s’aventurent au-delà de la Province de Liège de par le gabarit décroissant de la Meuse.

Tout le trafic maritime ayant Liège pour destination passe et repasse donc par Anvers.

C’est vraisemblablement la raison pour laquelle les demandes d’évacuation de déchets au niveau liégeois sont
extrêmement réduites.

Anvers dispose en effet d’installations de traitement fixes mais également d’unités mobiles capables d’assister un
navire en transit dans le port.
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Les rapports annuels d’évaluation précédents de la mise en œuvre du plan ont d’ailleurs confirmé la limitation des
demandes, puisqu’ils ont fait état de respectivement 8, 11 et 12 m` d’ordures ménagères brutes collectées pour les
années 2012, 2013 et 2014.

L’entreprise Somef nous a décrit ses trafics maritimes habituels;

les navires (+/- 80 navires/an) arrivent vides et propres et chargent des produits métallurgiques à l’exportation,
principalement pour la Grande-Bretagne.

La société Ausa est également active dans l’assistance aux caboteurs à Liège (+/- 5 navires/an de produits
métallurgiques).

Aucune autre entreprise wallonne ne dispose actuellement d’une certification ISPS permettant l’assistance aux
navires de mer.

B – DESCRIPTION DU TYPE ET DE LA CAPACITE DES INSTALLATIONS DE RECEPTION PORTUAIRES

Un système interne d’évacuation de déchets ménagers, conforme à l’arrêté du Gouvernement wallon du
23 avril 2009 et plus respectueux de l’environnement, a été mis en place par les concessionnaires concernés par un trafic
maritime.

La collecte des déchets est effectuée par des collecteurs agrées ou enregistrés, en respect des règlements en vigueur.

1. SOMEF S.A.

Rue de l’Ile Monsin 87

4020 LIEGE

Tél. : 04/264.84.30

Fax : 04/264.85.39

E-mail : agency@somef.be

Déchets ménagers/PMC :

Des sacs réglementaires sont distribués sur demande aux différents navires.

Les déchets sont stockés à l’endroit désigné par le concessionnaire et évacués par la filière normale d’évacuation
des déchets communaux.

Papiers/cartons :

La Somef dispose d’un conteneur de 1.100 l destiné au tri des papiers & cartons.

La vidange est effectuée contractuellement 1 fois par mois avec possibilité de faire vider à la demande en cas de
surplus, par

VANHEEDE

Rue de Villers 35

4520 Wanze

Tél : 056/52.16.21

Fax : 056/51.91.63

Déchets industriels banaux (DIB) :

Deux conteneurs de DIB d’une capacité de 1.100 litres (bâtiment administratif) et de 2.500 L (darse couverte) sont
disponibles et vidés contractuellement, respectivement toutes les quinzaines et semaines par

VANHEEDE

Rue de Villers 35

4520 Wanze

Tél : 056/52.16.21

Fax : 056/51.91.63

Huiles :

Somef dispose également de deux cuves (1 500 L + 2 000 L) destinées à recueillir les huiles usagées non polluées.

Ces cuves sont régulièrement vidées par la société Q8, qui envoie un collecteur agréé, actuellement.

RECYC-OIL

Molenstraat 209

8710 WIELSBEKE

Tél. : 056/66.53.16

Fax : 056/66.78.98
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Plan de situation

2. AUSA (Europe Special Steels S.A.)
Rue de l’Ile Monsin 105
4020 LIEGE
Tél. : 04/248.44.66
Fax : 04/264.44.66
E-mail : planificacion.liege@ausasteel.com

Des sacs réglementaires pour les déchets ménagers et les PMC sont distribués sur demande aux différents navires.
Les déchets sont stockés à l’endroit désigné par le concessionnaire et évacués par la filière normale d’évacuation

des déchets communaux.
Ausa dispose également de 2 conteneurs individualisés destinés à la récupération interne des déchets métalliques

que la firme recycle.
La totalité des bois de fardage est récupéré par les navires.
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Plan de situation

C – DESCRIPTION DES PROCEDURES DE RECEPTION ET DE COLLECTE DES DECHETS
D’EXPLOITATION DES NAVIRES ET DES RESIDUS DE CARGAISON

1) Les capitaines de navires, autres que les navires de pêche et les bateaux de plaisance ayant un agrément pour
12 passagers au maximum, en partance pour un port de la Wallonie, doivent compléter fidèlement et exactement le
formulaire visé à l’annexe II de l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 février 2003(ou tout formulaire international
similaire) et notifier ces renseignements à la facilité portuaire pressentie, c’est-à-dire :

SOMEF S.A. ou AUSA S.A.

Rue de l’Ile Monsin 87 Rue de l’Ile Monsin 105

4020 LIEGE 4020 LIEGE

Tél. : 04/264.84.30 Tél. : 04/248.44.66

Fax : 04/264.85.39 Fax : 04/264.44.66

E-mail : agency@somef.be E-mail : planificacion.liege@ausasteel.com

et ce,

a) au moins vingt-quatre heures avant l’arrivée, si le port d’escale est connu, ou;

b) dès que le port d’escale est connu, si cette information est disponible moins de vingt-quatre heures avant
l’arrivée, ou;

c) au plus tard au moment où le navire quitte le port précédent, si la durée du trajet est inférieure à vingt-quatre
heures.

2) Le gestionnaire du port peut exempter des navires des obligations du paragraphe 1er à la condition :

a) qu’ils effectuent des transports maritimes réguliers assortis d’escales fréquentes et régulières;

b) qu’ils disposent de preuves suffisantes attestant l’existence d’un arrangement en vue du dépôt des déchets
d’exploitation des navires et du paiement des redevances y afférentes. Parmi ces preuves doit se trouver au moins un
acte contractuel engageant le capitaine du navire et le gestionnaire du port;

c) qu’ils aient adressé, préalablement et par écrit, à la facilité portuaire une demande d’exemption accompagnée
des preuves susvisées.

3) Traçabilité : Lors d’un dépôt d’un navire, l’installation portuaire délivre au capitaine l’attestation reprise à
l’annexe III de l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 février 2003 (ou tout formulaire international similaire) et en
archive une copie pendant 3 ans.
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D - REDEVANCE

I. Introduction :

a) Base légale :

Si, dans son article 8, la directive prévoit que la totalité des coûts générés par la collecte et le traitement des déchets
doit être prise en charge, elle précise que seule une part significative devra être imputée à la totalité des navires
concernés (par le biais d’une redevance, par exemple) et que le solde doit être acquitté sur base des types et des
quantités de déchets d’exploitation du navire effectivement déposés. La Wallonie a décidé de fixer le pourcentage de
cette redevance à 30 % des coûts générés l’année antérieure.

Cette redevance est annuelle et est perçue au terme de l’année écoulée après publication des facteurs suivants dans
un avis à la batellerie , et ce à année échue :

Q = 0,3 . a . x (n/N)

Où

a = le coût moyen de collecte et de traitement au m` des déchets au cours de l’année écoulée;

X = le volume total des déchets déposés en Wallonie l’année écoulée;

n = le nombre de voyages effectués par le navire en Wallonie au cours de l’année écoulée;

N = le nombre total de voyages effectués par l’ensemble des navires en Wallonie au cours de l’année écoulée.

Le solde des coûts non couverts par cette quotité sera calculé sur la base d’une part des types et quantités de
déchets d’exploitation du navire effectivement déposés, et d’autre part des coûts moyens de collecte et de traitement
par catégorie de déchets établis au cours de l’année écoulée et publiés par avis à la batellerie.

Le coût moyen établi reste en vigueur tant qu’il n’est pas modifié.

Le Service public de Wallonie sera responsable de la perception de la part ″significative″ des redevances, En effet,
cet organisme dispose de bureaux de contrôle établissant les statistiques de passage des navires. Sur base de ces relevés
détaillés, un bilan annuel des passages de chaque navire sera établi et servira à calculer le montant de la redevance due
à la Région. Les services du Service public de Wallonie factureront en une fois cette redevance. Ce mode opératoire
diminue les coûts administratifs et garantit une liaison stricte de la redevance au nombre de voyages effectués.

c) Données clefs 2014 :

— volume de déchets ménagers bruts évacués en Province de Liège : 12 m`;

— coût estimé de traitement : 100 S/tonne soit environ 33 S/m`;

— nombre estimé de voyages effectués par des navires visés par la directive : 89;

— nombre de navires déposants : 71.

II Le système proposé pour la collecte et la gestion des redevances peut se définir comme suit :

1. Le Dépôt

Dès l’entrée en vigueur de l’arrêté du Gouvernement wallon fixant la procédure de perception, le montant à verser
suite au dépôt effectif des déchets peut être prélevé par les sociétés chargées de la collecte et du traitement des déchets
auprès des bateaux, sociétés qui devront rentrer chaque année auprès du Service public de Wallonie une déclaration de
créance sur laquelle apparaîtront les montants perçus (70 %) et restant à percevoir (30%). Cette déclaration servira
également de base à la réactualisation du montant des redevances et à l’établissement du montant de la part
significative.

Signalons que depuis 2007, les sociétés collectrices (Somef S.A , EuroPorts S.A. et Ausa S.A.) ont choisi d’offrir à
leurs clients (armements maritimes) les coûts de collecte et traitement des déchets des navires.

Cette liberté leur a d’ailleurs été reconnue lors de l’audit des instances européennes réalisée par la « European
Maritime Safety Agency » en date du 27 juin 2007.

2. La part significative

Elle n’a subit aucun prélèvement lors de la (ou les) première(s) année(s).

Elle est calculée sur base de la formule mentionnée au chapitre D

Pendant la (ou les)année(s) de transition, le paiement de cette part aux sociétés de collecte est pris en charge par
la Région qui la récupèrera auprès des usagers par le biais de la redevance.

E — PROCEDURE A SUIVRE POUR SIGNALER LES INSUFFISANCES CONSTATEES
DANS LES INSTALLATIONS DE RECEPTION PORTUAIRES

Le capitaine du navire ou le consignataire doivent établir un rapport circonstancié à l’aide de la fiche suivante,
expliquant la gêne apportée au navire par les carences éventuelles.

Cette fiche « consignataire » est adressée à la facilité portuaire concernée et, en copie, aux autorités portuaires.
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SIGNALEMENT DES INSUFFISANCES RELEVEES DANS LES INSTALLATIONS
DE RECEPTION PORTUAIRES DE DECHETS

Navire : Consignataire :

Quai : Date :

Circonstances détaillées :

Solution(s) apportée(s) pendant l’escale :

Propositions d’améliorations :

Signature du consignataire :
Destinataire :
Fax :
Copie Port autonome de Liège
Fax : 04-223.11.09

F – PROCEDURE DE CONSULTATION ENTRE LES UTILISATEURS DU PORT,LES CONTRACTANTS
DU SECTEUR DES DECHETS, LES EXPLOITANTS DE TERMINAUX ET LES AUTRES PARTIES INTERESSEES

La consultation entre les utilisateurs du port, les contractants du secteur des déchets, les exploitants de terminaux
et les autres parties intéressées découle des fiches du chapitre E du présent document.

Le Port autonome de Liège, destinataire en copie de ces fiches, suit les problèmes rencontrés par les différentes
parties et la manière dont ils sont résolus.

Si besoin est, des réunions sont organisées à son initiative.
Les prestataires devront communiquer aux autorités Portuaires chaque année avant le 31 janvier, les types et

quantités de produits collectés l’année d’avant.
Ces informations serviront de base à l’établissement du rapport annuel d’évaluation de la mise en œuvre du plan.

G – PERSONNES RESPONSABLES DE LA MISE EN APPLICATION DU PLAN

MISE EN ŒUVRE DU PLAN :
Port autonome de Liège
Quai de Maestricht 14
4000 LIEGE
Emile-Louis BERTRAND
Directeur général
Tél. : 04-232.97.97
Fax : 04-223.11.09
E-mail : Portdeliege@skynet.be

COLLECTE (ANNEXE V MARPOL 73/78) :
SOMEF S.A.
Rue de l’Ile Monsin 84
4020 LIEGE
Tél. : 04-264.84.30
Fax : 04-264.85.39
E-mail : agency@somef.be
AUSA S.A.
Rue de l’Ile Monsin 105
4020 LIEGE
Tél. : 04-248.44.66
Fax : 04-264.44.66
E-mail : planificacion.liege@ausasteel.com

CONTROLE :
Division de la Police de l’Environnement
Montagne Saint Walburge 2
4000 LIEGE
Tél. : 04-224.54.11
Fax : 04-224.57.88
E-mail : liege.dpe.dgrne@mrw.wallonie.be

PRISE EN CHARGE FINANCIERE ET REDEVANCE :
Service public de Wallonie
Direction générale opérationnelle Mobilité et Voies hydrauliques
boulevard du Nord 8
B - 5000 NAMUR

10988 BELGISCH STAATSBLAD — 11.02.2016 — MONITEUR BELGE



ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[C − 2016/27029]
28. JANUAR 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Genehmigung des Plans für die Aufnahme

und Verarbeitung von Abfällen des Hafens von Lüttich

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 27. Juni 1996 über die Abfälle,
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 27. Februar 2003 über Hafenauffangeinrichtungen für

Schiffsabfälle und Ladungsrückstände, abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 3. Juli 2008,
insbesondere des Artikels 7;

Aufgrund des in Anwendung von Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom 11. April 2014 zur Umsetzung der
Resolutionen der im September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz der Vereinten Nationen und zur
Integration des Gender Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben aufgestellten Berichts;

Auf Vorschlag des Ministers für öffentliche Arbeiten und des Ministers für Umwelt;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Der vorliegendem Erlass beigefügte Abfallbewirtschaftungsplan des Hafens von Lüttich wird für
einen Zeitraum von drei Jahren genehmigt.

Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Unterzeichnung in Kraft.

Art. 3 - Der Minister für öffentliche Arbeiten und der Minister für Umwelt werden jeder in seinem Zuständig-
keitsbereich mit der Durchführung vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 28. Januar 2016

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Gesundheit, soziale Maßnahmen und Kulturerbe
M. PREVOT

Der Minister für Umwelt, Raumordnung, Mobilität und Transportwesen, Flughäfen und Tierschutz
C. DI ANTONIO

PORT AUTONOME DE LIEGE

Plan für die Aufnahme und die Verarbeitung der Abfälle aus den Seeschiffen (2015–2018)

VORWORT
Der Zweck dieses Abfallbewirtschaftungsplans für Schiffsabfälle ist die Verringerung der Ablagerungen ins Meer

von Abfällen aus dem Betrieb von Schiffen und von Ladungsrückständen, insbesondere der unerlaubten Ablagerungen
durch Schiffe, die Häfen benutzen, durch die Verbesserung der Verfügbarkeit und Benutzung der in den Häfen
befindlichen Anlagen zur Aufnahme dieser Abfälle, und somit die Verbesserung des Schutzes der Meeresumwelt.

Zu diesem Zweck installieren die Betreiber der Häfen Einrichtungen zum Auffang der Abfälle, die den
Bedürfnissen der Schiffe entsprechen, oder lassen diese installieren.

Um den Bedürfnissen der Schiffe zu entsprechen, müssen die Hafenauffangeinrichtungen dazu geeignet sein, die
Art und Menge der Schiffsabfälle und Ladungsrückstände der normalerweise diesen Hafen anlaufenden Schiffe
aufzufangen, wobei dem Betriebsbedarf der Hafenbenutzer, der Größe und der geographischen Lage des Hafens und
der Art der den Hafen anlaufenden Schiffe Rechnung zu tragen ist.

Jeder Hafenbetreiber stellt im Einvernehmen mit den beteiligten Parteien, einschließlich der privaten Betreiber und
der Hafenbenutzer oder deren Vertreter, einen den lokalen Gegebenheiten angepassten Abfallbewirtschaftungsplan auf
und führt ihn durch.

Diese vierte Fassung des Plans für die Aufnahme und Verarbeitung von Abfällen des Hafens von Lüttich folgt auf
den von der Wallonischen Regierung genehmigten Plan 2012-2015.

Um diese Dienstleistung in einem nicht bedienten Hafen- und Industriegebiet vornehmen zu können hat der
autonome Hafen von Lüttich eine Änderung des Fahrplans für die selektiven Sammlungen von Hausmüll durch die
Interkommunale INTRADEL und von Papier/Pappe und PMK durch die Stadt Lüttich ausgehandelt, die auch
angenommen worden ist.

Das offizielle Datum für den Beginn dieser selektiven Sammlungen auf den Konzessionen der beiden zugelassenen
Sammler ist der 1. Januar 2010.

GESETZGEBUNG
In Erwägung der Richtlinie 2008/98/EG des Europäischen Parlaments und des Rates über Abfälle und zur

Aufhebung bestimmter Richtlinien;
In Erwägung der Richtlinie 2000/59/EG des Europäischen Parlaments und des Rates vom 27. November 2000 über

Hafenauffangeinrichtungen für Schiffsabfälle und Ladungsrückstände;
In Erwägung des am 27. November 2000 geltenden internationalen Übereinkommens Marpol 73/78 von 1973 zur

Verhütung der Meeresverschmutzung durch Schiffe, in seinem durch das betreffende Protokoll von 1978 abgeänderten
Fassung;

In Erwägung des Dekrets vom 27. Juni 1996 über die Abfälle, in seiner abgeänderten Fassung;
In Erwägung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 27. Februar 2003 über Hafenauffangeinrichtungen für

Schiffsabfälle und Ladungsrückstände;
In Erwägung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 3. Juli 2008 zur Abänderung des Erlasses der

Wallonischen Regierung vom 27. Februar 2003;
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In Erwägung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 23. April 2009 zur Genehmigung des Abfallbewirt-
schaftungsplans des Hafens von Lüttich unter der Bedingung, dass die selektive Sammlung der Fraktionen von
Haushaltsmüll, die an Bord der Seeschiffe auferlegt wird, in allen Fällen gewährleistet wird,

In Erwägung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 5. März 2015 zur Einführung einer Pflicht zur
Sortierung bestimmter Abfälle,

wird die vorliegende Fassung 2015–2018 für den Hafen von Lüttich verabschiedet.
In Übereinstimmung mit der Anlage I zum Erlass der Wallonischen Regierung vom 27. Februar 2003 umfasst

dieser Plan die folgenden Elemente:
— eine Bewertung der Notwendigkeit einer Hafenauffangeinrichtung unter Berücksichtigung der Bedürfnisse

der Schiffe, die den betreffenden Hafen normalerweise anlaufen;
— eine Beschreibung der Art und Kapazität der Hafenauffangeinrichtung;
— eine detaillierte Beschreibung der Verfahren für das Auffangen und Sammeln von Schiffsabfällen und

Ladungsrückständen;
— eine Beschreibung des Gebührensystems;
— die Verfahren für die Meldung etwaiger Unzulänglichkeiten der Hafenauffangeinrichtung;
— die Verfahren für die laufende Konsultation der Hafenbenutzer, der mit der Abfallbehandlung beauftragten

Unternehmen, der Hafenbetreiber und anderer Beteiligter;
— die Art und Menge der aufgefangenen und behandelten Schiffsabfälle und Ladungsrückstände.
Ferner umfasst dieser Plan die folgenden Elemente:
— eine Zusammenfassung der einschlägigen Rechtsvorschriften und Entladungsformalitäten;
— die Angabe der für die Durchführung des Plans verantwortlichen Person(en);
— gegebenenfalls eine Beschreibung der im Hafen vorhandenen Ausrüstungen und Verfahren für die

Vorbehandlung des Abfalls;
— eine Beschreibung der Verfahren für die Aufzeichnung der tatsächlichen Nutzung der Hafenauffangeinrich-

tung;
— eine Beschreibung der Verfahren für die Aufzeichnung der aufgefangenen Menge an Schiffsabfällen und

Ladungsrückständen;
— eine Beschreibung der Art und Weise der Entsorgung von Schiffsabfällen und Ladungsrückständen.
Bemerkung:
Am 5. März 2015 hat die Wallonische Regierung einen Erlass zur Einführung der Sortierung bestimmter Abfälle

in den wallonischen Unternehmen verabschiedet.
Demnach müssen die Unternehmen ihre Abfälle ab September 2015 sortieren: Altbatterien und –akkumulatoren,

Altreifen, Altfahrzeuge, Altöle, Fotoabfälle, Altfrittieröle und –fette, Elektro- und Elektronik-Altgeräte.
Ab dem 1. Januar 2016 müssen die Verpackungsabfälle aus Glas, die PMK-Verpackungen, die industriellen

Verpackungsabfälle wie Kunststoffhüllen, -folien und –tüten, die trockenen und sauberen Papier- und Kartonabfälle,
sowie die Metallabfälle hinzugefügt werden.

Ab dem 1. Januar 2017 müssen ebenfalls die Grünabfälle, die unbeschmutzten Alttextilien und die Holzabfälle
sortiert werden.

Ziel ist es, bis zu 100 000 Tonnen Abfälle aus den Verbrennungsanlagen und Deponien herauszuholen, sowie bis
zu 130 neue Arbeitsplätze zu schaffen.

Eine Bewertung des Erlasses wird im Jahr 2017 durchgeführt.

INHALTSÜBERSICHT
A. Bewertung der Bedürfnisse.
B. Beschreibung der Art und Kapazität der Hafenauffangeinrichtungen für die Schiffe, die den autonomen Hafen

von Lüttich anlaufen.
C. Beschreibung der Verfahren für das Auffangen und Sammeln von Schiffsabfällen und Ladungsrückständen.
D. Gebühr.
E. Verfahren für die Meldung etwaiger Unzulänglichkeiten der Hafenauffangeinrichtung.
F. Verfahren für die laufende Konsultation der Hafenbenutzer, der mit der Abfallbehandlung beauftragten

Unternehmen, der Hafenbetreiber und anderer Beteiligter.
G. Für die Durchführung des Plans verantwortliche Personen.

A — BEWERTUNG DER BEDÜRFNISSE.
Bestimmte Einrichtungen des Hafens von Lüttich bieten eine Fluss- und Seezufahrt.
Die Binnenschifffahrt nimmt jedoch den Löwenanteil ein, mit 99% des Verkehrs; das restliche Prozent wird von der

Küstenfrachtfahrt erzeugt.
Lüttich ist über die 80 km lange untere Scheldemündung bis Antwerpen und anschließend die 125 km des

Albertkanals zugänglich.
Lüttich kann die Küstenfrachtschiffe mit einem Tiefgang unter 3,4 m aufnehmen, was meistens einer Tragfähigkeit

von höchstens 2 500 T entspricht.
Nur wenige Schiffe können sich weiter als die Provinz Lüttich riskieren, wegen der abnehmenden Tiefe und Breite

der Maas.
Der gesamte Schiffsverkehr nach Lüttich fährt also über Antwerpen hin und zurück.
Dies ist wahrscheinlich der Grund, weswegen die Anträge auf Abfallentsorgung in Lüttich sehr beschränkt sind.
Antwerpen verfügt in der Tat über ortsfeste Verarbeitungsanlagen aber auch über mobile Einheiten, die für ein im

Hafen im Transit befindliches Schiff eingesetzt werden können.
Die vorherigen jährlichen Berichte über die Bewertung der Durchführung des Plans haben übrigens die

beschränkte Zahl der Anfragen bestätigt, da für die Jahre 2012, 2013 und 2014 eine Bruttomenge von jeweils 8, 11 und
12 m` Haushaltsabfälle gesammelt wurde.

Das Unternehmen Somef hat uns den üblichen Seeverkehr beschrieben;
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Die Schiffe (+/- 80 Schiffe/Jahr) sind leer und sauber, wenn sie ankommen; sie laden Metallprodukte für den
Export, meistens für Großbritannien.

Die Gesellschaft Ausa ist ebenfalls im Bereich der Dienstleistungen an Küstenfrachtschiffe (+/- 5 Schiffe/Jahr für
Metallprodukte) in Lüttich aktiv.

Kein anderes wallonisches Unternehmen verfügt gegenwärtig über ein ISPS-Zeugnis, das die Hilfeleistung für
Seeschiffe ermöglicht.

B — BESCHREIBUNG DER ART UND KAPAZITÄT DER HAFENAUFFANGEINRICHTUNGEN

Die von einem Seeverkehr betroffenen Konzessionäre haben unter Beachtung des Erlasses der Wallonischen
Regierung vom 23. April 2009 ein umweltfreundlicheres internes System zur Entsorgung der Haushaltsabfälle
eingerichtet.

Die Sammlung der Abfälle wird von in Anwendung der geltenden Vorschriften zugelassenen oder registrierten
Sammlern vorgenommen.

1. SOMEF S.A.

Rue de l’Ile Monsin, 87

4020 LIÈGE

Tel.: 04/264.84.30

Fax : 04/264.85.39

E-Mail: agency@somef.be

Hausmüll/PMK:

Vorschriftsmäßige Säcke werden auf Anfrage an die verschiedenen Schiffe ausgeteilt.

Die Abfälle werden an dem von dem Konzessionär bestimmten Ort gelagert und gemäß der üblichen
Verfahrensweise für die Abfuhr von Siedlungsabfällen entfernt.

Papier/Pappe:

Die Somef verfügt über einen Container von 1.100 Litern für die Sortierung von Papier und Pappe.

Einmal im Monat wird die Entleerung von der folgenden Firma vertraglich durchgeführt – wobei die Möglichkeit
noch besteht, falls es überschüssige Mengen gibt, sie auf Anfrage durchführen zu lassen –:

VANHEEDE

Rue de Villers 35

4520 Wanze

Tel.: 056/52.16.21

Fax : 056/51.91.63

Gewöhnliche Industrieabfälle:

Es stehen zwei Container für gewöhnliche Industrieabfälle mit einem Fassungsvermögen von 1.100 Litern
(Verwaltungsgebäude) bzw. 2.500 Litern (überdachtes Hafenbecken) zur Verfügung, die von der folgenden Firma
zweiwöchentlich bzw. wöchentlich vertraglich entleert werden:

VANHEEDE

Rue de Villers 35

4520 Wanze

Tel.: 056/52.16.21

Fax : 056/51.91.63

Öle:

Somef verfügt ebenfalls über zwei Behälter (1.500 Liter + 2.000 Liter) für unverschmutzte Altöle.

Diese Behälter werden regelmäßig von der Firma Q8 entleert, die einen zugelassenen Sammler entsendet; zur Zeit
handelt es sich um die Firma:

RECYC-OIL

Molenstraat 209

8710 WIELSBEKE

Tel.: 056/66.53.16

Fax: 056/66.78.98
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Lageplan

2. AUSA (Europe Special Steels S.A.)

Rue de l’Ile Monsin 105

4020 LIEGE

Tel.: 04/248.44.66

Fax : 04/264.44.66

E-Mail: planificacion.liege@ausasteel.com

Vorschriftsmäßige Säcke für Hausmüll und PMK werden auf Anfrage an die verschiedenen Schiffe ausgeteilt.

Die Abfälle werden an dem von dem Konzessionär bestimmten Ort gelagert und gemäß der üblichen
Verfahrensweise für die Abfuhr von Siedlungsabfällen entfernt.

Ausa verfügt ebenfalls über 2 individualisierte Container, die zur internen Rückgewinnung von Metallabfällen, die
die Firma wiederverwertet, bestimmt sind.

Das gesamte Verpackungsholz wird von den Schiffen zurückgewonnen.
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C — BESCHREIBUNG DER VERFAHREN FÜR DAS AUFFANGEN UND SAMMELN
VON SCHIFFSABFÄLLEN UND LADUNGSRÜCKSTÄNDEN

1) Die Kapitäne der Schiffe mit Ausnahme der Fischereifische und der Sportboote, die für höchstens 12 Personen
zugelassen sind, und die zur Abfahrt nach einem Hafen der Wallonie bereit sind, müssen das Formular nach Anhang
II des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 27. Februar 2003 (oder jedes gleichwertige internationale Formular)
genau und wahrheitsgetreu ausfüllen und diese Angaben der betreffenden Hafendienststelle mitteilen, d.h.:

SOMEF S.A. oder AUSA S.A.

Rue de l’Ile Monsin 87 Rue de l’Ile Monsin 105

4020 LIEGE 4020 LIEGE

Tel.: 04/264.84.30 Tel.: 04/248.44.66

Fax : 04/264.85.39 Fax : 04/264.44.66

E-Mail: agency@somef.be E-Mail: planificacion.liege@ausasteel.com

und dies

a) mindestens vierundzwanzig Stunden vor der Ankunft, wenn der Anlaufhafen bekannt ist, oder

b) sobald der Anlaufhafen bekannt ist, falls diese Information weniger als vierundzwanzig Stunden vor der
Ankunft vorliegt, oder

c) spätestens beim Auslaufen aus dem zuletzt angelaufenen Hafen, falls die Fahrtdauer weniger als vierundzwan-
zig Stunden beträgt.

2) Der Hafenbetreiber kann Schiffe von den Verpflichtungen nach Paragraph 1 befreien, unter der Bedingung,

a) dass es sich um Linienschiffe handelt, die häufig und regelmäßig Häfen anlaufen;

b) dass sie hinreichend nachweisen können, dass Vorkehrungen bestehen, um die Entladung der Abfälle und die
Zahlung der Gebühren sicherzustellen. Unter diesen Nachweisen muss es mindestens eine Vertragsurkunde geben, die
den Kapitän des Schiffes und den Hafenbetreiber verpflichtet;

c) dass sie vorab einen schriftlichen Befreiungsantrag an den Hafenbetreiber gerichtet haben, der alle vorgenannten
Nachweise enthält.

3) Rückverfolgbarkeit: Bei der Ablagerung von Abfällen aus einem Schiff übergibt die Hafenanlage dem Kapitän
die Bescheinigung nach Anlage III des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 27. Februar 2003 (oder jedes
gleichwertige internationale Formular), und bewahrt eine Kopie davon während 3 Jahren.
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Anlage II

Zustellungsmuster

Angaben, die vor Einlaufen in den Hafen von ...................................................................................................gemacht
werden müssen (Anlaufhafen gemäß Artikel 8 des Erlasses)

Name, Rufzeichen sowie gegebenenfalls IMO-Identifikationsnummer des Schiffs;
Flaggenstaat:
Geschätzte Anlaufzeit:
Geschätzte Auslaufzeit:
Vorheriger Anlaufhafen:
Nächster Anlaufhafen:
Letzter Hafen, in dem die Schiffsabfälle entladen wurden, und Zeitpunkt dieser Entladung:
Entladen Sie: (Unzutreffendes bitte streichen)

• den gesamten
• einen Teil
• keinen

Ihrer Abfälle in den Hafenauffangeinrichtungen ?
Art und Menge der zu entladenden und/oder an Bord verbleibenden Schiffsabfälle und Ladungsrückstände und

Prozentsatz der maximalen Lagerkapazität:
— bei Entladung des gesamten Abfalls, bitte die zweite Spalte entsprechend ausfüllen
— wird der Abfall nicht oder nur teilweise entladen, bitte alle Spalten ausfüllen
Der Abfallcode wird auf der Grundlage des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 10. Juli 1997 zur Festlegung

eines Abfallkatalogs angegeben.

Art und Codenummer der
Abfälle

Zu entladende
Abfallmenge
(in m`)

M a x i m a l e
Lagerkapazität
(in m`)

An Bord ver-
ble ibende
Abfallmenge
(in m`)

Hafen, in dem
die restlichen
Abfälle entla-
den werden

Geschätzte Abfall-
menge, die zwi-
schen Meldung
und nächstemAn-
laufhafen anfällt
(in m`)

1. Altöle

13 05 02 Schlamm

13 04 03 Bilgenwasser

Sonstige (näher angeben)

2. Abfälle

20 96 61 grober Hausmüll (1)

20 01 08 getrennt gesammelte,
biologisch abbaubare Küchen-
abfälle

15 01 06 getrennt gesammelte
PMK-Verpackungen (2)

15 01 01 getrennt gesammelte
Verpackungen aus Papier/
Pappe

15 01 07 getrennt gesammelte
Verpackungen aus Glas

20 01 39 Kunststoffabfälle

Sonstiges (näher angeben)

3. Ladungsbedingte Abfälle

(bitte anzugeben)

4. Ladungsrückstände

(bitte angeben)

5. Abwasser

(bitte angeben)

(1) Gemischter Hausmüll, der nach der Sortierung der getrennt gesammelten Fraktionen durch die Benutzer übrig
bleibt

(2) PMK: Wiederverwertbare Verpackungsabfälle, die aus Kunststoffflaschen und –flakons, Metallverpackungen
und Getränkekartons bestehen

Anmerkungen:
Diese Angaben können für die Zwecke der staatlichen/regionalen Hafenkontrolle und anderer Überprüfungen

verwendet werden.
Dieses Formular ist auszufüllen, es sei denn, dem Schiff wird gemäß Artikel 9 des vorliegenden Erlasses eine

Ausnahme gewährt.
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Ich bestätige, dass die vorstehenden Angaben genau und zutreffend sind und die entsprechende Bordkapazität zur
Lagerung des gesamten Abfalls ausreicht, der zwischen der Meldung und dem Anlaufen des nächsten Hafens anfällt,
in dem der Abfall entladen wird.

Datum ...................................................
Uhrzeit ..................................................
Unterschrift ..........................................
Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 3. Juli 2008 zur Abänderung des Erlasses der

Wallonischen Regierung vom 27. Februar 2003 über Hafenauffangeinrichtungen für Schiffsabfälle und Ladungsrück-
stände als Anlage beigefügt zu werden.

Namur, den 3. Juli 2008.

Der Minister-Präsident,
R. DEMOTTE

Der Minister des Haushalts, der Finanzen und der Ausrüstung,
M. DAERDEN

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,
B. LUTGEN

Anlage III

Muster der Abfallentladungsbescheinigung, die den Schiffen
von den für die Hafeneinrichtungen verantwortlichen Personen auszustellen ist

Name, Rufzeichen und gegebenenfalls IMO-Identifikationsnummer des Schiffs:

Flaggenstaat:

Art und Menge der entladenen Schiffsabfälle und –rückstände:

Art Abfallcode (1) Entladene Abfallmenge
(in m`)

Bewirtschaftungsmodi und
Bestimmungsort

1. Altöle

Schlamm 13 05 02

Bilgenwasser 13 04 01

Sonstige: (näher angeben) (näher angeben)

2. Abfälle

grober Hausmüll (2) 20 96 61

Getrennt gesammelte, biolo-
gisch abbaubare Küchenabfälle

20 01 08

Getrennt gesammelte PMK-
Verpackungen (3)

15 01 06

Getrennt gesammelte Verpa-
ckungen aus Papier/Pappe

15 01 01

Getrennt gesammelte Verpa-
ckungen aus Glas

15 01 07

Getrennt gesammelte Kunst-
stoffe

20 01 39

Sonstige: (näher angeben) (näher angeben)

3. Ladungsbedingte Abfälle:
(näher angeben)

(näher angeben)

4. Ladungsrückstände(näher
angeben)

(näher angeben)

5. Abwasser: (näher angeben) (näher angeben)

(1) aufgrund des EWR vom 10. Juli 1997 zur Festlegung eines Abfallkatalogs
(2) Gemischter Hausmüll, der nach der Sortierung der getrennt gesammelten Fraktionen durch die Benutzer übrig

bleibt
(3) PMK: Wiederverwertbare Verpackungsabfälle, die aus Kunststoffflaschen und –flakons, Metallverpackungen

und Getränkekartons bestehen.
Kosten für die Bewirtschaftung der entladenen Abfälle:
Datum .................................................... Uhrzeit ....................................................
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Unterschriften:

Die für die Hafeneinrichtung
verantwortliche Person Der Schiffskapitän

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 3. Juli 2008 zur Abänderung des Erlasses der
Wallonischen Regierung vom 27. Februar 2003 über Hafenauffangeinrichtungen für Schiffsabfälle und Ladungsrück-
stände als Anlage beigefügt zu werden.

Namur, den 3. Juli 2008.
Der Minister-Präsident

R. DEMOTTE

Der Minister des Haushalts, der Finanzen und der Ausrüstung
M. DAERDEN

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus
B. LUTGEN

D — GEBÜHR
I. Einleitung:
a) Gesetzliche Grundlage:
In Artikel 8 der Richtlinie wird vorgesehen, dass die Gesamtheit der Kosten für die Sammlung und Behandlung

der Abfälle übernommen werden muss; ferner wird angegeben, dass nur ein ″wesentlicher Anteil″ der Gesamtheit der
betreffenden Schiffe angerechnet werden muss (z.B. mittels einer Gebühr), und dass der Restbetrag auf der Grundlage
der Art und der Menge der effektiv abgelagerten Schiffsabfälle zu entrichten ist. Die Wallonie hat beschlossen, den
Prozentsatz dieser Gebühr auf 30% der im vorherigen Jahr erzeugten Kosten festzulegen.

Es handelt sich um eine jährliche Gebühr, die am Ende des abgelaufenen Jahres nach der Veröffentlichung der
folgenden Faktoren in einer Bekanntmachung für die Binnenschifffahrt zu entrichten ist:

Q = 0,3 . a . x (n/N)
wobei:
a = die durchschnittlichen Kosten für die Sammlung und die Behandlung je m` der Abfälle während des

abgelaufenen Jahres;
X = das Gesamtvolumen der im Laufe des abgelaufenen Jahres in der Wallonie entladenen Abfälle;
n = die Anzahl der von dem Schiff im Laufe des abgelaufenen Jahres in der Wallonie hinterlegten Strecken;
N = die Gesamtanzahl der von allen Schiffen im Laufe des abgelaufenen Jahres in der Wallonie hinterlegten

Strecken.
Der Restbetrag der Kosten, die nicht durch diesen Anteil gedeckt werden, wird einerseits auf der Grundlage der

tatsächlich entladenen Arten und Mengen der Schiffsabfälle und andererseits auf der Grundlage der während des
abgelaufenen Jahres festgestellten durchschnittlichen Kosten für die Sammlung und Behandlung pro Kategorie von
Abfällen berechnet und durch Bekanntmachung für die Binnenschifffahrt veröffentlicht.

Der festgelegte durchschnittliche Preis bleibt gültig, solange er nicht abgeändert worden ist.
Der Öffentliche Dienst der Wallonie wird für die Erhebung des ″wesentlichen″ Anteils der Gebühr verantwortlich

sein. Diese Einrichtung verfügt in der Tat über Kontrollstellen, die die statistischen Daten für die vorbeifahrenden
Schiffe festlegen. Auf der Grundlage dieser genauen Daten wird eine jährliche Bilanz der Fahrten eines jedes Schiffes
aufgestellt, aufgrund deren der Betrag der der Region geschuldeten Gebühr berechnet wird. Die Dienststellen des
Öffentlichen Dienstes der Wallonie werden diese Gebühr in einem Male in Rechnung stellen. Dieses Verfahren erlaubt
eine Minimierung der Verwaltungskosten und garantiert einen direkten Zusammenhang zwischen der Anzahl Fahrten
und der Gebühr.

b) Schlüsseldaten für 2014:
— Bruttovolumen der in der Provinz Lüttich abgelagerten Haushaltsabfälle: 12 m`;
— Geschätzte Kosten für die Behandlung: 100 S/Tonne, d.h. ca. 33 S/m`;
— Geschätzte Anzahl Fahrten durch die in der Richtlinie genannten Schiffe: 89;
— Anzahl Schiffe, die Abfälle abgelagert haben: 71.
II. Das für die Sammlung und die Verwaltung der Gebühren vorgeschlagene System kann wie folgt umschrieben

werden:
1. Die Ablagerung
Ab dem Inkrafttreten des Erlasses der Wallonischen Regierung zur Festlegung des Erhebungsverfahrens kann der

anschließend an die effektive Ablagerung der Abfälle zu überweisende Betrag von den Gesellschaften erhoben werden,
die mit der Sammlung und der Behandlung der Abfälle aus den Schiffen beauftragt sind; diese Gesellschaften müssen
dem Öffentlichen Dienst der Wallonie jedes Jahr eine Forderungsanmeldung übermitteln, auf der die erhobenen (70%)
und die noch zu erhebenden (30%) Beträge angegeben sind. Diese Erklärung dient ebenfalls als Grundlage für die
Aktualisierung des Betrags der Gebühren und die Feststellung der Höhe des wesentlichen Anteils.

Wir möchten darauf hinweisen, dass die mit der Sammlung beauftragten Gesellschaften (Somef S.A., Euroports
S.A. und Ausa S.A.) seit 2007 beschlossen haben, ihren Kunden (Reedereien) die Kosten für die Sammlung und
Behandlung der Abfälle aus Schiffen zu schenken.

Diese Aktion ist übrigens beim Audit der Europäischen Instanzen durch die ″European Maritime Safety Agency″
am 27. Juni 2007 anerkannt worden.

2. Der wesentliche Anteil
Er ist während des ersten Jahres (oder der ersten Jahre) keinerlei Erhebung unterworfen worden.
Er wird aufgrund der in Kapitel D angegebenen Formel berechnet.
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Während des Übergangsjahres (oder der Übergangsjahre) wird die Zahlung dieses Beitrags an die Sammlungs-
gesellschaften von der Region vorgenommen; die Region erhält diesen Beitrag von den Benutzern zurück, und zwar
über die Gebühr.

E – VERFAHREN ZUR MITTEILUNG VON UNZULÄNGLICKEITEN, DIE IN DEN HAFENAUFFANGEINRICH-
TUNGEN FESTGESTELLT WURDEN

Der Schiffskapitän oder der Konsignatar müssen einen ausführlichen Bericht anhand des folgenden Merkblatts
erstellen, in dem die durch das Schiff infolge etwaiger Karenzen erlittene Beeinträchtigung erläutert wird.

Dieses Merkblatt ″Konsignatar″ wird der betreffenden Hafendienststelle zugesandt, wobei eine Kopie davon an die
Hafenbehörden gerichtet wird.

MITTEILUNG VON UNZULÄNGLICHKEITEN, DIE IN DEN HAFENAUFFANGEINRICHTUNGEN
FÜR SCHIFFSABFÄLLE FESTGESTELLT WURDEN

Schiff: Konsignatar:

Kai: Datum:

Genaue Umstände:

Im Anlegehafen gebrachte Lösung(en):

Verbesserungsvorschläge:

Unterschrift des Konsignatars:
Empfänger:
Fax :
Kopie für den autonomen Hafen von Lüttich
Fax : 04/223.11.09

F – VERFAHREN FÜR DIE KONSULTATION DER HAFENBENUTZER, DER MIT DER ABFALLBEHANDLUNG
BEAUFTRAGTEN UNTERNEHMEN, DER HAFENBETREIBER UND ANDERER BETEILIGTER

Die Konsultation zwischen den Hafenbenutzern, den mit der Abfallbehandlung beauftragten Unternehmen, den
Hafenbetreibern und den anderen Beteiligten ergibt sich aus den Merkblättern des Kapitels E vorliegenden Dokuments.

Der autonome Hafen von Lüttich erhält eine Kopie dieser Merkblätter und verfolgt die von den verschiedenen
Parteien angetroffenen Probleme und die Art und Weise, wie sie gelöst worden sind.

Gegebenenfalls sorgt er für die Organisation von Treffen zwischen den betroffenen Parteien.
Die Leistungserbringer müssen den Hafenbehörden vor dem 31. Januar eines jeden Jahres die Arten und Mengen

der im Laufe des vorherigen Jahres gesammelten Produkte mitteilen.
Diese Informationen dienen der Ausfertigung des jährlichen Berichts über die Durchführung des Plans als

Grundlage.

G — FÜR DIE UMSETZUNG DES PLANS VERANTWORTLICHE PERSONEN

DURCHFÜHRUNG DES PLANS:
Port autonome de Liège (autonomer Hafen von Lüttich)
Quai de Maestricht 14
4000 LIEGE
Emile-Louis BERTRAND
Generaldirektor
Tel.: 04/232.97.97
Fax : 04/223.11.09
E-Mail: Portdeliege@skynet.be

SAMMLUNG (ANLAGE V MARPOL 73/78):
SOMEF S.A.
Rue de l’Ile Monsin 84
4020 LIEGE
Tel.: 04/264.84.30
Fax : 04/264.85.39
E-Mail: agency@somef.be
AUSA S.A.
Rue de l’Ile Monsin 105
4020 LIEGE
Tel.: 04/248.44.66
Fax : 04/264.44.66
E-Mail: planificacion.liege@ausasteel.com

KONTROLLE:
Abteilung Umweltpolizei
Montagne Saint Walburge 2
4000 LIEGE
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Tel.: 04/224.54.11
Fax: 04/224.57.88
E-Mail: liege.dpe.dgrne@mrw.wallonie.be

FINANZFÜHRUNG UND GEBÜHREN:
Öffentlicher Dienst der Wallonie
Operative Generaldirektion Mobilität und Wasserwege
Boulevard du Nord 8
B - 5000 NAMUR

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2016/27029]
28 JANUARI 2016. — Besluit van de Waalse Regering houdende goedkeuring van het plan voor ontvangst

en verwerking van de afvalstoffen van de Haven van Luik

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 27 juni 1996 betreffende de afvalstoffen, zoals gewijzigd;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 27 februari 2003 betreffende havenontvangstvoorzieningen voor

scheepsafval en ladingresiduen, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 3 juni 2008, inzonderheid op
artikel 7;

Gelet op het rapport van 10 december 2015 opgesteld overeenkomstig artikel 3, 2°, van het decreet van
11 april 2014 houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die
in september 1995 in Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de
gewestelijke beleidslijnen;

Op de voordracht van de Minister van Openbare Werken en de Minister van Leefmilieu;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Het bijgaande plan voor ontvangst en verwerking van de afvalstoffen van de Haven van Luik wordt
voor drie jaar goedgekeurd.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Art. 3. De Minister van Openbare Werken en de Minister van Leefmilieu zijn, ieder wat hem betreft, belast met
de uitvoering van dit besluit.

Namen, 28 januari 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Openbare Werken, Gezondheid, Sociale Actie en Erfgoed,
M. PREVOT

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening, Mobiliteit en Vervoer, Luchthavens en Dierenwelzijn,
C. DI ANTONIO

PORT AUTONOME DE LIEGE

Plan voor ontvangst en verwerking van scheepsafval (2015-2018)

INLEIDING
Het doel van dit plan voor ontvangst en verwerking van afvalstoffen van schepen is de lozingen van scheepsafval

en residuen voortvloeiend uit zeelading te beperken, met name de ongeoorloofde lozingen uitgevoerd door de schepen
die de havens gebruiken, door de beschikbaarheid en het gebruik van havenontvangstvoorzieningen bestemd voor
scheepsafval en ladingresiduen te verbeteren en op die manier de bescherming van het mariene milieu te versterken.

Daartoe installeren of laten de havenbeheerders havenontvangstvoorzieningen installeren die aangepast zijn om
in de behoeften van de schepen te voorzien.

Als aangepast worden beschouwd, de havenontvangstvoorzieningen die in staat zijn om de soorten en
hoeveelheden scheepsafval en ladingsresiduen afkomstig van de schepen die de haven gewoonlijk gebruiken te
ontvangen, rekening houdende met de operationele behoeften van de gebruikers van de haven, van de omvang en de
geografische ligging ervan en van het type binnenlopende schepen.

Door elke havenbeheerder wordt een plan voor ontvangst en verwerking van scheepsafval opgesteld en
uitgevoerd, aangepast aan de lokale toestand; daarbij worden alle belanghebbenden betrokken, privé-uitbaters en
gebruikers van de haven of hun vertegenwoordigers.

Deze vierde versie van het plan voor de ontvangst en de verwerking van afval van de haven van Luik volgt op
het plan 2012-2015, goedgekeurd door de Waalse Regering.

Om die dienst te bekomen in een haven- en industriegebied dat niet bediend wordt, heeft de autonome haven van
Luik een wijziging onderhandeld en verkregen van de reisweg van collectieve inzamelingen van de intercommunale
INTRADEL voor huishoudelijk afval en van de stad Luik voor papier/karton en PMC.

De begindatum van die selectieve ophalingen op de concessies van beide erkende collectoren lag officieel op
1 januari 2010.
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WETGEVING
Gelet op richtlijn 2008/98/EG van het Europees Parlement en van de Raad van 19 november 2008 betreffende de

afvalstoffen en tot opheffing van sommige richtlijnen ;
Gelet op Richtlijn 2000/59/EG van het Europees Parlement en de Raad van 27 november 2000 betreffende

havenontvangstvoorzieningen voor scheepsafval en ladingresiduen ;
Gelet op het internationaal Marpol-verdrag 73/78 van 1973 ter voorkoming van verontreiniging door schepen,

zoals gewijzigd bij het bijbehorende Protocol van 1978, in werking op 27 november 2000;
Gelet op het decreet van 27 juni 1996 betreffende de afvalstoffen, zoals gewijzigd;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 27 februari 2003 betreffende havenontvangstvoorzieningen voor

scheepsafval en ladingresiduen;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 3 juli 2008 tot wijziging van het besluit van 27 februari 2003,
Gelet op het besluit van de Waalse regering van 23 april 2009 houdende goedkeuring van het plan voor ontvangst

en verwerking van de afvalstoffen van de Haven van Luik op voorwaarde dat de selectieve inzameling van de fracties
van huisafval gesorteerd aan boord van zeeschepen wordt gewaarborgd,

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 5 maart 2015 tot invoering van een sorteerplicht voor bepaalde
afvalstoffen,

Deze versie 2015–2018 wordt voor de Haven van Luik goedgekeurd.
Overeenkomstig bijlage I bij het besluit van de Waalse Regering van 27 februari 2003 vallen volgende gegevens

onder dat plan :
— een raming van de behoeften in termen van havenontvangstvoorzieningen, rekening houdende met de

behoeften van de schepen die de haven gewoonlijk binnenlopen;
— een omschrijving van het type en van de capaciteit van de havenontvangstvoorzieningen;
— een gedetailleerde omschrijving van de procedures voor de ontvangst en de inzameling van scheepsafval en

van ladingsresiduen;
— een omschrijving van het tariferingsysteem;
— Te volgen procedure om te wijzen op de tekortkomingen vastgesteld in de havenontvangstvoorzieningen.
— de raadplegingsprocedures tussen de gebruikers van de havens, de contractanten van de afvalstoffensector,

de terminaluitbaters en andere betrokkenen ;
— het type en de hoeveelheden ontvangen en verwerkte scheepsafval en ladingsresiduen.
Bovendien omvat dat plan de volgende elementen :
— een samenvatting van de betrokken wetgeving en van de opslagformaliteiten;
— de identificatie van één of meerdere verantwoordelijken voor de uitvoering van het plan;
— in voorkomend geval, een omschrijving van de voorverwerkingsvoorzieningen en –processen;
— een omschrijving van de methoden gebruikt om de werkelijke aanwending van de havenontvangstvoor-

zieningen te registreren;
— de omschrijving van de modaliteiten voor de verwijdering van de scheepsafval en ladingsresiduen.
Opmerking :
Op 5 maart 2015 keurde de Waalse Regering een besluit goed tot invoering van de sortering van sommige

afvalstoffen in de Waalse ondernemingen.
Bijgevolg moeten de ondernemingen vanaf september 2015 hun afval sorteren : versleten batterijen en accu’s,

versleten banden, afgedankte voertuigen, gebruikte oliën, fotografisch afval, gebruikte frituuroliën en –vetten, afval
van elektrische en elektronische afvalstoffen.

Daar komen vanaf 1 januari 2016 de afvalstoffen van glazen verpakkingen bij, PMC-verpakkingen, afval van
industriële verpakkingen zoals hoezen, films en plastic zakken, droge en schone paieren en kartonnen afvalstoffen,
evenals metalen afvalstoffen.

Vanaf 1 januari 2017 moeten eveneens groen afval, onbevuild textiel en houtafval gesorteerd worden.
De doelstelling is om 100 000 ton afval van afvalovens en storten weg te halen en ook 130 banen te scheppen.
Het besluit wordt in 2017 geëvalueerd.

INHOUDSOPGAVE
A. Raming van de behoeften.
B. Omschrijving van het type van en de capaciteit van de havenontvangstvoorzieningen voor de schepen die de

Autonome Haven van Luik binnenlopen.
C. Omschrijving van de procedures voor de ontvangst en de inzameling van scheepsafval en van ladingsresiduen.
D. Heffing.
E. Te volgen procedure om te wijzen op de tekortkomingen vastgesteld in de havenontvangstvoorzieningen.
F. Procedure inzake voortdurende raadpleging tussen de havensgebruikers, de contractanten van de afvalstoffen-

sector, de exploitanten van containerhavens en de andere betrokken partijen.
G. Verantwoordelijke personen voor de uitvoering van het plan.

A – RAMING VAN DE BEHOEFTEN
Bepaalde havensinstallaties van Luik bieden een zee- en binnenvaarttoegang.
Het rivierverkeer eigent zich evenwel het leeuwendeel toe met 99 % van het verkeer, terwijl het overige % op

rekening van de zeekustvaart komt te staan.
Luik is bereikbaar via de 80 kilometer van de Beneden-Zeeschelde tot Antwerpen en daarna via de 125 kilometer

van het Albertkanaal.
Luik ontvangt de kustvaarders met een vaardiepte kleiner dan 3,4 m, wat de tonnage van deze eenheden in het

algemeen op 2 500 ton beperkt.
Slechts weinigen wagen zich verder Luik gezien de afnemende afmeting van de Maas.
Het hele zeeverkeer dat Luik als bestemming heeft, doet zowel op de heen- als de terugreis Antwerpen aan.
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Dat is waarschijnlijk de reden waarom de aanvragen om afvoer van de afvalstoffen in het Luikse uiterst beperkt
zijn.

Antwerpen beschikt inderdaad over vaste verwerkingsinstallaties maar ook over verplaatsbare eenheden die een
schip in transit in de haven kunnen bijstaan.

De vorige jaarverslagen van de evaluatie van de uitvoering van het plan hebben trouwens de beperking van de
aanvragen bevestigd aangezien gewag wordt gemaakt van respectievelijk 8, 11 en 12 m` jaarlijks brutohuisafval dat
voor de jaren 2012, 2013 en 2014 ingezameld is.

Het bedrijf Somef” heeft ons uiteengezet waaruit zijn gewoonlijke zeeverkeer bestaat ;

De schepen (+/- 80/jaar) komen leeg en schoon aan en laden de metaalproducten en hout exclusief voor uitvoer
ter bestemming van Groot-Brittannië .

De vennootschap Ausa is eveneens actife in de bijstand voor kustvaarders in Luik (+/- 5 schepen/jaar
metaalproducten).

Geen enkel Waals bedrijf beschikt vandaag over een ISPS-certificering voor de bijstand aan zeeschepen.

B – OMSCHRIJVING VAN HET TYPE EN VAN DE capaciteit VAN DE HAVENONT.V.A.NGSTVOORZIENINGEN

Een milieuvriendelijker intern afvoersysteem voor huisafval wordt geïnstalleerd door de bij een maritiem verkeer
betrokken concessiehouder overeenkomstig het Waals regeringsbesluit van 23 april 2009.

De inzameling van de afvalstoffen wordt uitgevoerd door erkende ophalers met inachtneming van de vigerende
verordeningen.

1. SOMEF S.A.

Rue de l’Ile Monsin 87

4020 LIEGE

Tél. : 04/264.84.30

Fax : 04/264.85.39

E-mail : sales@somef.be

Huishoudafval/PMC :

Er worden reglementaire zakken verdeeld aan de verschillende schepen, op aanvraag.

De afvalstoffen zullen op de door de concessionaris aangeduide plaats opgeslagen worden en via de normale
afvoerketen voor de gemeentelijke afvalstoffen afgevoerd worden.

Papier/karton

NV Somef beschikt over een container van 1100 l voor de papier- en kartonafvalsortering.

Contractueel wordt de container 1 keer per maand leeggemaakt met de mogelijkheid om bij overtollig afval meer
maandelijkse beurten aan te vragen, door :

VANHEEDE

Rue de Villers 35

4520 Wanze

Tél : 056/52.16.21

Fax : 056/51.91.63

Algemeen bedrijfsafval :

Twee containers met algemeen bedrijfsafval van 1.100 L (administratief gebouw) en van 2.500 L (bedekte
binnenhaven) zijn beschikbaar en worden respectievelijk tweewekelijks en wekelijks contractueel geledigd door :

VANHEEDE

Rue de Villers 35

4520 Wanze

Tél : 056/52.16.21

Fax : 056/51.91.63

Oliën :

Somef beschikt ook over twee kuipen (1500 l + 2000 l) bestemd om de niet-verontreinigde afgewerkte oliën te
ontvangen.

Die kuipen worden regelmatig door de vennootschap Q8 geledigd, die een thans erkende ophaler stuurt.

RECYC-OIL

Molenstraat 209

8710 WIELSBEKE

Tél. : 056/66.53.16

Fax : 056/66.78.98
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Liggingsplan

2. AUSA (Europe Special Steels S.A.)
Rue de l’Ile Monsin 105
4020 LIEGE
Tél. : 04/248.44.66
Fax : 04/264.44.66
E-mail : planificacion.liege@ausasteel.com

Reglementaire zakken voor huisafval en voor PMD’s zullen op verzoek aan de verschillende schepen verdeeld
worden.

De afvalstoffen zullen op de door de concessionaris aangeduide plaats opgeslagen worden en via de normale
afvoerketen voor de gemeentelijke afvalstoffen afgevoerd worden.

Ausa beschikt eveneens over twee geïndividualiseerde conatiners voor de interne recuperatie van metaalafval
gerecycleerd door de firma.

Alle stuwhout wordt door de schepen gerecupereerd.
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Liggingsplan

C – OMSCHRIJING VAN DE PROCEDURES VOOR DE ONTVANGST EN DE INZAMELING VAN SCHEEPSAFVAL
EN VAN LADINGSRESIDUEN

De kapiteins van andere schepen dan de vissers- en pleziervaartuigen die een erkenning hebben voor maximum
12 passagiers, met bestemming een haven van het Waalse Gewest, moeten het formulier bedoeld in bijlage II bij het
besluit van de Waalse Regering van 27 februari 2003 (of elk gelijkwaardige internationale formulier) nauwkeurig en
precies invullen en die inlichtingen mededelen aan de betrokken havendienst, namelijk :

SOMEF S.A. of AUSA S.A.

Rue de l’Ile Monsin 87 Rue de l’Ile Monsin 87

4020 LIEGE 4020 LIEGE

Tél. : 04/264.84.30 Tél. : 04/248.44.66

Fax : 04/264.85.39 Fax : 04/264.44.66

E-mail : agency@somef.be E-mail : planificacion.liege@ausasteel.com

en dit,

a) minstens 24 uur voor de aankomst als de aanloophaven bekend is, of

b) zodra de aanloophaven bekend is, als die informatie binnen minder dan 24 uur voor de aankomst verstrekt kan
worden, of

c) uiterlijk wanneer het schip de vorige haven verlaat als het traject minder dan 24 uur duurt.

1) De beheerder van de haven kan schepen vrijstellen van de verplichtingen van § 1 op voorwaarde dat :

a) ze regelmatige maritiem vervoer met regelmatige en frequente tussenlandingen uitvoeren;

b) dat ze beschikken over voldoende bewijzen van een schikking met het oog op de opslag van scheepsafval en van
de betaling van de desbetreffende heffingen.

Onder die bewijzen moet minstens een contractuele akte zijn die de kapitein van het schip en de havenbeheerder
verbindt;

c) dat ze eerst en schriftelijk een vrijstellingaanvraag samen met de bovenvermelde bewijzen hebben gericht aan
de havendienst.

2) Traceerbaarheid : Bij de opslag van afvalstoffen uit een schip geeft de havenvoorziening het attest bedoeld in
bijlage III bij het besluit van de Waalse Regering van 27 februari 2003 (of elk gelijkwaardige internationale formulier)
en een afschrift als archief gedurende 3 jaar aan de kapitein aan.
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Bijlage II

Model van aanmelding
Gegevens die meegedeeld moeten worden voor het binnenvaren van de haven van ... (haven van bestemming als

bedoeld in artikel 8 van het besluit)
Naam, roepnaam en, desgevallend, IMO-identificatienummer van het schip :
Vlaggenstaat :
Vermoedelijke aankomsttijd :
Vermoedelijke vertrektijd :
Vorige aanloophaven :
Volgende aanloophaven :
Vorige haven van afgifte van scheepsafval en afgiftedatum :
Hoeveelheid afval afgegeven in de havenontvangstvoorzieningen : (schrappen wat niet past)

• het geheel
• een gedeelte
• niets

Soort en hoeveelheid af te geven en/of aan boord te houden scheepsafval en ladingresiduen en percentage van de
maximale opslagcapaciteit :

— indien het geheel van de afval afgegeven wordt, de tweede kolom invullen;
— indien slechts een gedeelte of geen afval afgegeven wordt, alle kolommen invullen.
De afvalcode wordt aangegeven op basis van het besluit van de Waalse Regering van 10 juli 1997 tot vaststelling

van een afvalcatalogus.

Soort afval en afvalcode Af te geven
afval (m3)

M a x i m a l e
opslagcapaci-
teit (in m3)

Hoeveelheid
aan boord
g e h o u d e n
afval (in m3)

Haven waarin
de resterende
afval wordt
afgegeven

Raming van de
afvalhoeveelheid
voortgebracht tus-
sen het tijdstip van
de mededeling en
de volgende aan-
loophaven (in m3)

1. Afgewerkte oliën

13 05 02 Slib

13 04 03 Lenswater

Andere (nader bepalen)

2. Vuilnis

20 96 61 Bruto huisafval (1)

20 01 08 Afzonderlijk ingeza-
melde biologisch afbreekbare
voedselafval

15 01 06 Afzonderlijk ingeza-
melde PMD (2) verpakking

15 01 01 Afzonderlijk ingeza-
melde papieren/kartonnen ver-
pakking

15 01 07 Afzonderlijk ingeza-
melde glazen verpakkingen

20 01 39 Kunststofafval

Andere (nader bepalen)

3. Ladinggebonden afval

(nader bepalen)

4. Ladingresiduen

(nader bepalen)

5. Afvalwater

(nader bepalen)

(1) gemengde residuele huisafval na sortering door de gebruikers van de selectief ingezamelde fracties
(2) PMD : recycleerbare verpakkingsafval bestaande uit plastic flessen en flesjes, metaalverpakking en

drankkartons
Opmerkingen :
Deze gegevens kunnen worden gebruikt voor de havenstaat/gewestcontrole en andere inspectiedoeleinden :
Dit formulier moet worden ingevuld, tenzij het schip onder een vrijstelling valt overeenkomstig artikel 9 van dit

besluit.
Hierbij verklaar ik dat de bovenstaande gegevens juist en volledig zijn, en dat er voldoende opslagcapaciteit aan

boord is voor alle afval voortgebracht tussen het tijdstip van deze mededeling en de volgende haven waarin afval
wordt afgegeven.

Datum ...........................................................
Uur ................................................................
Handtekening ..............................................
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Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 3 juli 2008 tot wijziging van het besluit
van de Waalse Regering van 27 februari 2003 betreffende havenontvangstvoorzieningen voor scheepsafval en
ladingresiduen.

Namen, 3 juli 2008.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Begroting, Financiën en Uitrusting,
M. DAERDEN

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

Bijlage III

Model van het attest van afvalafgifte dat door de verantwoordelijken van de havenvoorzieningen
aan de schepen afgegeven moet worden

Naam, roepnaam, MET-nummer en, desgevallend, IMO-identificatienummer van het schip :
Vlaggenstaat :
Soort en hoeveelheid afgegeven afval en residuen :

Soort Afvalcode (1) Hoeveelheid afgegeven afval
(in m3)

Beheersmodaliteiten en
bestemming

1. Afgewerkte oliën

Slib 13 05 02

Lenswater 13 04 01

Andere : (nader bepalen) (nader bepalen)

2. Vuilnis

bruto huisafval (2) 20 96 61

Afzonderlijk ingezamelde bio-
logisch afbreekbare voedselaf-
val

20 01 08

Afzonderlijk ingezamelde PMD
(3) verpakking

15 01 06

Afzonderlijk ingezamelde
papieren/kartonnen verpakkin-
gen

15 01 01

Afzonderlijk ingezamelde gla-
zen verpakkingen

15 01 07

Afzonderlijk ingezamelde
kunststof

20 01 39

Andere : (nader bepalen) (nader bepalen)

3. Ladinggebonden afval :
(nader bepalen)

(nader bepalen)

4. Ladingresiduen
(nader bepalen)

(nader bepalen)

5. Afvalwater : (nader bepalen) (nader bepalen)

(1) op basis van het BWG van 10 juli 1997 tot opstelling van een afvalcatalogus
(2) gemengde residuele huisafval na sortering door de gebruikers van de selectief ingezamelde fracties.
(3) PMD : recycleerbare verpakkingsafval bestaande uit plastic flessen en flesjes, metaalverpakking en

drankkartons.
Kosten van het beheer van de afgegeven afval :
Datum ..........................................................
Uur ...............................................................
Handtekening .............................................
Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 3 juli 2008 tot wijziging van het besluit

van de Waalse Regering van 27 februari 2003 betreffende havenontvangstvoorzieningen voor scheepsafval en
ladingresiduen.

Namen, 3 juli 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Begroting, Financiën en Uitrusting,
M. DAERDEN

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN
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D — HEFFING

I. Inleiding :

a) Wettelijke basis :

Overeenkomstig artikel 8 van richtlijn moeten de hele kosten voortvloeiend uit de afvalinzameling en -verwerking
gedekt worden, maar slechts een significant gedeelte moet toegerekend worden op het geheel van de betrokken
schepen (via een heffing bij voorbeeld) en het saldo moet betaald worden op basis van de soorten en hoeveelheden
scheepsafvalstoffen die werkelijk opgeslagen zijn. Wallonië heeft beslist om het percentage van die heffing op 30 % van
de kosten die tijdens het vorige jaar vastgesteld zijn, te bepalen.

Die heffing is jaarlijks en wordt geïnd aan het einde van het afgelopen jaar na bekendmaking van de volgende
factoren in een bericht aan de binnenvaart :

Q = 0,3 . a . x (n/N)

waarbij :

a = de gemiddelde kost voor afvalinzameling en -verwerking per m` in de loop van het afgelopen jaar ;

x = het totale afvalvolume afgegeven in het Waalse Gewest in de loop van het afgelopen jaar;

n = het aantal reizen van het schip in het Waalse Gewest in de loop van het afgelopen jaar;

N = het totaalaantal reizen van alle schepen in het Waalse Gewest in de loop van het afgelopen jaar.

Het saldo van de kosten die niet gedekt worden door dat quotum wordt berekend op basis van, enerzijds, de
soorten en hoeveelheden effectief opgeslagen scheepsafval en, anderzijds, de gemiddelde kosten voor de inzameling en
de verwerking per categorie afvalstoffen vastgesteld in de loop van het afgelopen jaar en bekendgemaakt in een bericht
aan de binnenvaart.

De van kracht zijnde gemiddelde kost blijft van toepassing zolang hij niet wordt gewijzigd.

De Waalse Overheidsdienst wordt verantwoordelijk voor de inning van het “significante” gedeelte van de
heffingen. Het ex-Ministerie van Uitrusting en Vervoer beschikt immers over controlediensten die de statistieken
betreffende de doorgang van de schepen vaststellen. Op grond van die gedetailleerde lijsten wordt een jaarlijkse balans
van de doorgangen van elk schip vastgesteld, die zal dienen voor de berekening van het bedrag van de aan het Gewest
verschuldigde heffing. De diensten van de Waalse Overheidsdienst zullen die heffing in één keer factureren. Die
werkwijze vermindert de administratieve kosten en waarborgt een strikte verbinding van de heffing met het aantal
verrichte reizen.

c) Sleutelgegevens 2014 :

— hoeveelheid butohuisafval afgevoerd in de Provincie Luik : 12 m`;

— geraamde verwerkingskosten : 100 S/ton of ongeveer 33 S/m`;

— geraamd aantal reizen verricht door schepen bedoeld in de richtlijn : 89;

— aantal schepen die afvalstoffen hebben opgeslagen : 71.

II. Het systeem voorgesteld voor de inzameling en het beheer

van de heffingen kan als volgt worden bepaald

1. De opslag

Vanaf de inwerkingtreding van het besluit van de Waalse Regering tot vaststelling van de inningsprocedure kan
het bedrag dat ten gevolge van de werkelijke opslag van afvalstoffen gestort moet worden, geïnd worden door de
vennootschappen belast met de inzameling en de verwerking van afvalstoffen bij de schepen; die vennootschappen
zullen jaarlijks bij het Ministerie van Uitrusting en Vervoer een aangifte van schuldvordering indienen, waarin de
geïnde bedragen (70 %) en de nog te innen bedragen (30 %) zullen worden vermeld. Die aangifte zal ook als basis
dienen voor de aanpassing van het bedrag van de heffingen en voor de vaststelling van het bedrag van het significante
gedeelte.

Op te merken valt, dat de inzamelvennootschappen (Somef S.A , EuroPorts S.A. en Ausa S.A.) in 2007 hebben
gekozen hun klanten (maritieme bewapeningen) de kosten voor de inzameling en de verwerking van de afvalstoffen
van de schepen van hun klanten over te nemen.

Die actie is trouwens bij de audit van de Europese instellingen verricht op 27 juni 2007 door de “European
Maritime Safety Agency” erkend.

2. Het significante gedeelte

Het heeft gedurende het(de) eerste jaar(jaren) geen voorwerp uitgemaakt van een inning.

Het wordt berekend op grond van de formule bedoeld in hoofdstuk D.

Gedurende het(de) eerste overgangjaar(jaren) komt de betaling van dat gedeelte aan de inzamelingvennootschap
ten laste van het Waalse Gewest dat het bij de gebruikers via de heffing zal terugkrijgen.
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E — TE VOLGEN PROCEDURE OM DE TEKORTKOMINGEN MEDE TE DELEN DIE VASTGESTELD ZIJN
IN DE HAVENONTVANGSTVOORZIENINGEN

De kapitein van het schip of de consignataris moeten een omstandig verslag opmaken aan de hand van de
volgende fiche, waarin de hinder van het schip wegens de eventuele tekortkoming wordt uitgelegd.

Die fiche “consignataris” wordt gericht aan de betrokken havendienst en een afschrift ervan aan de
havenoverheden.

MELDING VAN DE TEKORTKOMING VASTGESTELD IN DE HAVENVOORZIENINGEN
VOOR DE ONT.V.A.NGST VAN AFVALSTOFFEN

Schip : Consignataris :

Kaai : Datum :

Gedetailleerde omstandigheden :

Gedurende de tussenlanding gevonden oplossing :

Verbeteringsvoorstellen :

Handtekening van de consignataris :
Ontvanger :
Fax :
Afschrift Autonome Haven van Luik
Fax : 04/223.11.09

F – RAADPLEGINGPROCEDURE TUSSEN DE HAVENGEBRUIKERS, DE CONTRACTANTEN VAN DE AFVAL-
STOFFENSECTOR, DE EXPLOITANTEN VAN CONTAINERHAVENS EN DE ANDERE BETROKKEN PARTIJEN
De raadpleging tussen de havengebruikers, de contractanten van de afvalstoffensector, de exploitanten van

containerhavens en de andere betrokken partijen wordt verricht overeenkomstig de fiches van hoofdstuk E van dit
document.

De autonome haven van Luik die een afschrift van die fiches ontvangt, volgt de problemen ondervonden door de
verschillende partijen en de wijze waarop ze opgelost worden.

Indien nodig worden op zijn initiatief vergaderingen georganiseerd.

De dienstverlenende personen zullen jaarlijks voor 31 januari de soorten en hoeveelheden producten die tijdens het
vorige jaar zijn ingezameld, aan de havenoverheden mededelen.

Deze inlichtingen zullen als basis dienen voor de opmaking van het jaarlijkse verslag betreffende de evaluatie van
de uitvoering van het plan.

G – PERSONEN VERANTWOORDELIJK VOOR DE TOEPASSING VAN HET PLAN

UITVOERING VAN HET PLAN :

Port autonome de Liège

Quai de Maestricht 14

4000 LIEGE

Emile-Louis BERTRAND

Directeur général

Tél. : 04/232.97.97

Fax : 04/223.11.09

E-mail : Portdeliege@skynet.be

INZAMELING (BIJLAGE V MARPOL 73/78) :

SOMEF S.A.

Rue de l’Ile Monsin 84

4020 LIEGE

Tél. : 04/264.84.30

Fax : 04/264.85.39

E-mail : agency@somef.be

AUSA S.A.

Rue de l’Ile Monsin, 105

4020 LIEGE

Tél. : 04/248.44.66

Fax : 04/264.44.66

E-mail : planificacion.liege@ausasteel.com
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CONTROLE
AFDELING MILIEUPOLITIE
Montagne Saint Walburge 2
4000 LIEGE
Tél. : 04/224.54.11
Fax : 04/224.57.88
E-mail : liege.dpe.dgrne@mrw.wallonie.be

FINANCIELE TENLASTENEMING EN HEFFING :
Waalse Overheidsdienst
Operationeel Directoraat-generaal Mobiliteit en Waterwegen
Boulevard du Nord, 8
B - 5000 NAMEN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200579]
19 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel agréant des organismes d’éducation

à la nature et aux forêts et renouvelant certains agréments

Le Ministre de la Nature,

Vu la loi du 12 juillet 1973 sur la conservation de la nature, l’article 31bis, inséré par le décret du 28 juin 2001;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 8 février 2002 relatif à l’agrément des organismes d’éducation à la nature

et aux forêts et à l’octroi de subventions pour leurs activités de formation et de sensibilisation au patrimoine naturel
wallon;

Vu la demande des ASBL;
Considérant qu’elles réunissent les conditions visées aux articles 3 et 4 de l’arrêté précité;
Vu l’avis favorable de la Commission d’agrément donné en date du 11 décembre 2015;
Vu l’arrêté ministériel du 26 juin 2015 agréant et renouvelant l’agrément d’organismes d’éducation à la nature et

aux forêts,

Arrête :

Article 1er. L’agrément en tant qu’organisme d’éducation à la nature et aux forêts est accordé aux ASBL citées
ci-dessous :

No d’agrément Nom des ASBL Adresse CP Localité

16/A001 Action environnement Beauvechain Rue du Moulin à Eau 19 1320 Beauvechain

16/A002 Amitiés marcquoises Rue du Village 42 7850 Marcq

16/A003 Ardenne et Gaume Rue de Liège 29 4800 Verviers

16/A004 Association pour la sauvegarde et la promotion
des écrevisses indigènes

Rue Hocheporte 5 4910 Theux

16/A005 Atelier environnement Rue de la Laiterie 5 6941 Tohogne

16/A006 Au Pays de l’Attert Voie de la Liberté 107 6717 Attert

16/A007 AVES Ostkantone Worriken 9 4750 Butgenbach

16/A008 Bois Monard de Farciennes Rue du Calvaire 16 6250 Presles

16/A009 Cercles des Naturalistes Rue des Ecoles 21 5670 Vierves-sur-Viroin

16/A010 Chouette Nature Rue Saint-Joseph 65 5670 Frasnes-lez-Couvin

16/A011 Cuisine sauvage Rue d’Oignies 21 5100 Jambes

16/A012 Domaine de Mozet Rue du Tronquoy 2 5340 Mozet

16/A013 Ecotopia Rue d’Angleur 92b 4130 Tilff

16/A014 Grandeur nature Rue du Cimetière 35 6230 Pont-à-Celles

16/A015 Guide nature des Collines Rue Gualbert 33 7540 Kain

16/A016 Haute Ardenne Route de Botrange 137 4950 Robertville

16/A017 IDEF Rue de Stierlinsart 47 5070 Fosses-la-Ville

16/A018 Jeunes et Nature Rue d’Edimbourg 26 1050 Ixelles

16/A019 La leçon verte Rue du Printemps 86 1380 Ohain
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No d’agrément Nom des ASBL Adresse CP Localité

16/A020 La Maison de Léaucourt Chemin des Etangs 12a 7742 Hérinnes-lez-Pecq

16/A021 L’Amusette Rue Brunehault 33 7022 Mesvin

16/A022 Le Baluchon Rue de Montigny 29 6000 Charleroi

16/A023 Le Fagotin Roua 10 4987 Stoumont

16/A024 Les Amis du Parc de la Dyle Rue des Moulins 10 1390 Archennes

16/A025 NATAGORA/RNOB Rue d’Edimbourg 26 1050 Bruxelles

16/A026 NATECOM Rue Jean Jaurès 89 7134 Leval-Trahegnies

16/A027 Nature et Vie Sauvage Rue Froidefontaine 1 4577 Outrelouxhe

16/A028 Société royale des naturalistes de Charleroi Rue des Déportés 44 6120 Jamioulx

16/A029 Vert Pomme Rue du Souvenir 4 6960 Odeigne

16/A030 Virelles Nature Rue du Lac 42 6461 Virelles

L’agrément est octroyé pour une période de trois ans à compter du 31 décembre 2015.
Art. 2. L’agrément des associations reprises dans l’arrêté ministériel du 26 juin 2015 agréant et renouvelant

l’agrément d’organismes d’éducation à la nature et aux forêts est prolongé jusqu’au 31 décembre 2017.
Namur, le 19 janvier 2016.

R. COLLIN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/200579]
19. JANUAR 2016 — Ministerialerlass zur Gewährung und Erneuerung der Zulassung von Einrichtungen

für die Natur- und Forsterziehung.

Der Minister für Natur,

Aufgrund des Gesetzes vom 12. Juli 1973 über die Erhaltung der Natur, Artikel 31bis, eingefügt durch das Dekret
vom 28. Juni 2001;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 8. Februar 2002 über die Zulassung der Einrichtungen für
die Natur- und Forsterziehung und die Gewährung von Zuschüssen für ihre Aktivitäten im Bereich der Ausbildung
und der Sensibilisierung für das wallonische Naturerbe;

Aufgrund des Antrags der Vereinigungen ohne Gewinnerzielungszweck, die der Ansicht sind, dass sie die
Bedingungen nach Artikel 3 und 4 des vorerwähnten Erlasses erfüllen;

Aufgrund des am 11. Dezember 2015 abgegebenen günstigen Gutachtens des Zulassungsausschusses;
Aufgrund des Ministerialerlasses vom 26. Juni 2015 zur Gewährung und Erneuerung der Zulassung von

Einrichtungen für die Natur- und Forsterziehung,

Beschließt:

Artikel 1 - Die Zulassung als Einrichtung für die Natur- und Forsterziehung wird den nachstehenden
Vereinigungen ohne Gewinnerzielungszweck gewährt:

Zulassungsnummer Name der VoG Anschrift PLZ Ortschaft

16/A001 Action environnement Beauvechain Rue du Moulin à Eau 19 1320 Beauvechain

16/A002 Amitiés marcquoises Rue du Village 42 7850 Marcq

16/A003 Ardenne et Gaume Rue de Liège 29 4800 Verviers

16/A004 Association pour la sauvegarde et la promotion
des écrevisses indigènes

Rue Hocheporte 5 4910 Theux

16/A005 Atelier environnement Rue de la Laiterie 5 6941 Tohogne

16/A006 Au Pays de l’Attert Voie de la Liberté 107 6717 Attert

16/A007 AVES-Ostkantone Worriken 9 4750 Bütgenbach

16/A008 Bois Monard de Farciennes Rue du Calvaire 16 6250 Presles
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Zulassungsnummer Name der VoG Anschrift PLZ Ortschaft

16/A009 Cercles des Naturalistes Rue des Ecoles 21 5670 Vierves-sur-Viroin

16/A010 Chouette Nature Rue Saint Joseph 65 5670 Frasnes-lez-Couvin

16/A011 Cuisine sauvage Rue d’Oignies 21 5100 Jambes

16/A012 Domaine de Mozet Rue du Tronquoy 2 5340 Mozet

16/A013 Ecotopia Rue d’Angleur 92b 4130 Tilff

16/A014 Grandeur nature Rue du Cimetière 35 6230 Pont-à-Celles

16/A015 Guide nature des Collines Rue Gualbert 33 7540 Kain

16/A016 Haute Ardenne Route de Botrange 137 4950 Robertville

16/A017 IDEF Rue de Stierlinsart 47 5070 Fosses-la-Ville

16/A018 Jeunes et Nature Rue d’Edimbourg 26 1050 Ixelles

16/A019 La leçon verte Rue du Printemps 86 1380 Ohain

16/A020 La Maison de Léaucourt Chemin des Etangs 12a 7742 Hérinnes-lez-Pecq

16/A021 L’Amusette Rue Brunehault 33 7022 Mesvin

16/A022 Le Baluchon Rue de Montigny 29 6000 Charleroi

16/A023 Le Fagotin Roua 10 4987 Stoumont

16/A024 Les Amis du Parc de la Dyle Rue des Moulins 10 1390 Archennes

16/A025 NATAGORA/RNOB Rue d’Edimbourg 26 1050 Brüssel

16/A026 NATECOM Rue Jean Jaurès 89 7134 Leval-Trahegnies

16/A027 Nature et Vie Sauvage Rue Froidefontaine 1 4577 Outrelouxhe

16/A028 Société royale des Naturalistes de Charleroi Rue des Déportés 44 6120 Jamioulx

16/A029 Vert Pomme Rue du Souvenir 4 6960 Odeigne

16/A030 Virelles Nature Rue du Lac 42 6461 Virelles

Die Zulassung wird für einen Zeitraum von drei Jahren ab dem 31. Dezember 2015 gewährt.

Art. 2 - Die Zulassung der im Ministerialerlass vom 26. Juni 2015 zur Gewährung und Erneuerung der Zulassung
von Einrichtungen für die Natur- und Forsterziehung angeführten Vereinigungen wird bis zum 31. Dezember 2017
verlängert.

Namur, den 19. Januar 2016

R. COLLIN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/200579]
19 JANUARI 2016. — Ministerieel besluit tot erkenning van instellingen voor natuur- en boseducatie

en tot hernieuwing van bepaalde erkenningen

De Minister van Natuur,

Gelet op de wet van 12 juli 1973 op het natuurbehoud, artikel 31bis, ingevoegd bij het decreet van 28 juni 2001;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 8 februari 2002 betreffende de erkenning van instellingen voor

natuur- en boseducatie en de toekenning van toelagen wegens hun vormings- en bewustmakingsactiviteiten
betreffende het Waalse natuurlijk patrimonium;

Gelet op het verzoek van de VZW’s;
Overwegende dat ze de voorwaarden bedoeld in de artikelen 3 en 4 van bovenvermeld besluit vervullen;
Gelet op het gunstig advies van de erkenningscommissie uitgebracht op 11 december 2015,
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Gelet op her ministerieel besluit van 26 juni 2015 tot erkenning van en hernieuwing van instellingen voor natuur-
en boseducatie,

Besluit :

Artikel 1. De erkenning als instelling voor natuur- en boseducatie wordt verleend aan de volgende VZW’s :

Erkenningsnummer Naam van de VZW’S Adres PC Gemeente

16/A001 Action environnement Beauvechain Rue du Moulin à Eau 19 1320 Bevekom

16/A002 Amitiés marcquoises Rue du Village 42 7850 Marcq

16/A003 Ardenne et Gaume Rue de Liège 29 4800 Verviers

16/A004 Association pour la sauvegarde et la promotion
des écrevisses indigènes

Rue Hocheporte 5 4910 Theux

16/A005 Atelier environnement Rue de la Laiterie 5 6941 Tohogne

16/A006 Au Pays de l’Attert Voie de la Liberté 107 6717 Attert

16/A007 AVES Ostkantone Worriken 9 4750 Butgenbach

16/A008 Bois Monard de Farciennes Rue du Calvaire 16 6250 Presles

16/A009 Cercles des Naturalistes Rue des Ecoles 21 5670 Vierves-sur-Viroin

16/A010 Chouette Nature Rue Saint-Joseph 65 5670 Frasnes-lez-Couvin

16/A011 Cuisine Sauvage Rue d’Oignies 21 5100 Jambes

16/A012 Domaine de Mozet Rue du Tronquoy 2 5340 Mozet

16/A013 Ecotopia Rue d’Angleur 92b 4130 Tilff

16/A014 Grandeur nature Rue du Cimetière 35 6230 Pont-à-Celles

16/A015 Guide nature des Collines Rue Gualbert 33 7540 Kain

16/A016 Haute Ardenne Route de Botrange 137 4950 Robertville

16/A017 IDEF Rue de Stierlinsart 47 5070 Fosses-la-Ville

16/A018 Jeunes et Nature Edimburgstraat 26 1050 Elsene

16/A019 La leçon verte Rue du Printemps 86 1380 Ohain

16/A020 La Maison de Léaucourt Chemin des Etangs 12a 7742 Hérinnes-lez-Pecq

16/A021 L’Amusette Rue Brunehault 33 7022 Mesvin

16/A022 Le Baluchon Rue de Montigny 29 6000 Charleroi

16/A023 Le Fagotin Roua 10 4987 Stoumont

16/A024 Les Amis du Parc de la Dyle Rue des Moulins 10 1390 Archennes

16/A025 NATAGORA/RNOB Edimburgstraat 26 1050 Brussel

16/A026 NATECOM Rue Jean Jaurès 89 7134 Leval-Trahegnies

16/A027 Nature et Vie Sauvage Rue Froidefontaine 1 4577 Outrelouxhe

16/A028 Société royale des naturalistes de Charleroi Rue des Déportés 44 6120 Jamioulx

16/A029 Vert Pomme Rue du Souvenir 4 6960 Odeigne

16/A030 Virelles Nature Rue du Lac 42 6461 Virelles

De erkenning wordt verleend voor een periode van drie jaar die ingaat op 31 december 2015.

Art. 2. De erkenning van de verenigingen opgenomen in het ministerieel besluit van 26 juni 2015 tot erkenning
van en hernieuwing van de erkenning van instellingen voor natuur- en boseducatie wordt verlengd tot 31 decem-
ber 2017.

Namen, 19 januari 2016.

R. COLLIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200580]

19 JANVIER 2016. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du 6 juin 2012 portant sur le renouvellement
des membres du Comité d’experts chargés de l’examen des demandes d’agrément des systèmes d’épuration
individuelle

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire, de la Mobilité et des Transports,
des Aéroports et du Bien-être animal,

Vu le décret du 27 mars 2014 sur la présence équilibrée d’hommes et de femmes dans les organes consultatifs;

Vu le Livre II du Code de l’Environnement contenant le Code de l’Eau, l’article D.317;

Vu l’arrêté ministériel du 6 juin 2012 portant sur le renouvellement des membres du Comité d’experts chargés de
l’examen des demandes d’agrément des systèmes d’épuration individuelle, modifié par l’arrêté ministériel du
27 mars 2015 et par l’arrêté ministériel du 21 septembre 2015;

Vu le courrier de l’Administration du 12 janvier 2016 proposant le remplacement de M. Etienne Halleux par
M. Jean-François Vaerewyck comme membre effectif et le remplacement de M. Jean-Philippe Piret par M. Etienne
Halleux comme membre suppléant, en tant que représentant de l’Administration au sein du Comité d’experts chargés
de l’examen des demandes d’agrément des systèmes d’épuration individuelle;

Considérant que la règle du quota des deux tiers au terme de laquelle il ne peut y avoir dans un organe consultatif
que deux tiers des membres d’un même sexe est respectée,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés membres du Comité d’experts chargés de l’examen des demandes d’agrément des
systèmes d’épuration individuelle, pour l’Administration, M. Jean-François Vaerewyck, au titre de membre effectif et
M. Etienne Halleux, au titre de membre suppléant.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge.

Namur, le 19 janvier 2016.

C. DI ANTONIO

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/200580]

19. JANUAR 2016 — Ministerialerlass zur Abänderung des Ministerialerlasses vom 6. Juni 2012 zur Erneuerung des
Mandats der Mitglieder des mit der Überprüfung der Zulassungsanträge der individuellen Klärsysteme
beauftragten Sachverständigenausschusses

Der Minister für Umwelt, Raumordnung, Mobilität und Transportwesen, Flughäfen und Tierschutz,

Aufgrund des Dekrets vom 27. März 2014 zur Förderung einer ausgeglichenen Vertretung von Mann und Frau in
den Beratungsorganen;

Aufgrund des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, Artikel D.317;

Aufgrund des Ministerialerlasses vom 6. Juni 2012 zur Erneuerung des Mandats der Mitglieder des mit der
Überprüfung der Zulassungsanträge der individuellen Klärsysteme beauftragten Sachverständigenausschusses,
abgeändert durch den Ministerialerlass vom 27. März 2015 und den Ministerialerlass vom 21. September 2015;

Aufgrund des Schreibens der Verwaltung vom 12. Januar 2016, durch welches vorgeschlagen wird, Herrn Etienne
Halleux durch Herrn Jean-François François als effektives Mitglied und Herrn Jean-Philippe Piret durch Herrn Etienne
Halleux als stellvertretendes Mitglied als Vertreter der Verwaltung innerhalb des mit der Überprüfung der
Zulassungsanträge der individuellen Klärsysteme beauftragten Sachverständigenausschusses zu ersetzen;

In der Erwägung, dass die Regel der Zweidrittelquote, nach der sich lediglich zwei Drittel der Mitglieder eines
selben Geschlechts in einem Beratungsorgan befinden dürfen, eingehalten wird,

Beschließt:

Artikel 1 - Zu Mitgliedern des mit der Überprüfung der Zulassungsanträge der individuellen Klärsysteme
beauftragten Sachverständigenausschusses werden für die Verwaltung Herr Jean-François Vaerewyck in der
Eigenschaft eines effektiven Mitglieds und Herr Etienne Halleux in der Eigenschaft eines stellvertretenden Mitglieds
ernannt.

Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am Tag seiner Veröffentlichung im Belgischen Staatsblatt in Kraft.

Namur, den 19. Januar 2016

C. DI ANTONIO
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/200580]
19 JANUARI 2016. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel besluit van 6 juni 2012 tot hernieuwing

van de leden van het Comité van deskundigen belast met het onderzoek van de erkenningsaanvragen voor
individuele zuiveringssystemen

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening, Mobiliteit, Vervoer, Luchthavens en Dierenwelzijn,

Gelet op het decreet van 27 maart 2014 tot bevordering van de evenwichtige aanwezigheid van mannen en
vrouwen binnen de adviesorganen;

Gelet op Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt, artikel D.317;
Gelet op het ministerieel besluit van 6 juni 2012 tot hernieuwing van de leden van het Comité van deskundigen

belast met het onderzoek van de erkenningsaanvragen voor individuele zuiveringssystemen, gewijzigd bij het
ministerieel besluit van 27 maart 2015 en bij het ministerieel besluit van 21 september 2015;

Gelet op het schrijven van de Administratie van 12 januari 2016 waarin voorgesteld wordt de heer Etienne Halleux
door de heer Jean-François Vaerewyck te vervangen als gewoon lid en de heer Jean-Philippe Piret door de heer Etienne
Halleux te vervangen als plaatsvervangend lid, ter vertegenwoordiging van de Administratie binnen het Comité van
deskundigen belast met het onderzoek van de erkenningsaanvragen voor individuele zuiveringssystemen;

Overwegende dat de regel van de twee derde quota, die bepaalt dat niet meer dan twee derde van de leden binnen
een adviesorgaan van hetzelfde geslacht mogen zijn in acht genomen wordt,

Besluit :

Artikel 1. De volgende personen worden ter vertegenwoordiging van de Administratie aangewezen als lid van
het Comité van deskundigen belast met het onderzoek van de erkenningsaanvragen voor individuele zuiverings-
systemen : de heer Jean-François Vaerewyck, als gewoon lid, en de heer Etienne Halleux, als plaatsvervangend lid.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Namen, 19 januari 2016.

C. DI ANTONIO

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200601]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets BE 0003001233

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, BE 0003001233, de la Région wallonne vers le grand-duché de Luxembourg,
des déchets visés à l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets issus du nettoyage des avaloirs
Code * : 200303
Quantité maximum prévue : 1 400 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/10/2015 au 30/09/2016
Notifiant : JEAN LAMESCH EXPLOITATION

3201 BETTEMBOURG
Centre de traitement : JEAN LAMESCH EXPLOITATION

3201 BETTEMBOURG

Namur, le 13 novembre 2015.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200595]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets DE 1350176827

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, DE 1350176827, de l’Allemagne vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Petits appareils électroniques hors d’usage contenant éventuellement des compo-
sants dangereux notamment des dispositifs de refroidissement et/ou des écrans

Code * : 160213
Quantité maximum prévue : 3 000 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/12/2015 au 30/11/2016
Notifiant : NOEX AG

41515 GREVENBROICH
Centre de traitement : RECYDEL

4020 WANDRE

Namur, le 10 novembre 2015.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200597]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets FR 2015008008

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR 2015008008, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Déchets de gypse issus de la neutralisation de l’acide sulfurique (cassage de
batteries)

Code * : 190205
Quantité maximum prévue : 1 000 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/11/2015 au 31/10/2016
Notifiant : METAL BLANC

8230 BOURG FIDELE
Centre de traitement : REVATECH

4480 ENGIS

Namur, le 12 novembre 2015.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200600]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets FR 2015051002

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR 2015051002, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Fûts en PEHD, conteneurs IBC en PEHD de 600 l, 800 l et 1000 l, cages en métal,
palettes en bois, métal et plastique, contaminés par des substances dangereuses

Code * : 150110
Quantité maximum prévue : 160 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/08/2015 au 31/07/2016
Notifiant : REMI TACK & FILS

59000 LILLE
Centre de traitement : REMI TACK & FILS

7730 ESTAIMPUIS

Namur, le 13 novembre 2015.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200594]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets FR 2015076037

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR 2015076037, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Hydroxydes de fer contenant du germanium (Sur sec : 15-45 % Fe, 10-30 % SiO2,
0-5 % Co, 0-5 % Ni et 0.1-1 % Ge)

Code * : 110207
Quantité maximum prévue : 700 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/10/2015 au 30/09/2016
Notifiant : ERAMET

F-76430 SAINT-ROMAIN-DE-COLBOSC
Centre de traitement : HYDROMETAL

4480 ENGIS

Namur, le 10 novembre 2015.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200593]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets FR 2015088012

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, FR 2015088012, de la France vers la Région wallonne, des déchets visés à
l’article 2 est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Fûts en PEHD, conteneurs IBC en PEHD de 600 l, 800 l et 1000 l, cages en métal,
palettes en bois, métal et plastique, contaminés par des substances dangereuses

Code * : 150110
Quantité maximum prévue : 60 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/10/2015 au 30/09/2016
Notifiant : REMI TACK & FILS

59000 LILLE
Centre de traitement : REMI TACK & FILS

7730 ESTAIMPUIS

Namur, le 10 novembre 2015.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200596]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets GR 003108

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, GR 003108, de la Grèce vers la Région wallonne, des déchets visés à l’article 2
est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets: Bains chimiques usagés provenant du traitement de surface des métaux (collecte
de divers codes déchets : 110105, 110106, 110107, 110111, 110113)

Code * : 110105
Quantité maximum prévue : 60 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/10/2015 au 30/09/2016
Notifiant : ENVIROCHEM HELLAS

GR-18536 PIRAEUS
Centre de traitement : REVATECH

4480 ENGIS

Namur, le 12 novembre 2015.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200599]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets IE 317382

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, IE 317382, de l’Irlande vers la Région wallonne, des déchets visés à l’article 2
est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Détergents mis au rebut (alkylbenzenesufonates, carbonate de sodium,...) - codes
divers : 160303; 160305; 160506; 160507; 160508 et 200129

Code * : 160303
Quantité maximum prévue : 1 000 tonnes
Validité de l’autorisation : 02/12/2015 au 01/12/2018
Notifiant : RILTA ENVIRONMENTAL LTD

0 IE RATHCOOLE, CO DUBLIN
Centre de traitement : RECYFUEL

4480 ENGIS

Namur, le 13 novembre 2015.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200598]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Direction de la Politique des déchets. — Autorisation de transferts transfrontaliers
de déchets NL 648120

L’autorité wallonne compétente en matière de transferts transfrontaliers de déchets,

Vu le Règlement 1013/2006/CE du Parlement européen et du Conseil du 14 juin 2006 concernant les transferts de
déchets;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande d’autorisation de transferts transfrontaliers de déchets, introduite par le notifiant;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les dispositions prévues par les législations précitées sont rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’autorisation de transfert, NL 648120, des Pays-Bas vers la Région wallonne, des déchets visés à l’article 2
est accordée.

Art. 2. Les déchets visés respectent les caractéristiques suivantes :

Nature des déchets : Solution de décapage acide (Zn : 100-350 g/l; Fe : 0-150 g/l; NH4+ : 0-100;
Cl- : 200-1000 g/l)

Code * : 110106
Quantité maximum prévue : 400 tonnes
Validité de l’autorisation : 01/01/2016 au 31/12/2016
Notifiant : COATING GRONINGEN

9723 CC GRONINGEN
Centre de traitement : FLAUREA CHEMICALS

7800 ATH

Namur, le 13 novembre 2015.

* Arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets tel que modifié.
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

GRONDWETTELIJK HOF

[2016/200708]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

a. Bij arrest van 21 december 2015 in zake Viviane Goyens en Paul Robben tegen de Belgische Staat en anderen,
in zake het Vlaamse Gewest tegen Viviane Goyens en Paul Robben, in aanwezigheid van de stedenbouwkundige
inspecteur van het Vlaamse Gewest en anderen en in zake Viviane Goyens en Paul Robben tegen de Belgische Staat en
anderen, waarvan de expeditie ter griffie van het Hof is ingekomen op 31 december 2015, heeft het Hof van Beroep te
Brussel de volgende prejudiciële vragen gesteld :

« 1. Schenden de artikelen 568, 602, 608, 1050 en 1073 uit het Gerechtelijk Wetboek in hun samenhang de
artikelen 10 en 11 van de Grondwet, al dan niet in samenhang gelezen met de artikelen 6 en 13 van het Europees
Verdrag voor de rechten van de mens (EVRM) en met artikel 14.1 van het Internationaal Verdrag inzake Burgerrechten
en Politieke Rechten (BUPO) in zoverre een procespartij die een gekwalificeerde fout verwijt aan de Belgische Staat
wegens een rechtsprekende handeling van het Hof van Cassatie het geding moet voeren in een rechtsgang waarin het
orgaan die de beweerde fout beging zelf de uitlegging van het foutbegrip, toegepast op haar beweerd eigen foutief
handelen, decisief kan beïnvloeden, terwijl in alle andere gevallen het orgaan van de Belgische Staat dat de
aansprakelijkheid veroorzaakt niet in die beoordeling kan treden ?

2. Schenden de artikelen 568, 602, 608, 1050 en 1073 uit het Gerechtelijk Wetboek in hun samenhang, in het licht
van het recht op een eerlijk proces en het recht op toegang tot een onafhankelijke en onpartijdige rechter, artikel 13 van
de Grondwet, in samenhang met de artikelen 146 en 160 van de Grondwet, artikel 6.1, van het EVRM en artikel 14.1
van het BUPO-verdrag en het algemeen rechtsbeginsel van onafhankelijkheid en onpartijdigheid van de rechter,
doordat de beslissing van de bodemrechter aan wie een aansprakelijkheidsvordering wegens het rechtsprekend
handelen of nalaten van het Hof van Cassatie ter beoordeling kan worden voorgelegd, wordt onderworpen aan het
toezicht van die cassatierechter in het algemeen of op het punt van de uitlegging van de voorschriften die de
aansprakelijkheidsvordering beheersen ? ».

b. Bij arrest van 23 december 2015 in zake Lucca Aquino tegen de Belgische Staat, waarvan de expeditie ter griffie
van het Hof is ingekomen op 31 december 2015, heeft het Hof van Beroep te Brussel de volgende prejudiciële vragen
gesteld :

« 1. Schenden de artikelen 568, 602, 608, 1050 en 1073 uit het Gerechtelijk Wetboek in hun samenhang de
artikelen 10 en 11 van de Grondwet, al dan niet in samenhang gelezen met de artikelen 6 en 13 van het Europees
Verdrag voor de rechten van de mens (EVRM) en met artikel 14.1 van het Internationaal Verdrag inzake Burgerrechten
en Politieke Rechten (BUPO) in zoverre een procespartij die een gekwalificeerde fout verwijt aan de Belgische Staat
wegens een rechtsprekende handeling van het Hof van Cassatie, het geding moet voeren in een rechtsgang waarin het
orgaan die de beweerde fout beging zelf de uitkomst van het geding kan beïnvloeden, terwijl in alle andere gevallen
het orgaan van de Belgische Staat dat de aansprakelijkheid veroorzaakt niet in die beoordeling kan treden ?

2. Schenden de artikelen 568, 602, 608, 1050 en 1073 uit het Gerechtelijk Wetboek in hun samenhang, in het licht
van het recht op een eerlijk proces en het recht op toegang tot een onafhankelijke en onpartijdige rechter, artikel 13 van
de Grondwet, in samenhang met de artikelen 146 en 160 van de Grondwet, artikel 6.1, van het EVRM en artikel 14.1
van het BUPO-verdrag en het algemeen rechtsbeginsel van onafhankelijkheid en onpartijdigheid van de rechter,
doordat de beslissing van de bodemrechter aan wie een aansprakelijkheidsvordering wegens het rechtsprekend
handelen of nalaten van het Hof van Cassatie ter beoordeling moet worden voorgelegd, wordt onderworpen aan het
toezicht van die cassatierechter in het algemeen of op punten van de uitlegging van de voorschriften die de
aansprakelijkheidsvordering beheersen ? ».

Die zaken, ingeschreven onder de nummers 6323 en 6324 van de rol van het Hof, werden samengevoegd.
De griffier,

F. Meersschaut

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2016/200708]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

a. Par arrêt du 21 décembre 2015 en cause de Viviane Goyens et Paul Robben contre l’Etat belge et autres, en cause
de la Région flamande contre Viviane Goyens et Paul Robben, en présence de l’Inspecteur urbaniste de la Région
flamande et autres, et en cause de Viviane Goyens et Paul Robben contre l’Etat belge et autres, dont l’expédition est
parvenue au greffe de la Cour le 31 décembre 2015, la Cour d’appel de Bruxelles a posé les questions préjudicielles
suivantes :

« 1. Les articles 568, 602, 608, 1050 et 1073 du Code judiciaire, lus conjointement, violent-ils les articles 10 et 11 de
la Constitution, combinés ou non avec les articles 6 et 13 de la Convention européenne des droits de l’homme et avec
l’article 14, paragraphe 1, du Pacte international relatif aux droits civils et politiques, en ce qu’une partie à un procès
qui reproche à l’Etat belge une faute qualifiée, en raison d’un acte de juridiction de la Cour de cassation, doit intenter
l’action selon une procédure dans laquelle l’organe qui a commis la faute alléguée peut lui-même influencer de manière
décisive l’interprétation de la notion de faute appliquée à son propre acte dont il est allégué qu’il est fautif, alors que
dans tous les autres cas, l’organe qui a engagé la responsabilité de l’Etat belge ne peut intervenir dans cette
appréciation ?

2. Les articles 568, 602, 608, 1050 et 1073 du Code judiciaire, lus conjointement, à la lumière du droit à un procès
équitable et du droit d’accès à un juge indépendant et impartial, violent-ils l’article 13 de la Constitution, combiné avec
les articles 146 et 160 de la Constitution, avec l’article 6.1. de la Convention européenne des droits de l’homme et
l’article 14, paragraphe 1, du Pacte international relatif aux droits civils et politiques et avec le principe général de droit
de l’indépendance et de l’impartialité du juge, en ce que la décision du juge du fond à l’appréciation duquel peut être
déférée une action en responsabilité du fait d’un acte de juridiction ou d’une abstention de la Cour de cassation est
soumise au contrôle de ce juge de cassation de manière générale ou en ce qui concerne l’interprétation des règles
relatives à l’action en responsabilité ? ».
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b. Par arrêt du 23 décembre 2015 en cause de Lucca Aquino contre l’Etat belge, dont l’expédition est parvenue au
greffe de la Cour le 31 décembre 2015, la Cour d’appel de Bruxelles a posé les questions préjudicielles suivantes :

« 1. Les articles 568, 602, 608, 1050 et 1073 du Code judiciaire, lus conjointement, violent-ils les articles 10 et 11 de
la Constitution, combinés ou non avec les articles 6 et 13 de la Convention européenne des droits de l’homme et avec
l’article 14, paragraphe 1, du Pacte international relatif aux droits civils et politiques, en ce qu’une partie à un procès
qui reproche à l’Etat belge une faute qualifiée, en raison d’un acte de juridiction de la Cour de cassation, doit intenter
l’action selon une procédure dans laquelle l’organe qui a commis la faute alléguée peut lui-même influencer l’issue du
litige, alors que dans tous les autres cas, l’organe qui a engagé la responsabilité de l’Etat belge ne peut intervenir dans
cette appréciation ?

2. Les articles 568, 602, 608, 1050 et 1073 du Code judiciaire, lus conjointement, à la lumière du droit à un procès
équitable et du droit d’accès à un juge indépendant et impartial, violent-ils l’article 13 de la Constitution, combiné avec
les articles 146 et 160 de la Constitution, avec l’article 6.1 de la Convention européenne des droits de l’homme et
l’article 14, paragraphe 1, du Pacte international relatif aux droits civils et politiques et avec le principe général de droit
de l’indépendance et de l’impartialité du juge, en ce que la décision du juge du fond à l’appréciation duquel une action
en responsabilité du fait d’un acte de juridiction ou d’une abstention de la Cour de cassation doit être déférée est
soumise au contrôle de ce juge de cassation de manière générale ou en ce qui concerne certains points de l’interprétation
des règles relatives à l’action en responsabilité ? ».

Ces affaires, inscrites sous les numéros 6323 et 6324 du rôle de la Cour, ont été jointes.

Le greffier,

F. Meersschaut

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2016/200708]

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

a. In seinem Entscheid vom 21. Dezember 2015 in Sachen Viviane Goyens und Paul Robben gegen den belgischen
Staat und andere, in Sachen der Flämischen Region gegen Viviane Goyens und Paul Robben, in Anwesenheit des
Städtebauinspektors der Flämischen Region und anderer und in Sachen Viviane Goyens und Paul Robben gegen den
belgischen Staat und andere, dessen Ausfertigung am 31. Dezember 2015 in der Kanzlei des Gerichtshofes eingegangen
ist, hat der Appellationshof Brüssel folgende Vorabentscheidungsfragen gestellt:

«1. Verstoßen die Artikel 568, 602, 608, 1050 und 1073 des Gerichtsgesetzbuches in Verbindung miteinander gegen
die Artikel 10 und 11 der Verfassung, an sich oder in Verbindung mit den Artikeln 6 und 13 der Europäischen
Menschenrechtskonvention und Artikel 14 Absatz 1 des Internationalen Paktes über bürgerliche und politische Rechte,
insofern eine Verfahrenspartei, die dem belgischen Staat einen qualifizierten Fehler wegen einer Rechtsprechungs-
handlung des Kassationshofes vorwirft, den Prozess in einem Rechtsgang führen muss, in dem das Organ, das den
vorgeblichen Fehler beging, selbst die Auslegung des Fehlerbegriffs, angewandt auf sein eigenes vorgeblich
fehlerhaftes Handeln, maßgeblich beeinflussen kann, während in allen anderen Fällen das Organ des belgischen
Staates, das die Haftung verursacht hat, sich nicht an dieser Beurteilung beteiligen kann?

2. Verstoßen die Artikel 568, 602, 608, 1050 und 1073 des Gerichtsgesetzbuches in Verbindung miteinander,
im Lichte des Rechtes auf ein faires Verfahren und des Rechtes auf Zugang zu einem unabhängigen und unparteiischen
Gericht, gegen Artikel 13 der Verfassung in Verbindung mit den Artikeln 146 und 160 der Verfassung, Artikel 6 Absatz 1
der Europäischen Menschenrechtskonvention und Artikel 14 Absatz 1 des Internationalen Paktes über bürgerliche und
politische Rechte und mit dem allgemeinen Rechtsgrundsatz der Unabhängigkeit und Unparteilichkeit des Richters,
indem die Entscheidung des Tatsachenrichters, dem die Haftungsklage wegen des rechtsprechenden Handelns oder
Unterlassens des Kassationshofes zur Beurteilung vorgelegt werden kann, der Kontrolle dieses Kassationsrichters im
Allgemeinen oder in Bezug auf die Auslegung der hinsichtlich der Haftungsklage geltenden Vorschriften unterliegt?».

b. In seinem Entscheid vom 23. Dezember 2015 in Sachen Lucca Aquino gegen den belgischen Staat, dessen
Ausfertigung am 31. Dezember 2015 in der Kanzlei des Gerichtshofes eingegangen ist, hat der Appellationshof Brüssel
folgende Vorabentscheidungsfragen gestellt:

«1. Verstoßen die Artikel 568, 602, 608, 1050 und 1073 des Gerichtsgesetzbuches in Verbindung miteinander gegen
die Artikel 10 und 11 der Verfassung, an sich oder in Verbindung mit den Artikeln 6 und 13 der Europäischen
Menschenrechtskonvention und Artikel 14 Absatz 1 des Internationalen Paktes über bürgerliche und politische Rechte,
insofern eine Verfahrenspartei, die dem belgischen Staat einen qualifizierten Fehler wegen einer Rechtsprechungs-
handlung des Kassationshofes vorwirft, den Prozess in einem Rechtsgang führen muss, in dem das Organ, das den
vorgeblichen Fehler beging, selbst den Ausgang des Verfahrens beeinflussen kann, während in allen anderen Fällen das
Organ des belgischen Staates, das die Haftung verursacht hat, sich nicht an dieser Beurteilung beteiligen kann?

2. Verstoßen die Artikel 568, 602, 608, 1050 und 1073 des Gerichtsgesetzbuches in Verbindung miteinander,
im Lichte des Rechtes auf ein faires Verfahren und des Rechtes auf Zugang zu einem unabhängigen und unparteiischen
Gericht, gegen Artikel 13 der Verfassung in Verbindung mit den Artikeln 146 und 160 der Verfassung, Artikel 6 Absatz 1
der Europäischen Menschenrechtskonvention und Artikel 14 Absatz 1 des Internationalen Paktes über bürgerliche und
politische Rechte und mit dem allgemeinen Rechtsgrundsatz der Unabhängigkeit und Unparteilichkeit des Richters,
indem die Entscheidung des Tatsachenrichters, dem die Haftungsklage wegen des rechtsprechenden Handelns oder
Unterlassens des Kassationshofes zur Beurteilung vorgelegt werden muss, der Kontrolle dieses Kassationsrichters im
Allgemeinen oder in Bezug auf die Auslegung der hinsichtlich der Haftungsklage geltenden Vorschriften unterliegt?».

Diese unter den Nummern 6323 und 6324 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragenen Rechtssachen
wurden verbunden.

Der Kanzler,

F. Meersschaut
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GRONDWETTELIJK HOF

[2016/200710]

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij arrest nr. 233.358 van 23 december 2015 in zake de vzw « Unizo regio Westhoek » en anderen tegen de deputatie
van de provincieraad van West-Vlaanderen, waarvan de expeditie ter griffie van het Hof is ingekomen op
6 januari 2016, heeft de Raad van State de volgende prejudiciële vraag gesteld :

« Schendt artikel 21, tweede lid, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State de artikelen 10, 11 en 13 van
de Grondwet, alsook artikel 6 van het Europees Verdrag voor de Rechten van de Mens, in die mate dat er op partijen
in procedures tot nietigverklaring voor het Grondwettelijk Hof geen verplichting rust om een memorie in te dienen en
dat bij het niet indienen van een memorie geen gebrek aan belang wordt vastgesteld, terwijl er in procedures tot
nietigverklaring voor de Raad van State van een arrest van de Raad voor Vergunningsbetwistingen wel een dergelijke
verplichting bestaat, alsmede er een automatisch rechtsgevolg van niet-belang wordt gekleefd aan het niet hebben
ingediend ervan ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 6327 van de rol van het Hof.

De griffier,

F. Meersschaut

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2016/200710]

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par arrêt no 233.358 du 23 décembre 2015 en cause de l’ASBL « Unizo regio Westhoek » et autres contre la
députation du conseil provincial de Flandre occidentale, dont l’expédition est parvenue au greffe de la Cour le
6 janvier 2016, le Conseil d’Etat a posé la question préjudicielle suivante :

« L’article 21, alinéa 2, des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat viole-t-il les articles 10, 11 et 13 de la Constitution
ainsi que l’article 6 de la Convention européenne des droits de l’homme dans la mesure où les parties à une procédure
en annulation devant la Cour constitutionnelle ne sont pas tenues de déposer un mémoire et où le fait de ne pas
introduire un mémoire ne donne pas lieu à un constat de défaut d’intérêt, alors que les parties ayant introduit, devant
le Conseil d’Etat, une procédure en annulation d’un arrêt du Conseil pour les contestations des autorisations sont
tenues d’introduire un mémoire, sans quoi le défaut d’intérêt est automatiquement constaté ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 6327 du rôle de la Cour.

Le greffier,

F. Meersschaut

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2016/200710]

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Entscheid Nr. 233.358 vom 23. Dezember 2015 in Sachen der VoG «Unizo regio Westhoek» und anderer
gegen den Ständigen Ausschuss des Provinzialrates Westflandern, dessen Ausfertigung am 6. Januar 2016 in der
Kanzlei des Gerichtshofes eingegangen ist, hat der Staatsrat folgende Vorabentscheidungsfrage gestellt:

«Verstößt Artikel 21 Absatz 2 der koordinierten Gesetze über den Staatsrat gegen die Artikel 10, 11 und 13 der
Verfassung, sowie gegen Artikel 6 der Europäischen Menschenrechtskonvention, insofern die Parteien in einem
Verfahren auf Nichtigerklärung vor dem Verfassungsgerichtshof nicht dazu verpflichtet sind, einen Schriftsatz
einzureichen, und bei Nichteinreichung eines Schriftsatzes kein mangelndes Interesse festgestellt wird, während in
Verfahren vor dem Staatsrat auf Nichtigerklärung eines Entscheids des Rates für Genehmigungsstreitsachen wohl eine
solche Verpflichtung besteht und mit der Nichteinreichung eines Schriftsatzes die automatische Rechtsfolge des
Nichtvorhandenseins eines Interesses verbunden ist?».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 6327 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.

Der Kanzler,

F. Meersschaut
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GRONDWETTELIJK HOF

[2016/200612]

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

a. Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 13 januari 2016 ter post aangetekende brief en ter griffie
is ingekomen op 14 januari 2016, is beroep tot vernietiging ingesteld van artikel 39 van het Vlaamse decreet van
3 juli 2015 houdende bepalingen tot begeleiding van de aanpassing van de begroting 2015 (bekendgemaakt in het
Belgisch Staatsblad van 15 juli 2015) door de vzw « B-W-REC », de vzw « Recupel AV », de vzw « Recupel SDA »,
de vzw « Recupel ICT », de vzw « Recupel E.T. & Garden », de vzw « LightRec », de vzw « MeLaRec »,
de vzw « Recupel », de vzw « FEE », de vzw « Agoria », de vzw « Fedagrim » en de vzw « IMCOBEL ».

b. Bij twee verzoekschriften die aan het Hof zijn toegezonden bij op 13 januari 2016 ter post aangetekende brieven
en ter griffie zijn ingekomen op 14 januari 2016, zijn beroepen tot vernietiging ingesteld van artikel 40 van
hetzelfde decreet, respectievelijk door de vzw « Bebat », de vzw « FEE » en de vzw « FEDERAUTO » en door de
vzw « RECYBAT » en de vzw « FEDERAUTO ».

Die zaken, ingeschreven onder de nummers 6332, 6333 en 6334 van de rol van het Hof, werden samengevoegd.

De griffier,

F. Meersschaut

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2016/200612]

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

a. Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 13 janvier 2016 et parvenue au greffe le
14 janvier 2016, un recours en annulation de l’article 39 du décret flamand du 3 juillet 2015 contenant diverses mesures
d’accompagnement de l’ajustement du budget 2015 (publié au Moniteur belge du 15 juillet 2015) a été introduit par
l’ASBL « B-W-REC », l’ASBL « Recupel AV », l’ASBL « Recupel SDA », l’ASBL « Recupel ICT », l’ASBL « Recupel E.T. &
Garden », l’ASBL « LightRec », l’ASBL « MeLaRec », l’ASBL « Recupel », l’ASBL « FEE », l’ASBL « Agoria »,
l’ASBL « Fedagrim » et l’ASBL « IMCOBEL ».

b. Par deux requêtes adressées à la Cour par lettres recommandée à la poste le 13 janvier 2016 et parvenues au
greffe le 14 janvier 2016, des recours en annulation de l’article 40 du même décret ont été introduits respectivement par :
l’ASBL « Bebat », l’ASBL « FEE » et l’ASBL « FEDERAUTO » et par l’ASBL « RECYBAT » et l’ASBL « FEDERAUTO ».

Ces affaires, inscrites sous les numéros 6332, 6333 et 6334 du rôle de la Cour, ont été jointes.

Le greffier,

F. Meersschaut

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2016/200612]

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

a. Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 13. Januar 2016 bei der Post aufgegebenem Einschreibebrief
zugesandt wurde und am 14. Januar 2016 in der Kanzlei eingegangen ist, erhoben Klage auf Nichtigerklärung von
Artikel 39 des flämischen Dekrets vom 3. Juli 2015 zur Festlegung von Bestimmungen zur Begleitung der
Anpassung des Haushalts 2015 (veröffentlicht im Belgischen Staatsblatt vom 15. Juli 2015): die VoG «B-W-REC»,
die VoG «Recupel AV», die VoG «Recupel SDA», die VoG «Recupel ICT», die VoG «Recupel E.T. & Garden»,
die VoG «LightRec », die VoG «MeLaRec», die VoG «Recupel», die VoG «FEE», die VoG «Agoria», die VoG «Fedagrim»
und die VoG «IMCOBEL».

b. Mit zwei Klageschriften, die dem Gerichtshof mit am 13. Januar 2016 bei der Post aufgegebenen
Einschreibebriefen zugesandt wurden und am 14. Januar 2016 in der Kanzlei eingegangen sind, erhoben Klage auf
Nichtigerklärung von Artikel 40 desselben Dekrets: die VoG «Bebat», die VoG «FEE» und die VoG «FEDERAUTO»
beziehungsweise die VoG «RECYBAT» und die VoG «FEDERAUTO».

Diese unter den Nummern 6332, 6333 und 6334 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragenen
Rechtssachen wurden verbunden.

Der Kanzler,

F. Meersschaut
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GRONDWETTELIJK HOF

[2016/200791]

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij vonnis van 14 januari 2016 in zake de stad Brussel tegen de gemeente Sint-Pieters-Leeuw en in zake van de
gemeente Sint-Pieters-Leeuw tegen het Vlaamse Gewest en het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest, waarvan de
expeditie ter griffie van het Hof is ingekomen op 18 januari 2016, heeft de Vrederechter van het kanton
Herne-Sint-Pieters-Leeuw, zetel Sint-Pieters-Leeuw, de volgende prejudiciële vraag gesteld :

« Schenden de artikelen 21, § 1 en 30 van het decreet van 16 januari 2004 op de begraafplaatsen en de lijkbezorging
(B.S. 10 februari 2004) en/of artikel 22, § 1, van de wet van 20 juli 1971 op de begraafplaatsen en lijkbezorging
(B.S. 3 augustus 1971) zoals vervangen bij wet van 20 september 1998 (B.S. 28 oktober 1998) de regels die door of
krachtens de Grondwet zijn vastgesteld voor het bepalen van de onderscheiden bevoegdheden van de Staat,
de gemeenschappen en de gewesten en het evenredigheidsbeginsel, of de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, in die
zin geïnterpreteerd dat gemeenten uit een gewest de honoraria van de aangestelde geneesheer niet terugbetaald krijgen
wanneer deze het overlijden op hun grondgebied vaststelt van een persoon die in een ander gewest is
gedomicilieerd ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 6337 van de rol van het Hof.

De griffier,

F. Meersschaut

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2016/200791]

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par jugement du 14 janvier 2016 en cause de la ville de Bruxelles contre la commune de Sint-Pieters-Leeuw et en
cause de la commune de Sint-Pieters-Leeuw contre la Région flamande et la Région de Bruxelles Capitale, dont
l’expédition est parvenue au greffe de la Cour le 18 janvier 2016, le Juge de paix du canton de Herne-Sint-Pieters-Leeuw,
siège de Sint-Pieters-Leeuw, a posé la question préjudicielle suivante :

« Les articles 21, § 1er, et 30 du décret du 16 janvier 2004 sur les funérailles et sépultures (M.B., 10 février 2004)
et/ou l’article 22, § 1er, de la loi du 20 juillet 1971 sur les funérailles et sépultures (M.B., 3 août 1971), tel qu’il a été
remplacé par la loi du 20 septembre 1998 (M.B., 28 octobre 1998), violent-ils les règles qui sont établies par la
Constitution ou en vertu de celle-ci pour déterminer les compétences respectives de l’Etat, des communautés et des
régions ainsi que le principe de proportionnalité ou les articles 10 et 11 de la Constitution, interprétés en ce sens que
les communes d’une région ne se voient pas rembourser les honoraires du médecin commis lorsque celui-ci constate
le décès, sur leur territoire, d’une personne domiciliée dans une autre région ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 6337 du rôle de la Cour.

Le greffier,

F. Meersschaut

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2016/200791]

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Urteil vom 14. Januar 2016 in Sachen der Stadt Brüssel gegen die Gemeinde Sint-Pieters-Leeuw und in
Sachen der Gemeinde Sint-Pieters-Leeuw gegen die Flämische Region und die Region Brüssel-Hauptstadt, dessen
Ausfertigung am 18. Januar 2016 in der Kanzlei des Gerichtshofes eingegangen ist, hat der Friedensrichter des Kantons
Herne-Sint-Pieters-Leeuw, Sitz Sint-Pieters-Leeuw, folgende Vorabentscheidungsfrage gestellt:

«Verstoßen die Artikel 21 § 1 und 30 des Dekrets vom 16. Januar 2004 über die Bestattungen und Grabstätten
(Belgisches Staatsblatt vom 10. Februar 2004) und/oder Artikel 22 § 1 des Gesetzes vom 20. Juli 1971 über die
Bestattungen und Grabstätten (Belgisches Staatsblatt vom 3. August 1971), ersetzt durch das Gesetz vom 20. Septem-
ber 1998 (Belgisches Staatsblatt vom 28. Oktober 1998), gegen die durch die Verfassung oder kraft derselben zur
Bestimmung der jeweiligen Zuständigkeiten von Staat, Gemeinschaften und Regionen festgelegten Vorschriften und
den Verhältnismäßigkeitsgrundsatz, oder gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung, dahin ausgelegt, dass Gemeinden
aus einer Region die Honorare des bestellten Arztes nicht erstattet bekommen, wenn dieser den auf ihrem Gebiet
eingetretenen Tod einer Person mit Wohnsitz in einer anderen Region feststellt?».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 6337 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.

Der Kanzler,

F. Meersschaut
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslag
[2016/200775]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige verpleegkundigen

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige verpleegkundigen
(m/v) (niveau B) voor het Fonds voor beroepsziekten (ANG15192)
werd afgesloten op 1 februari 2016.

Er zijn 3 geslaagden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00061]

Oproep tot het behalen van het federaal geschiktheidsattest
voor kandidaat-kapiteins (hoger kader)

1. Organisatie van de geschiktheidsproeven
De eerste test (competentietest) voor kandidaat-kapiteins (hoger

kader - beroeps en vrijwilligers), wordt georganiseerd :
— Op 25/04/2016, in Jurbise, Institut provincial de formation du

Hainaut- Ecole du feu- 25-35 Route d’Ath, 7050 Jurbise (proeven
in het Frans).

2. Inschrijvingen
— Institut Provincial de formation du Hainaut- Ecole du Feu-

Jurbise
1. De inschrijving is mogelijk vanaf 01/03/2016 en gebeurt bij

voorkeur zo vroeg mogelijk.
2. Om de organisatorische redenen worden de inschrijvingen

afgesloten op 31/03/2016. Het aantal inschrijvingen is
beperkt tot 1000.

3. U dient zich elektronisch in te schrijven via volgende site :
http ://ipfh.hainaut.be/epfh/accueil

4. Meer informatie betreffende de geschiktheidsproeven kan
worden bekomen bij Alfred Plaitain (065/325.803 -
alfred.plaitain@hainaut.be) ofwel bij Cécile de Brabandère
(065/325.786 - cecile.de.brabandere@hainaut.be ).

3. Inhoud van de proeven
De kandidaten moeten in onderstaande volgorde slagen voor de

volgende geschiktheidsproeven :
1. een competentietest, waarbij wordt nagegaan of een kandi-

daat beschikt over de competenties gelijkwaardig aan deze
vereist voor een diploma van niveau A;

2. een operationele handvaardigheidstest, waarbij aan de hand
van een aantal praktische opdrachten, de basiskennis van de
kandidaat op het gebied van technische vakkennis en
vaardigheden wordt getest;

3. de lichamelijke geschiktheidsproeven, zoals bepaald in bij-
lage 1 bij het koninklijk besluit van 19 april 2014 tot bepaling
van het administratief statuut van het operationeel personeel
van de hulpverleningszones, en zoals aangepast door het
koninklijk besluit van 18 november 2015 betreffende de
opleiding van de leden van de openbare hulpdiensten en tot
wijziging van diverse koninklijke besluiten : De lichamelijke
geschiktheid van de kandidaten wordt beoordeeld op basis
van elf onderdelen. De onderdelen A en B zijn eliminerend.
Voor de testen C tot en met K moet de kandidaat in 7 van de
9 testen slagen.

Deel 1 - Lijst van de lichamelijke testen
A. 600 m lopen
B. Beklimmen van de luchtladder
C. Optrekken
D. Klauteren
E. Evenwicht
F. Gehurkt lopen
G. Opdrukken
H. Zeil verslepen
I. Slang slepen
J. Slang ophalen

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultat
[2016/200775]

Sélection comparative d’infirmiers, néerlandophones

La sélection comparative d’infirmiers (m/f) (niveau B), néerlando-
phones pour le Fonds des maladies professionnelles (ANG15192) a été
clôturée le 1er février 2016.

Le nombre de lauréats s’élève à 3.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00061]

Appel à candidatures en vue de l’obtention du certificat d’aptitude
fédéral pour candidats capitaines (cadre supérieur)

1. Organisation des épreuves d’aptitude
Le premier test (test de compétences) pour candidats capitaines

(cadres supérieurs professionnels et volontaires), est organisé :
— Le 25/04/2016, à Jurbise, institut provincial de formation du

Hainaut- Ecole du feu, 25-35 Route d’Ath à 7050 Jurbise
(épreuves en français).

2. Inscriptions
— Institut provincial de formation du Hainaut - Ecole du Feu-

Jurbise
1. L’inscription est possible à partir du 01/03/2016 et doit avoir

lieu de préférence le plus rapidement possible.
2. Pour des raisons organisationnelles, les inscriptions seront

clôturées le 31/03/2016. Le nombre d’inscrit est limité à
1000.

3. Vous devez vous inscrire par voie électronique sur le site
suivant : http://ipfh.hainaut.be/epfh/accueil

4. De plus amples informations au sujet des tests d’aptitude
peuvent être obtenues auprès d’Alfred Plaitain au 065/325.803
- Alfred.plaitain@hainaut.be ou auprès de Cécile de Braban-
dère au 065/325.786- Cecile.de_brabandere@hainaut.be

3. Contenu des épreuves
Les candidats doivent réussir les épreuves d’aptitude suivantes, dans

l’ordre suivant :
1. Un test de compétences qui vérifie si le candidat dispose des

compétences équivalentes à celles exigées d’un titulaire de
diplôme de niveau A;

2. un test d’habileté manuelle opérationnelle, basé sur un
certain nombre de tâches pratiques évaluant les connaissan-
ces de base du candidat en ce qui concerne ses connaissances
et compétences techniques;

3. des épreuves d’aptitude physique, telles que prévues à
l’annexe 1 de l’arrêté royal du 19 avril 2014 relatif au statut
administratif du personnel opérationnel des zones de secours,
et modifiées par l’arrêté royal du 18 novembre 2015 relatif à
la formation des membres des services publics de secours et
modifiant divers arrêtés royaux et composées des parties
suivantes : l’aptitude physique des candidats est évaluée sur
base de onze tests. Les parties A et B sont éliminatoires. Pour
les test C à K inclus, le candidat doit en réussir 7 des 9.

Partie 1 - Batterie de tests physiques
A. Course de 600 mètres
B. Test de l’échelle
C. Tractions de bras
D. Escalade
E. Equilibre
F. Marche accroupie
G. Flexion de bras
H. Trainer une bâche
I. Trainer un tuyaux d’incendie
J. Ramener un tuyau d’incendie
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K. Trappenloop :

Voor meer informatie over deze proeven, zie
http ://www.civieleveiligheid.be/sites/5043.stg.fedimbo.be/files/2014-
04-19kb_iii_viii_administratiefstatuut_1.pdf

De geschiktheidsproeven zijn eliminerend. De kandidaat wordt
geschikt of ongeschikt verklaard.

4. Te vervullen voorwaarden op de datum van inschrijving

Om te kunnen deelnemen aan de geschiktheidsproeven voor het
hoger kader, voldoen de kandidaten aan de volgende voorwaarden :

1. Belg zijn;

2. een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen
van de beoogde betrekking. De kandidaat bezorgt een
uittreksel uit het strafregister dat afgeleverd dient te zijn
binnen een termijn van drie maanden voorafgaand aan de
uiterste datum voor het indienen van de kandidaturen;

3. de burgerlijke en politieke rechten genieten;

4. in orde zijn met de dienstplichtwetten;

5. houder zijn van rijbewijs B;

6. houder zijn van een diploma van niveau A.

Om te kunnen deelnemen aan de lichamelijke geschiktheidsproeven
dienen de kandidaten te beschikken over een medisch attest. Dit attest
moet opgemaakt worden ten vroegste drie maanden voor de start van
de lichamelijke proeven en verklaart dat de kandidaat in staat is de
proeven af te leggen.

5. Behalen van het federaal geschiktheidsattest

De kandidaten die alle geschiktheidsproeven succesvol afleggen
ontvangen een federaal geschiktheidsattest dat toegang geeft tot de
aanwervingsproeven voor het personeel van het hoger kader, die zullen
georganiseerd worden in de hulpverleningszones in functie van hun
vacatures.

Het behalen van het attest geeft dus geen garantie op een aanstelling
als personeel van de hulpverleningszones in het hoger kader. Het
slagen voor de testen is wel een vereiste voorafgaand aan elke
rekruteringsprocedure.

Het federaal geschiktheidsattest wordt verzonden in de maand die
volgt op het afsluiten van het proces-verbaal van het geheel van de
geschiktheidsproeven.

Het federaal geschiktheidsattest is geldig voor onbepaalde duur, met
uitzondering van de lichamelijke geschiktheidsproeven die gelden voor
twee jaar vanaf de datum van het afsluiten van het proces-verbaal van
het geheel van de geschiktheidsproeven. Ten vroegste zes maanden
voor het verstrijken van voormelde termijn van twee jaar, kan de
kandidaat die de geldigheid van zijn federaal geschiktheidsattest wenst
te verlengen voor het gedeelte van de lichamelijke geschiktheidsproe-
ven, zich inschrijven voor de proeven.

K. Monter les escaliers

Pour plus d ’ informations sur ces épreuves, voir :
http://www.civieleveiligheid.be/fr/content/comment-devenir-
pompier

Les épreuves d’aptitude sont éliminatoires; le candidat est déclaré
apte ou inapte.

4. Conditions à remplir à la date de l’inscription

Pour pouvoir participer aux épreuves d’aptitude pour le cadre
supérieur, les candidats remplissent les conditions suivantes :

1. avoir la nationalité belge;

2. avoir une conduite conforme aux exigences de la fonction
visée. Le candidat fournit un extrait de casier judiciaire
délivré dans un délai de trois mois précédant la date limite
de dépôt des candidatures;

3. jouir des droits civils et politiques;

4. satisfaire aux lois sur la milice;

5. être titulaire du permis de conduire B;

6. être titulaire d’un diplôme de niveau A.

Pour pouvoir participer aux épreuves d’aptitude physique, les
candidats doivent disposer d’une attestation médicale. Cette attesta-
tion, établie au plus tôt trois mois avant le début des épreuves, déclare
que le candidat est apte à effectuer les épreuves d’aptitude physique.

5. Obtention du certificat d’aptitude fédéral

Les candidats ayant réussi toutes les épreuves d’aptitude obtiennent
un certificat d’aptitude fédéral donnant accès aux épreuves de recrute-
ment pour le personnel du cadre supérieur, qui seront organisées au
sein des zones de secours, en fonction de leurs vacances d’emploi.

La réussite des épreuves d’aptitudes sont un prérequis à toute
procédure de recrutement mais l’obtention de certificat n’offre aucune
garantie d’emploi en tant que membre du personnel du cadre supérieur
des zones de secours.

Le certificat d’aptitude fédéral est envoyé au cours du mois suivant
la clôture du procès-verbal de l’ensemble des épreuves d’aptitude.

Le certificat d’aptitude fédéral est valable pour une durée indétermi-
née, à l’exception des épreuves d’aptitude physique qui sont valables
pour deux ans à partir de la date de clôture du procès-verbal de
l’ensemble des épreuves d’aptitude. Le candidat qui souhaite prolonger
la validité de son certificat d’aptitude fédéral pour les épreuves
d’aptitude physique peut s’inscrire aux épreuves au plus tôt six mois
avant la fin du délai de deux ans.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2016/03060]
Stafdienst Beleidsexpertise- en Ondersteuning. — Dienst Reglemen-

tering. — Bericht in verband met de automatische indexering
inzake inkomstenbelastingen. — Aanslagjaar 2017. — Addendum

Ingevolge het Decreet van 17 december 2015 houdende de algemene
uitgavenbegroting van het Waalse Gewest voor het begrotings-
jaar 2016 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 25 januari 2016 -
eerste editie) wordt het bericht in verband met de automatische
indexering inzake inkomstenbelastingen - aanslagjaar 2017 - als volgt
aangevuld :

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2016/03060]
Service d’encadrement Expertise et Support Stratégiques. — Service

Réglementation. — Avis relatif à l’indexation automatique en
matière d’impôts sur les revenus. — Exercice d’imposition 2017. —
Addendum

Suite au Décret du 17 décembre 2015 contenant le budget général des
dépenses de la Région wallonne pour l’année budgétaire 2016 (publié
au Moniteur belge du 25 janvier 2016 - première édition) l’avis relatif à
l’indexation automatique en matière d’impôts sur les revenus - Exercice
d’imposition 2017 - est complété comme suit :
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*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2016/03062]
Bericht. — Lijst van institutionele AICB

(Deze tekst vernietigd en vervangd de publicatie van 29 januari 2016, tweede editie, vanaf blz. 7196.)

Lijst van institutionele alternatieve instellingen voor collectieve belegging (AICB) met een veranderlijk aantal
rechten van deelneming en compartimenten opgesteld in uitvoering van artikel 3 van het koninklijk besluit van
7 december 2007 met betrekking tot institutionele instellingen voor collectieve belegging met een veranderlijk aantal
rechten van deelneming die als uitsluitend doel hebben de collectieve belegging in de in artikel 7, eerste lid, 2°, van de
wet van 20 juli 2004.(1)

Inschrijvingsdatum INSTITUTIONELE ICB Compartimenten

11 april 2008,
(Wijziging op 22 september 2008).

1. I.I., SICAV institutionnelle de droit
belge (voorheen DEGROOF INSTI-
TUTIONAL SICAV institutionnelle
de droit belge).

1.

Schrapping, 23 december 2013 1.1. International Global Assets
(voorheen
EUROPEAN VALUE STOCKS).

27 oktober 2010. 1.2. Equities Euro

11 oktober 2011. 1.3. Belgian Credit Opportunities

23 december 2013. 1.4. Equities Belgium Active

23 december 2013. 1.5. BASF Government Bonds Euro
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Inschrijvingsdatum INSTITUTIONELE ICB Compartimenten

7 mei 2008. 2 . KBC Institutional Investors 2.

naamswijziging op 14 juni 2011. 2.1. Sustainables Best Of 1 Balanced
Sustainables 1

7 mei 2008. 2.2. Sustainables Best Of 2

7 mei 2008. 2.3. Sustainables Best Of 3

7 mei 2008. 2.4. Sustainables Best Of 4

7 mei 2008. 2.5. Sustainables Best Of 5

7 mei 2008. 2.6. Sustainables Protected 1

7 mei 2008. 2.7. Sustainables Protected 2

7 mei 2008. 2.8. Sustainables Protected 3

7 mei 2008. 2.9. Sustainables Protected 4

7 mei 2008. 2.10. Sustainables Protected 5

7 mei 2008. 2.11. Protected 1

7 mei 2008. 2.12. Protected 2

7 mei 2008. 2.13. Protected 3

7 mei 2008. 2.14. Protected 4

7 mei 2008. 2.15. Protected 5

30 september 2009. 2.16. AB-Inbev

21 oktober 2011. 2.17. MIXED DEFENSIVE 1

21 oktober 2011. 2.18. SHORT TERM 1

1 december 2011. 2.19. Constant Duration 0-5YR EUR

1 december 2011. 2.20. Constant Duration 5-10YR EUR

1 december 2011. 2.21. Constant Duration 10-15YR
EUR

1 december 2011. 2.22. Constant Duration 15-20YR
EUR

1 december 2011. 2.23. Constant Duration 20-25YR
EUR

1 december 2011. 2.24. Constant Duration 25-35YR
EUR

1 december 2011. 2.25. Constant Duration and Infla-
tion 5-10YR EUR

1 december 2011. 2.26. Constant Duration and Infla-
tion 10-15YR EUR

1 december 2011. 2.27. Constant Duration and Infla-
tion 15-20YR EUR

1 december 2011. 2.28 Constant Duration and Infla-
tion 20-25YR EUR
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Inschrijvingsdatum INSTITUTIONELE ICB Compartimenten

1 december 2011. 2.29. Constant Duration and Infla-
tion 25-35YR EUR

17 juli 2015. 2.30. FLEXIBLE ALLOCATION 1

9 november 2015 2.31. WORLD INDEX HEDGED

2 juni 2008 3. G.A.-FUND-B
SICAV

3.

schrapping, 24 december 2009 3.1. Equity Blue Chips Euro

2 juni 2008 3.2. EQUITY BROAD EURO P

23 september 2011
Naamswijziging, 8 oktober 2012,

3.3. EQUITY GLOBAL VALUE
Equity Global Growth Horizon

23 september 2011. 3.4. EQUITY GLOBAL OPPORTU-
NITIES

9 december 2011. 3.5. EQUITY BEST SELECTION
EURO

15 juni 2012. 3.6. Equity Euro market

15 juni 2012. 3.7. equity euro core

8 oktober 2012. 3.8. EQUITY GLOBAL VALUE
CORE

8 oktober 2012
6 juni 2014, naamswijziging

3.9. EQUITY GLOBAL HIGH
INCOME EQUITY GLOBAL
QUANT ENHANCED

24 september 2013. 3.10. EQUITY EURO BLEND

6 juni 2014. 3.11. EQUITY GLOBAL GROWTH
CORE

24 juni 2008. 4. Lutanes Investments 4.

24 juni 2008. 4.1. Lutanes Balanced

24 juni 2008. 4.2. Lutanes Defensive

24 juni 2008. 4.3. Lutanes Defensive Multi Cur-
rencies Plus

24 juni 2008. 4.4. Lutanes Money Market

24 juni 2008. 4.5. Lutanes Stability

24 juni 2010. 4 .6 . LUTANES BALANCED
WORLD

24 juni 2010. 4.7. LUTANES STABILITY WORLD

24 september 2010. 4 .8 . LUTANES DEFENSIVE
WORLD

24 september 2010. 4.9. LUTANES EURO BOND

24 september 2010. 4.10. LUTANES CROISSANCE

24 september 2010. 4.11. LUTANES DYNAMIC

5 januari 2011. 4.12. LUTANES GROWTH WORLD
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Inschrijvingsdatum INSTITUTIONELE ICB Compartimenten

11 december 2015. 4.13. LUTANES MULTI-ASSET
DEFENSIVE EUR

11 december 2015. 4.14. LUTANES SMALL CAP
EQUITY&BONDS

9 juli 2008. 5. Ethias Investment RDT-DBI NV
ETHIAS SUSTAINABLE INVEST-
MENT FUND S.A. (3 maart 2015,
naamswijziging)

5.

9 juli 2008. 5.1. European Equities High Yield

9 juli 2008
schrapping, 4 april 2012

5.2. European, Utilities, Public Ser-
vices and Real Estate

9 juli 2008
schrapping, 16 oktober 2009

5.3. US equities

13 maart 2015. 5.4. GLOBAL EQUITIES

23 juli 2008. 6. BNP PARIBAS B INSTITUTIO-
NAL II (voorheen FORTIS B INSTI-
TUTIONAL)

6.

23 juli 2008. 6.1. EMU GOVERNEMENT BONDS
PASSIVE

23 juli 2008. 6.2. PAN-EUROPEAN LARGE CAPS

12 december 2008. 6.3. Dynamic 1

3 februari 2009
Schrapping 29 juli 2014

6.4. dynamic II

19 februari 2009. 6.5. Money Government euro

9 maart 2009
Schrapping 29 juli 2014

6.6. treasury

9 maart 2009
Schrapping 6 november 2012

6.7. horizon 2011

10 juni 2009
Schrapping 29 juli 2014

6.8. call sigma index 1

4 augustus 2009
Schrapping 29 juli 2014

6.9. call sigma index 2

4 augustus 2009
Schrapping 29 juli 2014

6.10. call sigma index 3

4 augustus 2009
Schrapping 29 juli 2014

6.11. direct strategy 1

24 augustus 2009. 6.12. call sigma index 4

24 augustus 2009
Schrapping 29 juli 2014

6.13. treasury 2

16 oktober 2009
Naamswijziging, 4 mei 2015

6.14. call sigma index 5 Call Har-
bour Index 1

16 oktober 2009
Schrapping 29 juli 2014

6.15. treasury 3

16 oktober 2009
Schrapping 6 november 2012

6.16. treasury 4
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Inschrijvingsdatum INSTITUTIONELE ICB Compartimenten

16 oktober 2009
Schrapping 6 november 2012

6.17. treasury 5

24 november 2009
Schrapping 6 november 2012

6.18. call sigma index 6

24 november 2009
Schrapping 6 november 2012

6.19. treasury 6

24 november 2009
Schrapping 29 juli 2014

6.20. treasury 7

24 november 2009
Schrapping 6 november 2012

6.21 treasury 8

16 december 2009
Schrapping 6 november 2012

6.22. treasury 9

20 januari 2010
Schrapping 29 juli 2014

6.23. call sigma index 7

20 januari 2010
Schrapping 29 juli 2014

6.24. treasury 10

20 januari 2010
Schrapping 29 juli 2014

6.25. treasury 11

16 augustus 2010
Wijziging en addendum, 21 juni 2010
Schrapping 29 juli 2014

6.26. call index 1

16 augustus 2010 - Wijziging van de
benaming en van investeringspoli-
tiek op 7 maart 2013

6.27. guarantee 6 months
6 MONTHS PROTECTION 99

16 december 2010
Schrapping 29 juli 2014

6.28. GUARANTEE 2013

5 januari 2011. 6.29. CALL SIGMA INDEX 8

9 februari 2011. 6.30. GUARANTEE 1 YEAR

13 oktober 2011. 6.31. Call Sigma Index 9

13 oktober 2011. 6.32. Autocallable 1

17 augustus 2012. 6.33 STELLAR

3 december 2012. 6.34. Stellar 2

11 december 2012. 6.35. DIVERSIFIED BONDS

11 december 2012. 6.36. DIVERSIFIED EQUITIES

25 januari 2013. 6.37 court terme

18 februari 2013. 6.38. BOND EURO CORPORATE
15/15

13 maart 2014. 6.39. Bond euro short term plus

7 april 2015. 6.40. INVEST 1

29 mei 2015. 6.41. INVEST II

29 oktober 2015. 6.42. SHORT TERM

9 december 2015 6.43. SDW 1
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Inschrijvingsdatum INSTITUTIONELE ICB Compartimenten

19 augustus 2008. 7. SECUREX B FUND 7.

19 augustus 2008. 7.1. Cash

19 augustus 2008. 7.2. Belgian government Bonds

19 augustus 2008. 7.3.OECD Government Bonds

19 augustus 2008. 7.4.Corporate bonds

19 augustus 2008. 7.5. equities

19 augustus 2008. 7.6. alternative investments

19 augustus 2008. 7.7. Real estate

9 april 2010. 7.8. belgian government; bonds
enhanced

30 september 2008. 8. Vlaamse Beleggingsmaatschappij
voor Duurzaam Beleggen (afgekort
“Vladubel”)

8.

30 september 2008. 8.1. Zorgverzekering

30 maart 2010. 9. IAM REAL ESTATE EUROPE

30 maart 2010. 10. RECUPEL FUND 10.

30 maart 2010. 10.1. recupel bonds 2012

30 maart 2010. 10.2. recupel bonds 2013

30 maart 2010. 10.3. recupel bonds 2014

15 december 2010. 11. MERCLIN INSTITUTIONAL
FUND N.V.

11.

15 december 2010. 11.1. MERCLIN INSTITUTIONAL
EQUITY FUND RDT-DBI

25 januari 2011. 12. FEDERALE INVEST N.V. 12.

25 januari 2011. 12.1. FEDERALE DBI-RDT

30 mei 2011. 13. ALDABRA N.V.

2 augustus 2011. 14. VENTOSIA N.V. 14.

2 augustus 2011. 14.1 HIGH QUALITY GOVERN-
MENT BONDS

3 juni 2013
Schrapping, 6 augustus 2015

15. EURO ASSETS INVESTMENTS
NV

15.

3 juni 2013
Schrapping, 6 augustus 2015

15.1. EURO INVESTMENT BOND
PORTFOLIO

3 juni 2013
Schrapping, 6 augustus 2015

15.2. EURO INVESTMENT TRADE
PORTFOLIO
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Inschrijvingsdatum INSTITUTIONELE ICB Compartimenten

5 juni 2013. 16. LUFTHANSA SICAV

14 juni 2013. 17. CORPORATE X 17.

14 juni 2013. 17.1. CTA

14 juni 2013. 17.2. CDC

28 juni 2013. 18. LECTA NV 18.

28 juni 2013. 18.1 LECTA

22 juli 2013 . 19. ZEPHYR 19.

22 juli 2013. 19.1. GLOBAL DIVERSIFIED
WORLD 1

22 juli 2013. 19.2. MONEY MARKET 1

22 juli 2013. 19.3. MONEY MARKET 2

21 oktober 2013. 19.4. GLOBAL DIVERSIFIED
WORLD 2

21 oktober 2013. 19.5. GLOBAL DIVERSIFIED
WORLD 3

21 oktober 2013. 19.6. TARGET VOLATILITY 1

21 oktober 2013. 19.7. TARGET VOLATILITY 2

10 december 2013. 19.8. DYNAMIC RISK OVERLAY

6 juli 2015. 19.9. INVEST 3

6 december 2013. 20. ADITUS INVEST SA 20.

6 december 2013. 20.1.OKEANOS PORTFOLIO

6 december 2013
Schrapping na de fusie door over-
neming van het compartiment
“Tethys Portfolio” van de institutio-
nele bevek Aditus Invest NV door
het compartiment “Thetys Portfo-
lio” van de institutionele bevek
Cardo Invest NV

20.2.TETHYS PORTFOLIO

20 december 2013. 21. OGESIP INVEST 21.

20 december 2013. 21.1. OGESIP INVEST 1

17 januari 2014. 22. BEDA SICAV N.V. 22.

17 januari 2014. 22.1. UI-B1

17 januari 2014
Schrapping, 8 september 2014

22.2. UI-BC 1

17 januari 2014. 22.3. UI-H 1

17 januari 2014. 22.4. UI-HC 1

17 januari 2014. 22.5. UI-SK 1
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Inschrijvingsdatum INSTITUTIONELE ICB Compartimenten

15 september 2014. 23. CARDO INVEST NV 23.

13 oktober 2014. 23.1. TETHYS PORTFOLIO

3 november 2014. 23.2. SELENE PORTFOLIO

3 november 2014. 23.3. HELIOS PORTFOLIO

19 september 2014 24. BONUM INVEST SA 24.1. BEATUS PORTFOLIO

16 januari 2015. 25. INIGO SRI Global Multi-Asset
N.V.

25.

8 juni 2015. 25.1. DYNAMIC

8 juni 2015. 25.2. DEFENSIVE

12 februari 2015. 26. INVESTMENT WORLD FUND
SA

26.

12 februari 2015. 26.1. INVESTMENT WORLD FUND
COMPARTIMENT SIGMA

4 juni 2015. 27. FCP AGABEL FUND 27.

4 juni 2015. 27.1. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF CONSERVATIVE

4 juni 2015. 27.2. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF STABILITY

4 juni 2015. 27.3. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF BALANCED

4 juni 2015. 27.4. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF GROWTH

4 juni 2015. 27.5. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF HIGH GROWTH

7 september 2015 28. CORDIUS B 28.

15 december 2015 28.1. SDW1

5 november 2015 29. MILAYA INVEST 29.

8 december 2015 30. TARPON FINANCE 30.

8 december 2015 30.1.EQUILIBRE 1

8 december 2015 31. FCP FIDEA 31.

31.1. FIDEA Bonds ACT

8 december 2015 31.2. FIDEA Bonds BNP

8 december 2015 31.3. FIDEA Euro Equity

8 december 2015 31.4. FIDEA Global Equity

8 december 2015 31.5. FIDEA Long Duration

8 december 2015 32. FINANCEUROPE-SJ SRI Global
Multi-asset sa

32.

8 december 2015 32.1. DYNAMIQUE

8 december 2015 32.2. DEFENSIF
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Inschrijvingsdatum INSTITUTIONELE ICB Compartimenten

8 december 2015 33. ADALIA FUND 33.

8 december 2015 33.1. DEFENSIVE

8 december 2015 33.2. CONSERVATIVE

8 december 2015 33.3. MONETARY

15 december 2015.

Nota

(1) Zien artikel 283 van de wet van 19 april 2014 betreffende de alternatieve instellingen voor collectieve belegging
en hun beheerders.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2016/03062]
Avis. — Liste des OPCA institutionnels

(Ce texte annule et remplace la publication du 29 janvier 2016, 2e édition, à partir de la page 7196.)

Liste des organismes de placement collectif alternatifs à nombre variable de parts institutionnels et des
compartiments établie sur base de l’article 3 de l’AR du 7 décembre 2007 relatif aux organismes de placement collectif
à nombre variable de parts institutionnels qui ont pour but exclusif le placement collectif dans la catégorie
d’investissements autorisés dans l’article 7, alinéa 1er , 2° de la loi du 20 juillet 2004.(1)

Date de l’inscription OPC INSTITUTIONNELS Compartiments

11 avril 2008.Modification, le 22 sep-
tembre 2008.

1. I.I., SICAV institutionnelle de droit
belge (anciennement DEGROOF
INSTITUTIONAL SICAV institution-
nelle de droit belge)

1.

Radiation le 23 décembre 2013. 1 .1 . International Global
Assets (anciennement EUROPEAN
VALUE STOCKS)

27 octobre 2010 1.2. Equities Euro

11 octobre 2011 1.3. Belgian Credit Opportunities

23 décembre 2013 1.4. Equities Belgium Active

23 décembre 2013 1.5. BASF Government Bonds Euro

7 mai 2008. 2. KBC Institutional Investors 2.

Changement de nom, 14 juin 2011 2.1. Sustainables Best Of 1” Balan-
ced Sustainables 1

7 mai 2008. 2.2. Sustainables Best Of 2

7 mai 2008. 2.3. Sustainables Best Of 3

7 mai 2008. 2.4. Sustainables Best Of 4

7 mai 2008. 2.5. Sustainables Best Of 5

7 mai 2008. 2.6. Sustainables Protected 1

7 mai 2008. 2.7. Sustainables Protected 2

7 mai 2008. 2.8. Sustainables Protected 3

7 mai 2008. 2.9. Sustainables Protected 4

7 mai 2008. 2.10. Sustainables Protected 5
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Date de l’inscription OPC INSTITUTIONNELS Compartiments

7 mai 2008. 2.11. ″Protected 1

7 mai 2008. 2.12. Protected 2

7 mai 2008. 2.13. Protected 3

7 mai 2008. 2.14. Protected 4

7 mai 2008. 2.15. Protected 5

30 septembre 2009. 2.16. AB-Inbev

21 octobre 2011 2.17. MIXED DEFENSIVE 1

21 octobre 2011 2.18. SHORT TERM 1

1er décembre 2011. 2.19. Constant Duration 0-5YR EUR

1er décembre 2011. 2.20. Constant Duration 5-10YR EUR

1er décembre 2011. 2.21. Constant Duration 10-15YR
EUR

1er décembre 2011. 2.22. Constant Duration 15-20YR
EUR

1er décembre 2011. 2.23. Constant Duration 20-25YR
EUR

1er décembre 2011. 2.24. Constant Duration 25-35YR
EUR

1er décembre 2011. 2.25. Constant Duration and Infla-
tion 5-10YR EUR

1er décembre 2011. 2.26. Constant Duration and Infla-
tion 10-15YR EUR

1er décembre 2011. 2.27 Constant Duration and Infla-
tion 15-20YR EUR

1er décembre 2011. Constant Duration and Inflation
20-25YR EUR

1er décembre 2011. Constant Duration and Inflation
25-35YR EUR

17 juillet 2015. 2.30 FLEXIBLE ALLOCATION 1

9 novembre 2015 2.31. WORLD INDEX HEDGED

2 juin 2008. 3. G.A.-FUND-B 3.

2 juin 2008, radiation le 24 décem-
bre 2009.

3.1. Equity Blue Chips Euro

2 juin 2008 3.2. EQUITY BROAD EURO P,

23 septembre 2011 changement de
nom, 8 octobre 2012

3.3. EQUITY GLOBAL VALUE
Equity Global Growth Horizon

23 septembre 2011 3.4. EQUITY GLOBAL OPPORTU-
NITIES

9 décembre 2011 3.5. EQUITY BEST SELECTION
EURO

15 juin 2012 3.6. Equity Euro market
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Date de l’inscription OPC INSTITUTIONNELS Compartiments

15 juin 2012 3.7. equity euro core

8 octobre 2012. 3.8. EQUITY GLOBAL VALUE
CORE

8 octobre 2012 changement de nom,
6 juin 2014).

3.9. EQUITY GLOBAL HIGH
INCOME EQUITY GLOBAL
QUANT ENHANCED

24 septembre 2013. 3.10. EQUITY EURO BLEND

6 juin 2014. 3.11. EQUITY GLOBAL GROWTH
CORE

24 juin 2008. 4. Lutanes Investments 4.

24 juin 2008. 4.1. Lutanes Balanced

24 juin 2008. 4.2. Lutanes Defensive

24 juin 2008. 4.3. Lutanes Defensive Multi Cur-
rencies Plus

24 juin 2008. 4.4. Lutanes Money Market

24 juin 2008. 4.5. Lutanes Stability

24 juin 2010. 4 .6 . LUTANES BALANCED
WORLD

24 juin 2010 4.7. LUTANES STABILITY WORLD

24 septembre 2010 4.8. LUTANES DEFENSIVE WORLD

24 septembre 2010 4.9. LUTANES EURO BOND

24 septembre 2010 4.10. LUTANES CROISSANCE

24 septembre 2010. 4.11. LUTANES DYNAMIC

5 janvier 2011. 4.12. LUTANES GROWTH WORLD

11 décembre 2015 4.13. LUTANES MULTI-ASSET
DEFENSIVE EUR

11 décembre 2015 4.14. LUTANES SMALL CAP
EQUITY&BONDS

9 juillet 2008. 5. Ethias Investment RDT-DBI SA
ETHIAS SUSTAINABLE INVEST-
MENT FUND S.A. (changement de
nom, 3 mars 2015)

5.

9 juillet 2008. 5.1. European Equities High Yield

9 juillet 2008
radiation 4 avril 2012

5.2. European, Utilities, Public Ser-
vices and Real Estate

9 juillet 2008.radiation 16 octo-
bre 2009

5.3. US equities

13 mars 2015 5.4. GLOBAL EQUITIES
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Date de l’inscription OPC INSTITUTIONNELS Compartiments

23 juillet 2008 6. BNP PARIBAS B INSTITUTIO-
NAL II (anciennement FORTIS B
INSTITUTIONAL)

6.

23 juillet 2008 6.1. EMU GOVERNEMENT BONDS
PASSIVE

23 juillet 2008 6.2. PAN-EUROPEAN LARGE CAPS

12 décembre 2008 6.3. Dynamic 1

3 février 2009
radiation 29 juillet 2014

6.4. Dynamic II

19 février 2009 6.5. Money government euro

9 mars 2009
radiation 29 juillet 2014

6.6. treasury

9 mars 2009
Radiation 6 novembre 2012

6.7. horizon 2011

10 juin 2009.Radiation 29 juillet 2014 6.8. Call sigma index 1

4 août 2009
radiation 29 juillet 2014

6.9. call sigma index 2

4 août 2009.Radiation 29 juillet 2014 6.10. call sigma index 3

4 août 2009
radiation 29 juillet 2014

6.11. direct strategy 1

24 août 2009 6.12. Call sigma index 4

24 août 2009
radiation 29 juillet 2014

6.13. treasury 2

16 octobre 2009 changement de nom,
4 mai 2015

6.14. call sigma index 5 Call Har-
bour Index 1

16 octobre 2009 radiation
29 juillet 2014

6.15. treasury 3

16 octobre 2009 radiation 6 novem-
bre 2012

6.16. treasury 4

16 octobre 2009 radiation 6 novem-
bre 2012

6.17. treasury 5

24 novembre 2009 radiation
6 novembre 2012

6.18. call sigma index 6

24 novembre 2009 radiation
6 novembre 2012

6.19. treasury 6

24 novembre 2009 radiation
29 juillet 2014

6.20. treasury 7

24 novembre 2009 radiation
6 novembre 2012

6.21. treasury 8

16 décembre 2009 radiation 6 novem-
bre 2012

6.22. Treasury 9

20 janvier 2010 radiation
29 juillet 2014

6.23. call sigma index 7

20 janvier 2010 radiation
29 juillet 2014

6.24. treasury 10
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Date de l’inscription OPC INSTITUTIONNELS Compartiments

20 janvier 2010 radiation
29 juillet 2014

6.25. treasury 11

16 août 2010
changement de nom 21 juin 2010
radiation 29 juillet 2014

6.26. Call index 1

16 août 2010
modification de dénomination et de
pol i t ique d ’ invest issement
7 mars 2013

6.27. guarantee 6 months
6 Months protection 99

16 décembre 2010
Radiation 29 juillet 2014

6.28. GUARANTEE 2013

5 janvier 2011 6.29. CALL SIGMA INDEX 8

9 février 2011. 6.30. Guarantee 1 Year

13 octobre 2011. 6.31. Call Sigma Index 9

13 octobre 2011. 6.32. Autocallable 1

17 août 2012 6.33 STELLAR

3 décembre 2012 6.34. Stellar 2

11 décembre 2012 6.35. DIVERSIFIED BONDS

11 décembre 2012 6.36. DIVERSIFIED EQUITIES

25 janvier 2013 6.37. court terme

18 février 2013 6.38. BOND EURO CORPORATE
15/15

13 mars 2014 6.39. Bond euro short term plus

7 avril 2014 6.40. INVEST 1

29 mai 2015 6.41. INVEST II

30 octobre 2015 6.42. SHORT Term

9 décembre 2015 6.43. SDW 1

19 août 2008 7. SECUREX B FUND 7.

19 août 2008 7.1. Cash

19 août 2008 7.2. Belgian government Bonds

19 août 2008 7.3. OECD Government Bonds

19 août 2008 7.4. Corporate bonds

19 août 2008 7.5. equities

19 août 2008 7.6. alternative investments

19 août 2008 7.7. Real estate

9 avril 2010. 7.8. BELgian government bonds
enhanced

30 septembre 2008. 8. Vlaamse Beleggingsmaatschappij
voor Duurzaam Beleggen (afgekort
“Vladubel”)

8.
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Date de l’inscription OPC INSTITUTIONNELS Compartiments

30 septembre 2008. 8.1. Zorgverzekering

30 mars 2010 9. IAM REAL ESTATE EUROPE

30 mars 2010. 10. RECUPEL FUND 10.

30 mars 2010. 10.1. recupel bonds 2012

30 mars 2010. 10.2. recupel bonds 2013

30 mars 2010. 10.3. recupel bonds 2014

15 décembre 2010 11. MERCLIN INSTITUTIONAL
FUND N.V.

11.

15 décembre 2010 11.1. MERCLIN INSTITUTIONAL
EQUITY FUND RDT-DBI

25 janvier 2011 12. FEDERALE INVEST N.V. 12.

25 janvier 2011 12.1. FEDERALE DBI-RDT

30 mai 2011 13. ALDABRA S.A.

2 août 2011 14. VENTOSIA N.V. 14.

2 août 2011 14.1 HIGH QUALITY GOVERN-
MENT BONDS

3 juin 2013
radiation le 6 août 2015

15. EURO ASSETS INVESTMENTS
SA

15.

3 juin 2013 radiation le 6 août 2015 15.1. Euro Investment BOND Port-
folio

3 juin 2013 radiation le 6 août 2015 15.2. EURO INVESTMENT TRADE
PORTFOLIO

5 juin 2013 16. LUFTHANSA SICAV

14 juin 2013 17. CORPORATE X 17.

14 juin 2013 17.1. CTA

14 juin 2013 17.2. CDC

28 juin 2013 18. LECTA NV 18.

28 juin 2013 18.1. LECTA

22 juillet 2013 19. ZEPHYR 19.

22 juillet 2013 19.1. GLOBAL DIVERSIFIED
WORLD 1

22 juillet 2013 19.2. MONEY MARKET 1

22 juillet 2013 19.3. MONEY MARKET 2

21 octobre 2013 19.4. GLOBAL DIVERSIFIED
WORLD 2

21 octobre 2013 19.5. GLOBAL DIVERSIFIED
WORLD 3

21 octobre 2013 19.6. TARGET VOLATILITY 1

21 octobre 2013 19.7. TARGET VOLATILITY 2
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Date de l’inscription OPC INSTITUTIONNELS Compartiments

10 décembre 2013 19.8. DYNAMIC RISK OVERLAY

6 juillet 2015 19.9. INVEST 3

6 décembre 2013 20. ADITUS INVEST SA 20.

6 décembre 2013 20.1. OKEANOS PORTFOLIO

6 décembre 2013
Radiation suite à la fusion par
absorption du compartiment Tethys
Portfolio de la Sicav Aditus Invest
SA par le compartiment Tethys Port-
folio de la Sicav Cardo Invest SA
5 décembre 2014.

20.2. TETHYS PORTFOLIO

20 décembre 2013 21 OGESIP INVEST 21.

20 décembre 2013 21.1. OGESIP INVEST 1

17 janvier 2014 22. BEDA SICAV N.V. 22.

17 janvier 2014 22.1. UI-B1

17 janvier 2014 radiation 8 septem-
bre 2014

22.2. UI-BC 1

17 janvier 2014 22.3. UI-H 1

17 janvier 2014 22.4. UI-HC 1

17 janvier 2014 22.5. UI-SK 1

15 septembre 2014. 23. CARDO INVEST SA 23.

13 octobre 2014. 23.1. TETHYS PORTFOLIO

3 novembre 2014. 23.2. SELENE PORTFOLIO

3 novembre 2014. 23.3. HELIOS PORTFOLIO

19 septembre 2014 24. BONUM INVEST SA 24.

19 septembre 2014 24.1. BEATUS PORTFOLIO

16 janvier 2015 25. INIGO SRI Global Multi-Asset
N.V.

25.

8 juin 2015 25.1. DYNAMIC

8 juin 2015 25.2. DEFENSIVE

12 février 2015 26. INVESTMENT WORLD FUND
SA

26.

12 février 2015 26.1. INVESTMENT WORLD FUND
COMPARTIMENT SIGMA
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Date de l’inscription OPC INSTITUTIONNELS Compartiments

4 juin 2015 27. FCP AGABEL FUND 27.

4 juin 2015 27.1. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF CONSERVATIVE

4 juin 2015 27.2. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF STABILITY

4 juin 2015 27.3. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF BALANCED

4 juin 2015 27.4. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF GROWTH

4 juin 2015 27.5. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF HIGH GROWTH

7 septembre 2015 28. CORDIUS B 28.

15 décembre 2015 28.1. SDW1

5 novembre 2015 29. MILAYA INVEST 29.

8 décembre 2015 30. TARPON FINANCE 30.

8 décembre 2015 30.1.EQUILIBRE 1

8 décembre 2015 31. FCP FIDEA 31.

31.1. FIDEA Bonds ACT

8 décembre 2015 31.2. FIDEA Bonds BNP

8 décembre 2015 31.3. FIDEA Euro Equity

8 décembre 2015 31.4. FIDEA Global Equity

8 décembre 2015 31.5. FIDEA Long Duration

8 décembre 2015 32. FINANCEUROPE-SJ SRI Global
Multi-asset sa

32.

8 décembre 2015 32.1. DYNAMIQUE

8 décembre 2015 32.2. DEFENSIF

8 décembre 2015 33. ADALIA FUND 33.

8 décembre 2015 33.1. DEFENSIVE

8 décembre 2015 33.2. CONSERVATIVE

8 décembre 2015 33.3. MONETARY

15 décembre 2015.

Note

(1) Voir article 283 de la loi du 19 avril 2014 relative à certaines formes de gestion collective de portefeuilles
d’investissement.
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FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST FINANZEN

[C − 2016/03062]

Bekanntmachung — Verzeichnis der institutionellen AOGA

Verzeichnis der institutionellen alternativer Institutionen für gemeinsame Anlagen mit variabeler Anzahl Anteile
und Abteilungen aufgestellt in Anwendung des Artikels 3 des Königlichen Erlasses vom 7. Dezember 2007 in Bezug auf
institutionelle Institutionen für gemeinsame Anlagen mit variabeler Anzahl Anteile, die ausschließlich die gemeinsame
Anlage zum Zweck haben, wie erlaubt in Artikel 7, erstem Absatz, 2°, des Gesetzes des 20 Juli 2004.(1)

Einschreibefrist INSTITUTIONELLE OGA Abteilungen

11 April 2008
am 22 September 2008-änderung

1. I.I., institutionelle SICAV von bel-
gischem recht (früher DEGROOF
INSTITUTIONAL institutionelle
SICAV von begischem recth)

1.

Streichung, 23 Dezember 2013 1.1. International Global Assets (frü-
her EUROPEAN VALUE STOCKS)

27 Oktober 2010. 1.2. Equities Euro

11 Oktober 2011. 1.3. Belgian Credit Opportunities

23 Dezember 2013. 1.4. Equities Belgium Active

23 Dezember 2013. 1.5. BASF Government Bonds Euro

7 Mai 2008. 2 . KBC Institutional Investors 2.

14 Juni 2011, Namenänderung 2.1. Sustainables Best Of 1 Balanced
Sustainables 1

7 Mai 2008. 2.2. Sustainables Best Of 2

7 Mai 2008. 2.3. Sustainables Best Of 3

7 Mai 2008. 2.4. Sustainables Best Of 4

7 Mai 2008. 2.5. Sustainables Best Of 5

7 Mai 2008. 2.6. Sustainables Protected 1

7 Mai 2008. 2.7. Sustainables Protected 2

7 Mai 2008. 2.8. Sustainables Protected 3

7 Mai 2008. 2.9. Sustainables Protected 4

7 Mai 2008. 2.10. Sustainables Protected 5

7 Mai 2008. 2.11. ″Protected 1

7 Mai 2008. 2.12. Protected 2

7 Mai 2008. 2.13. Protected 3

7 Mai 2008. 2.14. Protected 4

7 Mai 2008. 2.15. Protected 5

30 September 2009. 2.16. AB-InbeV

21 Oktober 2011. 2.17. MIXED DEFENSIVE 1

21 Oktober 2011. 2.18. SHORT TERM 1

1 Dezember 2011. 2.19. Constant Duration 0-5YR EUR

1 Dezember 2011. 2.20. Constant Duration 5-10YR EUR
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Einschreibefrist INSTITUTIONELLE OGA Abteilungen

1 Dezember 2011. 2.21. Constant Duration 10-15YR
EUR

1 Dezember 2011. 2.22. Constant Duration 15-20YR
EUR

1 Dezember 2011. 2.23. Constant Duration 20-25YR
EUR

1 Dezember 2011. 2.24. Constant Duration 25-35YR
EUR

1 Dezember 2011. 2.25. Constant Duration and Infla-
tion 5-10YR EUR

1 Dezember 2011. 2.26. Constant Duration and Infla-
tion 10-15YR EUR

1 Dezember 2011. 2.27. Constant Duration and Infla-
tion 15-20YR EUR

1 Dezember 2011. 2.28. Constant Duration and Infla-
tion 20-25YR EUR

1 Dezember 2011. 2.29. Constant Duration and Infla-
tion 25-35YR EUR

17 Juli 2015. 2.30. FLEXIBLE ALLOCATION 1

9 November 2015 2.31. WORLD INDEX HEDGED

2 Juni 2008. 3. G.A.-FUND-B SICAV 3.

2 Juni 2008.Streichung, 24 Dezem-
ber 2009

3.1. Equity Blue Chips Euro

2 Juni 2008. 3.2. Equity Broad Euro P

23 September 2011
8 oktober 2012, Namenänderung

3.3. EQUITY GLOBAL VALUE
Equity Global Growth Horizon

23 September 2011. 3.4. EQUITY GLOBAL OPPORTU-
NITIES

9 Dezember 2011. 3.5. EQUITY BEST SELECTION
EURO

15 Juni 2012. 3.6. Equity Euro market

15 Juni 2012. 3.7. equity euro core

8 Oktober 2012. 3.8. EQUITY GLOBAL VALUE
CORE

8 Oktober 2012
6 Juni 2014, Namenänderung

3.9. EQUITY GLOBAL HIGH
INCOME EQUITY GLOBAL
QUANT ENHANCED

24 September 2013. 3.10. EQUITY EURO BLEND

6 Juni 2014. 3.11. EQUITY GLOBAL GROWTH
CORE
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Einschreibefrist INSTITUTIONELLE OGA Abteilungen

24 Juni 2008. 4. Lutanes Investments 4.

24 Juni 2008. 4.1. Lutanes Balanced

24 Juni 2008. 4.2. Lutanes Defensive

24 Juni 2008. 4.3. Lutanes Defensive Multi Cur-
rencies Plus

24 Juni 2008. 4.4. Lutanes Money Market ;

24 Juni 2008. 4.5. Lutanes Stability

24 Juni 2010. 4 .6 . LUTANES BALANCED
WORLD

24 Juni 2010. 4.7. LUTANES STABILITY WORLD

24 September 2010. 4.8. LUTANES DEFENSIVE WORLD

24 September 2010. 4.9. LUTANES EURO BOND

24 September 2010. 4.10. LUTANES CROISSANCE

24 September 2010. 4.11. LUTANES DYNAMIC

5 Januar 2011. 4.12. LUTANES GROWTH WORLD

11 Dezember 2015 4.13. LUTANES MULTI-ASSET
DEFENSIVE EUR

11 Dezember 2015 4.14. LUTANES SMALL CAP
EQUITY&BONDS

9 Juli 2008. 5. Ethias Investment RDT-DBI AG
ETHIAS SUSTAINABLE INVEST-
MENT FUND S.A. (3 maart 2015,
Namenänderung)

5.

9 Juli 2008. 5.1. European Equities High Yield

9 Juli 2008
Streichung, 4 April 2012

5.2. European, Utilities, Public Ser-
vices and Real Estate

9 Juli 2008
Streichung, 16 Oktober 2009

5.3. US equities

13 März 2015 5.4. GLOBAL EQUITIES

23 Juli 2008. 6. BNP PARIBAS B INSTITUTIO-
NAL II (früher FORTIS B INSTITU-
TIONAL)

6.

23 Juli 2008. 6.1. EMU GOVERNEMENT BONDS
PASSIVE

23 Juli 2008. 6.2. PAN-EUROPEAN LARGE
CAPS

12 Dezember 2008. 6.3. Dynamic 1

3 Februar 2009
Streichung, 29 Juli 2014

6.4. dynamic II

19 Februar 2009. 6.5. money government euro

9 März 2009
Streichung, 29 Juli 2014

6.6. treasury
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Einschreibefrist INSTITUTIONELLE OGA Abteilungen

9 März 2009
Streichung, 6 November 2012

6.7. horizon 2011

10 Juni 2009
Streichung, 29 Juli 2014

6.8. call sigma index 1

4 August 2009
Streichung, 29 Juli 2014

6.9. call sigma index 2

4 August 2009
Streichung, 29 Juli 2014

6.10. call sigma index 3

4 August 2009
Streichung, 29 Juli 2014

6.11. direct strategy 1

24 August 2009 6.12. call sigma index 4

24 August 2009
Streichung, 29 Juli 2014

6.13. treasury 2

16 Oktober 2009
4 Mai 2015, Namenänderung

6.14. call sigma index 5 Call Har-
bour Index 1

16 Oktober 2009
Streichung, 29 Juli 2014

6.15. treasury 3

16 Oktober 2009
Streichung, 6 November 2012

6.16. treasury 4

16 Oktober 2009
Streichung, 6 November 2012

6.17. treasury 5

24 November 2009
Streichung, 6 November 2012

6.18. call sigma index 6

24 November 2009
Streichung, 6 November 2012

6.19. treasury 6

24 November 2009
Streichung, 29 juli 2014

6.20. treasury 7

24 November 2009
Streichung, 6 November 2012

6.21. treasury 8

16 Dezember 2009
Streichung, 6 November 2012

6.22. treasury 9

20 Januar 2010 Streichung, 29 Juli
2014

6.23. call sigma index 7

20 Januar 2010
Streichung, 29 Juli 2014

6.24. treasury 10

20 Januar 2010
Streichung, 29 Juli 2014

6.25. treasury 11

16 August 2010
Addendum und änderung, 21 Juni
2010
Streichung, 29 Juli 2014

6.26. call index 1

16 August 2010 - änderung der
Bezeichnung und von Investitions-
politik am 7. März 2013

6.27. guarantee 6 months
6 MONTHS PROTECTION 99

16 Dezember 2010
Streichung, 29 juli 2014

6.28. GUARANTEE 2013

5 Januar 2011. 6.29. CALL SIGMA INDEX 8
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Einschreibefrist INSTITUTIONELLE OGA Abteilungen

9 Februar 2011. 6.30. GUARANTEE 1 YEAR

13 Oktober 2011. 6.31. Call Sigma Index 9

13 Oktober 2011. 6.32. Autocallable 1

17 August 2012. 6.33 STELLAR

3 Dezember 2012. 6.34. STELLAR 2

11 Dezember 2012. 6.35. DIVERSIFIED BONDS

11 Dezember 2012. 6.36. DIVERSIFIED EQUITIES

25 Januar 2013. 6.37. court terme

18 Februar 2013. 6.38. BOND EURO CORPORATE
15/15

13 März 2014. 6.39. Bond euro short term plus

7 April 2015. 6.40. INVEST 1

29 Mai 2015 6.41. INVEST II

30 Oktober 2015. 6.42. SHORT TERM

9 Dezember 2015 6.43. SDW 1

19 August 2008. 7. SECUREX B FUND 7.

19 August 2008. 7.1. Cash

19 August 2008. 7.2. Belgian government Bonds

19 August 2008. 7.3.OECD Government Bonds

19 August 2008. 7.4.Corporate bonds

19 August 2008. 7.5. equities

19 August 2008. 7.6. alternative investments

19 August 2008. 7.7. Real estate

9 April 2010. 7.8. belgian government bonds
enhanced

30 September 2008. 8. Vlaamse Beleggingsmaatschappij
voor Duurzaam Beleggen (afgekort
“Vladubel”)

8.

30 September 2008. 8.1. Zorgverzekering

30 März 2010. 9. IAM REAL ESTATE EUROPE

30 März 2010. 10. RECUPEL FUND 10.

30 März 2010. 10.1. recupel bonds 2012

30 März 2010. 10.2. recupel bonds 2013

30 März 2010. 10.3. recupel bonds 2014
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Einschreibefrist INSTITUTIONELLE OGA Abteilungen

15 Dezember 2010. 11. MERCLIN INSTITUTIONAL
FUND N.V.

11.

15 Dezember 2010. 11.1. MERCLIN INSTITUTIONAL
EQUITY FUND RDT-DBI0

25 Januar 2011. 12. FEDERALE INVEST N.V. 12.

25 Januar 2011. 12.1. FEDERALE DBI-RDT

30 Mai 2011 13. ALDABRA N.V.

2 August 2011. 14. VENTOSIA N.V. 14

2 August 2011. 14.1. HIGH QUALITY GOVERN-
MENT BONDS

3 Juni 2013
Streichung, 15 August 2015

15. EURO ASSETS INVESTMENTS
NV

15.

3 Juni 2013
Streichung, 15 August 2015

15.1. EURO INVESTMENT BOND
PORTFOLIO

3 Juni 2013
Streichung, 15 August 2015

15.2. EURO INVESTMENT TRADE
PORTFOLIO

5 Juni 2013. 16. LUFTHANSA SICAV

14 Juni 2013. 17. CORPORATE X 17.

14 Juni 2013. 17.1. CTA

14 Juni 2013. 17.2. CDC

28 Juni 2013. 18. LECTA NV 18.

28 Juni 2013. 18.1. LECTA

22 Juli 2013. 19. ZEPHYR 19.

22 Juli 2013. 19.1. GLOBAL DIVERSIFIED
WORLD 1

22 Juli 2013. 19.2. MONEY MARKET 1

22 Juli 2013. 19.3. MONEY MARKET 2

21 Oktober 2013. 19.4. GLOBAL DIVERSIFIED
WORLD 2

21 Oktober 2013. 19.5. GLOBAL DIVERSIFIED
WORLD 3

21 Oktober 2013. 19.6. TARGET VOLATILITY 1

21 Oktober 2013. 19.7. TARGET VOLATILITY 2

10 Dezember 2013. 19.8. DYNAMIC RISK OVERLAY

6 Juli 2015. 19.9. INVEST 3
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Einschreibefrist INSTITUTIONELLE OGA Abteilungen

6 Dezember 2013. 20. ADITUS INVEST SA 20.

6 Dezember 2013. 20.1.OKEANOS PORTFOLIO

6 Dezember 2013
Streichung infolge der Fusion durch
Übernahme des Teilfonds « Tethys
Portfolio » von der institutionelle
SICAV Aditus Invest SA durch den
Teilfonds « Tethys Portfolio » von
der institutionelle SICAV Cardo
Invest am 5. Dezember 2014

20.2.TETHYS PORTFOLIO

20 Dezember 2013. 21. OGESIP INVEST 21.

20 Dezember 2013. 21.1. OGESIP INVEST 1

17 Januar 2014. 22. BEDA SICAV N.V. 22.

17 Januar 2014. 22.1. UI-B1

17 Januar 2014
Streichung, 8 September 2014

22.2. UI-BC 1

17 Januar 2014. 22.3. UI-H 1

17 Januar 2014. 22.4. UI-HC 1

17 Januar 2014. 22.5. UI-SK 1

15 September 2014. 23. CARDO INVEST SA 23.

13 Oktober 2014. 23.1. TETHYS PORTFOLIO

3 November 2014. 23.2. SELENE PORTFOLIO

3 November 2014. 23.3. HELIOS PORTFOLIO

19 September 2014. 24. BONUM INVEST SA 24.

19 September 2014. 24.1. BEATUS PORTFOLIO

16 Januar 2015. 25. INIGO SRI Global Multi-Asset
N.V.

8 Juni 2015. 25.1. DYNAMIC

8 Juni 2015. 25.2. DEFENSIVE

12 Februar 2015. 26. INVESTMENT WORLD FUND
SA

12 Februar 2015. 26.1. INVESTMENT WORLD FUND
COMPARTIMENT SIGMA

4 Juni 2015. 27. FCP AGABEL FUND

4 Juni 2015. 27.1. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF CONSERVATIVE

4 Juni 2015. 27.2. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF STABILITY

4 Juni 2015. 27.3. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF BALANCED

4 Juni 2015. 27.4. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF GROWTH
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Einschreibefrist INSTITUTIONELLE OGA Abteilungen

4 Juni 2015. 27.5. AGABEL FUND PORTFOLIO
FOF HIGH GROWTH

7 september 2015 28. CORDIUS B 28.

15 december 2015 28.1. SDW1

5 November 2015 29. MILAYA INVEST 29.

8 Dezember 2015 30. TARPON FINANCE 30.

8 Dezember 2015 30.1.EQUILIBRE 1

8 Dezember 2015 31. FCP FIDEA 31.

31.1. FIDEA Bonds ACT

8 Dezember 2015 31.2. FIDEA Bonds BNP

8 Dezember 2015 31.3. FIDEA Euro Equity

8 Dezember 2015 31.4. FIDEA Global Equity

8 Dezember 2015 31.5. FIDEA Long Duration

8 Dezember 2015 32. FINANCEUROPE-SJ SRI Global
Multi-asset sa

32.

8 Dezember 2015 32.1. DYNAMIQUE

8 Dezember 2015 32.2. DEFENSIF

8 Dezember 2015 33. ADALIA FUND 33.

8 Dezember 2015 33.1. DEFENSIVE

8 Dezember 2015 33.2. CONSERVATIVE

8 Dezember 2015 33.3. MONETARY

15 Dezember 2015

Fußnote

(1) Siehe Artikel 283 des Gesetzes vom 19. April 2014 über Organismen für gemeinsame alternative Anlagen und
ihre Verwalter.

11048 BELGISCH STAATSBLAD — 11.02.2016 — MONITEUR BELGE



FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2016/09027]
Rechterlijke Orde. — Samenstelling van het evaluatiecollege van

korpschefs. — Leden aangeduid in de hoedanigheid van magistraat
van het Rekenhof

A. Nederlandstalige vertegenwoordigers :
— Als effectief lid :

M. Bekers
— Als plaatsvervangend lid :

M. Debucquoy
B. Franstalige vertegenwoordigers :
— Als effectief lid :

M. de Fays
— Als plaatsvervangend lid :

M. Claisse

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2016/11056]
Bureau voor normalisatie (NBN). — Publicatie ter kritiek

Het Bureau voor normalisatie (NBN) publiceert ter kritiek het hierna
volgende Belgische normontwerp.

Dit ontwerp is verkrijgbaar tegen betaling van zijn prijs
bij het Bureau voor normalisatie, Jozef II-straat 40/6, 1000 Brussel
(www.nbn.be).

Opmerkingen en suggesties mogen overgemaakt worden aan het
NBN tot op de sluitingsdatum van het onderzoek.

De vermelde sluitingsdatum dient eventueel gewijzigd te worden om
een termijn van vijf maanden na het verschijnen van dit bericht te
waarborgen.

prNBN D 51-006:2016
Binnenleidingen voor commercieel butaan of propaan in gasfase op

een werkdruk van maximum 5 bar en plaatsing van de verbruiks-
toestellen - Algemene bepalingen

Publicatie ter kritiek tot 15 juli 2016.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/200715]

Postes à mandats. — Appel à candidatures

Conformément à l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 septembre 2012 réformant le régime des mandats des
fonctionnaires généraux des Services du Gouvernement et de certains organismes d’intérêt public dépendant de la
Région wallonne, le Gouvernement wallon procède à un appel à candidatures pour pourvoir aux emplois suivants,
attribués par mandats conformément aux dispositions de l’arrêté susvisé :

- Direction générale opérationnelle Pouvoirs locaux, Action sociale et Santé (DG05) : Directeur général;

- Département du réseau du Hainaut et du Brabant wallon de la Direction générale opérationnelle Routes et
Bâtiments (DG01) : Inspecteur général;

- Département du réseau de Liège de la Direction générale opérationnelle Routes et Bâtiments (DG01) : Inspecteur
général;

- Département des Voies hydrauliques de l’Escaut de la Direction générale opérationnelle Mobilité et Voies
hydrauliques (DG02) : Inspecteur général;

- Département de l’Energie et du Bâtiment durable de la Direction générale opérationnelle Aménagement du
Territoire, Logement, Patrimoine et Energie (DG04) : Inspecteur général.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2016/09027]
Ordre judiciaire. — Composition du collège d’évaluation des chefs de

corps. — Membres désignés en qualité de magistrat de la Cour des
comptes

A. Représentants néerlandophones :
— Comme membre effectif :

M. Bekers
— Comme membre suppléant :

M. Debucquoy
B. Représentants francophones :
— Comme membre effectif :

M. de Fays
— Comme membre suppléant :

M. Claisse

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2016/11056]
Bureau de normalisation (NBN). — Enquête publique

Le Bureau de normalisation (NBN) met à l’enquête publique le projet
de norme belge ci-après.

Ce projet peut être obtenu contre paiement de son prix au Bureau de
normalisation, rue Joseph II 40/6, 1000 Bruxelles (www.nbn.be).

Observations et suggestions peuvent être envoyées au NBN jusqu’à
la date de clôture de l’enquête.

La date de clôture est à modifier, le cas échéant, pour réserver un
délai de cinq mois après la parution du présent avis.

prNBN D 51-006:2016
Installations intérieures alimentées en butane ou propane en phase

gazeuse à une pression maximale de service de 5 bar et placement des
appareils d’utilisation - Dispositions générales

Enquête publique jusqu’au 15 juillet 2016.
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Conformément à l’accord de coopération relatif à la formation en alternance, conclu le 24 octobre 2008, entre la
Communauté française, la Région wallonne et la Commission communautaire française tel que modifié par les
avenants des 27 mars 2014 et 15 mai 2014, le Gouvernement wallon, le Gouvernement de la Communauté française et
le Collège de la Commission communautaire française, parties à l’accord de coopération précité, procèdent à un appel
à candidatures pour pourvoir à l’emploi suivant, attribué par mandat :

- Office francophone de la Formation en Alternance (OFFA) : Directeur général.

Dépôt des candidatures

La date ultime du dépôt des candidatures est fixée à un mois après la date de la déclaration de vacance par le
Gouvernement wallon, soit le vendredi 4 mars 2016 au plus tard.

Les candidatures doivent impérativement être introduites par lettre recommandée auprès du Ministre de la
Fonction publique (rue des Brigades d’Irlande 4, à 5100 Jambes).

Les candidatures comprennent obligatoirement, sous peine de nullité :

- un curriculum vitae comprenant un exposé des titres et mérites, établi sur la base du modèle défini par le
Gouvernement;

- une lettre de motivation pour chaque emploi postulé contenant notamment la description de la vision stratégique
du candidat et l’exposé de la manière selon laquelle celui-ci envisage d’exercer le mandat.

Le candidat qui est soumis, dans son emploi actuel, à un régime disciplinaire joint à sa candidature une attestation
relative à l’état de son dossier disciplinaire.

Conditions d’accès

Le candidat à un des mandats mentionnés ci-dessus doit être dans le pool à la date prévue pour le dépôt des
candidatures.

Par ailleurs, pour pouvoir être désigné pour un mandat, le candidat doit répondre aux conditions suivantes
(article 341 du Code de la Fonction publique wallonne) :

- être d’une conduite répondant aux exigences de la fonction;

- jouir des droits civils et politiques;

- ne pas être sous le coup d’une sanction disciplinaire définitive non radiée;

- satisfaire aux lois sur la milice;

- justifier de la possession de l’aptitude médicale exigée pour la fonction à exercer;

- ne pas être titulaire d’un mandat politique qui pour un agent entraîne un congé politique d’office de plus de
quatre jours par mois;

- ne pas être titulaire d’un des mandats politiques suivants : échevin, bourgmestre, ou président du conseil de
l’action sociale;

- ne pas bénéficier, en application des articles 476 et 477 du Code, des dispenses de service ou des congés politiques
facultatifs qui conduiraient, en les cumulant avec le congé politique d’office, à dépasser un total de quatre jours
ouvrables d’absence par mois.

Lettres de mission

Les lettres de mission relatives aux emplois à pourvoir par mandat mentionnés ci-dessus peuvent être obtenues
auprès de l’Ecole d’Administration publique ( rue d’Harscamp 11, à 5000 Namur - 081-32 66 66 - info@eap-wb.be). Ces
lettres de mission sont également téléchargeables sur le site internet de l’institution www.eap-wb.be

La lettre de mission comporte les éléments suivants :

- la description de fonction et le profil de compétence de la fonction à pourvoir;

- la définition des missions de gestion qui incombent au mandataire;

- les objectifs de gestion stratégique à atteindre, définis notamment sur la base de la déclaration de politique
régionale;

- les moyens budgétaires et les ressources humaines attribués.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Ruimtelijke Ordening

Stad Waregem

Gemeentelijk Ruimtelijk Uitvoeringsplan
21.1 Gentseweg-Neerstraat

Aankondiging onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen.

Brengt ter kennis van de bevolking, overeenkomstig de bepalingen
van de bepalingen van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening, dat
het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan nr. 21.1 Gentseweg-
Neerstraat, opgemaakt overeenkomstig de wettelijke bepalingen en
door de gemeenteraad voorlopig vastgesteld in vergadering van
12 januari 2016 op het stadhuis, dienst Stedenbouw, voor eenieder ter
inzage ligt van 15 februari 2016 tot 15 april 2016.

Opmerkingen en bezwaren worden uiterlijk de laatste dag van het
openbaar onderzoek toegezonden aan de GECORO Waregem,
Gemeenteplein 2, 8790 Waregem per aangetekende brief of afgegeven
tegen ontvangstbewijs, of digitaal naar gecoro®waregem.be.

Waregem, de 11 februari 2016.

Namens het Schepencollege : (get.) Guido De Langhe, secretaris; Kurt
Van ryckeghem, burgemeester.

(1251)

Stad Waregem

Gemeentelijk Ruimtelijk Uitvoeringsplan
15.1 Stijn Streuvelsstraat

Aankondiging onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen.

Brengt ter kennis van de bevolking, overeenkomstig de bepalingen
van de bepalingen van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening, dat
het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan nr. 15.1 Stijn Streuvels-
straat, opgemaakt overeenkomstig de wettelijke bepalingen en door de
gemeenteraad voorlopig vastgesteld in vergadering van 12 januari 2016
op het stadhuis, dienst Stedenbouw, voor eenieder ter inzage ligt van
15 februari 2016 tot 15 april 2016.

Opmerkingen en bezwaren worden uiterlijk de laatste dag van het
openbaar onderzoek toegezonden aan de GECORO Waregem,
Gemeenteplein 2, 8790 Waregem, per aangetekende brief of afgegeven
tegen ontvangstbewijs, of digitaal naar gecoro@waregem.be.

Waregem, de 11 februari 2016.

Namens het schepencollege : (get.) Guido De Langhe, secretaris; Kurt
Vanrijckeghem, burgemeester.

(1252)

Stad Waregem

Gemeentelijk Ruimtelijk Uitvoeringsplan
20.1 Bosstraat-Galgestraat

Aankondiging onderzoek

Het college van burgemeester en schepen, brengt ter kennis van de
bevolking, overeenkomstig de bepalingen van de bepalingen van de
Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening, dat het gemeentelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan nr. 20.1 Bosstraat-Galgestraat, opgemaakt overeenkom-
stig de wettelijke bepalingen en door de gemeenteraad voorlopig
vastgesteld in vergadering van 12 januari 2016, op het stadhuis, dienst
Stedenbouw, voor eenieder ter inzage ligt van 15 februari 2016 tot
15 april 2016.

Opmerkingen en bezwaren worden uiterlijk de laatste dag van het
openbaar onderzoek toegezonden aan de GECORO Waregem,
Gemeenteplein 2, 8790 Waregem, per aangetekende brief of afgegeven
tegen ontvangstbewijs, of digitaal naar gecoro@waregem.be.

Waregem, 11 februari 2016.
Namens het schepencollege, (get.) Guido De Langhe, secretaris; Kurt

Vanrijckeghem, burgemeester.
(1253)

Algemene vergaderingen
en berichten voor de aandeelhouders

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

Apetra
Naamloze vennootschap van publiek recht met een sociaal oogmerk

Keizerinlaan 66, 1000 Brussel

Ondernemingsnummer : 0884.177.368
(de ″Vennootschap″)

Oproeping bijzondere algemen vergadering van Apetra

Geachte mevrouw de Minister,

Geachte Commissaris,

Geachte leden van de Raad van Bestuur,

Geachte obligatiehouders,

Bij beslissing van de raad van bestuur van APETRA van
5 februari 2016 en overeenkomstig de bepalingen van de « APETRA-
Wet » en artikel 533 van het Wetboek van vennootschappen, wordt een
bijzondere algemene vergadering van APETRA bijeengeroepen (“Alge-
mene Vergadering”).

Deze Algemene Vergadering zal plaatsvinden op 29 februari 2016,
om 11 uur, op de maatschappelijke zetel van de Vennootschap.

11051BELGISCH STAATSBLAD — 11.02.2016 — MONITEUR BELGE



De houders van gedematerialiseerde obligaties die de Algemene
Vergadering wensen bij te wonen, dienen hun hoedanigheid van
obligatiehouder aan te tonen op basis van een door de erkende
rekeninghouder of door de vereffeningsinstelling opgesteld attest
waarbij de onbeschikbaarheid van de gedematerialiseerde obligaties tot
op de datum van de algemene vergadering wordt vastgesteld.

De obligatiehouders die de Algemene Vergadering wensen bij te
wonen, worden verzocht de Vennootschap per gewone brief, fax (op
het nummer + 32-2 289 50 59) of e-mail (admin@apetra.be) uiterlijk op
de derde werkdag vóór de datum van de Algemene Vergadering op de
hoogte brengen van hun voornemen.

De obligatiehouders worden vriendelijk verzocht zich minstens
30 minuten voor het begin van de vergadering aan te melden, teneinde
de inschrijvingsformaliteiten vlot af te handelen.

Agenda van de Algemene Vergadering :

1. Kennisname van het verslag van de Raad van Bestuur, opgesteld
overeenkomstig artikel 633 van het Wetboek van vennootschappen.

2. Beslissing met betrekking tot de voorzetting van de activiteiten van
APETRA of met betrekking tot haar ontbinding.

Alle documenten met betrekking tot de Algemene Vergadering zijn
beschikbaar op de maatschappelijke zetel van de Vennootschap of op
de volgende website : www.apetra.be.

Met vriendelijke groeten,
Baron Michel VANDEN ABEELE; voorzitter van de Raad van

Bestuur; Jean-Louis Nizet, bestuurder.
(1280)

Apetra
Société anonyme de droit public à finalité sociale

boulevard de l’Impératrice 66, 1000 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0884.177.368
(la « Société »)

Convocation d’une assemblée générale spéciale d’Apetra

Madame la Ministre,

Messieurs et Mesdames les commissaires aux comptes,

Messieurs les Membres du conseil d’administration,

Messieurs et Mesdames les obligataires,

Par décision du 5 février 2016 du conseil d’administration
d’APETRA, et conformément aux dispositions de la loi-APETRA et de
l’article 533 du Code des sociétés, une assemblée générale spéciale
d’APETRA est convoquée (« Assemblée Générale »).

Cette Assemblée Générale se tiendra le 29 février 2016, à 11 heures,
au siège social de la Société.

Les titulaires d’obligations dématérialisées qui souhaitent participer
à l’Assemblée Générale devront démontrer leur qualité d’obligataire
sur base d’une attestation établie par le teneur de comptes agréé ou
l’organisme de liquidation constatant l’indisponibilité, jusqu’à la date
de l’assemblée générale, des obligations dématérialisées.

Les obligataires qui souhaitent participer à l’Assemblée Générale
sont priés de notifier à la Société leur intention par lettre ordinaire, fax
(+ 32- 2 289 50 59), e-mail (admin@apetra.be) au plus tard le troisième
jour ouvrable avant la date de l’Assemblée Générale.

Les obligataires sont priés de se présenter au moins 30 minutes avant
le début de l’Assemblée Générale afin de traiter, de la manière la plus
fluide possible, les formalités d’enregistrement.

Ordre du jour de l’Assemblée Générale spéciale :

1. Prise de connaissance du rapport du conseil d’administration
conformément à l’article 633 du Code des sociétés.

2. Décision concernant la poursuite des activités d’APETRA ou sa
dissolution.

Tous les documents nécessaires concernant l’Assemblée Générale
sont mis à la disposition des obligataires au siège de la Société et sur le
site internet suivant : www.apetra.be.

Nous vous prions de recevoir l’expression de notre considération
distinguées,

Baron Michel VANDEN ABEELE, Président du Conseil d’Adminis-
tration; Jean-Louis NIZET, administrateur.

(1280)

Openstaande betrekkingen

Places vacantes

Centre public d’Action sociale de Wavre

Le Centre public d’Action sociale de Wavre procédera incessamment
à l’engagement de :

* membres du personnel dans un contrat de travail à durée indéter-
minée, avec effet au 01.04.2016, pour la maison de repos pour personnes
âgées « La Closière ».

1 infirmier(e) breveté(e), 1/4 temps

* membres du personnel dans un contrat de travail à durée indéter-
minée (statut Maribel Brabant wallon), avec effet au 01.04.2016.

1 employé(e) d’administration, plein temps

* membres du personnel dans un contrat de travail à durée indéter-
minée (statut contractuel subventionné), avec effet au 01.04.2016.

1 auxiliaire de soins, 1/2 temps

Tous renseignements complémentaires peuvent être obtenus au
service des Ressources humaines, tél. 010-23 76 56

Date de clôture des inscriptions : 24 février 2016.
(1291)

Actiris

28 januari 2016 : beslissing tot goedkeuring van het beheerscomité
houdende vastlegging van het personeelsplan 2016 van de Brusselse
Gewestelijke Dienst voor Arbeidsbemiddeling.

Het Beheerscomité,

Gelet op de ordonnantie van 18 januari 2001 houdende organisatie
en werking van de Brusselse Gewestelijke Dienst voor Arbeidsbemid-
deling;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
27 maart 2014 houdende het administratief statuut en de bezoldigings-
regeling van de ambtenaren van de instellingen van openbaar nut van
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

Gelet op de omzendbrief van 27 november 2014 betreffende de
uitwerking en de opvolging van de uitvoering van een personeelsplan
op basis van de personeelsenveloppe;

Gelet op het personeelsplan 2016 opgemaakt door de Directieraad op
14 december 2015;

Gelet op het advies van het Basisoverlegcomité van de Brusselse
gewestelijke dienst voor arbeidsbemiddeling van 11 januari 2016;

Gelet op het gunstig advies van de regeringscommissarissen,
verleend op 28 januari 2016;

Beraadslagende in zijn vergadering van 28 januari 2016,
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Beslist om het volgende goed te keuren :

Artikel 1. Het personeelsplan van de Brusselse gewestelijke dienst
voor arbeidsbemiddeling is vastgesteld als volgt :

Personeelsplan (VTE *) 2016 :

Rang
—

Statutairen en
mandatarissen

—
CBST *

—

SBO/
DSP *

—
CUTP *

—
Totaal

—

A5 1,0 0,0 0,0 0,0 1,0

A4+ 1,0 0,0 0,0 0,0 1,0

A4 6,0 2,0 0,0 1,0 9,0

A3 20,6 4,0 0,0 0,0 24,6

A2+ 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0

A2 54,6 12,8 0,0 0,0 67,4

A1 40,8 16,8 0,0 227,0 284,5

B2 28,9 4,0 0,0 1,0 33,9

B1 71,4 13,4 0,0 328,9 413,8

C2 24,5 2,0 0,0 0,0 26,5

C1 33,8 1,0 56,0 204,7 295,5

D2 1,8 0,0 0,0 0,0 1,8

D1 4,0 8,9 17,0 67,9 97,8

E2 0,0 1,5 0,0 0,0 1,5

Totaal 288,4 66,3 73,0 830,5 1.258,2

* VTE = Voltijds equivalenten

* CBST = Contractuelen Bijkomende of Specifieke Taken

* SBO/DSP = Startbaanovereenkomst/Doorstromingsprogramma

* CUTP = Contractuelen Uitzonderlijke en Tijdelijke Personeels-
behoeften

Doelstelling statutaire VTE’s (%) :

Rang
—

VTE Statutairen
—

%
—

A5 0,0 0 %

A4+ 1,0 100 %

A4 6,0 67 %

A3 20,6 84 %

A2+ 0,0 n/a

A2 54,6 81 %

A1 40,8 14 %

B2 28,9 85 %

B1 71,4 17 %

C2 24,5 92 %

C1 33,8 11 %

D2 1,8 100 %

D1 4,0 4 %

E2 0,0 0 %

Totaal 287,4 23 %

Artikel 2. Het personeelsplan van Actiris zal worden uitgevoerd met
inachtneming van de begroting 2016 goedgekeurd door het Parlement
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

Artikel 3. Deze beslissing treedt in werking op de dag van haar
publicatie in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 29 januari 2016.

De voorzitter, Bert Anciaux; de ondervoorzitter, Yonnec Polet.
(1333)

Actiris

28 janvier 2016 : décision d’approbation du comité de gestion portant
fixation du plan de personnel 2016 de l’Office régional bruxellois de
l’Emploi.

Le Comité de gestion,

Vu l’ordonnance du 18 janvier 2001 portant organisation et fonction-
nement de l’Office régional bruxellois de l’Emploi;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
27 mars 2014 portant le statut administratif et pécuniaire des agents des
organismes d’intérêt public de la Région de Bruxelles-Capitale;

Vu la Circulaire du 27 novembre 2014 relative à l’élaboration et au
suivi de l’exécution d’un plan de personnel sur la base de l’enveloppe
de personnel;

Vu le plan de personnel 2016 établi par le conseil de direction en date
du 14 décembre 2015;

Vu l’avis du comité de concertation de base de l’Office régional
bruxellois de l’Emploi, donné le 11 janvier 2016;

Vu l’avis favorable des commissaires du gouvernement, donné le
28 janvier 2016;

Délibérant en sa séance du 28 janvier 2016,

Décide d’approuver :

Article 1er. Le plan de personnel de l’Office régional bruxellois de
l’emploi est déterminé comme suit :

Plan de personnel (ETP *) 2016 :

Rang
—

Statutaires et
mandataires

—
CTAS *

—

CPE/
PTP *

—
CBET *

—
Total

—

A5 1,0 0,0 0,0 0,0 1,0

A4+ 1,0 0,0 0,0 0,0 1,0

A4 6,0 2,0 0,0 1,0 9,0

A3 20,6 4,0 0,0 0,0 24,6

A2+ 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0

A2 54,6 12,8 0,0 0,0 67,4

A1 40,8 16,8 0,0 227,0 284,5

B2 28,9 4,0 0,0 1,0 33,9

B1 71,4 13,4 0,0 328,9 413,8

C2 24,5 2,0 0,0 0,0 26,5

C1 33,8 1,0 56,0 204,7 295,5

D2 1,8 0,0 0,0 0,0 1,8

D1 4,0 8,9 17,0 67,9 97,8

E2 0,0 1,5 0,0 0,0 1,5

Total 288,4 66,3 73,0 830,5 1.258,2

* ETP = Equivalent Temps Plein

* CTAS = Contractuel Tâches Auxiliaires Spécifiques

* CPE/PTP = Contrat Premier Emploi/Plan Transition Professionnel

* CBET = Contractuel Besoins Exceptionnels et Temporaires
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Projection en pourcentage de l’objectif en ETP statutaires :

Rang
—

ETP Statutaires
—

%
—

A5 0,0 0 %

A4+ 1,0 100 %

A4 6,0 67 %

A3 20,6 84 %

A2+ 0,0 n/a

A2 54,6 81 %

A1 40,8 14 %

B2 28,9 85 %

B1 71,4 17 %

C2 24,5 92 %

C1 33,8 11 %

D2 1,8 100 %

D1 4,0 4 %

E2 0,0 0 %

Total 287,4 23 %

Article 2. La mise en œuvre du plan de personnel d’Actiris sera
réalisée dans le respect du budget 2016 voté par le Parlement de la
Région de Bruxelles-Capitale.

Article 3. La présente décision entre en vigueur le jour de sa
publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 29 janvier 2016.

Le président, Bert Anciaux; le vice-président, Yonnec Polet.
(1333)

Bewindvoerders
Burgerlijk Wetboek - Wet van 17 maart 2013

Administrateurs
Code civil - Loi du 17 mars 2013

Vredegerecht Antwerpen VIII

Bij beschikking van 4 februari 2016 heeft de vrederechter van het
ACHTSTE KANTON Antwerpen (Berchem) beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende :

Mevrouw Marianne Carla VANHOENACKER, geboren te
Antwerpen op 1 januari 1952, met rijksregisternummer 52.01.01-496.88,
wonende te 2600 Antwerpen (Berchem), Transvaalstraat 20, dewelke in
staat van verlengde minderjarigheid werd verklaard bij vonnis van de
vakantiekamer voor burgerlijke zaken van de rechtbank van eerste
aanleg in het gerechtelijk arrondissement Antwerpen d.d.
28 augustus 1973.

Mijnheer Peter Christian VANHOENACKER, architect, wonende te
2600 Antwerpen (Berchem), Transvaalstraat 20, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Linda Buyckx.
(62892)

Vredegerecht Antwerpen X

Bij beschikking van 2 februari 2016 heeft de vrederechter van het
tiende kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Pascal Wuyts, geboren te Schoten op 27 november 1973,
wonende te 2170 Antwerpen, Lambrechtshoekenlaan 230, werd :

Mijnheer Marc Nuyens, advocaat, kantoorhoudende te
2170 Antwerpen, Bredabaan 803, aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Meyvis, Inge.
(62893)

Vredegerecht Beringen

Bij beschikking van 2 februari 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Beringen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Joanna Francisca Catharina CLEYMANS, geboren te
Merksplas op 20 oktober 1934, met rijksregisternummer 34.10.20-
190.91, wonende te 3583 Beringen, Tempelstraat 3, verblijvend
COHAM, Meulenven 16, te 3945 Ham.

Mijnheer Hugo GLADINES, wonende te 3980 Tessenderlo, Linden-
straat 29, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vanheel, Christel.
(62894)

Vredegerecht Brasschaat

Bij beschikking van 5 februari 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Brasschaat beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

De heer Peter DE ROECK, geboren te Brasschaat op
31 december 1978, wonende te 2930 Brasschaat, Emmalei 24, in staat
van verlengde minderjarigheid verklaard bij vonnis van de rechtbank
van eerste aanleg te Antwerpen op 23 mei 2011.

Hij krijgt toegevoegd als bewindvoerder over de persoon en de
goederen :

De heer Jozef DE ROECK, geboren op 6 februari 1949, stadsbediende,
wonende te 2930 Brasschaat, Emmalei 24.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verbessem, Nicole.
(62895)
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Vredegerecht Dendermonde-Hamme

Bij beschikking van 28 januari 2016 heeft de vrederechter
DENDERMONDE-HAMME, met zetel te Hamme beschermingsmaat-
regelen uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende :

Mevrouw Claudine Germaine Jeanine AGON, geboren te Gent op
20 oktober 1961, wonende te 9220 Hamme, Aartstraat 97.

Meester Hilde DE MAESENEER, advocaat, met kantoor te 9100 Sint-
Niklaas, Apostelstraat 29, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
23 december 2015.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Van Heck, Vanessa.
(62896)

Vredegerecht Genk

Bij beschikking van 5 februari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Genk de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel, bevolen bij vonnis van de vrederechter van het kanton Genk
van 10 februari 2009 (rolnummer 09A187 - Rep.R. 474/2009 en gepu-
bliceerd in het Belgisch Staatsblad van 19 februari 2009, blz. 15496, onder
nr. 61986) en dit overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 (art. 492/1,
§ 2 en 492/4 B.W.) tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende :

Mevrouw Lizette LELITO, geboren te Genk op 22 augustus 1959, met
rijksregisternummer 59.08.22-158.89, wonende te 3600 Genk, Boshoek-
straat 98.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Groffils, Marie-
Louise.

(62897)

Vredegerecht Genk

Bij beschikking van 5 februari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Genk de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel, bevolen bij vonnis van de vrederechter van het kanton Bree
van 27 november 2008 (rolnummer 08A647 - Rep.R.nr. 1759/2008 en
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 15 december 2008, blz. 66408,
onder nr. 73925), en dit overeenkomstig de wet van 17 maart 2013
(art. 492/1, § 2 en 492/4 B.W.) tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende :

Mijnheer Ronny THIJS, geboren te Genk op 18 maart 1987, wonende
te 3600 Genk, Hospitaalstraat 7, bus 14.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Groffils, Marie-
Louise.

(62898)

Vredegerecht Genk

Bij beschikking van 5 februari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Genk de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken, bevolen bij vonnis van de vrederechter van het
kanton Genk van 20 februari 2012 (rolnummer 12A306 -
Rep.R.nr. 804/2012 en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
24 februari 2012, blz. 12761, onder nr. 62612), en dit overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013 (art. 492/1, § 2 en 492/4 B.W.) tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid
betreffende :

Mijnheer Johny Marie Ghislain JACOBS, geboren te Genk op
7 februari 1953, met rijksregisternummer 53.02.07-023.21, wonende te
3600 Genk, D’Ierdstraat 11.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Groffils, Marie-
Louise.

(62899)

Vredegerecht Genk

Bij beschikking van 5 februari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Genk de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel, bevolen bij vonnis van de vrederechter van het kanton Genk
van 12 februari 2013 (rolnummer 13B56 - Rep.R.nr. 630/2013 en
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 27 februari 2013, blz. 12636,
onder nr. 62743) en dit overeenkomstig de wet van 17 maart 2013
(art. 492/1, § 2 en 492/4 B.W.) tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende :

Mijnheer Marnix MOREELS, geboren te Neerpelt op 24 april 1989,
met rijksregisternummer 89.04.24-347.54, wonende te 3600 Genk, Swen-
nenblook 8.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Groffils, Marie-
Louise.

(62900)

Vredegerecht Genk

Bij beschikking van 5 februari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Genk de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel, bevolen bij vonnis van de vrederechter van het kanton van
Bilzen van 25 januari 2013 (rolnummer 13A13 - Rep.R.nr. 163/2013 en
gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 4 februari 2013, blz. 5658,
onder nr. 61585), en dit overeenkomstig de wet van 17 maart 2013
(art. 492/1, § 2 en 492/4 B.W.) tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende :

Mijnheer André Erwin Marguerite Leonard DYLST, geboren te Sint-
Truiden op 21 februari 1958, met rijksregisternummer 58.02.21-019.01,
wonende te 3600 Genk, Schaapsdries 2, verblijvend Medisch Centrum
Sint Jozef, Abdijstraat 2, te 3740 Munsterbilzen.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Groffils, Marie-
Louise.

(62901)

Vredegerecht Gent I

Bij beschikking van 25 januari 2016 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

MOREL, Gina, geboren te Gent op 19 augustus 1965, wonende te
9000 Gent, L. Delvauxstraat 25.

Mr. VANLAERES, Annie-Rose, advocaat, met kantoor te 9000 Gent,
Willem Tellstraat 8, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(62902)
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Vredegerecht Gent I

Bij beschikking van 03 februari 2016 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

VAN LAECKE, Christiane, geboren te Gent op 17 februari 1927,
wonende te 9000 Gent, WZC O.L.V.-Ter Rive, Sint-Pietersnieuw-
straat 115.

Mr. VERBEEST, Nadine, advocaat, met kantoor te 9051 Gent,
Driekoningenstraat 3, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(62903)

Vredegerecht Gent III

Bij beschikking van 2 februari 2016 heeft de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen
van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Raphael VAN DAMME, geboren te Vinderhoute (Lovende-
gem) op 29 januari 1924, wonende in het RVT Residentie Stuivenberg,
te 9940 Evergem, Elslo 44-48,

Mijnheer de advocaat Philippe BEUSELINCK, met kantoor te
9000 Gent, Zilverhof 2B werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vandewoude, Thijs.
(62904)

Vredegerecht Geraardsbergen-Brakel

Bij beschikking van 1 februari 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Geraardsbergen - Brakel zetel Brakel nieuwe beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013
tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instel-
ling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende :

Goetgeluk, Gerard, rijksregisternummer 63.12.06-039.24, geboren te
Gent op 06.12.1963, gedomicilieerd te 9660 Brakel, Tenbossestraat 58,
verblijvende te 9810 Eke, Zonnestraat 13 (Home Albert Carlier).

Goetgeluk, Marie Thérèse, wonende te 9660 Brakel, Tenbosse-
straat 58, werd aangesteld als bewindvoerder.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Verschuren,
Hildegarde.

(62905)

Vredegerecht Halle

Bij beschikking van 4 februari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Halle de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende :

Mevrouw Elisabeth STEMPELS, geboren te ’S Gravenhagen (Neder-
land) op 21 mei 1959, wonende te 1500 Halle, Heuvelpark 26/0031,

Heeft als bewindvoerder over de goederen : Meester Jurgen BLIJ-
WEERT, kantoorhoudende te 1501 Buizingen, Sanatorialaan 24.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Evenepoel, Greta.
(62906)

Vredegerecht Halle

Bij beschikking van 4 februari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Halle de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende :

Mijnheer Roland ROELANTS, geboren te Merksem op
21 december 1959, wonende te 1500 Halle, De steenman, Zavel-
straat 114.

Mijnheer Jurgen BLIJWEERT, advocaat, met kantoor te 1501 Halle,
Sanatorialaan 24 werd verder aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vanderelst, Monique.
(62907)

Vredegerecht Herne-Sint-Pieters-Leeuw

Bij beschikking van 3 februari 2016 heeft de vrederechter kanton
Herne-Sint-Pieters-Leeuw, zetel Sint-Pieters-Leeuw beschermingsmaat-
regelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, inzake van :

Mijnheer Wilfried Verspecht, geboren te Asse op 29 maart 1958, met
rijksregisternummer 58.03.29-311.58, wonende te 1730 Asse, Nerviërs-
straat 24, verblijvend De Poel VZW, Kerkplein 38, te 1601 Sint-Pieters-
Leeuw.

Mijnheer Christian Van Huffel, wonende te 1853 Grimbergen, Jozef
Van Elewijckstraat 90 B008 werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Partous, A.
(62908)

Vredegerecht Ieper II-Poperinge

Bij beschikking van 2 februari 2016 heeft de vrederechter kanton
Ieper II-Poperinge, zetel Poperinge beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende :

Mijnheer Achiel VANEECKHOUTTE, geboren te Loker op
18 oktober 1936, met rijksregisternummer 36.10.18-137.52, wonende te
8950 Heuvelland, Seulestraat 66, verblijvende in het « WZC Sint
Medard », Kapelaniestraat 2, te 8953 Wijtschate.

Meester Filip HOUVENAGHEL, advocaat te 8970 Poperinge, Deken
De Bolaan 57, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
Verkruysse, Kathy.

(62909)
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Vredegerecht Ninove

Bij beschikking van 28 januari 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Ninove beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Elisabeth SIER, geboren te Longwy (Frankrijk) op
19 april 1948, met rijksregisternummer 48.04.19-084.91, wonende en
verblijvende in het WZC Ter Bake, te 9470 Denderleeuw, Steenweg 732,

Meester Steven VISSENAEKENS, advocaat, wonende te 9300 Aalst,
Sint-Jobstraat 110, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Volckaert, Annick.
(62910)

Vredegerecht Ninove

Bij beschikking van 28 januari 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Ninove beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Andre Raymond Felix JACQUEMYN, geboren te Kagge-
vinne op 19 april 1944, met rijksregisternummer 44.04.19-367.15,
wonende te 9400 Ninove, Sint Marcellusstraat 12,

Meester Hilde VAN DEN BOSSCHE, advocaat, wonende te
9300 Aalst, Moorselbaan 627, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Volckaert, Annick.
(62911)

Vredegerecht Oudenaarde-Kruishoutem

Bij beschikking van 4 februari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Oudenaarde-Kruishoutem, zetel Oudenaarde het vonnis d.d.
8 juni 1995 van de vrederechter van het kanton Zottegem-Herzele zetel
Zottegem gewijzigd in een gerechtelijke beschermingsmaatregel over-
eenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid betreffende :

Mevrouw GEYSSENS, Patricia, geboren te Aalst op
20 december 1963, wonende te 9630 Zwalm, VZW DE BOLSTER,
Kasteeldreef 2.

Mevrouw VAN DER STICHELEN, Claudia, advocaat, kantoor te
9520 Sint-Lievens-Houtem, Eiland 27 werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Baguet, Filip.
(62912)

Vredegerecht Oudenaarde-Kruishoutem

Bij beschikking van 4 februari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Oudenaarde-Kruishoutem, zetel Oudenaarde het vonnis d.d.
26 mei 1995 van de vrederechter van het kanton Zottegem-Herzele,
zetel Zottegem gewijzigd in een gerechtelijke beschermingsmaatregel
overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende :

Mevrouw COCQUYT, Odette, geboren te Oudenaarde op
13 april 1939, wonende te 9630 Zwalm, WZC HUIZE ROBORST,
Kloosterstraat 1.

Mevrouw VAN DER STICHELEN, Claudia, advocaat, kantoor te
9520 Sint-Lievens-Houtem, Eiland 27 werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Baguet, Filip.
(62913)

Vredegerecht Ronse

Bij beschikking van 1 februari 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Ronse beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Micheline THIMPONT, geboren te Ronse op
20 januari 1937, verblijvende te 9600 Ronse, AZ GLORIEUX,
Glorieuxlaan 55.

Voegt toe als bewindvoerder over de goederen : Mr. Maud
RUBBENS, met kantoor te 9600 Ronse, Glorieuxlaan 144.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Coppens,
Armand.

(62914)

Vredegerecht Sint-Niklaas I

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Sint-
Niklaas, verleend op 2 februari 2016, verklaart de vrederechter dat
VANDERMEULEN, Magdalena, geboren te Sint-Niklaas op
11 april 1928, WZC Huize Vincent, 9140 Tielrode, Antwerpse Steen-
weg 103, ONBEKWAAM is, rekening houdend met haar persoonlijke
omstandigheden en gezondheidstoestand in verband met haar
goederen.

De vrederechter stelt Mr. Nicole DELFORGE, advocaat te 9100 Sint-
Niklaas, Baron Dhanisstraat 10, aan als bewindvoerder-verte-
genwoordiger over de goederen van mevrouw Magdalena Vander-
meulen, voornoemd.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd op
21 december 2015.

Voor eensluidend uittreksel : Michaël Meert, griffier.
(62915)

Vredegerecht Tongeren-Voeren

Bij beschikking van 27 januari 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren een rechterlijke beschermings-
maatregel bevolen overeenkomstig art. 492/1 e.v. B.W. betreffende :

GROVEN, Mariette, geboren te Tongeren op 13 mei 1931, wonende
te 3700 TONGEREN, Klaasstraat 1.

Voegen toe als bewindvoerder - vertegenwoordiger over de goederen
over voornoemde beschermde persoon :

Mr. LAFOSSE, Nathalie, advocaat, wonende te 3724 KORTESSEM,
Beekstraat 10.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
13 januari 2016.

Tongeren, 28 januari 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Anja Vandevenne.
(62916)
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Vredegerecht Tongeren-Voeren

Bij beschikking van 3 februari 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren een rechterlijke beschermings-
maatregel bevolen overeenkomstig art. 492/1 e.v. B.W. betreffende :

HOESSELS, Koen, geboren te Tongeren op 26 juni 1972, invalide,
wonende te 3770 RIEMST, Misweg 17.

Voegen toe als bewindvoerder - vertegenwoordiger over de persoon
en de goederen over voornoemde beschermde persoon :

REARD, Frederik, advocaat, met kantoren te 3700 TONGEREN,
Kogelstraat 19.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
15 januari 2016.

Tongeren, 4 februari 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Anja Vandevenne.

(62917)

Vredegerecht Torhout

Bij beschikking van 4 februari 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Torhout beschermingsmaatregelen uitgesproken, overeenkom-
stig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende :

Mijnheer Jeroen D’Hoest, geboren te Brugge op 14 november 1980,
met rijksregisternummer 80.11.14-051.25, wonende te 8490 Jabbeke,
Romain Maesstraat 15.

Mijnheer Tim D’Hoest, wonende te 8490 Jabbeke, Romain Maes-
straat 15, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) D’Hulster,
Marleen.

(62918)

Vredegerecht Veurne-Nieuwpoort

Bij beschikking van 28 januari 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende :

SCHOLLAERT, Ingrid, wonende te 8610 Kortemark, Edewalle-
straat 37, geboren te Veurne op 12 november 1955.

SCHOLLAERT, Linda, C. Schoolmeestersstraat 57, te 8670 Koksijde
werd aangesteld als bewindvoerder.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Gina Huyghe.
(62919)

Vredegerecht Zandhoven

Bij beschikking van 4 februari 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven het bestaand voorlopige bewind omgezet in een
rechterlijke beschermingsmaatregel, uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, met betrekking tot de
goederen van :

de heer LENAERTS, Alfons, geboren te Antwerpen op
25 december 1950, wonende en verblijvende in PVT De Wijngaard, te
2390 Malle, Sint Pauluslaan 6A.

Mr. SCHRYVER, Yves, advocaat met kantoor te 2018 Antwerpen,
Peter Benoitstraat 32, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de goederen, zoals
opgesomd in artikel 492/1, § 2 BW.

Voor eensluidend uittreksel : de erehoofdgriffier, (get.) Haes, Debby.
(62920)

Vredegerecht Zandhoven

Bij beschikking van 4 februari 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven het bestaand voorlopige bewind omgezet in een
rechterlijke beschermingsmaatregel, uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, met betrekking tot de
goederen van :

Mevrouw HOFMANS, Elisabeth Hilda Ferdinand, geboren te Borger-
hout op 28 juli 1958, wonende en verblijvende in PVT De Wijngaard, te
2390 Malle, Sint Pauluslaan 6A.

De heer HOFMANS, Fredegandus Irma Maria, geboren te Borger-
hout op 8 mei 1950, wonende te 2110 Wijnegem, Broekstraat 36, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de goederen, zoals
opgesomd in artikel 492/1, § 2 BW.

Voor eensluidend uittreksel : de erehoofdgriffier, (get.) Haes, Debby.
(62921)

Vredegerecht Zandhoven

Bij beschikking van 4 februari 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven het bestaand voorlopige bewind omgezet in een
rechterlijke beschermingsmaatregel, uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, met betrekking tot de
goederen van :

de heer HOSTENS, Peter Gerard Julie, geboren te Wilrijk op
18 maart 1965, verblijvende in PVT De Wijngaard, te 2390 Malle, Sint-
Pauluslaan 6A.

Mr. SCHRYVER, Yves, advocaat met kantoor te 2018 Antwerpen,
Peter Benoitstraat 32, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de goederen, zoals
opgesomd in artikel 492/1, § 2 BW.

Voor eensluidend uittreksel : de erehoofdgriffier, (get.) Haes, Debby.
(62922)

Vredegerecht Zandhoven

Bij beschikking van 4 februari 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven het bestaand voorlopige bewind omgezet in een
rechterlijke beschermingsmaatregel, uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, met betrekking tot de
goederen van :

de heer HEREMANS, Florent Florentina Maurice, geboren te Booi-
schot op 25 maart 1946, wonende en verblijvende in PVT De Wijngaard,
te 2390 Malle, Sint Pauluslaan 6A.
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Mr. VAN GELDER, Patricia, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2600 Berchem, Grotesteenweg 638, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de goederen, zoals
opgesomd in artikel 492/1, § 2 BW.

Voor eensluidend uittreksel : de erehoofdgriffier, (get.) Haes, Debby.
(62923)

Vredegerecht Zandhoven

Bij beschikking van 4 februari 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven het bestaand voorlopige bewind omgezet in een
rechterlijke beschermingsmaatregel, uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, met betrekking tot de
goederen van :

de heer DE PAUW, Paul, geboren te Berchem op 21 juli 1944,
wonende en verblijvende in PVT De Wijngaard te 2390 Malle, Sint
Pauluslaan 6A.

Mr. VAN GELDER, Patricia, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2600 Berchem, Grotesteenweg 638, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de goederen, zoals
opgesomd in artikel 492/1, § 2 BW.

Voor eensluidend uittreksel : de erehoofdgriffier, (get.) Haes, Debby.
(62924)

Vredegerecht Zandhoven

Bij beschikking van 4 februari 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven het bestaand voorlopige bewind omgezet in een
rechterlijke beschermingsmaatregel, uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, met betrekking tot de
goederen van :

de heer DE BACKER, Karel, geboren te Mechelen op 19 oktober 1954,
wonende en verblijvende in PVT De Wijngaard, te 2390 Malle, Sint
Pauluslaan 6A.

Mr. VERMEULEN, Leo, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2550 Kontich, Antwerpsesteenweg 26, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de goederen, zoals
opgesomd in artikel 492/1, § 2 BW.

Voor eensluidend uittreksel : de erehoofdgriffier, (get.) Haes, Debby.
(62925)

Vredegerecht Zandhoven

Bij beschikking van 4 februari 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

de heer VAN GENECHTEN, Josephus Augustus Bertha, van
Belgische nationaliteit, geboren te Borgerhout op 11 februari 1928,
gehuwd, wonende te 2970 Schilde, Hertendreef 3, thans verblijvende in
Woonzorgcentrum De Buurt, te 2980 Zoersel, Kermisplein 9.

Mevrouw VAN GENECHTEN, Rita Maria Joannes, geboren te
Antwerpen op 27 juli 1956, wonende te 2970 Schilde, Kluisdreef 14,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de persoon en de
goederen, zoals opgesomd in artikel 492/1, § 1 BW en artikel 492/1, § 2
BW.

Voor eensluidend uittreksel : de erehoofdgriffier, (get.) Haes, Debby.
(62926)

Vredegerecht Zandhoven

Bij beschikking van 4 februari 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw NICOLAES, Stephanie, van Belgische nationaliteit,
geboren te Hoegaarden op 15 februari 1930, wonende te 2920 Kalmt-
hout, Zilverenhoeksteenweg 134, thans verblijvende in ZNA Joostens
te 2980 Zoersel, Kapellei 133.

Mr. MERTENS Jan Lodewijk, advocaat aan de balie te Antwerpen,
met kantoor te 2900 Schoten, Alice Nahonlei 74, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de persoon en de
goederen, zoals opgesomd in artikel 492/1, § 1 BW en artikel 492/1, § 2
BW.

Voor eensluidend uittreksel : de erehoofdgriffier, (get.) Haes, Debby.
(62927)

Vredegerecht Zandhoven

Bij beschikking van 4 februari 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven het bestaand voorlopige bewind omgezet in een
rechterlijke beschermingsmaatregel, uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, met betrekking tot de
goederen van :

de heer CHACHMICHVILI, Ilan, geboren te Tel-Aviv (Israël) op
8 november 1978, wonende en verblijvende in PVT De Wijngaard, te
2390 Malle, Sint-Pauluslaan 6A.

Mr. MERTENS, Jan Lodewijk, advocaat aan de balie te Antwerpen,
met kantoor te 2900 Schoten, Alice Nahonlei 74, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de goederen, zoals
opgesomd in artikel 492/1, § 2 BW.

Voor eensluidend uittreksel : de erehoofdgriffier, (get.) Haes, Debby.
(62928)
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Vredegerecht Zandhoven

Bij beschikking van 4 februari 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw NOYENS, Martha Maria Theresia Joanna, van Belgische
nationaliteit, geboren te Borgerhout op 11 maart 1922, gehuwd,
wonende te 2970 Schilde, Hertendreef 3, thans verblijvende in Woon-
zorgcentrum De Buurt, te 2980 Zoersel, Kermisplein 9.

Mevrouw VAN GENECHTEN, Ann Maria Alice Hendrika, geboren
te Wilrijk op 25 november 1964, wonende te 2243 Pulle, Vroegeinde 15,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de persoon en de
goederen, zoals opgesomd in artikel 492/1, § 1 BW en artikel 492/1, § 2
BW.

Voor eensluidend uittreksel : de erehoofdgriffier, (get.) Haes, Debby.
(62929)

Vredegerecht Zandhoven

Bij beschikking van 4 februari 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven het bestaand voorlopige bewind omgezet in een
rechterlijke beschermingsmaatregel, uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, met betrekking tot de
goederen van :

de heer DE KEUSTER, Frederic Albert Michel, geboren te Antwerpen
op 28 augustus 1940, wonende en verblijvende in PVT De Wijngaard,
te 2390 Malle, Sint Pauluslaan 6A.

Mr. VAN GELDER, Patricia, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2600 Berchem, Grotesteenweg 638, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de goederen, zoals
opgesomd in artikel 492/1, § 2 BW.

Voor eensluidend uittreksel : de erehoofdgriffier, (get.) Haes, Debby.
(62930)

Vredegerecht Zandhoven

Bij beschikking van 4 februari 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw VAN DEN EYNDEN, Mariette Jeanne, van Belgische
nationaliteit, geboren te Antwerpen op 11 september 1924, weduwe,
wonende te 2970 Schilde, Grote Beemd 62, thans verblijvende in ZNA
Joostens, te 2980 Zoersel, Kapellei 133.

De heer HERTENWEG, Luc, geboren te Wilrijk op 27 februari 1956,
wonende te 3740 Bilzen, Munsterbilzenstraat 11, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de persoon en de
goederen, zoals opgesomd in artikel 492/1, § 1 BW en artikel 492/1, § 2
BW.

Voor eensluidend uittreksel : de erehoofdgriffier, (get.) Haes, Debby.
(62931)

Vredegerecht Aalst II

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Aalst,
verleend op : 5/2/2016 werd : Willems, Mariette, woonplaats
9310 Moorsel, Kruisabeelstraat 114.

Vervangen als voorlopig bewindvoerder over : De Meersman,
Freddy, woonplaats 9310 Moorsel, Kruisabeelstraat 114.

Door : De Meersman, Eddy, woonplaats : 9310 Meldert, Klaarhaag-
straat 46.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Myriam Haegeman, hoofdgriffier.
(62932)

Vredegerecht Antwerpen VII

Vervanging bewindvoerder

Bij vonnis van de vrederechter van het zevende kanton Antwerpen,
uitgesproken op 22 januari 2016 werd :

VAN ROY, Monique Yvonne Augusta, geboren te ANTWERPEN op
21 januari 1945, geboren te ANTWERPEN op 21 januari 1945, wonende
te 2180 EKEREN (ANTWERPEN), Gerardus Stijnenlaan 76 nog steeds
niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en werd een einde
gesteld aan het ambt van DE WEERT, Sven Pierre Bertha. De
beschermde persoon kreeg thans toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder ELIAERTS, Anne, advocaat, wonende te 2950 KAPELLEN,
Kalmthoutsesteenweg 28.

Antwerpen, 4 februari 2016.

De afgevaardigd griffier, (get.) Dennis ADAMS.
(62933)

Vredegerecht Antwerpen VIII

Vervanging bewindvoerder

Bij beslissing van 4 februari 2016, heeft de vrederechter van het
ACHTSTE KANTON Antwerpen (Berchem) een einde gesteld aan de
opdracht van VOSSEN, Leopold in hoedanigheid van bewindvoerder
over de goederen van :

Mijnheer Karel Maria Leopold VOSSEN, geboren te Antwerpen op
14 april 1928, met rijksregisternummer 28.04.14-361.29, verblijvende in
Residentie De Veldekens te 2600 Antwerpen (Berchem), Grote Weide 2,
kamer 209.

Mevrouw Rachel VAN DEN BRANDE, wonende te 2610 Antwerpen,
Gaspar Verreyckenstraat 4, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Linda Buyckx.
(62934)

Vredegerecht Ninove

Vervanging bewindvoerder

Beschikking d.d. 28 januari 2016.

Verklaart notaris Laurent Rens met kantoor te 9500 Geraardsbergen,
Wijngaardstraat 21, aangewezen bij vonnis verleend door de vrede-
rechter van het vredegerecht kanton Ninove op 16 januari 2014
(rolnummer 13A1302 - Rep.R. 241) tot voorlopig bewindvoerder over
Jan VAN WAEYENBERGE, geboren te GERAARDSBERGEN op
7 maart 1986, wonende te 9400 Ninove, Nonnenborrestraat 56, bus 1,
verblijvend te Lierenhoek 38, 9572 Lierde (gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 30 januari 2014, blz. 8493P, en onder nr. 61671), ontslagen
van zijn opdracht.
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Voegt toe als nieuwe bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon VAN WAEYENBERGE, Jan overeenkomstig de
Wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, zowel over zijn persoon als
over zijn goederen :

Mr. Ben ROGGEMAN, advocaat, met kantoor te 9400 Ninove,
Koepoortstraat 11.

NINOVE, 5 februari 2016.

De griffier, (get.) Annick VOLCKAERT.
(62935)

Vredegerecht Sint-Truiden

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van 1 februari 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Sint-Truiden een einde gesteld aan de opdracht van OP
’T ROODT, Carine in haar hoedanigheid van voorlopig bewindvoer-
ster over de goederen van :

Mijnheer André FOETS, met rijksregisternummer 59.02.19-305.87,
geboren te Diest op 19 februari 1959, wonende te 3800 Sint-Truiden,
Gudderstraat 27.

Als vervangende bewindvoerder werd toegevoegd :

Meester Gunther COX, advocaat, te 3800 Sint-Truiden, Kapelstraat 7,
en dit met betrekking tot het beheer van de goederen.

De wet van 17 maart 2013 werd van toepassing verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Houwaer, Diane.
(62936)

Vredegerecht Antwerpen VII

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het zevende kanton
Antwerpen verleend op 4 februari 2016, werd de rechterlijke
beschermingsmaatregel als bedoeld in art. 492/1 BW opgeheven over :
Mijnheer Jozef Maurice VINCK, geboren te Schelle op 22 maart 1946,
met rijksregisternummer 46.03.22-215.15, wonende te 2627 Schelle,
Eduard Van Hoofstatstraat 9, aangezien de voornoemde persoon
opnieuw in staat is zijn belangen zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verneirt, Isabel.
(62937)

Vredegerecht Antwerpen VII

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het zevende kanton
Antwerpen verleend op 27 januari 2016, werd de rechterlijke
beschermingsmaatregel als bedoeld in art. 492/1 BW over DE DEYN,
Roger, geboren te Wetteren op 2 mei 1927, wonende te 2660 Hoboken,
Portughesestraat 1, verblijvende te WZC Bloemenveld, Klaproos-
straat 50, 2610 Wilrijk (Antwerpen) beëindigd daar de beschermde
persoon overleden is op 11 januari 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verneirt, Isabel.
(62938)

Vredegerecht Boom

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op
27 januari 2016 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Elisabeth Catharina VAN OOSTERWIJCK, geboren te
Edegem op 11 april 1927, laatst wonende te 2630 Aartselaar, RVT
Zonnewende, Boomsesteenweg 15, overleden te Aartselaar op
27 januari 2016,

van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Schippers, Chantal.
(62939)

Vredegerecht Brugge I

Opheffing bewind

Bij beschikking van 4 februari 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Brugge een einde gemaakt aan de beschermingsmaat-
regel betreffende :

Peralta, Jose Luiz, geboren te Santo Domingo op 26 februari 1989,
zonder beroep, wonende te 8210 Zedelgem, Ruddervoordsestraat 77.

Mr. Noë, Geert, advocaat, met kantoor te 8000 Brugge, Ter Panne-
straat 1, in hoedanigheid van bewindvoerder over de persoon en de
goederen, hiertoe aangewezen bij beschikking verleend door de vrede-
rechter van het eerste kanton Brugge op 13 november 2014
(rolnummer 14B1318 - Rep.R. 2014/6055 en gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 10 december 2014), werd met ingang van 4 februari 2016
ontslagen van zijn opdracht aangezien de voornoemde persoon
opnieuw in staat is zijn belangen zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Charlie
Vanparijs.

(62940)

Vredegerecht Brussel VI

Opheffing bewind

Bij beschikking verleend op 16 december 2015 door de vrederechter
van het zesde kanton Brussel werd mevrouw Annelies Fayt, advocaat
te 1730 Asse, Kerkplein 1, aangewezen bij beschikking op
1 augustus 2014 tot voorlopige bewindvoerder over Jacqueline Vander-
vaeren, geboren te Brussel op 12 februari 1928, in leven wonende te
Brussel, Mutsaardlaan 73/AB44 maar verblijvende in het rusthuis
WZC Pagode te Brussel, Oorlogskruisenlaan 90, ontslagen van haar
opdracht en zal deze ophouden uitwerking te hebben met ingang van
16 januari 2016, gezien het overlijden van de beschermde persoon.

Brussel, 5 februari 2016
Voor eensluidend afschrift : de hoofdgriffier, (get.) Frank De

Brabanter.
(62941)

Vredegerecht Genk

Opheffing bewind

Beschikking d.d. 5 februari 2016 :

Verklaart D’Amario, Franco, geboren te Pescara (Italië) op
24 oktober 1947, gepensioneerd, wonende te 3600 Genk, Steendaal-
straat 20, aangewezen bij vonnis uitgesproken door de vrederechter
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vredegerecht Genk op 12 september 2008 (rolnummer 08A1518 -
Rep.R. 3309/2008) tot voorlopig bewindvoerder over D’Alanno, Lucia,

geboren te Cepagatti (Italie) op 3 december 1919, verblijvende in het
Rusthuis « Herfstvreugde » te 3600 Genk, Schaapsdries 2, (gepubliceerd
in het Belgisch Staatsblad van 22 september 2008, blz. 49327 en onder
nr. 70280), met ingang van 21 december 2015 ontslagen van de
opdracht, gezien de beschermde persoon overleden is te Genk op
21 december 2015.

Genk, 5 februari 2016.
De hoofdgriffier, (get.) Marie-Louise Groffils.

(62942)

Vredegerecht Gent III

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Gent III,
verleend op 4 februari 2016 werd :

Beuselinck, Philippe, met kantoor te 9000 Gent, Zilverhof 2B in
hoedanigheid van voorlopige bewindvoerder over :

Bogaerts, Henriette, geboren te Leopoldsburg op 18 november 1949,
wonende te 9000 Gent, Koningin Astridlaan 10, ontslagen van zijn
opdracht daar de beschermde persoon opnieuw in staat is zelf haar
goederen te beheren.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Gaëlle Hemberg, waarnemend
hoofdgriffier.

(62943)

Vredegerecht Haacht

Opheffing bewind

Beschikking van de vrederechter van het kanton Haacht van
3 februari 2016 uitgesproken conform de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid :

Stelt een einde aan de opdracht van Stevens, Patricia, advocaat, met
kantoor te 3130 Betekom, Raystraat 61, in haar hoedanigheid als
bewindvoerder over de goederen van de beschermde persoon Goris,
José, geboren te Berlaar op 22 september 1942, laatst wonende in het
Geriatrisch Centrum Damiaan te 3120 Tremelo, Pater Damiaanstraat 39,
ingevolge het overlijden van de beschermde persoon te Tremelo op
15 december 2015.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Peeters Annika, de afdelings-
griffier.

(62944)

Vredegerecht Lennik

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op
15 augustus 2015, eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende Ghislaine
DECKER, geboren te Ukkel op 1 januari 1939, gedomicilieerd en
verblijvende te 1700 Dilbeek, H. Moeremanslaan 8, van rechtswege op
de dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon
zodat het mandaat van DECKER, Nicole, wonende te 1702 Groot-
Bijgaarden, Bremstraat 8, aangesteld bij beschikking verleend door de
vrederechter van het kanton Lennik, op 5 januari 2015 als bewind-
voerder over de goederen van Decker Ghislaine beëindigd is.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) De Gieter, E.
(62945)

Vredegerecht Leuven II

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Leuven,
verleend op 14.1.16, werd MOONS, Freddy, geboren te Lommel op
27.11.1949, Warandelaan 2, 3010 LEUVEN (Kessel-Lo), opnieuw in staat
verklaard zelf zijn goederen te beheren zodat het vonnis uitgesproken
door de vrederechter van het tweede kanton Leuven, op 9.3.12,
ophoudt uitwerking te hebben en er een einde komt aan de opdracht
als voorlopig bewindvoerder van Geert DEMIN, advocaat, kantoor-
houdende J.-P. Minckelersstraat 90, 3000 Leuven.

Leuven, 26 januari 2016.

De griffier, (get.) Veronique VERBIST.
(62946)

Vredegerecht Sint-Truiden

Opheffing bewind

De beschikking van de vrederechter van het kanton Sint-Truiden,
verleend op 5 februari 2016 : verklaart NAGELS-COUNE, Trudo,
advocaat, te 3800 Sint-Truiden, Terbiest 83, aangewezen bij beschikking
verleend door de vrederechter van het kanton SINT-TRUIDEN, op
23 juni 2003 (rolnummer 03B455 — Rep.R. 2844/2003), tot voorlopige
bewindvoerder over JARDIN, Karl, met rijksregisternummer 79.10.11-
113.25, geboren te Hasselt op 11 oktober 1979, wonende te 3800 SINT-
TRUIDEN, Gazometerstraat 30, bus 101, op heden ontslagen van zijn
opdracht.

Zegt dat vanaf die datum de beschermde persoon opnieuw zijn
goederen kan beheren.

Sint-Truiden, 5 februari 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Diane HOUWAER.
(62947)

Vredegerecht Westerlo

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Westerlo,
verleend op 5 februari 2016, werd gezegd voor recht dat de opdracht
van VANDENBORRE, Tine, advocaat, kantoorhoudend te
2260 WESTERLO, Loofven 18, aangesteld bij Beschikking van ons
vrederechter, d.d. 18 maart 2014 (rolnummer 14B82 — Rep. nr. 420/
2014) tot bewindvoerder over de goederen van VAN BEDTS, Frans
Gustaaf, geboren op 30 oktober 1933 te Veerle, laatst wonend in het
woon- en zorgcentrum « SINT-BARBARA », te 2230 HERSELT, Dieper-
straat 17, wordt opgeheven gezien de beschermde persoon overleden
is te Herselt op 25 januari 2016.

Westerlo, 5 februari 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Josephina Brems.
(62948)

Justice de paix d’Anderlecht I

Par ordonnance du 27 janvier 2016, le juge de paix du premier canton
d’Anderlecht a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Vincenza SPALLINA, née le 19 juillet 1957, domiciliée à
1070 Anderlecht, rue Victor Rauter 30/0014.
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Maître Veerle SIMEONS, avocat, domiciliée à 1700 Dilbeek, Ninoofse-
steenweg 177-179, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) PAUWELS, Carine.
(62949)

Justice de paix d’Anderlecht I

Par ordonnance du 27 janvier 2016, le juge de paix du premier canton
d’Anderlecht a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Françoise SARRAZIN, née à Le Nouvion-en-Thiérache
(France) le 7 septembre 1925, registre national n° 25.09.07-012.75,
domiciliée à 1070 ANDERLECHT, « Résidence La Roseraie » rue des
Citoyens 27-29.

Maître Veerle SIMEONS, avocat, domiciliée à 1700 Dilbeek, Ninoofse-
steenweg 177-179, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) PAUWELS, Carine.
(62950)

Justice de paix d’Anderlecht I

Par ordonnance du 27 janvier 2016, le juge de paix du premier canton
d’Anderlecht a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Luc VAN DAMME, né à Aalst le 1er juin 1947, registre
national n° 47.06.01-043.83, domicilié à 1070 Anderlecht, « Résidence
La Roseraie », rue des Citoyens 27-29.

Maître Veerle SIMEONS, avocat, domiciliée à 1700 Dilbeek, Ninoofse-
steenweg 177-179, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) PAUWELS, Carine.
(62951)

Justice de paix de Bastogne-Neufchâteau

Par ordonnance du 22 janvier 2016, sur requête déposée au greffe, en
date du 16 décembre 2015, le juge de paix du canton de Bastogne-
Neufchâteau, siège de Bastogne, a prononcé des mesures de protection
judiciaire, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Annie Thérèse Ghislaine DETHINNE, née à Jemelle
le 25 octobre 1955, inscrite au registre national sous le n° 55.10.25-
192.89, domiciliée à la Maison de repos « Seniorie de Sainte-Ode », allée
du Celly 5, à 6680 SAINTE-ODE.

Maître Natacha LECOCQ, avocate, dont l’étude est établie à
6600 BASTOGNE, place Mac Auliffe 31, a été désignée en qualité
d’administratrice des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOUVIENNE, José.
(62952)

Justice de paix de Beauraing-Dinant-Gedinne

Par ordonnance du 27 janvier 2016, sur requête déposée au greffe
le 16 décembre 2015, le juge de paix du canton de BEAURAING-
DINANT-GEDINNE, siège de Gedinne, a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Yolande LEDENT, née à Namur le 9 janvier 1976, domiciliée
à 5575 Gedinne, Cocole 5.

Maître Christine CAVELIER, avocate, ayant établi son cabinet à
6833 Bouillon, rue du Champ de Tu 33, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) SIMON, David.
(62953)

Justice de paix de Beauraing-Dinant-Gedinne

Par ordonnance du 27 janvier 2016, sur requête déposée au greffe
le 6 janvier 2016, le juge de paix du canton de BEAURAING-DINANT-
GEDINNE, siège de Gedinne, a prononcé des mesures de protection
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Padma MOHUR, née à Port-Louis le 1er septembre 1967,
domiciliée à 5575 Gedinne, rue de l’Abturtai 7.

Maître Christine CAVELIER, avocate, ayant établi son cabinet à
6833 Bouillon, rue du Champ de Tu 33, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) SIMON, David.
(62954)

Justice de paix de Beauraing-Dinant-Gedinne

Par ordonnance du 27 janvier 2016, sur requête déposée au greffe
le 6 janvier 2016, le juge de paix du canton de BEAURAING-DINANT-
GEDINNE, siège de Gedinne a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Joël FANUEL, né à Dinant le 2 mai 1967, domicilié à
5575 Gedinne, rue de l’Abturtai 7.

Maître Christine CAVELIER, avocate, ayant établi son cabinet à
6833 Bouillon, rue du Champ de Tu 33, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) SIMON, David.
(62955)

Justice de paix de Boussu

Par ordonnance du 21 janvier 2016 (rép. 313/2016) le juge de paix du
canton de Boussu a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Roger PROVEUR, né à Thulin le 22 septembre 1931,
domicilié à 7382 Audregnies, Foyer Notre-Dame de Paix, Petite Place 1,

et désignant :

Madame Cécile PROVEUR, domiciliée à 7370 Dour, rue
Cauderloo 69B, en qualité d’administrateur de la personne, et

11063BELGISCH STAATSBLAD — 11.02.2016 — MONITEUR BELGE



Maître Hélène PEPIN, avocate à 7330 Saint-Ghislain, rue du Port 42,
en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hélène Doyen.
(62956)

Justice de paix de Braine-l’Alleud

Par ordonnance du 5 janvier 2016, le juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Marie Thérèse Gabrielle Louise BORLON, née à Liège le
22 avril 1935, domiciliée à 1420 Braine-l’Alleud, rue de
Cambrai 18/C004,

Maître Eléonore WESTERLINCK, avocat, dont le cabinet est établi à
1348 Louvain-la-Neuve, rue de Saint-Ghislain 11, a été désignée en
qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite, avec une mission de représentation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Watticant, Joëlle.
(62957)

Justice de paix de Braine-l’Alleud

Par ordonnance du 26 novembre 2015, le juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Thierry COPETTE, né à Schaerbeek le 10 septembre 1966,
domicilié à 1420 Braine-l’Alleud, rue Sainte-Anne 68.

Maître Jean ANTOINE, avocat, dont le cabinet est établi à
1060 Bruxelles, chaussée de Charleroi 138/6, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite, avec une mission de représentation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Watticant, Joëlle.
(62958)

Justice de paix de Bruxelles V

Par ordonnance du 21 janvier 2016, le juge de paix Bruxelles V a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Marie-Pauline DE NEVE, née à Schaerbeek le 20 mars 1925,
registre national n° 25.03.20-418.13, domiciliée à 1090 Jette, avenue Van
beesen 34/7, résidant CHU-Brugmann U. 83, place Van Gehuchten 4, à
1020 Laeken.

Madame Paule DE VOS, domiciliée à 1020 Laeken, avenue de l’Arbre
Ballon 113, bte 4, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Madame Victorine DE NEVE, domiciliée à 1090 Jette, avenue de
l’Arbre Ballon 30, bte T4, a été désignée en qualité de personne de
confiance de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Tonon, Gaëtan.
(62959)

Justice de paix de Bruxelles V

Par ordonnance du 18 janvier 2016, le juge de paix Bruxelles V a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Ferdinand Gerard ROOMS, né à Oostduinkerke le
23 janvier 1933, registre national n° 33.01.23-123.81, domicilié à
1090 Jette, avenue Ernest Masoin 43, résidant CHU Brugmann U.31,
place Van Gehuchten 4, à 1020 Laeken.

Monsieur Patric ROOMS, domicilié à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue
de la Semence 35, bte 6, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Tonon, Gaëtan.
(62960)

Justice de paix de Bruxelles V

Par ordonnance du 18 janvier 2016, le juge de paix Bruxelles V a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Didier VERRYCKEN, né à Bruxelles le 27 octobre 1968,
registre national n° 68.10.27-143.60, domicilié à 1020 Laeken, rue du
Gaz 54/C.

Madame Isabelle PATRIS, avocat à 1180 Bruxelles, rue Klipveld 25, a
été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Tonon, Gaëtan.
(62961)

Justice de paix de Bruxelles V

Par ordonnance du 18 janvier 2016, le juge de paix Bruxelles V a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Irène Henriette NOEL, née à Bruxelles (district 2) le
8 avril 1933, registre national n° 33.04.08-106.84, domiciliée à 1090 Jette,
avenue Ernest Masoin 43, résidant CHU Brugmann U.31, place Van
Gehuchten 4, à 1020 Laeken.

Monsieur Patric ROOMS, domicilié à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue
de la Semence 35, bte 6, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Tonon, Gaëtan.
(62962)

Justice de paix de Bruxelles V

Par ordonnance du 21 janvier 2016, le juge de paix Bruxelles V a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Lucie BRABANT, née à Bruxelles le 19 février 1928, registre
national n° 28.02.19-368.52, domiciliée à 1080 Bruxelles, boulevard
Edmond Machtens 156/0013, résidant CHU-Brugmann U.81, place Van
Gehuchten 4, à 1020 Laeken.

Madame Monique JUILLARD, domiciliée à 1090 Jette, avenue
Charles Woeste 257, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.
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Madame Nadine JUILLARD, domiciliée à 7863 Lessines, place De
Ghoy 26, a été désignée en qualité de personne de confiance de la
personne protégée susdite.

Madame Chantal JUILLARD, domiciliée à 1340 Ottignies-Louvain-
la-Neuve, rue Du Ruhaux 14, a été désignée en qualité de personne de
confiance de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Tonon, Gaëtan.
(62963)

Justice de paix de Bruxelles V

Par ordonnance du 18 janvier 2016 (rép. 458/2016), le juge de paix
Bruxelles V a prononcé des mesures de protection des biens, confor-
mément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Alina CRETU, née à Falticeni (Roemenië) le 30 juillet 1994,
registre national n° 94.07.30-424.20, domiciliée à 1020 Laeken, rue Fran-
çois Lesnino 36/B001.

Madame Nutica CRETU, domiciliée à 1020 Laeken, rue François
Lesnino 36/B001, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Tonon, Gaëtan.
(62964)

Justice de paix de Bruxelles V

Par ordonnance du 18 janvier 2016, le juge de paix Bruxelles V a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Tareq ZAYER, né à Ad Diwaniyah-Al Qadisiyah (Irak) le
6 février 1965, registre national n° 65.02.06-613.04, domicilié à
1020 Laeken, square Prince Léopold 13.

Madame Basma AL-ZUBAIDI, domiciliée à 1020 Bruxelles, square
Prince Léopold 13, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne de la personne protégée susdite.

Maître Patrick LECLERC, avocat à 1030 Schaerbeek, avenue Ernest
Cambier 39, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Tonon, Gaëtan.
(62965)

Justice de paix de Charleroi I

Par ordonnance du 27 janvier 2016, sur procès-verbal de saisine
d’office dressé le même jour, le juge de paix du premier canton de
Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Danielle DECLERCQ, née à Bruxelles (district 2) le
17 mars 1979, registre national n° 79.03.17-202.95, domiciliée et résidant
à 6020 Charleroi, rue Pierre-Joseph Lecomte 96.

Maître Claudine TERWAGNE, avocat, dont le cabinet est sis à
6000 Charleroi, boulevard de Fontaine 21/031, a été confirmée en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Pirmez, Valérie.
(62966)

Justice de paix de Charleroi I

Par ordonnance du 25 janvier 2016, le juge de paix du premier canton
de Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens, confor-
mément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Jean Luc Louis Alexandre Ghislain JACQMIN, né à Namur
le 9 mars 1958, registre national n° 58.03.09-191.02, domicilié à
6000 Charleroi, Grand-Rue 150/002,

Maître Sophie LABEYE, avocat, dont le cabinet est sis à 6000 Char-
leroi, boulevard Devreux 3, a été confirmée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Bultynck,
Fabienne.

(62967)

Justice de paix de Charleroi II

Par ordonnance du 22 janvier 2016, sur procès-verbal de saisine
d’office dressé le même jour, le juge de paix du deuxième canton de
Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Noël PAYEN, né à Binche le 23 décembre 1966, domicilié à
6032 Mont-sur-Marchienne, rue Emile Vandervelde 86/M.

Maître Audrey DEVERGNIES, avocat à 6032 Mont-sur-Marchienne,
avenue Pastur 104, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dumay, Marie-Paule.
(62968)

Justice de paix de Charleroi II

Par ordonnance du 4 février 2016, sur requête déposée au greffe en
date du 30 décembre 2015, le juge de paix du deuxième canton de
Charleroi, a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Liliane Madeleine Marie CONREUR, née à Anderlues le
15 avril 1923, domiciliée à 6030 Marchienne-au-Pont, rue Max
Lambert 6, résidant à 6001 Marcinelle, Résidence Notre Foyer, rue
Cambier Dupret 47.

Maître Christophe BEGUIN, avocat à 6001 Marcinelle, avenue
Meurée 95/19, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dumay, Marie-Paule.
(62969)

Justice de paix de Charleroi II

Par ordonnance du 22 janvier 2016, sur procès-verbal de saisine
d’office dressé le même jour, le juge de paix du deuxième canton de
Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

M. Daniel Raymond Raoul Trefois, né à Fontaine-l’Evêque le
23 février 1947, domicilié à 6200 Châtelet, home « Le Châtelet », rue de
Couillet 127.
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Me Guy Houtain, avocat à 6220 Fleurus, chaussée de Charleroi 231,
a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marie-Paule Dumay.
(62970)

Justice de paix de Charleroi III

Par ordonnance du 26 janvier 2016, le juge de paix du troisième
canton de Charleroi a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

M. Fernand Jules Ghislain Besonhe, né à Vencimont le
17 septembre 1928 (RN 28.09.17-185.53), domicilié à 6040 Jumet,
chaussée de Gilly 10, résidant Foyer Marie-Martine, rue du Calvaire 15,
à 6041 Gosselies.

Mme Françoise Besonhe, pensionnée, domiciliée à 6040 Jumet,
chaussée de Gilly 10, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Le greffier, (signé) Valérie Desart.
(62971)

Justice de paix de Charleroi III

Par ordonnance du 15 janvier 2016, le juge de paix du troisième
canton de Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

M. Akli Belmouloud, né à Ikhelidjene (Algérie) le 5 mars 1935,
domicilié à 6223 Wagnelée, rue du Longpré 139.

M. Thomas Herion, kinésithérapeute, domicilié à 6223 Wagnelée, rue
du Longpré 135, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Le greffier, (signé) Valérie Desart.
(62972)

Justice de paix de Charleroi III

Par ordonnance du 26 janvier 2016, le juge de paix du troisième
canton de Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

M. Emile Marie Désiré Joseph Ghislain Quinten, né à Villers-Perwin
le 27 avril 1939 (RN 39.04.27-073.61), domicilié à 6210 Villers-Perwin,
rue du Warchais 34.

Mme Jacqueline Peeters, sans profession, domiciliée à 6210 Villers-
Perwin, rue du Warchais 34, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Le greffier, (signé) Valérie Desart.
(62973)

Justice de paix de Charleroi III

Par ordonnance du 29 janvier 2016, le juge de paix du troisième
canton de Charleroi a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

M. Jonathan Lombardo, né à Charleroi (D1) le 17 décembre 1985
(RN 85.12.17-131.64), domicilié à 6224 Wanfercée-Baulet, rue Arthur
Gailly 125.

Mme Piera Perrone, ouvrière, domiciliée à 6224 Wanfercée-Baulet,
rue Arthur Gailly 125, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Le greffier, (signé) Valérie Desart.
(62974)

Justice de paix de Philippeville-Couvin

Suite à la requête déposée le 5 janvier 2016, par ordonnance du
28 janvier 2016, le juge de paix du canton de Couvin-Philippeville,
siégeant à Couvin a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

M. Raymond Fontaine, né à Froidchapelle le 21 août 1929
(RN 29.08.21-095.37), domicilié à 6440 Froidchapelle, rue du Gouty 1, et
résidant au Home Saint-Joseph, rue de la Marcelle 133, à 5660 Couvin.

M. Mathias Agha Djani, domicilié à 1460 Ittre, rue Bruyère Tout
Vent 4, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dominique Dussenne.
(62975)

Justice de paix de Fléron

Par ordonnance du 2 février 2016, le juge de paix du canton de Fléron
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Mme Renée Françoise Marie Vaneerschot, née à Seraing le
29 octobre 1929 (RN 29.10.29-056.44), domiciliée à 4610 Beyne-Heusay,
Grand-Route 274.

Me Françoise Girouard, avocat, dont les bureaux sont établis à
4000 Liège, rue Gilles Demarteau 8, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Sabine Namur.
(62976)

Justice de paix de Fléron

Par ordonnance du 2 février 2016, le juge de paix du canton de Fléron
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur André Laurent Maurice HANQUET, né à Chaudfontaine
le 7 mai 1927, registre national n° 27.05.07-327.65, domicilié à
4870 Trooz, place du Marché 22/A, résidant « La Reverdie »,
Grand’Route 274, à 4610 Beyne-Heusay.

Maître Marilyn GOB, avocat, dont les bureaux sont établis à
4630 Soumagne, rue Paul d’Andrimont 146, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) NAMUR, Sabine.
(62977)
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Justice de paix de Fléron

Par ordonnance du 2 février 2016, le juge de paix du canton de Fléron
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Marguerite HENQUET, née le 26 février 1929, registre
national n° 29.02.26-140.91, domiciliée à 4610 Beyne-Heusay,
« La Reverdie », Grand’Route 274.

Maître Valérie GILLET, avocat, dont les bureaux sont établis à
4141 Sprimont, hameau de Hotchamps 16, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) NAMUR, Sabine.
(62978)

Justice de paix de Fléron

Par ordonnance du 2 février 2016, le juge de paix du canton de Fléron
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Georgette Henriette Léa Joséphine JURIEN, née à Liège
le 8 octobre 1942, registre national n° 42.10.08-042.88, domiciliée à
4610 Beyne-Heusay, « La Reverdie », Grand’Route 274.

Maître Nadine TIMMERMANS, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4053 Chaudfontaine, rue du Baileux 11, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) NAMUR, Sabine.
(62979)

Justice de paix de Fontaine-l’Evêque

Par ordonnance du 25 janvier 2016, le juge de paix du canton de
Fontaine-l’Evêque a prononcé des mesures de protection de la personne
et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Robert Adonis CRUCKE, né à Anderlues le 30 avril 1934,
registre national n° 34.04.30-101.32, domicilié et résidant à 6150 Ander-
lues, rue de Maubeuge 32.

Maître Mélanie HARVENGT, avocat, dont le cabinet est établi à
7130 Binche, rue de Robiano 74, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) BASTIEN,
Fabienne.

(62980)

Justice de paix de Hamoir

Par ordonnance du 28 janvier 2016, le juge de paix du canton de
Hamoir a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Alberte FREYMANN, née à Theux le 15 novembre 1931,
registre national n° 31.11.15-052.32, domiciliée à 4557 Tinlot, « Home de
Seny », place du Baty 10.

Maître Pierre MACHIELS, avocat, dont les bureaux sont sis à
4500 Huy, rue des Croisiers 15, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) SIMON, Maryse.
(62981)

Justice de paix de Hamoir

Par ordonnance du 28 janvier 2016, le juge de paix du canton de
Hamoir a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Roland BERGERS, né à Hasselt le 25 juillet 1931, registre
national n° 31.07.25-051.93, domicilié à 4557 Tinlot, « Home de Seny »,
place du Baty 10.

Maître Pierre MACHIELS, avocat, dont les bureaux sont sis à
4500 Huy, rue des Croisiers 15, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) SIMON, Maryse.
(62982)

Justice de paix de Hamoir

Par ordonnance du 29 janvier 2016, le juge de paix du canton de
Hamoir a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Nadine Madeleine DELMOTTE, née à Charleroi
le 22 avril 1957, registre national n° 57.04.22-072.08, domiciliée à
6900 Lignières, rue de Buzin 13/B3, résidant « Château d’Ochain », rue
du Château 1, à 4560 Clavier.

Maître Pierre MACHIELS, avocat, dont les bureaux sont sis à
4500 Huy, rue des Croisiers 15, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) SIMON, Maryse.
(62983)

Justice de paix de Liège II

Suite à la requête déposée le trente décembre deux mille quinze, par
ordonnance du 28 janvier 2016, le juge de paix du deuxième canton de
Liège a prononcé des mesures de protection de la personne, déclarant
la personne désormais protégée est, en raison de son état de santé et les
circonstances propres à sa personne,

incapable d’accomplir les actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 492/1, § 2, al. 3, 13° et 15°,

et incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accomplir
tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notamment
ceux visés à l’article 492/1, § 2, al. 3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17° du
Code civil,

et ce, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Aurélie Brigitte Danielle DEBEFVE, née à Waremme
le 1er juillet 1987, registre national n° 87.07.01-196.01, domiciliée à
4000 Liège, rue Saint-Laurent 96/0001, résidant « ISoSL », Site « Petit
Bourgogne », rue Professeur Mahaim 84, à 4000 Liège.

Maître Marielle GILLIS, avocate, dont les bureaux sont établis à
4000 Liège, rue de l’Académie 65, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef honoraire, (signé) LEFORT,
Carine.

(62984)
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Justice de paix de Molenbeek-Saint-Jean

Par ordonnance du 29 janvier 2016 (rép. 1430/2016), le juge de paix
du canton de Molenbeek-Saint-Jean a prononcé des mesures de protec-
tion de la personne/des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur MONE CANADELL, Michel, né à Uccle le 3 octobre 1939,
registre national n° 39.10.03-335.76, domicilié à 1020 Laeken, avenue du
Forum 3/b008, résidant à la « Résidence Scheutbos », rue de
la Vieillesse Heureuse 1, à 1080 Molenbeek-Saint-Jean.

Désignons :

Monsieur PADUART, Marc, domicilié à 7850 ENGHIEN, avenue du
Vieux Cèdre 11, en qualité :

d’administrateur de la personne, sous le régime de la représentation,
de Monsieur MONE CANADELL, Michel, et ce, uniquement concer-
nant le choix de sa résidence et pour exercer les droits du patient prévus
par la loi du 22 août 2002, relative aux droits du patient;

d’administrateur des biens, sous le régime de la représentation, de
MONE CANADELL, Michel.

Désignons :

Madame MONE CANADELL, Marianne, domiciliée à 1090 JETTE,
avenue Jean-Baptiste Depaire 224, en qualité de personne de confiance
de la personne et des biens de MONE CANADELL, Michel.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) DHONDT, Peter.
(62985)

Justice de paix de Namur I

Par ordonnance du 4 février 2016, sur requête déposée au greffe
le 21 janvier 2016 (RR n° 16B139 - RW n° 16W45 - Rép. n° 614/2016),
le juge de paix du premier canton de Namur a prononcé des mesures
de protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Marie-Claire HENIN, née à Tamines le 11 avril 1939, registre
national n° 39.04.11-130.96, domiciliée à 5060 Falisolle, rue Bourgmestre
Mehagnoul 44, résidant « Résidence Béthanie », chaussée de
Waterloo 146, à 5002 Saint-Servais.

Madame Marie-Ange PIETTE, institutrice maternelle, domiciliée à
5060 Arsimont, rue Haut-Baty 11, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GOUY, Nancy.
(62986)

Justice de paix de Namur II

Par ordonnance du 2 février 2016, rendue sur requête déposée, en
date du 24 décembre 2015, le juge de paix du second canton de Namur
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Patrick Gérard Théodore José DEWIT, né à Bruges
le 7 avril 1958, domicilié à 5100 JAMBES, rue de Dave 297, résidant à
l’« ASBL CARPE DIEM », rue du Plateau 11, à 5100 Jambes;

et :

Madame Christianne DEWIT, domiciliée à 5101 ERPENT, allée des
Mésanges 6/7, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PALATE, Anne.
(62987)

Justice de paix de Namur II

Par ordonnance du 1er février 2016, rendue sur requête déposée, en
date du 8 décembre 2015, le juge de paix du second canton de Namur
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Louis Eugène Henri DUPEROUX, né à Florennes
le 22 janvier 1923, domicilié à 5620 FLORENNES, rue des Minières 3,
résidant au « Foyer Sainte-Anne », rue du Belvédère 44, à 5000 Namur;

et :

Madame Marie-Anne DUPEROUX, domiciliée à 5300 ANDENNE,
rue de la Houssaie 77E, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PALATE, Anne.
(62988)

Justice de paix de Namur II

Par ordonnance du 1er février 2016, rendue sur requête déposée en
date du 1er décembre 2015, le juge de paix du second canton de Namur
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Stéphanie BOON, née à Louvain le 7 avril 1935, domiciliée
à 5000 NAMUR, rue du Belvédère 44, « Foyer Sainte-Anne »;

et :

Maître Jean-Gregoire SEPULCHRE, domicilié à 5100 WEPION,
chaussée de Dinant 776, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PALATE, Anne.
(62989)

Friedensgericht des Kantons Sankt Vith

Durch Beschluss vom 02. Februar 2016, hat die Friedensrichterin des
Kantons Sankt Vith gemäß Gesetz vom 17. März 2013, zur Reform der
Regelung in Sachen Handlungsunfähigkeit und zur Einführung eines
neuen, die Menschenwürde wahrenden Schutzstatus, Schutzmaß-
nahmen für das Vermögen angeordnet, betreffend:

Herrn Enrico Didier Fabio SCHMITZ, geboren in Sankt Vith am
11. Oktober 1997, Nationalregister Nr. 97.10.11-217.08, wohnhaft in
4790 Burg-Reuland, Braunlauf 15A.

Herr Albert SCHMITZ, wohnhaft in 4790 Burg-Reuland, Braun-
lauf 15A, wurde als Betreuer für das Vermögen der vorgenannten
Person bestellt.

Frau Elisabeth THEISSEN, wohnhaft in 4790 Burg-Reuland, Braun-
lauf 15A, wurde als Betreuer für das Vermögen der vorgenannten
Person bestellt.

Herr Alain SCHMITZ, wohnhaft in 4790 Burg-Reuland, Braunlauf 15,
wurde als Vertrauensperson der vorgenannten Person bestellt.

Herr Romano SCHMITZ, wohnhaft in 4790 Burg-Reuland, Braun-
lauf 15A, wurde als Vertrauensperson der vorgenannten Person bestellt.

Herr Adriano SCHMITZ, wohnhaft in 4790 Burg-Reuland, Braun-
lauf 15A, wurde als Vertrauensperson der vorgenannten Person bestellt.

Für gleichlautenden Auszug: (gez.) Brigitte WIESEMES, Chefgreffier.
(62990)
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Justice de paix de Schaerbeek I

Par ordonnance du 28 janvier 2016, le juge de paix du premier canton
de Schaerbeek a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Hanane BENABDA, née à Berchem-Sainte-Agathe
le 24 août 1972, registre national n° 72.08.24-162.07, domiciliée à
1030 Schaerbeek, rue du Progrès 187, bte 27.

Madame Hafida BENABDA, domiciliée à 1090 Jette, chaussée de
Dieleghem 106, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) SCHIPPEFILT,
Michaël.

(62991)

Justice de paix de Seraing

Par ordonnance du 28 janvier 2016, suite à une requête déposée
le 16 janvier 2016, le juge de paix du canton de Seraing a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Béatrice Marie Pierre Gabrielle Thérèse DELVAUX, née à
Rocourt le 20 décembre 1961, registre national n° 61.12.20-064.22,
domiciliée à 4100 Seraing, rue de la Ferme 27, résidant « Hôpital du
Petit Bourgogne », rue du Professeur Mahaim 84, à 4000 Liège.

Maître Jean-Claude CLIGNET, avocat, domicilié à 4020 Liège, boule-
vard de l’Est 4, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) FOUARGE,
Jean-Marie.

(62992)

Justice de paix de Soignies

Par ordonnance du 2 février 2016, le juge de paix du canton de
Soignies a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Catherine Madeleine CORDEMANS, née à Uccle
le 3 novembre 1927, domiciliée à 7190 Ecaussinnes, rue Waugenée 38.

Maître Doris SALAMON, avocate, dont le cabinet est sis à
7050 Jurbise, rue des Bruyères 15, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Soignies, le 4 février 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) BODART, Catherine.
(62993)

Justice de paix de Soignies

Par ordonnance du 2 février 2016, le juge de paix du canton de
Soignies a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Michel HUBERT, né à Dour le 7 août 1933, domicilié à
7060 Soignies, boulevard Roosevelt 32.

Maître Catherine DUTRY, avocate, dont le cabinet est établi à
7060 Soignies, rue de la Station 113, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Soignies, le 4 février 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) BODART, Catherine.
(62994)

Justice de paix de Soignies

Par ordonnance du 2 février 2016, le juge de paix du canton de
Soignies a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Henri Marie Valère VAN MOL, né à Uccle
le 18 octobre 1946, domicilié à 7090 Braine-le-Comte, rue Latérale 42.

Maître Catherine DUTRY, avocate, dont le cabinet est établi à
7060 Soignies, rue de la Station 113, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Soignies, le 4 février 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) BODART, Catherine.
(62995)

Justice de paix de Thuin

Par ordonnance du 1er février 2016, sur requête déposée au greffe, en
date du 24 décembre 2015, le juge de paix du canton de Thuin a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Eric AUBRY, né à Charleroi le 20 mai 1978, domicilié à
6536 Thuin, rue des Commères 17/1/2.

Maître Marie-Françoise NICAISE, avocat, dont le cabinet est sis à
6530 Thuin, drève des Alliés 28, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MATHYS, Lindsay.
(62996)

Justice de paix de Thuin

Par ordonnance du 4 février 2016, sur saisine d’office dressé le même
jour, le juge de paix du canton de Thuin a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean-François AUVERTUS, né à Mons le 30 mars 1967,
domicilié à 4682 Oupeye, rue Mertin-Vinave 28.

Maître Cécile CARMON, avocat dont le cabinet est sis à
6110 Montigny-le-Tilleul, rue de Gozée 137, a été confirmée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) MAHIEUX,
Jean-François.

(62997)

Justice de paix de Tournai I

Par ordonnance du 4 février 2016, sur requête déposée au greffe, en
date du 18 janvier 2016, le juge de paix de Tournai I a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à
la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :
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Monsieur Thierry LEROY, né à GRAMMONT le 6 juin 1965, registre
national n° 65.06.06-099.61, domicilié à 7543 Tournai, route de
Velaines 23, placé sous le statut de la minorité prolongée par jugement
du tribunal de première instance du 26 juin 1986.

Monsieur Jean-Pierre LEROY, domicilié à 9600 Renaix, rue de
la Gare 13, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) WITESPROST, Véronique.
(62998)

Justice de paix de Tournai I

Par ordonnance du 4 février 2016, le juge de paix de Tournai I a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Cécilia DEGALLAIX, née à TOURNAI le 14 novembre 1997,
domiciliée à 7500 Tournai, quai du Luchet d’Antoing 6/10.

Maître Aline KENSIER, domiciliée à 7500 Tournai, rue Georges
Rodenbach 14, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) BATTEUR, Pauline.
(62999)

Justice de paix d’Uccle

Il convient par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4, du
C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre I, titre XI,
chapitre II/1, du C.C.

En conséquence, par ordonnance du 3 février 2016, le juge de paix
d’Uccle a décidé de maintenir la mesure de protection de représentation
par un administrateur des biens et de confirmer la désignation de
Maître GAILLARD, Martine, avocate, ayant son cabinet à
1050 Bruxelles, avenue Louise 391, bte 7, en sa qualité d’administrateur
des biens concernant :

Monsieur Dena Alexis Valerien DUNGIA, né à Uccle
le 1er décembre 1986, domicilié à 1180 Uccle, rue Beeckman 28/B.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(63000)

Justice de paix d’Uccle

Il convient par application de l’article 228, de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4, du
C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre I, titre XI,
chapitre II/1 du C.C.

En conséquence, par ordonnance du 3 février 2016, le juge de paix
d’Uccle a décidé de maintenir la mesure de protection de représentation
par un administrateur des biens et de confirmer la désignation de
Monsieur BELLEFOND, Robert, domicilié à 1180 Uccle, avenue de
l’Hélianthe 52, en sa qualité d’administrateur des biens concernant :

Monsieur Renaud BELLEFOND, né à Ottignies-Louvain-la-neuve
le 7 août 1985, domicilié à 1180 Uccle, avenue de l’Hélianthe 52.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(63001)

Justice de paix d’Uccle

Il convient par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4 du
C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre I, titre XI,
chapitre II/1 du C.C.

En conséquence, par ordonnance du 3 février 2016, le juge de paix
d’Uccle a décidé de maintenir la mesure de protection de représentation
par un administrateur des biens et de confirmer la désignation de
Monsieur BOUDJENANA, Larbi, domicilié à 1180 Uccle, rue des
Glaëuls 36, en sa qualité d’administrateur des biens concernant :

Monsieur Soufiane BOUDJENANA, né à Bruxelles le 27 mai 1985,
domicilié à 1180 Uccle, rue des Glaïeuls 36.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(63002)

Justice de paix d’Uccle

Il convient par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge du 15 juin 2013), d’appliquer d’office l’article 492/4, du
C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre I, titre XI,
chapitre II/1 du C.C.

En conséquence, par ordonancedu 3 février 2016, le juge de paix
d’Uccle a décidé de maintenir la mesure de protection de représentation
par un administrateur des biens et de confirmer la désignation de
Madame LUPU, Mioara, domiciliée à 1180 Uccle, chaussée d’Alsem-
berg 414/B, en sa qualité d’administrateur des biens concernant :

Monsieur Mihai Florin LUPU, né à Onesti (Bacau)
le 8 décembre 1986, domicilié à 1180 Uccle, chaussée
d’Alsemberg 414/B.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(63003)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 19 janvier 2016, le juge de paix d’Uccle a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Nadima MOHAMMAD, née à Kaboul (Afghanistan)
le 13 février 1996, domiciliée à 1180 Uccle, avenue de la Gazelle 50/12.

Monsieur Yassin MOHAMMAD, domicilié à 1180 Uccle, avenue de
la Gazelle 50, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(63004)

Justice de paix de Verviers I-Herve

Par ordonnance du 25 janvier 2016, le juge de paix du canton de
VERVIERS I-HERVE, siège de Verviers I, a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Elisabeth Henriette Gérardine Jeanne JORIS, née à
Petit-Rechain le 30 octobre 1943, registre national n° 43.10.30-152.18,
domiciliée à 4820 Dison, rue du Souvenir 5, résidant à la Maison de
repos « ENTOUR-AGES/Domaine SOLAZUR », rue de Lamber-
mont 28B, à 4860 Wegnez.
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Maître Renaud HEINS, avocat, dont les bureaux sont établis à
4830 Limbourg, avenue Victor David 75, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) HEINRICHS,
Chantal.

(63005)

Justice de paix de Verviers I-Herve

Par ordonnance du 13 janvier 2016, le juge de paix du canton de
VERVIERS I-HERVE, siège de Verviers I, a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Pascale Marie Gilberte VOS, née à Rocourt
le 15 février 1969, registre national n° 69.02.15-168.69, domiciliée à
4860 Pepinster, rue de la Libération 54.

Maître Frédéric LEROY, avocat, dont les bureaux sont établis à
4800 Verviers, rue du Palais 64, a été désigné en qualité d’administra-
teur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) HEINRICHS,
Chantal.

(63006)

Justice de paix de Vielsalm-La Roche-en-Ardenne-Houffalize

Par ordonnance du 2 février 2016, sur requête déposée au greffe, en
date du 5 janvier 2016, le juge de paix du canton de Vielsalm, La Roche-
en-Ardenne et Houffalize, siège de La Roche-en-Ardenne, a prononcé
des mesures de protection de la personne et des biens, conformément à
la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame GEORGES, Marthe Joséphine Elise Hortense, registre
national n° 22.03.18-174.60, née à Marcourt le 18 mars 1922, veuve,
domiciliée et résidant au « Home Jamotte », sis rue du Chalet 10, à
6980 La Roche-en-Ardenne.

Maître Marie FABER, avocat, dont le cabinet est établi à
6900 Marche-en-Famenne, rue du Commerce 2, bte 2, a été désignée en
qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) NINANE,
Frédérique.

(63007)

Justice de paix de Vielsalm-La Roche-en-Ardenne-Houffalize

Par ordonnance du 2 février 2016, sur requête déposée au greffe, en
date du 5 janvier 2016, le juge de paix du canton de Vielsalm,
La Roche-en-Ardenne et Houffalize, siège de La Roche-en-Ardenne, a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame GIERES, Romaine Anne Marguerite, registre national
n° 44.09.19-110.16, née à Luxembourg (grand-duché)
le 19 septembre 1944, célibataire, domiciliée et résidant à 6987 Rendeux
(Gênes), rue des Fagnes 7.

Maître Marie FABER, avocat, dont le cabinet est établi à
6900 Marche-en-Famenne, rue du Commerce 2, bte 2, a été désignée en
qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) NINANE,
Frédérique.

(63008)

Justice de paix de Visé

Par ordonnance du 28 janvier 2016, le juge de paix du canton de Visé
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Martine Jeanne de Chantal LACOMBLEZ, née à Liège
le 28 février 1950, domiciliée à 4450 Juprelle, chaussée de Tongres 300.

Maître Nicolas PHILIPPART DE FOY, avocat, dont les bureaux sont
situés à 4020 Liège, quai des Tanneurs 24/11, rue Sainte-Walburge 462,
en qualité d’administrateur des biens concernant les questions relatives
aux transactions, aux actions judiciaires et aux successions.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) BAILLIEN, Brigitte.
(63009)

Justice de paix de Forest

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du juge de paix du canton de Forest, en date du
7 janvier 2016, sur requête déposée le 17 décembre 2015, il a été mis fin
au mandat de Muriel GILLET, avocat, dont le cabinet est sis à
1190 Forest, avenue du Roi 206, en sa qualité d’administrateur provi-
soire de Madame Anna Maria Valentini, née le 28 janvier 1953, à
Charleroi, domiciliée à la « Résidence NEW PHILIP », à 1190 Forest,
avenue de Monte Carlo 178.

Cette dernière a été pourvue d’un nouvel administrateur provisoire
en la personne de Madame Sophie ROLLAND, domiciliée à
1620 Drogenbos, rue Joseph Rodts 10.

Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Sabine BERGER.
(63010)

Justice de paix de Braine-l’Alleud

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 17 janvier 2016, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Marie Séraphine VAN SCHOOR, née à Sint-Gillis-bij-
Dendermonde le 9 mai 1924, domiciliée à 1410 Waterloo, « Résidence
Château Chenois », chemin des Postes 260, décédée le 17 janvier 2016,
à Waterloo,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) WATTICANT, Joëlle.
(63011)

Justice de paix de Bruxelles IV

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 25 décembre 2015,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Martine Paula Marie Jeanne Ghislaine BORGHLEVENS,
née le 17 mars 1953, domiciliée à la « Résidence Schuman », à
1000 Bruxelles, avenue Michel-Ange 54,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) TEMPIO, Davide.
(63012)
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Avis rectificatif

Justice de paix de Namur I

Mainlevée d’administration

Au Moniteur belge du 4 décembre 2015 (éd. 1, réf. 2015784459)
concernant un avis relatif à Monsieur BACQ, Sébastien, né à Huy
le 21 août 1975, domicilié à 1190 Forest, « Résidence Leila », rue du
Monténégro 177, avec proposition de radiation d’office, il y a lieu de
lire que par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur
prononcée, en date du 25 novembre 2015 (rép. n° 5062/2015), il a été
mis fin à la mesure d’administration provisoire prononcée
le 20 mars 2012, et non le 20 mars 2015, et Maître Pierre GROSSI, avocat,
dont le cabinet est établi à 5100 JAMBES, rue de Dave 45, a été déchargé
de son mandat d’administrateur provisoire.

Namur, le 4 février 2016.

Le greffier, (signé) Nancy GOUY.
(63013)

Justice de paix de Wavre II

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Wavre, il a été
constaté que les mesures de protection prononcées conformément à
la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Micheline DROMELET, née à Braine-le-Comte
le 3 juin 1942, registre national n° 42.06.03-172.80, domiciliée à
1490 Court-Saint-Etienne, clos du Bois Catherine 7, résidant
« Les Sitelles », route Provinciale 121, à 1450 Chastre,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
survenu le 10 janvier 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GERARD, Colette.
(63014)

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Ingevolge akte verleden voor notaris Chris Van Edom te Boortmeer-
beek (Hever) op 2 februari 2016, geregistreerd te Leuven II op
3 februari 2016, register 5, boek 0/0/1809, rol 2, heeft
mevrouw Testaert, Nancy Martine Charles, geboren te Schaarbeek op
16 oktober 1977 (rijksregisternummer 77.10.16-140.97), echtgenote van
de heer De Smet, Olivier, wonende te 3190 Boortmeerbeek, Lange-
straat 78, gehuwd op 4 maart 2006, onder wettelijk stelsel zonder
huwelijkscontract niet gewijzigd,verklaard de nalatenschap van
mevrouw VERCAMMEN, MARTHE PIERRE MARIE (rijksregister-
nummer 23.11.12-152.48), geboren te Brussel op 12 november 1923,
wonende te 8430 Middelkerke, Zeedijk 266, bus 2, overleden te
Oostende op 6 oktober 2015, te aanvaarden onder voorrecht van
boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen binnen de drie maanden vanaf de datum van publicatie bij
aangetekend schrijven gericht aan notaris Chris Van Edom, te
3191 Boortmeerbeek (Hever), Hoogstraat 56.

Boortmeerbeek (Hever), 5 februari 2016.

(Get.) Chris VAN EDOM, notaris.
(1254)

Rechtbank van eerste aanleg Leuven

Op negenentwintig januari tweeduizend zestien.

Ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Leuven.

Voor ons, K. Grisez, griffier-hoofd van dienst bij dezelfde rechtbank,
is verschenen :

Meester Dominik PAUWELS, advocaat, met kantoor te 3000 Leuven,
Tiensesteenweg 330.

- Handelend als gevolmachtigde van :

Meester Benjamin VERMEULEN, advocaat, met kantoor te
9300 Aalst, Leopoldlaan 48.

- Handelend in zijn hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder over
de, hierna vernoemde, beschermde persoon.

- Hiertoe aangesteld bij beschikking verleend door de vrederechter
van het tweede kanton AALST van 24 april 2013.

HOX, CHRISTIANE, geboren te Anderlecht op 30 december 1961,
wonende te 9300 Aalst, Leopoldlaan 32A, bus 8.

- Beschermde persoon.

De comparante verklaart ons, handelend in haar gezegde hoedanig-
heid, onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen HOX, Gustaaf Paulin, geboren te Anderlecht op
28 december 1928, in leven laatst wonende te 3300 TIENEN, Oplinter-
sesteenweg 539, en overleden te Sint-Truiden op 17 augustus 2015.

Tot staving van haar verklaring heeft de comparante ons een onder-
handse volmacht overhandigd.

Tot staving van haar verklaring heeft de comparante ons een afschrift
vertoond van de beschikking van de vrederechter van het tweede
kanton AALST, verleend op 7 december 2015, waarbij
meester Benjamin VERMEULEN, gemachtigd wordt om in naam van
de voornoemde beschermde persoon HOX, Christiane, de nalatenschap
van wijlen HOX, Gustaaf Paulin, te aanvaarden onder voorrecht van
boedelbeschrijving.

Zij heeft tevens verklaard om in deze procedure, en bij toepassing
van artikel 793 van het burgerlijk wetboek, woonplaats te kiezen op het
kantoor van meester Dirk VAN DEN HAUTE, notaris te
1750 Sint-Kwintens-Lennik, Gustaaf Vandersteenstraat 10, alwaar de
schuldeisers en legatarissen zich bekend dienen te maken.

Waarvan akte, welke de comparante, na gedane lezing, met ons,
griffier-hoofd van dienst, heeft ondertekend.

(Get.) Dominik PAUWELS.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) K. GRISEZ.
(1255)

Rechtbank van eerste aanleg Limburg, afdeling Tongeren

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Tongeren op vier februari tweeduizend zestien, heeft :

Meester A.-M. Haenraets, geboren te Hermalle-sous-Argenteau op
04.06.1968, advocaat, wonende te 3620 Lanaken, Koning Albertlaan 73,
handelend in haar hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder, hier-
toe aangesteld bij beschikking verleend door de vrederechter van
het kanton Maasmechelen op 09.07.2014 (gekend onder
rolnummer 14A727-Rep.R. 2565) over :

Anteunis, Filip, geboren te Bilzen op 10.6.1967, wonende te
3690 Zutendaal, Hommelstraat 8, opgenomen in de instelling
« OPZ Rekem », 3621 Lanaken, Daalbroekstraat 106, beschermd
persoon;
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te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving, hiertoe
gemachtigd bij beschikking van de vrederechter van het kanton Maas-
mechelen d.d. 09.06.2015, rolnr. 15B575, rep. R. 1786,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen :

LOIX, Marie Louise Josette, geboren te Alken op 26 januari 1937, in
leven laatst wonende te 3690 ZUTENDAAL, Hommelstraat 8, en
overleden te Genk op 21 maart 2015.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Ann Berben, met kantoor te 3690 Zutendaal,
Kempenseweg 2, bus 0.1.

Tongeren, 4 februari 2016.
De griffier, (get.) M. NOTELAERS.

(1256)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, op vijf februari tweeduizend zestien,
heeft :

Talloen, Caroline, geboren te Aalst op 28 februari 1979, advocaat met
kantoor te 9300 Aalst, Bauwensplein 6.

Handelend als Voorlopig bewindvoerder over de hierna vermelde
beschermde persoon :

DAUWE, EDDY, geboren Gent op 4 februari 1967 en wonende te
9300 Aalst, Frederic Van Der Nootstraat 4, bus 2;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen :

LAUTE, Bernard, geboren te Destelbergen op 28 augustus 1934, in
leven laatst wonende te 9000 GENT, Blekerijstraat 17, en overleden te
Gent op 13 juni 2014.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester Talloen, Caroline.

GENT, 5 februari 2016.
De afgevaardigd griffier, (get.) Sarah COUSY.

(1257)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Ieper

Voor de griffier, Alain VAN DEN NESTE, is vandaag,
vijf februari tweeduizend en zestien, ter griffie van de rechtbank van
eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling IEPER, verschenen :

DEWILDE, Kim Marie-Claire, geboren te Ieper op 2 april 1983,
wonende te 8900 Ieper, Meenseweg 53;

optredend in eigen persoon en in haar doedanigheid van ouder,
drager van het ouderlijk gezag over haar minderjarige kinderen :

GYKIERE, Ibe Kevin, geboren te leper op 10 juli 2008, wonende te
8900 Ieper, Meenseweg 53;

GYKIERE, Vic Bart Nick, geboren te leper op 9 november 2013,
wonende te 8900 Ieper, Meenseweg 53;

hiertoe gemachtigd bij beschikking van de heer vrederechter van het
kanton Ieper I de dato 26 januari 2016, waarvan kopie hierbij gevoegd.

Zij heeft verklaard in die hoedanigheid de nalatenschap van willen
GYKIERE, Pascal André Corneel, geboren te leper op 6 augustus 1981,
in leven laatst wonende te 8900 Ieper, Meenseweg 53, en overleden te
leper op 20 december 2015, te aanvaarden onder voorrecht van boedel-
beschriiving.

De comparante verzoekt de schuldeisers en legatarissen hun rechten
te doen kennen binnen de drie maanden, te rekenen van de datum van
de opneming van deze verklaring in het Belgisch Staatsblad, bij aange-
tekend bericht, te sturen aan notaris Luc Ghesouière, met studie te
Ieper.

De griffier heeft daarvan deze akte opgemaakt en heeft die na
voorlezing samen met de comparante ondertekend.

De comparante, (get.) Kim DEWILDE.

Ieper 5 februari 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Alain VAN DEN
NESTE.

(1258)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Veurne

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
West-Vlaanderen, afdeling Veurne op vijf februari tweeduizend zestien,
hebben :

De heer DEPOORTER, Geert, geboren te IEPER op 26 november 1965,
wonende te 8650 HOUTHULST, Klaproosstraat 15, handelend in eigen
naam en als gevolmachtigde van :

DEPOORTER, Robbe, geboren te ROESELARE op 6 december 2008,
wonende te 8650 HOUTHULST, Klaproosstraat 15.

De heer DE SMET, Chris, geboren te DIKSMUIDE op 7 april 1971,
wonende te 8680 KOEKELARE, Noordstraat 48, handelend in eigen
naam en als gevolmachtigde van :

DE SEMT, Ulrike, geboren te ROESELARE op 30 maart 1998,
wonende te 8650 HOUTHULST, Klaproosstraat 15,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen DEBAERE, MARIA, geboren te ZARREN op
22 oktober 1921, in leven laatst wonende te 8600 DIKSMUIDE, IJZER-
HEEMPLEIN 1, en overleden te DIKSMUIDE op 18 maart 2015.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester DESMARICAUX, Bertrand, notaris, met stand-
plaats te 8600 DIKSMUIDE, Onze-lieve-Vrouwstraat 7.

VEURNE, 5 februari 2016.

De afdelingsgriffier, (get.) André MERCIER.
(1259)

L’an deux mil seize, le premier février.

Par-devant Nous, Maître Amélie PERLEAU, notaire suppléant,
remplaçant le notaire Jean-Pol DEPOUHON, résidant à Morialmé
(Florennes), nommée à cette fonction par ordonnance du président du
tribunal de première instance de Namur, siège de Dinant, en date du
vingt-trois septembre deux mil quinze, a comparu :

Maître Pierre Grossi, avocat à Jambes.

Agissant en qualité d’administrateur provisoire de Monsieur Martin
Jean-luc Christian Ghislain LOTTE, né à Charleroi, le 6 novembre 1991,
célibataire, domicilié à 5020 Namur, rue du Grand Babin 104, en vertu
d’une ordonnance rendue le 17 novembre 2015, par Monsieur le juge
de paix du second canton de Namur, à ce autorisé en vertu d’une
ordonnance dudit juge de paix en date du 17 décembre 2015.

Lequel déclare accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Monsieur Daniel André Jean LOTTE, né à Malvoisin, le 15 juin 1954,
divorcé, domicilié à 5621 Hanzinne (Florennes), rue de Gerpinnes 10, et
y décédé 05 août 2015

Fait et passé à Morialmé, en l’étude.

Lecture faite, le comparant a signé ainsi que Nous, notaire.
(1260)
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Jean-François GHIGNY, notaire, société civile sous forme de SPRL,
RPM Charleroi, TVA BE0888.090.527, rue du Collège 26, à Fleurus.

Déclaration faite devant Maître Jean-François GHIGNY, notaire de
résidence à Fleurus.

Identité du déclarant :

Madame PIERRARD, Catherine Paulette Marie, née à Charleroi le
quinze août mil neuf cent soixante-trois (numéro national : 63.08.15-
044.12), domiciliée à Les Bons Villers, section Mellet, rue du Mitan 54,
veuve de Monsieur François MAISTRIAUX.

Faisant élection de domicile en l’étude de Maître Jean-François
GHIGNY, notaire à Fleurus.

Agissant en qualité de représentant légal, étant la mère, sur l’enfant
mineur suivant :

Monsieur MAISTRIAUX, Pol Guillaume, né à Charleroi le vingt et
un décembre mil neuf cent nonante-huit (numéro national : 98.12.21-
309.39), célibataire, domicilié à Les Bons Villers, section Mellet, rue du
Mitan 54.

Agissant en vertu d’une autorisation délivrée le 6 janvier 2016 par le
juge de paix du premier canton de Charleroi.

Objet de la déclaration : acceptation sous bénéfice d’inventaire de la
succession de :

Monsieur MAISTRIAUX, François Robert Pierre Ghislain, né à Char-
leroi le cinq décembre mil neuf cent soixante-cinq, époux de
Madame PIERRARD, Catherine, en son vivant domicilié à Les Bons
Villers, section Mellet, rue du Mitan 54.

Décédé à Gosselies, le 8 novembre 2015.

Déclaration faite le 19 janvier 2016.
(Signé) Jean-François Ghigny, notaire.

(1261)

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

Suivant acte (16-194) passé au greffe du tribunal de première instance
francophone de Bruxelles le trois février deux mille seize :

Par : Maître Christophe VAN MELCKEBEKE, avocat, dont le cabinet
est situé à 1050 Ixelles, rue Paul-Emile Janson 37.

En qualité de : administrateur provisoire de Madame Patricia Jenny
Françoise, domiciliée, à 1060 Saint-Gilles, rue Vanderschrick 52/rc.

Désigné à cette fonction par l’ordonnance du juge de paix du canton
de Saint-Gilles, datée du 31 mars 2009.

Autorisation : ordonnance du juge de paix Saint-Gilles, datée du
5 novembre 2015.

Lequel comparant a déclaré :
ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION

DE :
SALENTINY, Josy Théodore, né à Mellier le 29 mai 1936, en son

vivant domicilié à FOREST, chaussée de Forest 334/TM00, et décédé le
8 juin 2013 à Anderlecht.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion à Maître Anne
RUTTEN, notaire, dont le cabinet est situé à 1060 Saint-Gilles, chaussée
de Charleroi 76.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Muriel Judicq.
(1262)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Mons

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège le 3 février deux
mille seize.

A COMPARU :
Monsieur SNEESSENS, Samuel, né à Ottignies le 19 novembre 1972,

domicilié à 7110 Strépy-Bracquegnies (La Louvière), rue Sous-le-
Bois 175, agissant en sa qualité de père, titulaire de l’autorité parentale
sur sa fille mineure d’âge, à savoir :

SNEESSENS, Doriane, née à La Louvière, le 27 septembre 2003,
domiciliée avec son père.

Le comparant, ès dites qualités, dûment habilité aux fins des
présentes par ordonnance de Monsieur le juge de paix du canton de La
Louvière en date du 19 janvier 2016, que Nous annexons ce jour au
présent acte, en copie conforme.

Le comparant agissant comme dit ci-dessus, Nous a déclaré :

ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION
DE :

VERHASSELT, Stéphanie Patricia, née à La Louvière le 29 mai 1981,
en son vivant domiciliée à LA LOUVIERE, rue Benoit Delsarte 49, et
décédée le 14 août 2015 à Ottignies-Louvain-la-Neuve.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans un délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître AERTS, Alain, notaire de résidence
à 7110 Houdeng-Aimeries, chaussée du Pont-du-Sart 12.

Le greffier, (signé) J. Hélin.
(1263)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Tournai

L’an deux mille seize, le quatre février.

Par-devant Nous, Claudine Verschelden, greffier au tribunal de
première instance du Hainaut, division Tournai.

A COMPARU :

SCOUFLAIRE, ISABELLE, avocate, dont le cabinet est sis à
7500 Tournai, rue Albert Asou 56.

Agissant en qualité d’administrateur provisoire de :

WILLOCQ, CHRISTEL, née à Ath le 30 juin 1967, domiciliée à
7500 Tournai, quai du Luchet d’Antoing 5/52.

Désignée à cette fonction par ordonnance rendue le
24 septembre 2013 et autorisée par ordonnance rendue le
29 décembre 2015 par Monsieur le juge de paix de Tournai I.

Laquelle comparante, agissant comme dit ci-dessus, a déclaré :

ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION
DE :

FONTAINE, Josée Béatrice Emilie Astrid, née à Houtaing le
7 août 1944, en son vivant domiciliée à FRASNES-LEZ-ANVAING,
Marais Gauquier 7, et décédée le 20 octobre 2015 à Tournai.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître Emmanuel Ghorain, notaire de résidence à 7600 Péruwelz,
Grand Place 11.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) VERSCHELDEN, Claudine.
(1264)

Tribunal de première instance de Liège, division Huy

L’an deux mille seize, le premier février

Au greffe du tribunal de première instance de Liège, division Huy.

A COMPARU :

Maître BOIRET, Ghislain, avocat à 4020 Liège, boulevard de l’Est 4,
agissant en qualité de mandataire spécial en vertu d’une procuration
faite sous seing privé dont copie restera annexée au présent acte au nom
de :

Maître CLIGNET, Jean-Claude, avocat à 4020 Liège, boulevard de
l’Est 4, agissant en sa qualité d’administrateur provisoire de
Madame VANDEVOORT, Jeanine, domiciliée à la MRS LE CENTE-
NAIRE, avenue du Centenaire 400, à 4102 Ougrée, mère du défunt;
lequel est désigné à ces fonctions par jugement de la justice de paix du
canton de Seraing daté du 10.12.2015 et autorisé aux fins des présentes
par ordonnance de la même justice de paix datée du 06.01.2016 dont
copies resteront annexées au présent acte.
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Lequel comparant a déclaré :

ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION
DE :

MEUNIER, Patrick Gilbert Jules François, né à Seraing le
7 novembre 1956, de son vivant domicilié à MODAVE, rue Freddy
Terwagne 32, et décédé le 3 décembre 2015 à Modave.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître Louis-Marie PONSGEN, notaire de résidence à
4102 OUGREE, avenue du Centenaire 226.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J.-P. Marion.
(1265)

Tribunal de première instance de Namur, division Namur

L’an deux mille seize, le quatre février.

Au greffe du tribunal de première instance de Namur, division
NAMUR.

A COMPARU :

Madame DETERVILLE, Sylvie, née à Charleroi le 11/10/1973, domi-
ciliée rue du Ranil 32, à 5032 Mazy (Gembloux), agissant avec l’auto-
risation de Madame le juge de paix du canton de Gembloux-Eghezée,
siège de Gembloux en date du 08.12.2015, dont copie restera annexée
au présent acte, pour et au nom de ses enfants mineurs :

- SNEESSENS, Maxime (petit-fils de la défunte), né à Namur le
16.12.1999, domicilié rue du Ranil 32, à 5032 Mazy (Gembloux),

- SNEESSENS, Ethan (petit-fils de la défunte), né à Namur le
04.05.2003, domicilié rue du Ranil 32, à 5032 Mazy (Gembloux).

Laquelle comparante a déclaré :

ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION
DE :

BALZAT, Wilfrida Maria, née à Mazy le 31 octobre 1945, de son
vivant domiciliée à GEMBLOUX, chaussée de Nivelles 8 et décédée le
5 octobre 2015 à Yvoir (Godinne).

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Me Maximilien CHARPENTIER, notaire associé de résidence à
5140 Sombreffe, rue Bertinchamps 10.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) F. Lissoir.
(1266)

Verklaring afgelegd ten overstaan van notaris Myriam Fransman-
Daelemans, te Bree, op 25 januari 2016 :

Meester AGTEN, Guido, advocaat, kantoorhoudende te 3960 Bree,
Malta 9; handelend als voorlopige bewindvoerder over AGNEESSENS,
Martine Leo Rosanne, geboren te Brugge op 13 augustus 1959, weduwe,
wonende te 3960 Bree, Kleine Swennenstraat 1; onder voorlopig
bewind geplaats bij beslissing van de vrederechter van het kanton Bree,
op 17 september 2015.

Die verklaarde gemachtigd te zijn ingevolge beschikking van vrede-
rechter van het kanton Bree van 29 oktober 2015, om de nalatenschap
van AGNEESSENS, Claudine Magdalena, geboren te Watermaal-
Bosvoorde op 19 januari 1957, laatst wonende te 1060 Sint-Gillis, Henri
Wafelaertstraat 37, overleden te Vorst op 20 augustus 2015, te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving in hoofde van
AGNEESSENS, Martine.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen binnen de drie maanden te rekenen van deze bekendmaking,
bij aangetekend bericht aan de hierboven vermelde notaris.

(Get.) Myriam FRANSMAN-DAELEMANS.
(1284)

Bij verklaring afgelegd voor ondergetekende geassocieerd notaris
Nathalie Meert, te Antwerpen, heeft mevrouw RAHMOUNI, Saida,
geboren te Ouled Settout (Marokko) op 10 december 1958, wonend te
2600 Berchem, De Lescluzestraat 87, in de hoedanigheid van wettelijke
vertegenwoordiger over de volgende minderjarige kinderen :
de heer MOUAFAK, Bilal, geboren te Antwerpen op 15 oktober 1999;
de heer MOUAFAK, Brahim, geboren te Antwerpen op
1 december 2003); de heer MOUAFAK, Mohamed, geboren te
Antwerpen op 9 maart 1998, allen wonende te 2600 Berchem,
De Lescluzestraat 87, verklaard de nalatenschap van
de heer MOUAFAK, Mimoun, in leven wonend te 2600 Berchem,
overleden te Zaio (Marokko) op 7 januari 2014, te aanvaarden onder
voorrecht van boedelbeschrijving.

Deze verklaring werd opgenomen in het register dat gehouden
wordt ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen op
11 december 2015, en draagt het relaas 15-1918.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden vanaf de datum van deze bekendmaking, hun rechten te
doen kennen bij aangetekend schrijven op het kantoor van geassocieerd
notaris Nathalie Meert, met standplaats te 2018 Antwerpen,
Van Bréestraat 23.

Antwerpen, 8 februari 2016.
De notaris.

(1285)

Ingevolge verklaring afgelegd ten overstaan van geassocieerd notaris
Patrice Bohyn, te Haasdonk op 4 februari 2016, heeft mevrouw HOL-
BRECHT, Elsje Rita Lucienne, geboren te Dendermonde op
20 oktober 1963, wonende te 9280 Lebbeke, Lindekensstraat 64, hande-
lend in haar hoedanigheid van moeder en drager van het ouderlijk
gezag over juffrouw DUJARDIN Marie, geboren te Sint-Niklaas op
19 juli 1999, wonende te 9280 Lebbeke, Lindekensstraat 64, verklaard
de nalatenschap van wijlen mevrouw MORIAUX, Monique Louise,
geboren te Lanaken op 26 september 1937, laatst wonende te
9100 Sint-Niklaas, Kardinaal Cardijnlaan 18, en overleden te
Sint-Niklaas op 15 september 2015, te aanvaarden onder voorrecht van
boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van geassocieerd notarissen Patrice en Carol Bohyn, te
9120 Beveren (Haasdonk), Perstraat 65.

(Get.) Patrice BOHYN, geassocieerd notaris te Haasdonk.
(1286)

Déclaration faite devant Maître Jean HUVENNE, notaire à Tournai.

Adresse : quai Saint-Brice 3, 7500 Tournai.

E-mail : jean.huvenne@belnot.be

Identité de la déclarante :

Madame DEMEYER, Nathalie Catherine Marielle, née à Uccle
le 9 octobre 1966, veuve de Monsieur Constantin, Jean Félix, domiciliée
à Celles, Petit Hollaye 31.

Agissant :

1) en qualité de :

représentant légal, étant :

mère, sur les enfants mineurs suivants :

1) CONSTANTIN, Cédric, célibataire, né à Tournai le 19 janvier 2001,
domicilié avec sa mère, DEMEYER, Nathalie prénommée;

2) CONSTANTIN, Cyril, né à Tournai le 13 mai 2003, célibataire,
domicilié avec sa mère, DEMEYER, Nathalie, prénommée;
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3) CONSTANTIN, Cory, né à Tournai le 20 mai 2005, domicilié avec
sa mère, DEMEYER, Nathalie, prénommée;

agissant en vertu d’une autorisation délivrée le 27 janvier 2016, par
le juge de paix de Tournai, premier canton.

Objet de la déclaration :

Acceptation sous bénéfice d’inventaire d’une succession.

A la succession de : Monsieur CONSTANTIN, Jean Félix, né à
Tournai le 10 mars 1939 (NN 39.03.10-151.01), époux de
Madame DEMEYER, Nathalie, domicilié à Celles, Petit Hollaye 31, est
décédé à Tournai le 11 mars 2015.

Déclaration faite le 4 février 2016.
(1287)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge

Op tweeëntwintig januari tweeduizend zestien; ter griffie van de
rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge;

Voor Ons, Lodewijk Langelet, griffier-hoofd van dienst bij dezelfde
rechtbank, is verschenen :

Mr. Demolder, Michel, advocaat, met kantoor te 8000 Brugge, Kool-
kerkse Steenweg 12, handelend in zijn hoedanigheid van voorlopig
bewindvoerder over ARDEEL, Carlos, geboren te Maldegem op
1 augustus 1951, wonende te 9910 Ursel (Knesselare), Onderdale 1,
hiertoe aangesteld blijkens de ons vertoonde beslissing van de vrede-
rechter van het derde kanton Brugge van 25 juni 2008.

De comparant verklaart ons, handelend in zijn gezegde hoedanig-
heid, zuiver en eenvoudig de nalatenschap te verwerpen van wijlen
VAN WEYDEVELDT, Georgette Romanie Blanche, geboren te Brugge
op 24 mei 1935, in leven laatst wonende te 8340 Damme, Brouwerij-
straat 2, en overleden te Damme op 1 februari 2015.

Tot staving van zijn verklaring heeft de comparant Ons een afschrift
vertoond van de beslissing van de vrederechter van het derde kanton
Brugge, verleend op 6 januari 2016, waarbij hij gemachtigd wordt om
in zijn voormelde hoedanigheid de nalatenschap van wijlen VAN
WEYDEVELDT, Georgette Romanie Blanche te verwerpen.

Waarvan akte, welke de comparant, na gedane lezing, met ons,
griffier-hoofd van dienst, heeft ondertekend.

(Get.) Lodewijk Langelet, griffier-hoofd van dienst.
(1292)

Gerechtelijke reorganisatie

Réorganisation judiciaire

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Bij vonnis van 2.2.2016, werd door de Nederlandstalige rechtbank
van koophandel te Brussel, de procedure van gerechtelijke reorgani-
satie door collectief akkoord geopend verklaard voor de BVBA SPORTS
AND TALENTS, met maatschappelijke zetel te 1880 Kapelle-op-den-
bos, Hovenierstraat 10, KBO : 0892.377.729 Activiteit : sportkledij en
sportartikelen.

De duur van de opschorting wordt bepaald tot en met 6.4.2016

De aanstelling van de heer Theo Raedschelders, Waterloolaan 70, te
1000 Brussel, (Dienst gerechtelijke reorganisatie), als gedelegeerd
rechter wordt bevestigd.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(1267)

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Bij vonnis van 2.2.2016, werd door de Nederlandstalige rechtbank
van koophandel te Brussel, de procedure van gerechtelijke reorgani-
satie door collectief akkoord geopend verklaard voor de heer Van
Horenbeeck Werner, wonende te 1982 Elewijt, Molenbeekstraat 11.

KBO : 0779.032.041

Activiteit : kapper/koerierdienst.

De duur van de opschorting wordt bepaald tot en met 27.4.2016.

De aanstelling van de heer Theo Raedschelders, Waterloolaan 70, te
1000 Brussel, (dienst gerechtelijke reorganisatie), als gedelegeerd
rechter wordt bevestigd.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(1268)

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Bij vonnis van 2.2.2016, werd door de Nederlandstalige rechtbank
van koophandel te Brussel, de procedure van gerechtelijke reorgani-
satie door collectief akkoord geopend verklaard voor de heer PANG-
RAZIO, DORIAN, wonende te 1541 Sint-Pieters-Kapelle, Rasbeek-
straat 7A.

KBO : 0552.393.719

Activiteit : constructie van ramen en deuren.

De duur van de opschorting wordt bepaald tot en met 27.4.2016.

De aanstelling van de heer Frank Taildeman, Waterloolaan 70, te
1000 Brussel, (dienst gerechtelijke reorganisatie), als gedelegeerd
rechter wordt bevestigd.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, J.-M. Eylenbosch.
(1269)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Mr. Alex VROMBAUT, advocaat, te 8000 Brugge, Gerard David-
straat 46, bus 1, in zijn hoedanigheid van gerechtsmandataris (art. 60
WCO) over :

1. De bvba Hotel-Restaurant ’t Putje, met zetel te 8000 Brugge,
’t Zand 31, ondernemingsnummer 0884.035.729

2. De nv Hotel-Restaurant Duc De Bourgogne, met zetel te
8810 Lichtervelde, Vrijgeweedstraat 2, ondernemingsnum-
mer 0405.134.950

3. De nv Hotel-Restaurant Panier D’Or, met zetel te 8000 Brugge,
Markt 28, ondernemingsnummer 0418.242.323

4. De bvba Belfort-Francais, met zetel te 8000 Brugge, Markt 25,
ondernemingsnummer 0870.637.653

5. De nv Tom Pouce, met zetel 8000 Brugge, Burg 17, ondernemings-
nummer 0459.205.126

6. De nv Devacal, met zetel 8810 Lichtervelde, Vrijgeweedstraat 2,
met ondernemingsnummer 0439.786.518

Deelt, in toepassing van art. 64, § 2 WCO, mede dat hij bij vonnis
van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge, d.d.
29/01/2016, werd gemachtigd tot de uitvoering van de verkoop van :

1. het handelsfonds van HOTEL RESTAURANT PANIER D’OR,
eigendom van nv HOTEL RESTAURANT PANIER D’OR en het biiho-
rende handelspand (hoger beschreven) eigendom van nv DEVACAL
respectievelijk aan Chris Muylle, wonende te 8340 Damme, Doorn-
straat 2, voor 750.000 EUR meer 10.000 EUR voorraad en nv BEMO,
met zetel te 9831 DEURLE, Rode Beukendreef 27, ondernemings-
nummer 0463.200.437, voor 5.000.000 EUR,
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2. het handelsfonds van HOTEL RESTAURANT ’t PUTJE, eigendom
van nv HOTEL RESTAURANT ’t PUTJE en het bijhorende handelspand
(hoger beschreven), eigendom van nv DEVACAL aan SANTOSG PTY
LTD, en/of de vennootschappen in oprichting voor 1.700.000 EUR voor
het handelsfonds + 10.000 EUR voorraad en voor 3.000.000 EUR voor
het handelspand,

3. het handelsfonds van DE BEURZE, eigendom van nv DEVACAL :
aan BVBA GURUNG, met zetel te 8000 Brugge, Maagdenstraat 100,
ondernemingsnummer 0578.886.793, voor een bedrag van 662.000 EUR
voor het handelsfonds meer 10.000 EUR voor de voorraad,

4. het handelsfonds van HOTEL RESTAURANT DUC DE BOUR-
GOGNE, eigendom van nv HOTEL RESTAURANT DUC DE BOUR-
GOGNE : aan de BVBA DUC DE BOURGOGNE, met zetel te
8310 Brugge, Brieversweg 323, ondernemingsnummer 0645.874.401,
vertegenwoordigd door Jonckheere, Anje, voor een bedrag van
475.000 EUR voor het handelsfonds meer 10.000 EUR voor de voorraad,

4. het handelsfonds van TOM POUCE, eigendom van nv TOM
POUCE : aan NV VEVAN (optredend in eigen naam of voor een nieuw
op te richten vennootschap) met zetel te 8200 Brugge, Zeeweg 147C,
ondernemingsnummer 0451.223.115, voor een bedrag van 721.000 EUR
voor het handelsfonds meer 10.000 EUR voor de voorraad,

5. het handelsfonds van BELFORT-FRANCAIS, eigendom van bvba
BELFORT-FRANCAIS : aan Cousaert, Rudy (bestuurder van de nv
WEINEBRUGGE) of een vennootschap in oprichting voor een bedrag
van 1.025.000 EUR voor het handelsfonds meer 10.000 EUR voor de
voorraad, notaris Wouter Bossuyt, met standplaats te Brugge, werd
aangesteld voor het verlijden van de vereiste notariële akten.

Alex VROMBAUT, gerechtsmandataris.
(1270)

Misdrijven die verband houden
met de staat van faillissement

Infractions liées à l’état de faillite

Tribunal de première instance du Brabant wallon

Not. NI27.97.477-12 du Parquet.

N° 17119 du greffe.

Par jugement statuant contradictoirement, du tribunal correctionnel
du Brabant wallon, sixième chambre, en date du 6 juillet 2015.

Le nommé ALALI, Rabah, né à Berkane (Maroc) le 29 avril 1974, de
nationalité belge, domicilié rue Joseph Wauters 1/1, à 1300 Wavre.

Prévenu, comparaissant en personne, assisté de son conseil
Me Dominique CLICHEROUX, avocat au barreau du Brabant wallon.

A été acquitté du chef de la prévention E.

A été condamné du chef de la prévention B - celle-ci étant circonscrite
entre le 1er janvier 2010 et le 2 juillet 2012, et sous les préventions C. et
D requalifiée;

- à une peine de six mois d’emprisonnement avec un sursis de
trois ans;

- à une peine d’amende de 500 S majorée de 50 décimes par euro et
portée à 3.000 S ou 1 mois d’emprisonnement subsidiaire; et à un sursis
de trois ans pour la moitié de la peine d’amende;

- au paiement d’une somme de 25 S augmentée des décimes addi-
tionnels soit 150,00 S, à titre de contribution au Fonds spécial pour
l’aide aux victimes d’actes intentionnels de violences;

- au paiement d’une indemnité de 51,20 S par application de l’arrêté
royal du 28 décembre 1950 modifié;

- solidairement avec un autre prévenu, aux frais du procès taxés en
totalité à la somme de 115,83 S.

Jugement qui a :

- Ordonné la publication du jugement par extrait au Moniteur belge
aux frais du condamné;

- Ordonné l’interdiction professionnelle des droits énoncés aux arti-
cles 1er et 1bis de l’A.R. n° 22 du 24/10/1934 pour une durée de 5 ans.

Du chef d’avoir :

Soit pour avoir exécuté l’infraction ou coopéré directement à son
exécution;

Soit pour avoir, par un fait quelconque, prêté pour l’exécution une
aide telle que, sans son assistance, le crime ou le délit n’eût pu être
commis;

Soit pour avoir, par dons, promesses, menaces, abus d’autorité ou de
pouvoir, machinations ou artifices coupables, directement provoqué à
ce crime ou à ce délit;

A Wavre et de connexité dans l’arrondissement judicaire de Bruxelles,

B.

Entre le 1er janvier 2010 (date de la cessation de paiement) et le
6 janvier 2014 (date de la faillite),

Etant gérant de droit ou de fait de la SPRL PRO SYSTEMES, inscrite
à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0880.112.177, en
état de faillite au sens de l’article 2 de la loi sur les faillites et déclaré
telle par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du
6 janvier 2014, avoir dans l’intention de retarder la faillite, omis de faire
l’aveu de la faillite dans le délai d’un mois prescrit par l’article 9 de la
loi sur les faillites, la cessation de paiement étant intervenue au moins
dans le courant de l’année 2010, date à laquelle la société est restée en
défaut de payer l’impôt des sociétés; (pièce 1 — Dossier faillite/pièces
annexes à la citation en faillite)

C.

Entre le 1er janvier 2010 (date de la cessation de paiement) et le
6 janvier 2014 (date de la faillite),

Etant gérant de droit ou de fait de la SPRL PRO SYSTEMES, inscrite
à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0880.112.177, en
état de faillite au sens de l’article 2 de la loi sur les faillites et déclaré
telle par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du
6 janvier 2014, avoir, dans l’intention de retarder la déclaration de
faillite, fait des achats pour revendre au-dessous du cours ou s’être livré
à des emprunts, circulation d’effets et autres moyens ruineux de se
procurer des fonds, en l’espèce avoir négligé de payer ses créanciers,
notamment l’ONSS (37.0446,42 S) et les contributions directes
(480.273,36 S); (pièce 1 — Dossier faillite/relevé des créances)

D.

Entre le 2 juillet 2012 et le 4 juillet 2013,

Etant gérant de droit ou de fait de la SPRL PRO SYSTEMES, inscrite
à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0880.112.177, en
état de faillite au sens de l’article 2 de la loi sur les faillites et déclaré
telle par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du
6 janvier 2014, avoir, avec une intention frauduleuse et à des fins
personnelles, directement ou indirectement, fait des biens ou du crédit
de cette personne morale un usage qu’il savait significativement
préjudiciable aux intérêts patrimoniaux de celle-ci et à ceux de ses
créanciers ou associés, en l’espèce avoir prélevé sur le compte de la
société, sans justification économique liée au fonctionnement de la
SPRL PRO SYSTEMES, une somme de 121.660 S; (pièce 2 — PV NI70.
F1.1212/14)

E.

Entre le 8 août 2011 et le 4 juillet 2013;

Avoir converti ou transféré des choses visées à l’art 42, 3°, dans le
but de dissimuler ou de déguiser leur origine illicite ou d’aider toute
personne qui est impliquée dans la réalisation de l’infraction d’où
proviennent ces choses, à échapper aux conséquences juridiques de ses
actes, en l’espèce avoir procédé à des retraits en espèces, sans justifica-
tion économique aucune, d’un montant total de 364.410 S; (pièce 7 —
dénonciation CTIF).

Nivelles, le 2 décembre 2015.

Pour extrait conforme délivré à M. le Procureur du Roi du Siège.
Le greffier chef de service, (signature illisible).

(1271)
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Faillissement

Faillite

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling
Antwerpen, d.d. 19 januari 2016, werd Mr. VANHOUCKE, GUY, in
hoedanigheid van curator in het faillissement : NV WANITERCO,
SMEDERIJSTRAAT 15, 2960 BRECHT, ondernemingsnum-
mer : 0400.403.330, op eigen verzoek vervangen door Mr. HELLEN-
BOSCH, HERMAN, AMERIKALEI 160, BUS 21, 2000 ANTWERPEN 8.

De griffier, (get.) N. Naelaerts.
(1272)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling
Antwerpen, d.d. 19 januari 2016, werd Mr. VANHOUCKE, GUY, in
hoedanigheid van curator in het faillissement : BVBA TORO ROSSO,
DE KEYSERLEI 43, 2018 ANTWERPEN, ondernemingsnum-
mer : 0838.452.558, op eigen verzoek vervangen door
Mr. HENDRICKX, CHRISTIAAN, QUINTEN MATSIJSLEI 34,
2018 ANTWERPEN.

De griffier, (get.) N. Naelaerts.
(1273)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtzetting

Publicatie Belgisch Staatsblad, d.d. 01.02.2016, blz. 7481, nr. 2016/
101780, inzake : FOCKE CARL CHRISTOFFEL, « Vervanging van
curator Mr. MERTENS, JAN LODEWIJK, op zijn verzoek, door
Mr. MERTENS JAN LODEWIJK, ALICE NAHONLEI 74,
2900 SCHOTEN » moet worden : « Vervanging van curator
Mr. LEYSEN, LOUIS JUNIOR, op zijn verzoek, door Mr. MERTENS
JAN LODEWIJK, ALICE NAHONLEI 74, 2900 SCHOTEN.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) M. Caers.
(1274)

Rechtbank van koophandel Brussel

De rechtbank van koophandel te Brussel

RECHT SPREKEND OP TEGENSPRAAK.

Verklaart het verzet ontvankelijk en gegrond;

Doet het vonnis, gewezen bij verstek van de heer BAYRAK, Murat,
door de 5UE kamer, zaal A, van de rechtbank van koophandel te
Brussel, op 18/09/2012( K/12/01462) teniet in zoverre de gefailleerde
niet verschoonbaar werd verklaard.

Bevestigt het vonnis gewezen door de rechtbank van koophandel te
Brussel op 18/09/2012 in zoverre het faillissement van de heer
BAYRAK, Murat, werd afgesloten.

Verklaart de heer BAYRAK, Murat, werkzoekend, geboren te Borger-
hout op 20/09/1976, KBO nr. 0889.468.323, thans wonend te
1880 Kapelle-op-den-Bos, Mechelseweg 237/0002 verschoonbaar.

Legt de kosten, niet begroot, ten laste van eiser in verzet.

Zegt dat huidig vonnis bij uittreksel dient te worden bekendgemaakt
in het Belgisch Staatsblad door toedoen van de griffier.

Aldus gewezen door de vijfde Kamer-Zaal A van de rechtbank van
koophandel te Brussel, samengesteld uit mevrouw LEUS, kamervoor-
zitter, de heer HUYGHEBAERT, plaatsvervangend rechter in handels-
zaken, de heer RONDELEZ, plaatsvervangend Rechter in Handels-
zaken.

Uitgesproken door mevrouw I. LEUS, ondervoorzitter, d.d. voor-
zitter, bijgestaan, door de heer K. NEVENS, afgevaardigd griffier, op
11-12-2012.

(1281)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : NADIA ELKASSIS BVBA, KEMPISCHDOK-WESTKAAI 36,
2000 ANTWERPEN 1.

Referentie : 41102.

Datum faillissement : 9 februari 2016.

Handelsactiviteit : EETGELEGENHEDEN MET BEPERKTE BEDIE-
NING

Ondernemingsnummer : 0458.329.453

Curator : Mr VAN IMPE BRUNO, GENERAAL SLINGENEYER-
LAAN 107, 2100 DEURNE (ANTWERPEN).

Voorlopige datum van staking van betaling : 09/02/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 8 april 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/102684

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : ACER & MAZE BVBA, TAXANDERLEI 43, 2900 SCHOTEN.

Referentie : 41100.

Datum faillissement : 9 februari 2016.

Handelsactiviteit : KRANTENDRUKKERIJEN

Ondernemingsnummer : 0465.550.708

Curator : Mr VAN DER SCHUEREN CHRIS, LANGE NIEUW-
STRAAT 47, 2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling : 09/02/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 8 april 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/102682
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : HOF VAN RANST BVBA, KROMSTRAAT 67, 2520 RANST.

Referentie : 41101.

Datum faillissement : 9 februari 2016.

Handelsactiviteit : EETGELEGENHEDEN MET VOLLEDIGE BEDIE-
NING

Ondernemingsnummer : 0502.509.587

Curator : Mr VAN IMPE BRUNO, GENERAAL SLINGENEYER-
LAAN 107, 2100 DEURNE (ANTWERPEN).

Voorlopige datum van staking van betaling : 09/02/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 8 april 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/102683

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : PRIJOR BRIAN, SINT-KATELIJNEVEST 45/1,
2000 ANTWERPEN 1.

Geboortedatum en -plaats : 6 mei 1986 AMERSFOORT (NEDER-
LAND).

Referentie : 41099.

Datum faillissement : 9 februari 2016.

Handelsactiviteit : HANDELSBEMIDDELING IN GOEDEREN,
ALGEMEEN ASSORIMENT

Handelsbenaming : PRIJOR BRIAN

Uitbatingsadres : SINT-KATELIJNEVEST 45/1, 2000 ANTWERPEN 1

Ondernemingsnummer : 0542.686.789

Curator : Mr VAN DER SCHUEREN CHRIS, LANGE NIEUW-
STRAAT 47, 2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling : 09/02/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 8 april 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/102681

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : L.B. TAVERNE L’AMBAS-
SADOR SCRL, CHAUSSEE DE CHARLEROI, 7, 6060 GILLY (CHAR-
LEROI).

Référence : 20160045.

Date de faillite : 8 février 2016.

Numéro d’entreprise : 0438.680.817

Curateur : LAMBOT MURIEL, BOULEVARD MAYENCE 7,
6000 CHARLEROI.

Date provisoire de cessation de paiement : 08/02/2016

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Charleroi, Boulevard de Fontaine, 10, 6000 Charleroi.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 6 avril 2016.

Pour extrait conforme : Le greffier, Pierre Carlu
2016/102525

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : DELMOTTE LUDOVIC, RUE
SAINT-MEDARD, 48, 6150 ANDERLUES.

Date et lieu de naissance : 31 mars 1987 BINCHE.

Référence : 20160048.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : travaux de façades

Numéro d’entreprise : 0544.568.292

Curateur : DENIS ERIC, RUE DORLODOT 21, 6031 MONCEAU-
SUR-SAMBRE.

Date provisoire de cessation de paiement : 29/01/2016

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Charleroi, Boulevard de Fontaine, 10, 6000 Charleroi.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 6 avril 2016.

Pour extrait conforme : Le greffier, Pierre Carlu
2016/102528

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : DE KLEYN SPRL EN
LIQUIDATION, RUE BOIS MONCEU, 16, 6061 MONTIGNIES-SUR-
SAMBRE.

Référence : 20160044.

Date de faillite : 8 février 2016.

Numéro d’entreprise : 0833.383.913

Curateur : HENDRICKX CINDY, BOULEVARD PAUL JANSON 35,
6000 CHARLEROI.

Date provisoire de cessation de paiement : 08/02/2016

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Charleroi, Boulevard de Fontaine, 10, 6000 Charleroi.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 6 avril 2016.

Pour extrait conforme : Le greffier, Pierre Carlu
2016/102524
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Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : MONNI ANTONELLO SPRL,
ROUTE DU VIEUX CAMPINAIRE, 101, 6220 FLEURUS.

Référence : 20160043.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : station essence

Numéro d’entreprise : 0833.790.125

Curateur : HOUTAIN GUY, CHAUSSEE DE CHARLEROI, 231,
6220 FLEURUS.

Date provisoire de cessation de paiement : 26/01/2016

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Charleroi, Boulevard de Fontaine, 10, 6000 Charleroi.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 6 avril 2016.

Pour extrait conforme : Le greffier, Pierre Carlu
2016/102523

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : D.T.R.CONCEPT SCS, RUE
DE MARBAIX, 16, 6110 MONTIGNY-LE-TILLEUL.

Référence : 20160047.

Date de faillite : 8 février 2016.

Numéro d’entreprise : 0845.452.889

Curateur : GUCHEZ STEPHANE, RUE DU PARC 49, 6000 CHAR-
LEROI.

Date provisoire de cessation de paiement : 08/02/2016

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Charleroi, Boulevard de Fontaine, 10, 6000 Charleroi.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 6 avril 2016.

Pour extrait conforme : Le greffier, Pierre Carlu
2016/102527

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ETABLISSEMENTS
STANLEY SPRL, RUE DE LA BASSE HESTRE, 70, 7170 MANAGE.

Référence : 20160046.

Date de faillite : 8 février 2016.

Numéro d’entreprise : 0879.653.804

Curateur : CORNIL PIERRE-EMMANUEL, RUE DE GOZEE, 137,
6110 MONTIGNY-LE-TILLEUL.

Date provisoire de cessation de paiement : 08/02/2016

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Charleroi, Boulevard de Fontaine, 10, 6000 Charleroi.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 6 avril 2016.

Pour extrait conforme : Le greffier, Pierre Carlu
2016/102526

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : BLANCKAERT MICHEL ARTHUR - MICHAEL, BLEKERIJ-
STRAAT 75/A, 9000 GENT.

Geboortedatum en -plaats : 16 februari 1968 GENT.

Referentie : 20160039.

Datum faillissement : 5 februari 2016.

Curator : Mr DE MEYER HANS, COUPURE 373, 9000 GENT.

Voorlopige datum van staking van betaling : 04/02/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Gent, Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 15 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2016/102489

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : HYDROWERKEN BVBA, ELSSTRAAT 13, 9000 GENT.

Referentie : 20160042.

Datum faillissement : 9 februari 2016.

Handelsactiviteit : waterbehandeling - centrale verwarming

Ondernemingsnummer : 0414.019.754

Curator : Mr DE MOOR LIEVEN, HENRI DUNANTLAAN 12/301,
9000 GENT.

Voorlopige datum van staking van betaling : 01/02/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Gent, Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 15 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2016/102605

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : NEIRYNCK DANNY FREDERIK, URSELSEWEG 1, 9910 KNES-
SELARE.

Geboortedatum en -plaats : 21 juli 1966 BEERNEM.

Referentie : 20160043.

Datum faillissement : 9 februari 2016.
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Handelsactiviteit : uitbating van café

Ondernemingsnummer : 0648.477.068

Curator : Mr DE BOEVER HILDE, BRUSSELSESTEENWEG 119A,
9090 MELLE.

Voorlopige datum van staking van betaling : 31/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Gent, Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 16 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2016/102606

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : BEVELEKT
COMM.V. - OLIVIER MAES, DAVID TENIERSLAAN 5, 9051 GENT.

Referentie : 20160041.

Datum faillissement : 9 februari 2016.

Handelsactiviteit : electrotechnische installatiewerken aan gebouwen

Ondernemingsnummer : 0829.091.662

Curator : Mr DE BUCK JAN, IEPENSTRAAT 92, 9000 GENT.

Voorlopige datum van staking van betaling : 09/02/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Gent, Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 15 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2016/102604

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : A & C BVBA,
MARIA-THERESIASTRAAT 14, 9000 GENT.

Referentie : 20160040.

Datum faillissement : 9 februari 2016.

Handelsactiviteit : bouw van autowegen en andere wegen

Ondernemingsnummer : 0842.941.579

Curator : Mr DE BOEVER HILDE, BRUSSELSESTEENWEG 119A,
9090 MELLE.

Voorlopige datum van staking van betaling : 09/02/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling
Gent, Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 15 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2016/102603

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : V.D.W. BVBA,
BOSSTRAAT 140, 2861 ONZE-LIEVE-VROUW-WAVER.

Referentie : 20160017.

Datum faillissement : 8 februari 2016.

Handelsactiviteit : groothandel in groeten en fruit

Ondernemingsnummer : 0442.460.946

Curator : Mr VAN HOCHT KRISTIN, KONINGIN ASTRIDLAAN 77,
2800 MECHELEN.

Voorlopige datum van staking van betaling : 08/02/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Mechelen, Voochtstraat 7, 2800 Mechelen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 4 april 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, H.Berghmans
2016/102486

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : VAN DER STEEN NICO, LEUVENSEBAAN 142, 2580 PUTTE.

Geboortedatum en -plaats : 8 augustus 1976 HERENTALS.

Referentie : 20160015.

Datum faillissement : 8 februari 2016.

Handelsactiviteit : voeg er klinkerwerken

Handelsbenaming : VGS VOEG EN KLINKERWERKEN

Ondernemingsnummer : 0838.425.042

Curator : Mr VAN HOCHT KRISTIN, KONINGIN ASTRIDLAAN 77,
2800 MECHELEN.

Voorlopige datum van staking van betaling : 08/02/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Mechelen, Voochtstraat 7, 2800 Mechelen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 4 april 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, H.Berghmans
2016/102484
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : DE TROYER
EMIEL JOSEPHINA, OUDE MOLEN 7/101, 2830 WILLEBROEK.

Geboortedatum en -plaats : 20 mei 1971 AALST.

Referentie : 20160016.

Datum faillissement : 8 februari 2016.

Handelsactiviteit : wassen en poetsen van motorvoertuigen

Handelsbenaming : SPLASH HANDCARWASH

Ondernemingsnummer : 0861.020.302

Curator : Mr SPIESSENS JOZEF, Groenelaan 6, 2830 WILLEBROEK.

Voorlopige datum van staking van betaling : 08/02/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Mechelen, Voochtstraat 7, 2800 Mechelen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 4 april 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, H.Berghmans
2016/102485

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : COGETRA SCRL, RUE DU
POILU 30, 1301 WAVRE.

Référence : 20160032.

Date de faillite : 8 février 2016.

Numéro d’entreprise : 0444.564.064

Curateur : GOETHALS LUC, AVENUE DE MERODE 112,
1330 RIXENSART.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 21 mars 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/102516

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : PATRIMOINE CONSEIL
SPRL, RUE PROVINCIALE 62/00, 1301 WAVRE.

Référence : 20160033.

Date de faillite : 8 février 2016.

Numéro d’entreprise : 0446.498.126

Curateur : GOETHALS LUC, AVENUE DE MERODE 112,
1330 RIXENSART.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 21 mars 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/102518

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : V.S. LIGHTING SPRL, RUE
STANISLAS ANDRE STEEMAN 12, 1420 BRAINE-L’ALLEUD.

Référence : 20160034.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : snack et fabrication de luminaires

Dénomination commerciale : LA ROTONDE

Numéro d’entreprise : 0502.980.236

Curateur : DE MIDDELEER JEAN-PHILIPPE, VIEUX CHEMIN DU
POETE 11, 1301 BIERGES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 21 mars 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/102517

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : TOTAL DITH SPRL, RUE DU
BOSQUET 1, 1370 JODOIGNE.

Référence : 20160035.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : entreprise d’exploitation d’une station service

Numéro d’entreprise : 0829.218.752

Curateur : DEDOBBELEER GENEVIEVE, RUE DE CHARLEROI 2,
1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 21 mars 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/102519

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : SCHOEMANS TONY, WEG NAAR AS 162, 3660 OPGLABBEEK.

Geboortedatum en -plaats : 24 februari 1977 HASSELT.

Referentie : 7800.

Datum faillissement : 9 februari 2016.

Handelsactiviteit : aannemer woningbouw
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Ondernemingsnummer : 0705.688.856

Curatoren : Mr MAILLEUX BERNARD, 18DE OOGSTWAL 37/1,
3700 TONGEREN; Mr RUYSSCHAERT FELIX, 18DE
OOGSTWAL 37/1, 3700 TONGEREN; Mr BERNAERTS MARK, 18DE
OOGSTWAL 37/1, 3700 TONGEREN.

Voorlopige datum van staking van betaling : 31/01/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Tongeren, Kielenstraat 22 Bus 4, 3700 Tongeren.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 22 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : An SCHOENAERS
2016/102580

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : SCHOUTEN PETRUS, GRAVENDIJCKSEWEG 29, 2201 NOORD-
WIJK (NEDERLAND).

Geboortedatum en -plaats : 26 juni 1970 NOORDWIJKERHOUT
(NL).

Referentie : 7798.

Datum faillissement : 9 februari 2016.

Handelsactiviteit : bloemen- en plantenverkoop

Handelsbenaming : BLOEMENGIGANT

Uitbatingsadres : WINTERSLAGSTRAAT 31A, 3600 GENK

Handelsactiviteit : bloemen- en planteverkoop

Handelsbenaming : BLOEMENGIGANT

Uitbatingsadres : MAASTRICHTERSTRAAT 65, 3700 TONGEREN

Handelsactiviteit : bloemen- en plantenverkoop

Handelsbenaming : BLOEMENGIGANT

Uitbatingsadres : MOLENWEIDEPLEIN 14, 3620 LANAKEN

Handelsactiviteit : bloemen- en plantenverkoop

Handelsbenaming : BLOEMENGIGANT

Uitbatingsadres : SHOPPING CENTER M2 KIOSK 6, 3630 MAAS-
MECHELEN

Handelsactiviteit : bloemen- en plantenverkoop

Handelsbenaming : BLOEMENGIGANT

Uitbatingsadres : MELBEEKSTRAAT 22, 3500 HASSELT

Handelsactiviteit : bloemen- en plantenverkoop

Handelsbenaming : BLOEMENGIGANT

Uitbatingsadres : TT CENTER - UNIT 12, 3500 HASSELT

Handelsactiviteit : bloemen- en plantenverkoop

Handelsbenaming : BLOEMENGIGANT

Uitbatingsadres : STAPELSTRAAT 18, 3800 SINT-TRUIDEN

Handelsactiviteit : bloemen- en plantenverkoop

Handelsbenaming : BLOEMENGIGANT

Uitbatingsadres : LANGE STEENSTRAAT 45, 8500 KORTRIJK

Ondernemingsnummer : 0835.643.617

Curatoren : Mr MAILLEUX BERNARD, 18DE OOGSTWAL 37/1,
3700 TONGEREN; Mr RUYSSCHAERT FELIX, 18DE
OOGSTWAL 37/1, 3700 TONGEREN; Mr BERNAERTS MARK, 18DE
OOGSTWAL 37/1, 3700 TONGEREN.

Voorlopige datum van staking van betaling : 09/02/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Tongeren, Kielenstraat 22 Bus 4, 3700 Tongeren.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 22 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : An SCHOENAERS
2016/102578

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : SKYEYE BVBA, ASSERWEG 82, 3690 ZUTENDAAL.

Referentie : 7799.

Datum faillissement : 9 februari 2016.

Handelsactiviteit : ontwikkeling en productie van drones

Uitbatingsadres : HOUTPARKLAAN 1B21, 3600 GENK

Ondernemingsnummer : 0843.848.629

Curatoren : Mr MAILLEUX BERNARD, 18DE OOGSTWAL 37/1,
3700 TONGEREN; Mr RUYSSCHAERT FELIX, 18DE
OOGSTWAL 37/1, 3700 TONGEREN; Mr BERNAERTS MARK, 18DE
OOGSTWAL 37/1, 3700 TONGEREN.

Voorlopige datum van staking van betaling : 09/02/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Tongeren, Kielenstraat 22 Bus 4, 3700 Tongeren.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 22 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : An SCHOENAERS
2016/102579

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Tongeren.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : DAGBLADEN TERWINGEN BVBA, LANGSTRAAT(E) 58,
3630 MAASMECHELEN.

Referentie : 7801.

Datum faillissement : 9 februari 2016.

Handelsactiviteit : dagbladhandel

Ondernemingsnummer : 0859.650.325

Curatoren : Mr MAILLEUX BERNARD, 18DE OOGSTWAL 37/1,
3700 TONGEREN; Mr RUYSSCHAERT FELIX, 18DE
OOGSTWAL 37/1, 3700 TONGEREN; Mr BERNAERTS MARK, 18DE
OOGSTWAL 37/1, 3700 TONGEREN.

Voorlopige datum van staking van betaling : 09/02/2016
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen,
afdeling Tongeren, Kielenstraat 22 Bus 4, 3700 Tongeren.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 22 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : An SCHOENAERS
2016/102581

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : JEFFREY TAILOR SPRL,
RESIDENCE DE L’AEROPORT 31, 7750 AMOUGIES.

Référence : 20160026.

Date de faillite : 29 janvier 2016.

Activité commerciale : conseils en gestion

Numéro d’entreprise : 0458.491.581

Curateur : BRILLON CEDRIC, RUE GREGOIRE DECORTE 1B,
7540 KAIN (TOURNAI).

Date provisoire de cessation de paiement : 29/01/2016

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Tournai, rue du Château 47, 7500 Tournai.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 20 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier, S. GUERET
2016/101895

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : VALENTIN SA, RUE DES
FOULONS 76, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20160140.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : distribution de fils et câbles

Numéro d’entreprise : 0403.153.180

Curateur : GUTMANN LE PAIGE MAIA, RUE DE LA LOI 28/8,
1040 BRUXELLES 4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102570

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : AUTOMIL SPRL, CHAUSSEE
DE MONS 151, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20160142.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : achat/vente voitures

Numéro d’entreprise : 0418.380.301

Curateur : HEILPORN Lise, CHAUSSEE DE LA HULPE 150,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102572

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : DECODIS SCRL, AVENUE DE
LA CHASSE 133, 1040 ETTERBEEK.

Référence : 20160147.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : distribution de tissu

Numéro d’entreprise : 0427.838.492

Curateur : HERINCKX Catherine, AVENUE DU CONGO 1,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102577

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SEMFRA SA, AVENUE
LOUISE 306, 1050 IXELLES.

Référence : 20160117.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : articles de sport

Numéro d’entreprise : 0445.757.956

Curateur : MICHEL EMILIE, AVENUE DE FRE 229, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102546

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : VINKT SA, PLACE EUGENE
KEYM 42, 1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Référence : 20160143.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : immobilier

Numéro d’entreprise : 0449.339.533

Curateur : HEILPORN Lise, CHAUSSEE DE LA HULPE 150,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102573

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : KHOMS SPRL, CHAUSSEE
DE NINOVE 1028, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Référence : 20160128.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : poste et courrier

Numéro d’entreprise : 0479.579.381

Curateur : HEILPORN Lise, CHAUSSEE DE LA HULPE 150,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102557

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BELGO DENIM SPRL, RUE
DE MERODE 185, 1060 SAINT-GILLES.

Référence : 20160131.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : vêtement

Numéro d’entreprise : 0525.902.722

Curateur : HENDERICKX ALAIN, RUE DE STASSART 48 BL C/6,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102560

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : CHIN HSUAN EUROPE
TRADING SPRL, CLOS DU PARNASSE 1/6E, 1050 IXELLES.

Référence : 20160123.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0526.862.329

Curateur : HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, AVENUE
LOUISE 349 BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102552

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : METAL CEILING TEAM
SCS, RUE ADOLPHE WILLEMYNS 269 BTE 3, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20160114.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : travaux d’installation

Numéro d’entreprise : 0537.843.719

Curateur : MICHEL EMILIE, AVENUE DE FRE 229, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102543

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : VANETCAM SCRI,
AVENUE VAN OVERBEKE 214/215, 1083. GANSHOREN.

Référence : 20160125.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : service personnels

Numéro d’entreprise : 0543.763.984

Curateur : HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, AVENUE
LOUISE 349 BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102554

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : SIRBU SIMONA-LIDIA, RUE
AUGUSTE LAMBIOTTE 32, 1030 SCHAERBEEK.

Date de naissance : 18 juin 1966.

Référence : 20160141.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : blanchisserie et salon lavoir
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Numéro d’entreprise : 0548.577.560
Curateur : HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, AVENUE

LOUISE 349 BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.
Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé

du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102571

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.
Ouverture de la faillite, sur aveu, de : SCHRODINGER’S CAT SPRL,

RUE DE LAEKEN 104, 1000 BRUXELLES 1.
Référence : 20160145.
Date de faillite : 8 février 2016.
Activité commerciale : bar
Numéro d’entreprise : 0597.603.043
Curateur : HENDERICKX ALAIN, RUE DE STASSART 48 BL C/6,

1050 BRUXELLES 5.
Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé

du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102575

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.
Ouverture de la faillite, sur citation, de : GOLDEN WERK SPRL, RUE

SCAILQUIN 60, 1210. SAINT-JOSSE-TEN-NOODE.
Référence : 20160134.
Date de faillite : 8 février 2016.
Activité commerciale : construction
Numéro d’entreprise : 0809.609.411
Curateur : HERINCKX Catherine, AVENUE DU CONGO 1,

1050 BRUXELLES 5.
Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé

du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102563

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.
Ouverture de la faillite, sur aveu, de : PEPEDIDE SPRL, RUE LEDE-

GANCK 31, 1020 LAEKEN.
Référence : 20160146.
Date de faillite : 8 février 2016.
Activité commerciale : horeca
Numéro d’entreprise : 0812.386.183
Curateur : HERINCKX Catherine, AVENUE DU CONGO 1,

1050 BRUXELLES 5.
Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé

du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102576

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MZAYEK SPRL, AVENUE
CARL REQUETTE 3/26, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Référence : 20160124.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : vêtements pour homme

Numéro d’entreprise : 0820.681.663

Curateur : HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, AVENUE
LOUISE 349 BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102553

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : A.T.STELLA SPRL, BOULE-
VARD EMILE BOCKSTAEL 299, 1020 LAEKEN.

Référence : 20160118.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : cafés et bars

Numéro d’entreprise : 0820.697.204

Curateur : GUTMANN LE PAIGE MAIA, RUE DE LA LOI 28/8,
1040 BRUXELLES 4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102547

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : ZAGRE ADJARATOU, RUE
DES ACONITS 3, 1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Date de naissance : 20 décembre 1974.

Référence : 20160138.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : coiffure

Numéro d’entreprise : 0822.017.194

Curateur : MICHEL EMILIE, AVENUE DE FRE 229, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102569
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.
Ouverture de la faillite, sur citation, de : IND GROUP SPRL, RUE

JOSEPH COOSEMANS 67, 1030 SCHAERBEEK.
Référence : 20160120.
Date de faillite : 8 février 2016.
Activité commerciale : construction
Numéro d’entreprise : 0823.559.395
Curateur : GUTMANN LE PAIGE MAIA, RUE DE LA LOI 28/8,

1040 BRUXELLES 4.
Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé

du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102549

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.
Ouverture de la faillite, sur citation, de : IDEAL HOUSE SPRL, RUE

GUSTAVE BIOT 23-25, 1050 IXELLES.
Référence : 20160136.
Date de faillite : 8 février 2016.
Activité commerciale : restauration
Numéro d’entreprise : 0831.215.566
Curateur : HERINCKX Catherine, AVENUE DU CONGO 1,

1050 BRUXELLES 5.
Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé

du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102565

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.
Ouverture de la faillite, sur citation, de : SD.LUXPOSE SPRL,

CHAUSSéE DE WATERLOO 321, 1060. SAINT-GILLES.
Référence : 20160116.
Date de faillite : 8 février 2016.
Activité commerciale : travaux de préparation des sites
Numéro d’entreprise : 0835.600.065
Curateur : MICHEL EMILIE, AVENUE DE FRE 229, 1180 UCCLE.
Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé

du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102545

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.
Ouverture de la faillite, sur citation, de : PNX SERVICES SPRL,

SQUARE DE L’AVIATION 19, 1070 ANDERLECHT.
Référence : 20160137.
Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : intermédiaires du commerce en produits
divers

Numéro d’entreprise : 0837.963.105

Curateur : HERINCKX Catherine, AVENUE DU CONGO 1,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102566

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ADN ENTREPRISE SPRL,
AVENUE DOCTEUR LEMOINE 11/4, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20160119.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : commerce alimentaire

Numéro d’entreprise : 0837.998.935

Curateur : GUTMANN LE PAIGE MAIA, RUE DE LA LOI 28/8,
1040 BRUXELLES 4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102548

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : LUXDENT SPRL, AVENUE
DU PANTHEON 12, 1081 KOEKELBERG.

Référence : 20160133.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : pratique dentaire

Numéro d’entreprise : 0841.083.040

Curateur : HENDERICKX ALAIN, RUE DE STASSART 48 BL C/6,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102562

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : NET AND CLEAR SPRL,
AVENUE DES SAISONS 100-102, 1050 IXELLES.

Référence : 20160115.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : ravalement des façades

Numéro d’entreprise : 0843.234.064

Curateur : MICHEL EMILIE, AVENUE DE FRE 229, 1180 UCCLE.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102544

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : DALL & CO SPRL, RUE DU
MOULIN 20, 1210. SAINT-JOSSE-TEN-NOODE.

Référence : 20160126.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : divers

Numéro d’entreprise : 0844.191.493

Curateur : HEILPORN Lise, CHAUSSEE DE LA HULPE 150,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102555

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : IRIS CARS & MACHINERY
SPRL, PLACE DU CHAMP DE MARS 5, 1050 IXELLES.

Référence : 20160127.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : automobiles

Numéro d’entreprise : 0846.594.521

Curateur : HEILPORN Lise, CHAUSSEE DE LA HULPE 150,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102556

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : S.L.S. TRANS SPRL, RUE
DE LESSINES 42, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Référence : 20160130.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : transports

Numéro d’entreprise : 0847.113.965

Curateur : HENDERICKX ALAIN, RUE DE STASSART 48 BL C/6,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102559

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : AKSL SPRL, BOULEVARD
LAMBERMONT 166, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20160122.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0849.497.393

Curateur : HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, AVENUE
LOUISE 349 BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102551

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SI.LA SPRLU, RUE
GEORGES RAEYMAEKERS 59, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20160129.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0877.514.854

Curateur : HEILPORN Lise, CHAUSSEE DE LA HULPE 150,
1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102558

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : LA PAUSE DELICE SPRL,
RUE JOURDAN 28, 1060 SAINT-GILLES.

Référence : 20160132.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : cafés et bars
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Numéro d’entreprise : 0882.315.364

Curateur : HENDERICKX ALAIN, RUE DE STASSART 48 BL C/6,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102561

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : ADT IMMO SPRL, RUE
VEYDT 71, 1050 IXELLES.

Référence : 20160144.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : immobilier

Numéro d’entreprise : 0884.959.011

Curateur : HENDERICKX ALAIN, RUE DE STASSART 48 BL C/6,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102574

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ORA TRANSPORT SPRL,
CHAUSSEE D’ALSEMBERG 842, 1180 UCCLE.

Référence : 20160121.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : transports routiers de pret

Numéro d’entreprise : 0889.239.382

Curateur : GUTMANN LE PAIGE MAIA, RUE DE LA LOI 28/8,
1040 BRUXELLES 4.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102550

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : GPB CONSTRUCT SPRL,
CHAUSSEE DE LOUVAIN 724C/4.12, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20160135.

Date de faillite : 8 février 2016.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0899.385.681

Curateur : HERINCKX Catherine, AVENUE DU CONGO 1,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des
créances : le 16 mars 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/102564

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : CRE-ACTIF BVBA, LEUVENSESTRAAT 98, 1800 VILVOORDE.

Referentie : 20160076.

Datum faillissement : 9 februari 2016.

Handelsactiviteit : KLEDING

Handelsbenaming : BVBA

Ondernemingsnummer : 0465.725.011

Curator : Mr DE CHAFFOY JL, KUNSTLAAN 24 BUS 9A,
1000 BRUSSEL 1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, 1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 16 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/102645

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : EVENIR BVBA, WEMMELSE STEENWEG 3, 1090 JETTE.

Referentie : 20160075.

Datum faillissement : 9 februari 2016.

Handelsactiviteit : BOUWWERKEN

Handelsbenaming : BVBA

Ondernemingsnummer : 0806.729.994

Curator : Mr DE CHAFFOY JL, KUNSTLAAN 24 BUS 9A,
1000 BRUSSEL 1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, 1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 16 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/102644
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : IDEAL BVBA,
PLANTINSTRAAT 41, 1070 ANDERLECHT.

Referentie : 20160079.

Datum faillissement : 9 februari 2016.

Handelsactiviteit : AUDIO EN VIDEO APPERATUUR

Ondernemingsnummer : 0806.945.275

Curator : Mr DE CHAFFOY JL, KUNSTLAAN 24 BUS 9A,
1000 BRUSSEL 1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, 1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 16 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/102648

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : MAXIRETAIL NV, BEECKMANSTRAAT 53, 1180 UKKEL.

Referentie : 20160078.

Datum faillissement : 9 februari 2016.

Handelsactiviteit : CONSULTING

Handelsbenaming : NV

Ondernemingsnummer : 0811.294.142

Curator : Mr DE CHAFFOY JL, KUNSTLAAN 24 BUS 9A,
1000 BRUSSEL 1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, 1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 16 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/102647

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : LABELS MEDIA & PUBLISHING GCV, ANTOINE DANSAERT-
STRAAT 173, 1000 BRUSSEL 1.

Referentie : 20160077.

Datum faillissement : 9 februari 2016.

Handelsactiviteit : MAGAZINES

Handelsbenaming : GCV

Ondernemingsnummer : 0819.996.329

Curator : Mr DE CHAFFOY JL, KUNSTLAAN 24 BUS 9A,
1000 BRUSSEL 1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, 1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 16 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/102646

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van : BRASSERIE KWADRAAT BVBA, LEUVENSESTEENWEG 29,
1830 MACHELEN (BT).

Referentie : 20160074.

Datum faillissement : 9 februari 2016.

Handelsactiviteit : BRASSERIE

Handelsbenaming : BVBA

Ondernemingsnummer : 0837.921.929

Curator : Mr DE CHAFFOY JL, KUNSTLAAN 24 BUS 9A,
1000 BRUSSEL 1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, 1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 16 maart 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/102643

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van : D.M.S. BVBA,
WATERLOOSE STEENWEG 134, 1640 SINT-GENESIUS-RODE.

Referentie : 20160080.

Datum faillissement : 9 februari 2016.

Handelsactiviteit : ORGANISATIE VAN CONGRESSEN

Handelsbenaming : BVBA

Ondernemingsnummer : 0843.942.362

Curator : Mr DE CHAFFOY JL, KUNSTLAAN 24 BUS 9A,
1000 BRUSSEL 1.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel, Water-
loolaan 70, 1000 Brussel.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen : 16 maart 2016.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/102649

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : DRB TRADING BVBA

Geopend op 28 mei 2015

Referentie : 40165

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0428.567.081

Aangeduide vereffenaar(s) : ZEKI MARANGOZ, MECHELINEN-
BLOK 2, 4623 BERGEN-OP-ZOOM (NEDERLAND).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/102715

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : KAPTIV BVBA

Geopend op 30 december 2014

Referentie : 39499

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0474.253.289

Aangeduide vereffenaar(s) : GORSKI DARIUSZ, JAN
BLOCKXSTRAAT 12, 2018 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/102708

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : VDD CONSULT BVBA

Geopend op 28 mei 2015

Referentie : 40151

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0476.780.239

Aangeduide vereffenaar(s) : VAN DEN DRIESSCHE GUNTER,
KERKHOFSTRAAT 657, 2850 BOOM.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/102714

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : INTERALL BVBA

Geopend op 16 oktober 2014

Referentie : 39163

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0478.303.337

Aangeduide vereffenaar(s) : HERMANS TOM (VOORLOPIG
BEWINDVOERDER), AMERIKALEI 112/14, 2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/102704

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : VAN DE POEL PETER

Geopend op 29 januari 2015

Referentie : 39611

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0516.864.597

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck

2016/102710

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : M & R BANDENCENTRALE
BVBA

Geopend op 7 mei 2015

Referentie : 40107

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0534.769.314

Aangeduide vereffenaar(s) : KOMPUS MARIO, GOUDENREGEN-
LAAN 4/6B, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/102713

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : NERWEYI BVBA

Geopend op 6 november 2014

Referentie : 39254

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0542.600.776

Aangeduide vereffenaar(s) : ISLAAM AZZAT OBAID, GREIN-
STRAAT 36, 2060 ANTWERPEN 6.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/102705

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : CARS2BUY BVBA

Geopend op 4 december 2014

Referentie : 39372

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0821.680.070

11091BELGISCH STAATSBLAD — 11.02.2016 — MONITEUR BELGE



Aangeduide vereffenaar(s) : CELIK ALI, HEREBAAN-WEST 1/0001,
3530 HOUTHALEN.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/102707

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : SALESINVEST BVBA

Geopend op 2 april 2015

Referentie : 39946

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0823.090.134

Aangeduide vereffenaar(s) : VANDAMME CHRISTOPH, BEGIJ-
NENSTRAAT 65, 2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/102712

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : BILICI BVBA

Geopend op 13 november 2014

Referentie : 39313

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0824.689.446

Aangeduide vereffenaar(s) : DAMICH MOUFID, VAN DUYST-
STRAAT 23/2, 2100 DEURNE (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/102706

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : GRIGORYAN EDGAR

Geopend op 4 juni 2015

Referentie : 40198

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0828.430.775

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck

2016/102716

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : EXTERN WORKFORCE
BVBA

Geopend op 29 januari 2015

Referentie : 39635

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0839.943.289

Aangeduide vereffenaar(s) : AHMADZAI AHMADSHIKTIB, JULIUS
DE GEYTERSTRAAT 269, 2610 WILRIJK (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/102711

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : JESUS FROM BREDA BVBA

Geopend op 3 juli 2014

Referentie : 38809

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0843.064.909

Aangeduide vereffenaar(s) : PLASMAN JOSEPH, ZNDR GEKENDE
WOON-OF VERBLIJFPLAATS IN BELGIE OF BUITENLAND;
KOOPMAN ADRIANUS, DAGPAUWOOG 50, 4814 BREDA.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/102701

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : M.C.A. DISTRIBUTION
BVBA

Geopend op 2 september 2014

Referentie : 38926

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0847.121.685

Aangeduide vereffenaar(s) : CHATAR ABELILAH, ANTWERPSE-
STEENWEG 89, 2660 HOBOKEN (ANTWERPEN).

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/102703

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : OUWE LEEUW BVBA

Geopend op 30 december 2014

Referentie : 39503

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0879.960.640

Aangeduide vereffenaar(s) : OUZHIR MOHAMED, 2E OOSTER-
PARKSTRAAT 79B, 1091 AMSTERDAM.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck
2016/102709

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : LION & CHOCOLAT BVBA

Geopend op 4 juni 2015

Referentie : 40199

Datum vonnis : 9 februari 2016
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Ondernemingsnummer : 0894.463.328

Aangeduide vereffenaar(s) : SHAN MEHMOOD, CHAUSSEE DE
BOONDAEL 564, 1050 BRUSSEL 5.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck

2016/102717

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : ABBIE CONSULT BVBA

Geopend op 4 november 2010

Referentie : 33341

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0896.253.769

Aangeduide vereffenaar(s) : ABDELFATAH HAJJAB, ZNDR
GEKENDE WOON-OF VERBLIJFPLAATS IN BELGIE OF BUITEN-
LAND.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck

2016/102718

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van : CONTINENTAL ENGINEE-
RING BELGIUM COMM. V

Geopend op 3 april 2014

Referentie : 38459

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0897.367.685

Aangeduide vereffenaar(s) : BRODELET PATRICK, GRAAF VAN
EGMONTSTRAAT 25/A, 2000 ANTWERPEN 1.

Voor eensluidend uittreksel : De griffier, B. Franck

2016/102700

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van : BUYSSCHAERT RAYMOND (BVL
VOF)

Geopend op 21 augustus 2014

Referentie : 20140290

Datum vonnis : 12 januari 2016

Ondernemingsnummer :

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2016/102488

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van : SEZER EROL (PITTA PATIJNTJE
COMM. V)

Geopend op 24 januari 2013

Referentie : 20130043

Datum vonnis : 12 januari 2016

Ondernemingsnummer :

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN

KERCKHOVE
2016/102487

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van : DE NIEUWE RUIMTE BVBA

Geopend op 4 februari 2015

Referentie : 20150049

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0466.955.426
Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN

KERCKHOVE
2016/102601

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van : DE VRIEZE BVBA

Geopend op 8 juli 2005

Referentie : 20050221

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0471.631.717

Aangeduide vereffenaar(s) : DE VRIEZE NIKOLAS, BOEKHOUT-
STRAAT 21, 9860 OOSTERZELE.

Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2016/102591

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van : OVMW BVBA

Geopend op 21 december 2010

Referentie : 20100454

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0475.364.732
Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN

KERCKHOVE
2016/102594
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van : D’INGEVINGE BVBA

Geopend op 12 oktober 2012

Referentie : 20120345

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0479.639.858
Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN

KERCKHOVE
2016/102596

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van : DE SLOOVER RIEKIE

Geopend op 16 maart 2012

Referentie : 20120096

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0739.404.373

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN

KERCKHOVE
2016/102595

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van : BAKKERIJ MEDITE-
RANNEE BVBA

Geopend op 16 november 2012

Referentie : 20120395

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0824.137.734
Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN

KERCKHOVE
2016/102597

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van : BOUKID HABIBA

Geopend op 9 december 2013

Referentie : 20130517

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0825.268.476

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN

KERCKHOVE
2016/102599

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van : MINOAS BVBA

Geopend op 7 april 2015

Referentie : 20150127

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0839.284.877

Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2016/102602

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Afsluiting door vereffening van : WHITE SIDE BVBA

Geopend op 15 maart 2010

Referentie : 20100121

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0886.339.478

Aangeduide vereffenaar(s) : VANLANDUYT PHILIPPE, AVENUE
DES HAUTS 25, 7912 FRASNES-LEZ-ANVAING.

Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2016/102592

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Summiere afsluiting faillissement van : YANZU BVBA

Geopend op 7 mei 2010

Referentie : 20100195

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0897.070.450

Voor eensluidend uittreksel : Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2016/102593

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Summiere afsluiting faillissement van : COLLEN JIMMY

Geopend op 1 juli 2014

Referentie : 7571

Datum vonnis : 4 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0835.922.343

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel : LENAERTS CRISTEL
2016/102680
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Afsluiting door vereffening van : CODEX MEDICINAE BVBA

Geopend op 27 januari 2014

Referentie : 6847

Datum vonnis : 8 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0460.871.447

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, H.Berghmans

2016/102482

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen.

Afsluiting door vereffening van : FABE GCV HOB CAFE STADION

Geopend op 16 maart 2015

Referentie : 20150064

Datum vonnis : 8 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0534.750.013

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, H.Berghmans

2016/102483

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Faillite de : SINGLETON MARCUS JAMES

déclarée le 2 juin 2014

Référence : 20140186

Numéro d’entreprise : 0776.063.643

Par ordonnance du 8 février 2016, le juge commissaire de la faillite
convoque l’assemblée des créanciers de la faillite pour le 21/03/
2016 à 10 :30 heures en la salle d’audience du tribunal CHAMBRE DES
REDDITIONS DE COMPTES DE FTES afin d’entendre délibérer sur
l’excusabilité de SINGLETON MARCUS JAMES.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/102508

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Faillite de : NUYTS FABIAN

déclarée le 2 juin 2014

Référence : 20140189

Numéro d’entreprise : 0890.736.251

Par ordonnance du 8 février 2016, le juge commissaire de la faillite
convoque l’assemblée des créanciers de la faillite pour le 21/03/
2016 à 10 :30 heures en la salle d’audience du tribunal CHAMBRE DES
REDDITIONS DE COMPTES DE FTES afin d’entendre délibérer sur
l’excusabilité de NUYTS FABIAN.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/102507

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Faillite de : D’ADDATO PATRICE CLAUDE H.

déclarée le 30 novembre 2015

Référence : 20150362

Numéro d’entreprise : 0898.880.192

Par ordonnance du 3 février 2016, le juge commissaire de la faillite
convoque l’assemblée des créanciers de la faillite pour le 21/03/
2016 à 10 :30 heures en la salle d’audience du tribunal CHAMBRE DES
REDDITIONS DE COMPTES DE FTES afin d’entendre délibérer sur
l’excusabilité de D’ADDATO PATRICE CLAUDE H..

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/102367

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Summiere afsluiting faillissement van : ITEX NV

Geopend op 27 maart 2003

Referentie : 942

Datum vonnis : 14 januari 2016

Ondernemingsnummer : 0407.169.376
Voor eensluidend uittreksel : M.Fostier, griffier

2016/102641

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van : ETABLISSEMENTS ALAIN
MOREL BVBA

Geopend op 1 juli 2014

Referentie : 20145156

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0405.646.476

Aangeduide vereffenaar(s) : KHALED ROUABAH, TERVUREN-
LAAN 138/AB4, 1150 BRUSSEL 15.

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/102661

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van : ONDERNEMING A. VERMEULEN
BVBA

Geopend op 15 november 2011

Referentie : 20112273

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0407.900.638

Aangeduide vereffenaar(s) : MTER VAN BUGGENHOUT.
Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/102669
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van : COIFFURE DE BACKER
BVBA

Geopend op 15 september 2015

Referentie : 20150513

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0447.172.374

Aangeduide vereffenaar(s) : FREDDY DE BACKER, PAUL
HEYMANSSTRAAT 56 BUS 1, 1200 BRUSSEL 20.

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/102659

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van : A.E.A. BVBA

Geopend op 4 januari 2011

Referentie : 20110056

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0460.557.780

Aangeduide vereffenaar(s) : MTER ARNAUTS-SMEETS.
Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/102675

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van : CARDS ENGINEERING BELGIUM
NV

Geopend op 1 maart 2005

Referentie : 20050308

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0463.624.465

Aangeduide vereffenaar(s) : MTER VANOSSELAER R..
Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/102672

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van : TOUCAN BVBA

Geopend op 23 september 2003

Referentie : 20031156

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0465.218.433

Aangeduide vereffenaar(s) : VAN EWIJK JENNY, SUMA-
TRASTRAAT 109/A, NL-1094 LT AMSTERDAM; VAN DEN PUTTE
ANTOON BRYAN, LINDESTRAAT 21, 3220 HOLSBEEK; HAAKER
ILONKA, LINDESTRAAT 21, 3220 HOLSBEEK.

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/102650

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van : SPAR TERVAETE BVBA

Geopend op 18 september 2007

Referentie : 20071233

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0467.028.670
Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/102662

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van : RENOMASTER BVBA

Geopend op 26 november 2013

Referentie : 20132752

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0474.609.419

Aangeduide vereffenaar(s) : BAUDEWEYNS MARK, DRIE
HOFVELDLAAN 5, 1700 DILBEEK.

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/102674

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van : DEMCAR (BVBA)

Geopend op 25 november 2014

Referentie : 20145430

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0474.740.269

Aangeduide vereffenaar(s) : KARACA OGUZHAN, OMER DE
VIDTSLAAN 62, 1760 ROOSDAAL.

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/102653

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van : EUROELECTRO (BVBA)

Geopend op 10 maart 2015

Referentie : 20150137

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0474.977.029

Aangeduide vereffenaar(s) : OUAHABI RACHID, BELGISCHE
SCHAARBEEKLEI 27, 1800 VILVOORDE;.

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/102668
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van : Q BOUW BVBA

Geopend op 29 juni 2010

Referentie : 20101123

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0477.822.988

Aangeduide vereffenaar(s) : MTER DE CHAFFOY JM.
Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/102670

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van : BLACK STAR D.J. BVBA

Geopend op 29 december 2005

Referentie : 20051723

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0479.996.382

Aangeduide vereffenaar(s) : MTER VAN DE MIEROP.
Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/102665

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van : COOLING SOLUTIONS
BVBA

Geopend op 1 juli 2014

Referentie : 20145152

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0501.901.556

Aangeduide vereffenaar(s) : GAILLARD KARL, GENTSEST-
EENWEG 439, 1080 BRUSSEL 8.

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/102660

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van : CAPITAL SERVICES BVBA

Geopend op 19 maart 2013

Referentie : 20130670

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0810.716.694

Aangeduide vereffenaar(s) : MTER VAN BUGGENHOUT.
Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/102666

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van : INTERNATIONAL COIN
COMPAGNY BVBA

Geopend op 15 oktober 2013

Referentie : 20132427

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0818.307.242

Aangeduide vereffenaar(s) : METCALF MARICA, SPRINGWOOD
LANE 109, 106 BLOOMFIELD-CONNECTICUT-USA.

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/102655

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van : TEGELS DE ROY BVBA

Geopend op 9 december 2014

Referentie : 20145463

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0819.242.204

Aangeduide vereffenaar(s) : MTER VAN DE MIEROP.
Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/102664

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van : PRESS PEOPLE BVBA

Geopend op 13 augustus 2013

Referentie : 20131772

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0825.808.015

Aangeduide vereffenaar(s) : MTER VAN BUGGENHOUT.
Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/102667

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van : TEGELWERKEN DE ROY (BVBA)

Geopend op 2 december 2014

Referentie : 20145448

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0829.240.330

Aangeduide vereffenaar(s) : MTER VAN DE MIEROP.
Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/102663
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van : KASY CLEANING (BVBA)

Geopend op 10 maart 2015

Referentie : 20150144

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0839.951.308

Aangeduide vereffenaar(s) : BALASA GEORGE-SABIN, AVENUE
CHARLES QUINT 267, 1083 GANSHOREN.

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/102654

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van : POWER-NET (BVBA)

Geopend op 24 februari 2015

Referentie : 20150104

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0847.452.376

Aangeduide vereffenaar(s) : NUNO DA SILVA ROCHA, JOZEF
VANHOVESTRAAT 21, 1950 KRAAINEM.

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/102651

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van : ISSAM BVBA

Geopend op 14 oktober 2014

Referentie : 20145349

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0849.381.092

Aangeduide vereffenaar(s) : DJEBBARI HOUDA, CHAUSSEE DE
NEERSTALLE 392/809, 1180 BRUSSEL 18.

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/102657

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van : ADEX SERVICE (BVBA)

Geopend op 10 maart 2015

Referentie : 20150145

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0862.461.642

Aangeduide vereffenaar(s) : RAFAL PERHOUSHI, MICHIE-
WICRA 25, 18-100 UKAVO MICHIEWICRA 25 POLEN.

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/102656

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van : DOVAN CVBA

Geopend op 15 september 2015

Referentie : 20150519

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0873.247.448

Aangeduide vereffenaar(s) : NORDINE BOUBKER, RUE PAUL
LAUTERS 77, 1050 BRUSSEL 5.

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/102658

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van : BORRET VALERY

Geopend op 12 november 2013

Referentie : 20132637

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0880.523.537

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/102676

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van : T.O.M.Y. BVBA

Geopend op 27 maart 2012

Referentie : 20120564

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0887.357.087

Aangeduide vereffenaar(s) : MTER DE CHAFFOY JM.
Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/102671

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van : FRANKY’S CARS & 4 × 4 (BVBA)

Geopend op 27 januari 2015

Referentie : 20150040

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0892.542.728

Aangeduide vereffenaar(s) : CAUWENBERGH FRANK, PROCES-
SIEWEG 16, 1820 STEENOKKERZEEL; WATTE WENDY, PROCES-
SIEWEG 16, 1820 STEENOKKERZEEL.

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/102673
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van : ELECTRO-LINES BVBA

Geopend op 19 februari 2013

Referentie : 20130405

Datum vonnis : 9 februari 2016

Ondernemingsnummer : 0896.220.612

Aangeduide vereffenaar(s) : TREVENA ALLISON, RUE EDMOND
TOLLENAERE 65, 1020 BRUSSEL 2; KHOTTOUR MOHAMED,
CHAUSSEE DE BRUXELLES 302, 1780 WEMMEL.

Voor eensluidend uittreksel : De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/102652

Gerechtelijke ontbinding

Dissolution judiciaire

Tribunal de commerce de Liège, division Namur

Par jugement rendu en date du 5 juin 2008, le tribunal de commerce
de Namur a prononcé la clôture de la liquidation de la SPRL D.W., dont
le siège social était établi à Gembloux, place de l’Orneau 1, inscrite au
registre du commerce de Namur sous le n° 70.421.

Ce même jugement accorde décharge générale au liquidateur.

(Signé) Jean Sine, liquidateur.
(1275)

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Op 8 januari 2016, verleende de AF2 kamer van de rechtbank van
eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen, een vonnis waarbij
Mr. Cathérine Lannoy, advocaat, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen,
Frankrijklei 133, werd aangesteld als curator over de onbeheerde
nalatenschap van wijlen de heer Jozef Jan Joanna Maria Jespers,
geboren te Leuven op 25 september 1950, ongehuwd, laatst wonende
te 2020 Antwerpen, Beukenlaan 2, bus 2, en overleden te Antwerpen,
district Antwerpen, op 27 augustus 2015.

Antwerpen.

De griffier, (get.) A. Rasschaert.
(1276)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Op zeven oktober tweeduizend vijftien, verleende de AF2 kamer van
de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen, een
vonnis waarbij Mr. H. Talhaoui, advocaat en plaatsvervangend rechter
te Antwerpen, kantoorhoudende te 2060 Antwerpen, Franklin Roose-
veltplaats 12, werd aangesteld als curator over de onbeheerde nalaten-
schap van wijlen Ghislaine Godelieve Jozef Seghers, geboren te
Antwerpen op negenentwintig maart negentienhonderd éénenvijftig,
laatst wonende te 2610 Antwerpen, district Wilrijk, Bist 147, en over-
leden te Antwerpen, district Wilrijk, op twaalf februari tweeduizend
dertien.

Antwerpen, 3 februari 2016.

De griffier, (get.) C. Lemmens.
(1277)

Tribunal de première instance de Namur, division Namur

La troisième chambre du tribunal de la famille de l’arrondissement
judiciaire de Namur, division Namur, a désigné en date du
3 février 2016, Maître François-Xavier CHOFFRAY, avocat à Floreffe,
rue Célestin Hastir 35, en qualité de curateur à la succession vacante
de :

Madame Christiane PREVOT, née le 23 décembre 1925 à Fleurus,
domiciliée de son vivant à Gembloux, rue Chapelle-Marion 7/0022, et
y décédée le 20 septembre 2015.

Namur, le 4 février 2016.

Le greffier, (signé) J. Sternon.
(1278)

Tribunal de première instance de Namur, division Namur

La troisième chambre du tribunal de la famille de l’arrondissement
judiciaire de Namur, division Namur, a désigné en date du
3 février 2016, Maître Emmanuel BOULET, avocat à Jambes, rue du
Paradis 51, en qualité de curateur à la succession vacante de :

Monsieur Cornélis FREDERIKS, né le 8 juin 1936 à Amsterdam,
domicilié de son vivant à Andenne, rue de Condroz 18/1, et décédé le
30 mars 2015.

Namur, le 4 février 2016.

Le greffier, (signé) J. Sternon.
(1279)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Mons

Par ordonnance du tribunal de première instance du Hainaut,
division Mons, du 26 mars 2015, RRQ n° 2015/286/B, Maître Olivier
LESUISSE, juge de paix suppléant, avocat, dont le cabinet est sis à
7000 MONS, Marché Croix-Place 7, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur judiciaire à la succession de feu Monsieur Daniel WATTIEZ, né
à 7331 SAINT-GHISLAIN le 10 janvier 1952, domicilié de son vivant à
7333 SAINT-GHISLAIN, rue des Anglais 2, et décédé à MONS
le 19 novembre 2012.

Les créanciers et débiteurs éventuels de cette succession vacante se
feront connaître de l’administrateur judiciaire dans les trois mois de
la présente publication.

L’administrateur judiciaire, (signé) Olivier LESUISSE.
(1288)
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Tribunal de première instance du Hainaut, division Mons

Par ordonnance du tribunal de première instance du Hainaut,
division Mons, du 30 juillet 2015, RRQ n° 2015/741/B, Maître Olivier
LESUISSE, juge de paix suppléant, avocat, dont le cabinet est sis à
7000 MONS, Marché Croix-Place 7, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur judiciaire à la succession de feu Monsieur Charles MICHIELS,
né à BRUXELLES le 26 février 1925, domicilié de son vivant
à 7000 MONS, chemin de la Cure d’Air 19, et y décédé
le 21 décembre 2014.

Les créanciers et débiteurs éventuels de cette succession vacante se
feront connaître de l’administrateur judiciaire dans les trois mois de
la présente publication.

L’administrateur judiciaire, (signé) Olivier LESUISSE.
(1289)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Mons

Par ordonnance du tribunal de première instance du Hainaut,
division Mons, du 26 mars 2015, RRQ n° 2015/285/B, Maître Olivier
LESUISSE, juge de paix suppléant, avocat, dont le cabinet est sis à
7000 MONS, Marché Croix-Place 7, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur judiciaire à la succession de feue Madame Gerda POHL, née à
WEIBSTEIN (Allemagne) le 8 janvier 1925, domiciliée de son vivant à
7000 MONS, route d’Obourg 37, et y décédée le 19 août 2012.

Les créanciers et débiteurs éventuels de cette succession vacante se
feront connaître de l’administrateur judiciaire dans les trois mois de
la présente publication.

L’administrateur judiciaire, (signé) Olivier LESUISSE.
(1290)
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